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2006

Na osnovu ~lana 112. stav 1. ta~ka 5. Ustava Republike Srbije, donosim

U K A Z

o postavqewu na du`nost izvanrednog i opunomo}enog ambasadora Republike Srbije 

u Kraqevini Kamboxi, na nerezidencijalnoj osnovi, sa sedi{tem u Xakarti

á

Postavqa se Zoran Kazazovi}, na du`nost izvanrednog i opunomo}enog ambasadora Republike Srbije u Kraqevini

Kamboxi, na nerezidencijalnoj osnovi, sa sedi{tem u Xakarti.

áá

Ovaj ukaz stupa na snagu narednog dana od dana objavqivawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

KPRS – 53

U Beogradu, 13. oktobra 2008. godine

Predsednik Republike,

Boris Tadi}, s.r.

14. oktobar 2008. Broj 93 3

U K A Z I

U R E D B E

2007

Na osnovu ~l. 5. i 23. Zakona o buxetu Republike Srbi-

je za 2008. godinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 123/07) i

~lana 42. stav 1. Zakona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”,

br. 55/05, 71/05 – ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

U R E D B U

o izmeni Uredbe o kori{}ewu podsticajnih 

sredstava za podizawe vi{egodi{wih 

proizvodnih zasada vo}a za 2008. godinu

^lan 1.

U Uredbi o  kori{}ewu podsticajnih sredstava za po-

dizawe vi{egodi{wih proizvodnih zasada vo}a za 2008.

godinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 23/08), u ~lanu 11. re-

~i: „31. jula 2008. godine” zamewuju se re~ima: „15. oktobra

2008. godine”, a re~i: „31. avgusta 2008. godine” zamewuju

se re~ima: „20. oktobra 2008. godine”.

^lan 2.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

05 broj 110-841/2008-3

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2008

Na osnovu ~lana 43. stav 2. Zakona o za{titi `ivotne

sredine („Slu`beni glasnik RS”, br. 66/91, 83/92, 53/93 –

dr. zakon, 67/93 – dr. zakon, 48/94 – dr. zakon, 53/95 i 135/04)

i ~lana 42. stav 1. Zakona o Vladi („Slu`beni glasnik

RS”, br. 55/05 i 71/05 – ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

U R E D B U

o za{titi Rezervata prirode „Prokop”

^lan 1.

Deo podru~ja planine Veliki Jastrebac, na mestu zvanom

Prokop, stavqa se pod za{titu kao  rezervat prirode pod

imenom „Prokop” i utvr|uje za za{ti}eno prirodno dobro od

izuzetnog zna~aja, odnosno  za{ti}eno prirodno dobro á ka-

tegorije (u daqem tekstu: Rezervat prirode „Prokop”).

^lan 2.

Rezervat prirode „Prokop” stavqa se pod za{titu da

bi se o~uvala  izvorna {umska zajednica breze (Betula ver-
rucosae) starosti do 70 godina, me{ovita {umska zajedni-

ca breze i planinske bukve (Betuletum verrucosae fageto-
sum), {umska zajednica planinske bukve i breze (Betulo-
Fagetum moesiacae montanum), kao i {umska zajednica pla-

ninske bukve (Fagetum moesiacae montanum) i da bi se o~u-

vala stani{ta prirodnih retkosti, naro~ito: ri|i {um-

ski mrav, mi{ar, {umska sova, kratkokquni puzi}, {areni

da`devwak, je`, veverica, sivi puh i dr., a u interesu nau-

ke, obrazovawa i kulture.

^lan 3.

Rezervat prirode „Prokop” nalazi se na podru~ju op-

{tine Kru{evac, katastarska op{tina Buci, na katastar-

skim parcelama br. 1772/1/deo i 1760/1/deo i obuhvata povr-

{inu od 5 ha i 91 a, u dr`avnoj svojini. 

Granica Rezervata prirode „Prokop” u potpunosti se

podudara sa  granicama odseka a, odeqewa 100. i odseka a,

odeqewa 101. Gazdinske jedinice „Lomni~ka reka”.

Opis granice i grafi~ki prikaz Rezervata prirode

„Prokop” od{tampani  su  uz ovu uredbu i ~ine wen sastav-

ni deo.

^lan 4.

Na podru~ju Rezervata prirode „Prokop” utvr|uje se

re`im za{tite á stepena kojim se zabrawuje kori{}ewe

prirodnih bogatstava i iskqu~uju svi drugi oblici kori-

{}ewa prostora i aktivnosti na za{ti}enom prostoru,

osim nau~nih istra`ivawa i ograni~ene edukacije.

Na podru~ju Rezervata prirode „Prokop” obezbe|uje

se: nau~no pra}ewe stawa {umske zajednice breze (Betula
verrucosae), me{ovite {umske zajednice breze i planinske

bukve (Betuletum verrucosae fagetosum), {umske zajednice

planinske bukve i breze (Betulo-Fagetum moesiacae monta-
num) i {umske zajednice planinske bukve (Fagetum moesi-
acae montanum); ekolo{ki uslovi stani{ta; pra}ewe sta-

wa populacija svih biqnih i `ivotiwskih vrsta i prirod-

nih stani{ta od nacionalnog i me|unarodnog zna~aja; ana-

liza dendrometrijskih i drugih  karakteristika drve}a i

`buwa; preduzimawe mera za{tite od po`ara i biqnih bo-

lesti i {teto~ina ja~eg intenziteta; ograni~ene posete u



ciqu obrazovawa i prikazivawe vrednosti za{ti}enog

prirodnog dobra. 

^lan 5.

Za{tita i razvoj Rezervata prirode „Prokop” sprovo-

di se prema programu upravqawa koji se donosi kao sred-

woro~ni dokument za period od pet godina.

Program upravqawa iz stava 1. ovog ~lana  naro~ito

sadr`i:

1) ciqeve za{tite i razvoja prirodnih vrednosti,

uslove, mere, pogodnosti i ograni~ewa za wihovo ostvari-

vawe;

2) prikaz osnovnih prirodnih vrednosti za{ti}enog

prirodnog dobra i wihovih korisnika;

3) prioritetne zadatke na ~uvawu i odr`avawu za{ti-

}enog prirodnog dobra, odnosno {umske zajednice breze i

bukve, stani{ta i biqaka i `ivotiwa koji ~ine tu zajed-

nicu;

4) prioritetne zadatke i mere na o~uvawu divqih biq-

nih i `ivotiwskih vrsta i prirodnih stani{ta od me|u-

narodnog zna~aja posebno ukqu~uju}i ugro`ene i osetqive

migratorne vrste koje su identifikovane na podru~ju ovog

za{ti}enog prirodnog dobra; 

5) prioritetne zadatke nau~noistra`iva~kog rada i

obrazovawa i zadatke na pra}ewu stawa za{ti}enog pri-

rodnog dobra, vrstu i sadr`aj dokumentacije za obavqawe

tih zadataka; 

6) dinamiku i subjekte realizacije programskih zada-

taka;

7) sredstva potrebna za realizaciju programa upravqa-

wa i na~in wihovog obezbe|ewa.

Na program upravqawa iz stava 1. ovog ~lana, na koji

su prethodno pribavqena mi{qewa ministarstava nadle-

`nih za poslove kulture, nauke, prosvete, poqoprivrede,

prostornog planirawa, {umarstva i vodoprivrede i fi-

nansija, saglasnost daje ministarstvo nadle`no za poslo-

ve za{tite `ivotne sredine (u daqem tekstu: Ministar-

stvo).

Program upravqawa iz stava 1. ovoga ~lana ostvaruje

se godi{wim programom  upravqawa. Godi{wi program

upravqawa za narednu godinu, zajedno sa izve{tajem o

ostvarivawu programa u teku}oj godini, staralac dostavqa

Ministarstvu do 15. decembra.

^lan 6.

Rezervat prirode „Prokop” poverava se na starawe

Javnom preduze}u „Srbija{ume”, Beograd (u daqem tekstu:

staralac).

Staralac je du`an da:

1) ~uva za{ti}eno prirodno dobro i sprovodi utvr|e-

ni re`im za{tite, odnosno propisane zabrane i pravila

unutra{weg reda;

2) obele`ava za{ti}eno prirodno dobro i wegovu gra-

nicu;

3) donosi program upravqawa, akt o unutra{wem redu

i ~uvarskoj slu`bi, godi{wi program upravqawa i izve-

{taj o wegovom izvr{avawu;

4) organizuje sprovo|ewe programa upravqawa, a po-

sebno podsti~e i prati izradu i primenu programa i pro-

jekata za{tite i unapre|ewa stawa divqih vrsta biqaka i

`ivotiwa i wihovog stani{ta, nau~nih istra`ivawa, vas-

pitno-obrazovnih i drugih aktivnosti koje treba da dopri-

nesu afirmaciji za{ti}enog prirodnog dobra;

5) organizuje nadgledawe i evidentira prirodne vred-

nosti i wihove promene.

^lan 7.

Staralac je du`an da obezbedi unutra{wi red i ~uvar-

sku slu`bu u skladu sa aktom koji donosi uz saglasnost

Ministarstva.

Aktom iz stava 1. ovog ~lana utvr|uju se pravila za

sprovo|ewe propisanog re`ima za{tite, a naro~ito: mere

za{tite prilikom obavqawa nau~nih istra`ivawa i obra-

zovnih aktivnosti i pra}ewa stawa; uslovi i na~in ulaska

i kretawa posetilaca; mesta i uslovi za odlagawe otpada i

na~in odr`avawa urednosti i ~isto}e za{ti}enog podru~-

ja; oprema i sredstva neophodna za ~uvawe i odr`avawe; na-

~in i uslovi postavqawa informativnih i drugih oznaka.

Pravila odre|ena aktom iz stava 1. ovoga ~lana i dru-

ge neophodne iformacije za sprovo|ewe re`ima za{tite,

staralac je du`an da javno oglasi i na pogodan na~in u~i-

ni dostupnim posetiocima i korisnicima.

^lan 8.

Sredstva za za{titu i razvoj Rezervata prirode „Pro-

kop” obezbe|uju se iz prihoda ostvarenih obavqawem delat-

nosti staraoca; iz buxeta Republike Srbije;  od naknade za

kori{}ewe za{ti}enog prirodnog dobra i iz drugih izvo-

ra u skladu sa zakonom.

^lan 9.

Program upravqawa i godi{wi program upravqawa

Rezervata prirode „Prokop” staralac }e doneti u  roku od

{est meseci od dana stupawa na snagu ove uredbe.

Do dono{ewa dokumenata iz stava 1. ovog ~lana stara-

lac }e poslove  za{tite i razvoja obavqati prema privre-

menom programu upravqawa, koji }e doneti u roku od 30 da-

na od dana stupawa na snagu ove uredbe, uz saglasnost Mi-

nistarstva.

Staralac }e u roku od {est meseci od dana stupawa na

snagu ove uredbe izvr{iti geodetsku identifikaciju gra-

nice za{ti}enog prirodnog dobra na terenu i u odgovara-

ju}em katastarskom planu, kao i obele`avawe za{ti}enog

prirodnog dobra na propisan na~in.

^lan 10.

Planovi ure|ewa prostora, {umske, lovne, vodopri-

vredne, poqoprivredne i druge osnove i drugi programi

koji obuhvataju za{ti}eno prirodno dobro usaglasi}e se

sa Prostornim planom Republike Srbije i programom

upravqawa iz ove uredbe.

^lan 11.

Danom stupawa na snagu ove uredbe prestaje da va`i

Re{ewe o stavqawu pod za{titu dr`ave sastojine ~iste

brezove {ume okru`ene me{ovitom sastojinom na planini

Velikom  Jastrebcu, broj 01-626 od 10. decembra 1958. godi-

ne („Slu`beni glasnik NRS”, broj 53/58). 

^lan 12.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom  glasniku Republike Srbije”.

05 broj 110-4120/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

OPIS GRANICE 

OP[TEG REZERVATA PRIRODE „PROKOP”

Granica Rezervata prirode „Prokop” po~iwe na mestu

Prokop, op{tina Kru{evac, katastarska op{tina Buci, na

katastarskim parcelama br. 1772/1/deo i 1760/1/deo, prote-

`u}i se u pravcu severozapada grebenom lokaliteta Pro-

kop u sredi{wem delu planine Veliki Jastrebac, spu{ta-

ju}i  se na levu stranu sliva reke Ribina, prate}i identi~-

ne granice odeqewa 100 (odsek a) i odeqewa 101(odsek a),

u Gazdinskoj jedinici „Lomni~ka reka”. Geografske koor-

dinate centralne ta~ke Rezervata prirode „Prokop” po

Gaus Krigeru su: h-48º 08' 63" i y-75º 31' 06", na nadmorskoj

visini od 535 m (N-43º 25' 16" E-21º 23' 01").  
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2009

Na osnovu ~l. 5. i 23. Zakona o buxetu Republike Srbi-

je za 2008. godinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 123/07) i

~lana 42. stav 1. Zakona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”,

br. 55/05, 71/05 – ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

U R E D B U

o izmeni Uredbe o utvr|ivawu Programa 

o raspodeli i kori{}ewu podsticajnih sredstava

za o~uvawe i odr`ivo kori{}ewe biqnih 

geneti~kih resursa za hranu i poqoprivredu 

za 2008. godinu

^lan 1.

U Uredbi o utvr|ivawu Programa o raspodeli i kori-

{}ewu podsticajnih sredstava za o~uvawe i odr`ivo kori-

{}ewe biqnih geneti~kih resursa za hranu i poqoprivre-

du za 2008. godinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 12/08), u

~lanu 4. stav 2. re~i: „30. aprila 2008. godine” zamewuju se

re~ima: „31. oktobra 2008. godine”.

^lan 2.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

05 broj 110-390/2008-2

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2010

Na osnovu ~l. 5. i 23. Zakona o buxetu Republike Srbi-

je za 2008. godinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 123/07) i

~lana 42. stav 1. Zakona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”,

br. 55/05, 71/05 – ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

U R E D B U

o izmeni Uredbe o utvr|ivawu Programa 

o raspodeli i kori{}ewu podsticajnih sredstava

za o~uvawe i odr`ivo kori{}ewe geneti~kih 

resursa doma}ih `ivotiwa za 2008. godinu

^lan 1.

U Uredbi o utvr|ivawu Programa o raspodeli i kori-

{}ewu podsticajnih sredstava za o~uvawe i odr`ivo kori-

{}ewe geneti~kih resursa doma}ih `ivotiwa za 2008. go-

dinu („Slu`beni glasnik RS”, broj 12/08), u Programu o

raspodeli i kori{}ewu podsticajnih sredstava za o~uvawe

i odr`ivo kori{}ewe geneti~kih resursa doma}ih `ivo-

tiwa za 2008. godinu, u poglavqu á, u ta~ki 7) re~i: „najvi-

{e 300” zamewuju se re~ima: „najvi{e 450”.

^lan 2.

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

05 broj 110-389/2008-2

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.
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2011

Na osnovu ~lana 118. stav 1. Zakona o veterinarstvu

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 91/05) i ~lana 43. stav 1. Za-

kona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”, br. 55/05, 71/05-is-

pravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

O D L U K U

o izmenama i dopunama osniva~kog akta 

Dru{tveno-proizvodnog preduze}a „Proteinka”

na akcije, Sombor

á. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Dru{tveno-proizvodno preduze}e „Proteinka” na ak-

cije, Sombor organizuje se kao Veterinarska ustanova za

sakupqawe, preradu i uni{tavawe le{eva `ivotiwa i dru-

gih otpadaka `ivotiwskog porekla i posluje u skladu sa

propisima o javnim slu`bama.

^lan 2.

Re{ewem Okru`nog privrednog suda u Somboru, Fi.

broj 437/60 od 8. septembra 1960. godine osnovano je  Komu-

nalno preduze}e „^isto}a” u Somboru. Osniva~ preduze}a

je NOO Sombor, re{ewem br. 03-661/1-60 od 2. jula 1960. go-

dine, koji je preduze}u obezbedio sredstva za po~etak rada.

Re{ewe Okru`nog privrednog suda u Subotici, Fi.

broj 1069 od 25. decembra 1963. godine i Fi. broj 714/67 od

31. avgusta 1967. godine, Potvrda Agencije za privredne

registre broj 01-12-3545-1/07 od 14. septembra 2007. godine

o statusnim promenama pravnog lica od 1973. godine do da-

nas, Izvod o registraciji privrednog subjekta iz registra

Agencije za privredne registre predstavqaju  dokaz o  sta-

tusnim promenama pravnog lica.  

Ugovorom o razgrani~ewu prava i obaveza, áá Ov. broj

1998/2008 od 10. marta 2008. godine koji je zakqu~en izme|u

JKP „^isto}a” iz Sombora i DPP „Proteinka” na akcije

iz Sombora dokazuje se da je Dru{tveno-proizvodno predu-

ze}e „Proteinka” na akcije iz Sombora vankwi`ni nosi-

lac prava kori{}ewa na objektima na kat. parc. broj 9481/1,

upisanim u list nepokretnosti broj 554 KO Sombor 1.

Na osnovu iznetog, Zakqu~kom 05 broj 46-2289/2008 od

19. juna 2008. godine Vlada je utvrdila da udeo dr`avne

svojine u sredstvima koja koristi Dru{tveno-proizvodno

preduze}e „Proteinka” na akcije, Sombor iznosi 100%, od-

nosno da su sredstva koja koristi Dru{tveno-proizvodno

preduze}e „Proteinka” na akcije, Sombor, u celini u dr-

`avnoj svojini.

Republi~ka direkcija za imovinu Republike Srbije i

Dru{tveno-proizvodno preduze}e „Proteinka” na akcije,

Sombor zakqu~ili su Sporazum o udelu dr`avne svojine u

sredstvima koja koristi Dru{tveno-proizvodno preduze}e

„Proteinka” na akcije, Sombor broj 46-3/2007 od 25. juna 2008.

godine kojim Republika Srbija preuzima osniva~ka, odnosno

upravqa~ka prava srazmerno udelu dr`avnog kapitala.

áá. PODACI O OSNIVA^U

^lan 3.

Osniva~ Dru{tveno-proizvodnog preduze}a „Prote-

inka” na akcije, Sombor je Republika Srbija za koju na

osnovu zakonskog ovla{}ewa osniva~ka prava vr{i Vlada,

Beograd, Nemawina 11 (u daqem tekstu: Osniva~).

ááá. POSLOVNO IME I SEDI[TE

^lan 4.

Dru{tveno-proizvodno preduze}e „Proteinka” na ak-

cije, Sombor, Rokovci 8 posluje pod slede}im poslovnim

imenom: Veterinarska ustanova za sakupqawe, preradu i

uni{tavawe le{eva `ivotiwa i drugih otpadaka `ivo-

tiwskog porekla „Proteinka”, Sombor (u daqem tekstu:

Veterinarska ustanova).

Skra}eno poslovno ime Veterinarske ustanove je: VU

„Proteinka”, Sombor.

^lan 5.

Sedi{te Veterinarske ustanove je u Somboru, Rokov-

ci 8.

áâ. PE^AT I [TAMBIQ

^lan 6.

Veterinarska ustanova ima pe~at i {tambiq.

Pe~at je okruglog oblika pre~nika 32 mm, na kome je

ispisano poslovno ime i sedi{te Veterinarske ustanove

na srpskom jeziku, }irili~kim pismom.

Izlazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 60

mm i {irine 30 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Ulazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 65

mm i {irine 32 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Direktor Veterinarske ustanove donosi odluku kojom

se utvr|uje na~in upotrebe i ~uvawa pe~ata i {tambiqa Ve-

terinarske ustanove.

â. DELATNOST

^lan 7.

Prete`na delatnost Veterinarske ustanove je: 

15110 Proizvodwa i obrada `ivotiwskog mesa.

Veterinarska ustanova mo`e da obavqa i druge delat-

nosti utvr|ene statutom, u skladu sa zakonom.

âá. SREDSTVA ZA OSNIVAWE I RAD

^lan 8.

Sredstva za osnivawe i rad Veterinarske ustanove ~i-

ne nepokretnosti, pokretne stvari, nov~ana sredstva i har-

tije od vrednosti, kao i prava i obaveze Dru{tveno-proiz-

vodnog preduze}a „Proteinka” na akcije, Sombor koje na

dan 31. decembra 2007. godine iznose 62.462.000 dinara, od-

nosno 788.301,30 evra po zvani~nom sredwem  kursu dinara

Narodne banke Srbije na dan 31. decembra 2007. godine.

^lan 9.

Sredstva iz ~lana 8. ove odluke ~ine imovinu Veteri-

narske ustanove.

Veterinarska ustanova upravqa i raspola`e svojom

imovinom u skladu sa zakonom i ovom odlukom.

Veterinarska ustanova ne mo`e da otu|i objekte, kao i

druge nepokretnosti koji su u funkciji obavqawa delatnosti.

âáá. PROGRAM POSLOVAWA

^lan 10.

Veterinarska ustanova donosi godi{wi program po-

slovawa na koji saglasnost daje Osniva~ na predlog mini-

starstva nadle`nog za poslove veterinarstva.

Godi{wi program iz stava 1. ovog ~lana Veterinar-

ska ustanova dostavqa nadle`nom ministarstvu najkasnije

do kraja oktobra teku}e godine.

âááá. RASPODELA DOBITI

^lan 11.

Dobit Veterinarske ustanove utvr|uje se i raspore|u-

je u skladu sa zakonom, ovom odlukom i Statutom.
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áH. IZVORI PRIHODA

^lan 12.

Veterinarska ustanova ostvaruje prihode iz:

1) buxeta Republike Srbije;

2) sredstava koja ostvari svojim poslovawem;

3) donatorstva;

4) drugih sredstava, u skladu sa zakonom. 

H. ORGANI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 13.

Organi Veterinarske ustanove su: upravni odbor, di-

rektor i nadzorni odbor.

^lan 14.

Upravni odbor Veterinarske ustanove ima pet ~lanova.

Upravni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na peri-

od od ~etiri godine.

Predsednika i tri ~lana upravnog odbora predla`e

ministar nadle`an za poslove veterinarstva iz reda

stru~waka afirmisanih u oblastima u okviru kojih je de-

latnost Veterinarske ustanove.

Jedan ~lan Upravnog odbora predla`e se iz reda zapo-

slenih na na~in utvr|en statutom.

^lan 15.

Upravni odbor Veterinarske ustanove:

1) utvr|uje poslovnu politiku Veterinarske ustanove;

2) donosi statut;

3) donosi planove rada i razvoja i godi{wi program

poslovawa;

4) usvaja finansijske izve{taje;

5) odlu~uje o raspodeli dobiti i pokri}u tro{kova;

6) donosi poslovnik o svom radu;

7) odlu~uje o drugim pitawima za koja je zakonom, ovom od-

lukom i statutom utvr|eno da su u delokrugu upravnog odbora.

Odluke iz stava 1. ta~. 2), 3) i 5) ovog ~lana upravni

odbor donosi uz saglasnost Osniva~a.

^lan 16.

Direktora Veterinarske ustanove imenuje i razre{a-

va Osniva~.

Direktor se imenuje na period od ~etiri godine.

^lan 17.

Direktor Veterinarske ustanove:

1) predstavqa i zastupa Veterinarsku ustanovu;

2) organizuje i rukovodi procesom rada i vodi poslo-

vawe Veterinarske ustanove; 

3) odgovora za zakonitost rada Veterinarske ustanove;

4) predla`e godi{wi program poslovawa i mere za

wegovo sprovo|ewe;

5) donosi pravilnik o organizaciji i sistematizaci-

ji radnih mesta;

6) izvr{ava odluke upravnog odbora;

7) vr{i druge poslove odre|ene zakonom, ovom odlu-

kom i statutom.

^lan 18.

Nadzorni odbor Veterinarske ustanove ima tri ~lana. 

Nadzorni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na pe-

riod od ~etiri godine. 

Predsednika i jednog ~lana nadzornog odbora predla-

`e ministar nadle`an za poslove veterinarstva.

Jedan ~lan nadzornog odbora predla`e se iz reda za-

poslenih na na~in utvr|en statutom.

^lan 19.

Nadzorni odbor vr{i nadzor nadposlovawem Veteri-

narske ustanove, pregleda finansijske izve{taje, daje mi-

{qewe o predlogu za raspodelu dobiti i pokri}e gubita-

ka i obavqa druge poslove utvr|ene zakonom i Statutom.

O rezultatima nadzora u pismenom obliku, nadzorni

odbor najmawe jednom godi{we obave{tava Osniva~a.

Há. AKTI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 20.

Statut je osnovni op{ti akt Veterinarske ustanove.

Statutom Veterinarske ustanove ure|uju se: poslovno

ime i sedi{te; delatnost; zastupawe; organi Veterinarske

ustanove i imenovawe, razre{ewe i delokrug organa Vete-

rinarske ustanove; op{ti akti i na~in wihovog dono{e-

wa; prava, obaveze i odgovornosti organa Veterinarske

ustanove; pe~at i {tambiq; za{tita `ivotne sredine i

druga pitawa od zna~aja za rad i poslovawe Veterinarske

ustanove i za ostvarivawe prava, obaveza i odgovornosti

zaposlenih u Veterinarskoj ustanovi.

U Veterinarskoj ustanovi donose se i drugi op{ti ak-

ti u skladu sa zakonom.

Háá. ZA[TITA @IVOTNE SREDINE

^lan 21.

Veterinarska ustanova je du`na da u obavqawu delat-

nosti obezbe|uje potrebne uslove za za{titu i unapre|ewe

`ivotne sredine i da spre~ava uzroke i otklawa posledi-

ce koje ugro`avaju `ivotnu sredinu.

Na~in obezbe|ewa uslova iz stava 1. ovog ~lana utvr-

|uje Veterinarska ustanova u zavisnosti od uticaja delat-

nosti koje ostavqa na `ivotnu sredinu.

Hááá. NADZOR

^lan 22.

Nadzor nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

vr{i ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva.

^lan 23.

Kad ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva

u nadzoru nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

utvrdi da Veterinarska ustanova ne ispuwava zakonom pro-

pisane uslove za rad ili ne ostvaruje zakonom utvr|ene za-

datke, odredi}e rok za ispuwewe tih uslova i o tome oba-

vestiti Osniva~a.

^lan 24.

Veterinarska ustanova mo`e biti ukinuta ako:

1) ne ispuwava zakonom propisane uslove za obavqawe

delatnosti;

2) ne postoje uslovi za obavqawe wene delatnosti.

^lan 25.

Postupak za ukidawe Veterinarske ustanove pokre}e

Osniva~ ili ministarstvo nadle`no za poslove veteri-

narstva.

Akt o ukidawu Veterinarske ustanove donosi Osniva~.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 26.

Zaposleni u Dru{tveno-proizvodnom preduze}u „Pro-

teinka” na akcije, Sombor nastavqaju da rade u Veterinar-

skoj ustanovi, a svoja prava i obaveze ostvaruju u skladu sa

zakonom i op{tim aktima Veterinarske ustanove.

^lan 27.

Statut Veterinarske ustanove done}e upravni odbor u

roku od tri meseca od dana dono{ewa ove odluke.

^lan 28.

Do imenovawa direktora Veterinarske ustanove, du-

`nost direktora obavqa}e, u svojstvu vr{ioca du`nosti

direktora Veterinarske ustanove, Rada Birvalski, JMBG

2509959810068, Ru`ice Rip 1, Sombor.

^lan 29.

Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

05 broj 023-4193/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.
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2012

Na osnovu ~lana 118. stav 1. Zakona o veterinarstvu

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 91/05) i ~lana 43. stav 1. Za-

kona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”, br. 55/05, 71/05 –

ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

O D L U K U

o izmenama i dopunama osniva~kog akta 

Preduze}a za proizvodwu, trgovinu i usluge 

Fabrika animalnih belan~evina i masti 

„Napredak” d.o.o. ]uprija

á. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Preduze}e za proizvodwu, trgovinu i usluge Fabrika

animalnih belan~evina i masti „Napredak” d.o.o. ]upri-

ja organizuje se kao Veterinarska ustanova za sakupqawe,

preradu i uni{tavawe le{eva `ivotiwa i drugih otpada-

ka `ivotiwskog porekla  i posluje u skladu sa propisima

o javnim slu`bama.

^lan 2.

Re{ewem Privrednog suda u Kragujevcu Fi-1567/2001

od 7. decembra 2001. godine PPZZ je preregistrovana u

Preduze}e za proizvodwu, trgovinu i usluge Fabrika ani-

malnih belan~evina i masti „Napredak” d.o.o. ]uprija.

Potvrdom Agencije za privredne registre broj 01-12-

3517/07 od 19. septembra 2007. godine date su statusne pro-

mene pravnog lica od 1997. godine do danas.

Odlukom PPZZ „Napredak”, Ov. broj 3949/2001 osniva

se preduze}e  Fabrika animalnih belan~evina i masti

„Napredak” d.o.o. ]uprija.

Re{ewem Agencije za privredne registre BD 68062/2005

od 14. jula 2005. godine registruje se prevo|ewe privrednog

subjekta u Registar privrednih subjekata.

Na osnovu iznetog, Zakqu~kom 05 broj 46-639/2008 od

21. februara 2008. godine Vlada je utvrdila da udeo dr`av-

ne svojine u sredstvima koja koristi Preduze}e za proiz-

vodwu, trgovinu i usluge Fabrika animalnih belan~evina

i masti „Napredak” d.o.o. ]uprija iznosi 100%, odnosno

da su sredstva koja koristi Preduze}e za proizvodwu, trgo-

vinu i usluge Fabrika animalnih belan~evina i masti

„Napredak” d.o.o. ]uprija, u celini u dr`avnoj svojini.

Republi~ka direkcija za imovinu Republike Srbije i

Preduze}e za proizvodwu, trgovinu i usluge Fabrika ani-

malnih belan~evina i masti „Napredak” d.o.o. ]uprija za-

kqu~ili su Sporazum o udelu dr`avne svojine u sredstvi-

ma koja koristi Preduze}e za proizvodwu, trgovinu i uslu-

ge Fabrika animalnih belan~evina i masti „Napredak”

d.o.o. ]uprija broj 46-2/07 od 12. marta 2008. godine kojim

Republika Srbija preuzima osniva~ka, odnosno upravqa~-

ka prava srazmerno udelu dr`avnog kapitala.

áá. PODACI O OSNIVA^U

^lan 3.

Osniva~ Preduze}a za proizvodwu, trgovinu i usluge

Fabrika animalnih belan~evina i masti „Napredak”

d.o.o. ]uprija je Republika Srbija za koju na osnovu zakon-

skog ovla{}ewa osniva~ka prava vr{i Vlada, Beograd, Ne-

mawina 11 (u daqem tekstu: Osniva~).

ááá. POSLOVNO IME I SEDI[TE

^lan 4.

Preduze}e za proizvodwu, trgovinu i usluge Fabrika

animalnih belan~evina i masti „Napredak” d.o.o. ]upri-

ja, Terakovo naseqe b.b., posluje pod slede}im poslovnim

imenom: Veterinarska ustanova za sakupqawe, preradu i

uni{tavawe le{eva `ivotiwa i drugih otpadaka `ivo-

tiwskog porekla „Napredak” ]uprija (u daqem tekstu: Ve-

terinarska ustanova).

Skra}eno poslovno ime Veterinarske ustanove je: VU

„Napredak”, ]uprija.

^lan 5.

Sedi{te Veterinarske ustanove je u ]upriji, Terako-

vo naseqe b.b.

áâ. PE^AT I [TAMBIQ

^lan 6.

Veterinarska ustanova ima pe~at i {tambiq.

Pe~at je okruglog oblika pre~nika 32 mm, na kome je

ispisano poslovno ime i sedi{te Veterinarske ustanove

na srpskom jeziku, }irili~kim pismom.

Izlazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 60

mm i {irine 30 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Ulazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 65

mm i {irine 32 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Direktor Veterinarske ustanove donosi odluku kojom

se utvr|uje na~in upotrebe i ~uvawa pe~ata i {tambiqa Ve-

terinarske ustanove.

â. DELATNOST

^lan 7.

Prete`na delatnost Veterinarske ustanove je: 

15410 Proizvodwa sirovih uqa i masti.

Veterinarska ustanova mo`e da obavqa i druge delat-

nosti utvr|ene statutom, u skladu sa zakonom.

âá. SREDSTVA ZA OSNIVAWE I RAD

^lan 8.

Sredstva za osnivawe i rad Veterinarske ustanove ~i-

ne nepokretnosti, pokretne stvari, nov~ana sredstva i

hartije od vrednosti, kao i prava i obaveze Preduze}a za

proizvodwu, trgovinu i usluge Fabrika animalnih belan-

~evina i masti „Napredak” d.o.o. ]uprija koje na dan 31.

decembra 2007. godine iznose 53.168.000 dinara, odnosno

671.006,40 evra po zvani~nom sredwem  kursu dinara Narod-

ne banke Srbije na dan 31. decembra 2007. godine.

^lan 9.

Sredstva iz ~lana 8. ove odluke ~ine imovinu Veteri-

narske ustanove.

Veterinarska ustanova upravqa i raspola`e svojom

imovinom u skladu sa zakonom i ovom odlukom.

Veterinarska ustanova ne mo`e da otu|i objekte, kao i

druge nepokretnosti koji su u funkciji obavqawa delatnosti.

âáá. PROGRAM POSLOVAWA

^lan 10.

Veterinarska ustanova donosi godi{wi program po-

slovawa na koji saglasnost daje Osniva~ na predlog mini-

starstva nadle`nog za poslove veterinarstva.

Godi{wi program iz stava 1. ovog ~lana Veterinar-

ska ustanova dostavqa nadle`nom ministarstvu najkasnije

do kraja oktobra teku}e godine.

âááá. RASPODELA DOBITI

^lan 11.

Dobit Veterinarske ustanove utvr|uje se i raspore|u-

je u skladu sa zakonom, ovom odlukom i Statutom.

áH. IZVORI PRIHODA

^lan 12.

Veterinarska ustanova ostvaruje prihode iz:

1) buxeta Republike Srbije;

2) sredstava koja ostvari svojim poslovawem;
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3) donatorstva;

4) drugih sredstava, u skladu sa zakonom.

H. ORGANI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 13.

Organi Veterinarske ustanove su: upravni odbor, di-

rektor i nadzorni odbor.

^lan 14.

Upravni odbor Veterinarske ustanove ima pet ~lanova.

Upravni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na peri-

od od ~etiri godine.

Predsednika i tri ~lana upravnog odbora predla`e

ministar nadle`an za poslove veterinarstva iz reda

stru~waka afirmisanih u oblastima u okviru kojih je de-

latnost Veterinarske ustanove.

Jedan ~lan upravnog odbora predla`e se  iz reda zapo-

slenih na na~in utvr|en statutom. 

^lan 15.

Upravni odbor Veterinarske ustanove:

1) utvr|uje poslovnu politiku Veterinarske ustanove;

2) donosi statut;

3) donosi planove rada i razvoja i programe poslovawa;

4) usvaja finansijske izve{taje;

5) odlu~uje o raspodeli dobiti i pokri}u tro{kova;

6) donosi poslovnik o svom radu;

7) odlu~uje o drugim pitawima za koja je zakonom, ovom od-

lukom i statutom utvr|eno da su u delokrugu upravnog odbora.

Odluke iz stava 1. ta~. 2), 3) i 5) ovog ~lana upravni

odbor donosi uz saglasnost Osniva~a.

^lan 16.

Direktora Veterinarske ustanove imenuje i razre{a-

va Osniva~.

Direktor se imenuje na period od ~etiri godine.

^lan 17.

Direktor Veterinarske ustanove:

1) predstavqa i zastupa Veterinarsku ustanovu;

2) organizuje i rukovodi procesom rada i vodi poslo-

vawe Veterinarske ustanove; 

3) odgovora za zakonitost rada Veterinarske ustanove;

4) predla`e godi{wi program poslovawa i mere za

wegovo sprovo|ewe;

5) donosi pravilnik o organizaciji i sistematizaci-

ji radnih mesta;

6) izvr{ava odluke upravnog odbora;

7) vr{i druge poslove odre|ene zakonom, ovom odlu-

kom i statutom.

^lan 18.

Nadzorni odbor Veterinarske ustanove ima tri ~lana.

Nadzorni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na pe-

riod od ~etiri godine.

Predsednika i jednog ~lana nadzornog odbora predla-

`e ministar nadle`an za poslove veterinarstva.

Jedan ~lan nadzornog odbora predla`e se iz reda za-

poslenih na na~in utvr|en statutom.

^lan 19.

Nadzorni odbor vr{i nadzor nad poslovawem Veteri-

narske ustanove, pregleda finansijske izve{taje, daje mi-

{qewe o predlogu za raspodelu dobiti i pokri}e gubita-

ka i obavqa druge poslove utvr|ene zakonom i statutom.

O rezultatima nadzora u pismenom obliku, nadzorni

odbor najmawe jednom godi{we obave{tava Osniva~a.

Há. AKTI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 20.

Statut je osnovni op{ti akt Veterinarske ustanove.

Statutom Veterinarske ustanove ure|uju se: poslovno

ime i sedi{te; delatnost; zastupawe; organi Veterinarske

ustanove i imenovawe, razre{ewe i delokrug organa Vete-

rinarske ustanove; op{ti akti i na~in wihovog dono{e-

wa; prava, obaveze i odgovornosti organa Veterinarske

ustanove; pe~at i {tambiq; za{tita `ivotne sredine i

druga pitawa od zna~aja za rad i poslovawe Veterinarske

ustanove i za ostvarivawe prava, obaveza i odgovornosti

zaposlenih u Veterinarskoj ustanovi.

U Veterinarskoj ustanovi donose se i drugi op{ti ak-

ti u skladu sa zakonom.

Háá. ZA[TITA @IVOTNE SREDINE

^lan 21.

Veterinarska ustanova je du`na da u obavqawu delat-

nosti obezbe|uje potrebne uslove za za{titu i unapre|ewe

`ivotne sredine i da spre~ava uzroke i otklawa posledi-

ce koje ugro`avaju `ivotnu sredinu.

Na~in obezbe|ewa uslova iz stava 1. ovog ~lana utvr-

|uje Veterinarska ustanova u zavisnosti od uticaja delat-

nosti koje ostavqa na `ivotnu sredinu.

Hááá. NADZOR

^lan 22.

Nadzor nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

vr{i ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva.

^lan 23.

Kad ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva

u nadzoru nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

utvrdi da Veterinarska ustanova ne ispuwava zakonom pro-

pisane uslove za rad ili ne ostvaruje zakonom utvr|ene za-

datke, odredi}e rok za ispuwewe tih uslova i o tome oba-

vestiti Osniva~a.

^lan 24.

Veterinarska ustanova mo`e biti ukinuta ako:

1) ne ispuwava zakonom propisane uslove za obavqawe

delatnosti;

2) ne postoje uslovi za obavqawe wene delatnosti.

^lan 25.

Postupak za ukidawe Veterinarske ustanove pokre}e

Osniva~ ili ministarstvo nadle`no za poslove veteri-

narstva.

Akt o ukidawu Veterinarske ustanove donosi Osniva~.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 26.

Zaposleni u Preduze}u za proizvodwu, trgovinu i uslu-

ge Fabrika animalnih belan~evina i masti „Napredak”

d.o.o. ]uprija, Terakovo naseqe b.b. nastavqaju da rade u

Veterinarskoj ustanovi, a svoja prava i obaveze ostvaruju u

skladu sa zakonom i op{tim aktima Veterinarske ustanove.

^lan 27.

Statut Veterinarske ustanove done}e upravni odbor u

roku od tri meseca od dana dono{ewa ove odluke.

^lan 28.

Do imenovawa direktora Veterinarske ustanove, du-

`nost direktora obavqa}e, u svojstvu vr{ioca du`nosti

direktora Veterinarske ustanove, Radovan [o{i}, JMBG

2103954722814, Bulevar Vojske 9, ]uprija.

^lan 29.

Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

05 broj 023-4194/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

14. oktobar 2008. Broj 93 9



2013

Na osnovu ~lana 118. stav 1. Zakona o veterinarstvu

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 91/05) i ~lana 43. stav 1. Za-

kona o Vladi („Slu`beni glasnik RS”, br. 55/05, 71/05 –

ispravka, 101/07 i 65/08),

Vlada donosi

O D L U K U

o izmenama i dopunama osniva~kog akta 

Proizvodno prometnog dru{tvenog preduze}a

„Glutin”, Beograd – Padinska Skela

á. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Proizvodno prometno dru{tveno preduze}e „Glutin”,

Beograd – Padinska Skela organizuje se kao Veterinarska

ustanova za sakupqawe, preradu i uni{tavawe le{eva `i-

votiwa i drugih otpadaka `ivotiwskog porekla  i posluje

u skladu sa propisima o javnim slu`bama.

^lan 2.

Re{ewem Okru`nog privrednog suda u Beogradu, Fi.

768/54 od 8. decembra 1954. godine registrovano je preduze-

}e „Milo{ Mani}” – Industrija komparativnih gasova i

hemijskih proizvoda, u kome je osniva~ preduze}a Izvr{no

ve}e NR Srbije.

Re{ewem Skup{tine op{tine Zemun, Odeqewa za pri-

vredu i radne odnose broj 05-18961/61 od 11. jula 1963. godi-

ne, odobrava se izdvojenom delu preduze}a „Milo{ Mani}”

iz Zemuna, koji se bavio proizvodwom tutkala, pripajawe

PK „Beograd” i formirawe pogonske jedinice PK „Beo-

grad” – Pogona za proizvodwu ko{tanog bra{na i tutkala.

Uverewem Trgovinskog suda u Beogradu Fi. Sl.

7293/02 od 30. septembra 2002. godine navedene su statusne

promene ovog preduze}a od osnivawa.

Re{ewem Agencije za privredne registre BD

22848/2005 od 30. maja 2005. godine registruje se prevo|ewe

privrednog subjekta u Registar privrednih subjekata.

Na osnovu iznetog, Zakqu~kom 05 broj 46-6009/2007 od

4. oktobra 2007. godine Vlada je utvrdila da udeo dr`avne

svojine u sredstvima koja koristi Proizvodno prometno

dru{tveno preduze}e „Glutin”, Beograd – Padinska Skela

iznosi 100%, odnosno da su sredstva koja koristi Proiz-

vodno prometno dru{tveno preduze}e „Glutin”, Beograd –

Padinska Skela, u celini u dr`avnoj svojini.

Republi~ka direkcija za imovinu Republike Srbije i

Proizvodno prometno dru{tveno preduze}e „Glutin”, Beo-

grad – Padinska Skela zakqu~ili su Sporazum o udelu dr-

`avne svojine u sredstvima koja koristi Proizvodno pro-

metno dru{tveno preduze}e „Glutin”, Beograd – Padinska

Skela broj 46-4/2007 od 17. oktobra 2007. godine kojim Re-

publika Srbija preuzima osniva~ka, odnosno upravqa~ka

prava srazmerno udelu dr`avnog kapitala.

áá. PODACI O OSNIVA^U

^lan 3.

Osniva~ Proizvodno prometnog dru{tvenog preduze}a

„Glutin”, Beograd – Padinska Skela je Republika Srbija, za

koju na osnovu zakonskog ovla{}ewa osniva~ka prava vr{i

Vlada, Beograd, Nemawina 11 (u daqem tekstu: Osniva~).

ááá. POSLOVNO IME I SEDI[TE

^lan 4.

Proizvodno prometno dru{tveno preduze}e „Glutin”,

Beograd – Padinska Skela, Industrijsko naseqe b.b. po-

sluje pod slede}im poslovnim imenom: Veterinarska usta-

nova za sakupqawe, preradu i uni{tavawe le{eva `ivoti-

wa i drugih otpadaka `ivotiwskog porekla „Glutin”, Be-

ograd – Padinska Skela (u daqem tekstu: Veterinarska

ustanova).

Skra}eno poslovno ime Veterinarske ustanove je: VU

„Glutin”, Beograd – Padinska Skela.

^lan 5.

Sedi{te Veterinarske ustanove je u Beogradu – Pa-

dinska Skela, Industrijsko naseqe b.b.

áâ. PE^AT I [TAMBIQ

^lan 6.

Veterinarska ustanova ima pe~at i {tambiq.

Pe~at je okruglog oblika pre~nika 32 mm, na kome je

ispisano poslovno ime i sedi{te Veterinarske ustanove

na srpskom jeziku, }irili~kim pismom.

Izlazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 60

mm i {irine 30 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Ulazni {tambiq je pravougaonog oblika, du`ine 65

mm i {irine 32 mm, na kome je ispisano poslovno ime i

sedi{te Veterinarske ustanove na srpskom jeziku, }iri-

li~kim pismom.

Direktor Veterinarske ustanove donosi odluku kojom

se utvr|uje na~in upotrebe i ~uvawa pe~ata i {tambiqa Ve-

terinarske ustanove.

â. DELATNOST

^lan 7.

Prete`na delatnost Veterinarske ustanove je: 

15710 Proizvodwa gotove hrane za uzgoj `ivotiwa. 

Veterinarska ustanova mo`e da obavqa i druge delatno-

sti utvr|ene statutom, u skladu sa zakonom i ovom odlukom.

âá. SREDSTVA ZA OSNIVAWE I RAD

^lan 8.

Sredstva za osnivawe i rad Veterinarske ustanove ~i-

ne nepokretnosti, pokretne stvari, nov~ana sredstva i

hartije od vrednosti, kao i prava i obaveze Proizvodno

prometnog dru{tvenog preduze}a „Glutin”, Beograd – Pa-

dinska Skela koja na dan 31. decembra 2007. godine iznose

28.591.000 dinara, odnosno 360.832,55 evra po zvani~nom

sredwem  kursu dinara Narodne banke Srbije na dan 31. de-

cembra 2007. godine.

^lan 9.

Sredstva iz ~lana 8. ove odluke ~ine imovinu Veteri-

narske ustanove.

Veterinarska ustanova upravqa i raspola`e svojom

imovinom u skladu sa zakonom i ovom odlukom.

Veterinarska ustanova ne mo`e da otu|i objekte, kao i

druge nepokretnosti koji su u funkciji obavqawa delatnosti.

âáá. PROGRAM POSLOVAWA

^lan 10.

Veterinarska ustanova donosi godi{wi program po-

slovawa na koji saglasnost daje Osniva~ na predlog mini-

starstva nadle`nog za poslove veterinarstva.

Godi{wi program iz stava 1. ovog ~lana Veterinar-

ska ustanova dostavqa nadle`nom ministarstvu najkasnije

do kraja oktobra teku}e godine.

âááá. RASPODELA DOBITI

^lan 11.

Dobit Veterinarske ustanove utvr|uje se i raspore|u-

je u skladu sa zakonom, ovom odlukom i statutom.

áH. IZVORI PRIHODA

^lan 12.

Veterinarska ustanova ostvaruje prihode iz:

1) buxeta Republike Srbije;

2) sredstava koja ostvari svojim poslovawem;
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3) donatorstva;

4) drugih sredstava, u skladu sa zakonom.

H. ORGANI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 13.

Organi Veterinarske ustanove su: upravni odbor, di-

rektor i nadzorni odbor.

^lan 14.

Upravni odbor Veterinarske ustanove ima pet ~lanova.

Upravni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na peri-

od od ~etiri godine. 

Predsednika i tri ~lana upravnog odbora predla`e

ministar nadle`an za poslove veterinarstva iz reda

stru~waka afirmisanih u oblastima u okviru kojih je de-

latnost Veterinarske ustanove.

Jedan ~lan Upravnog odbora predla`e se iz reda zapo-

slenih na na~in utvr|en statutom. 

^lan 15.

Upravni odbor Veterinarske ustanove:

1) utvr|uje poslovnu politiku Veterinarske ustanove;

2) donosi statut;

3) donosi planove rada i razvoja i godi{wi program

poslovawa;

4) usvaja finansijske izve{taje;

5) odlu~uje o raspodeli dobiti i pokri}u tro{kova;

6) donosi poslovnik o svom radu;

7) odlu~uje o drugim pitawima za koja je zakonom, ovom od-

lukom i statutom utvr|eno da su u delokrugu upravnog odbora.

Odluke iz stava 1. ta~. 2), 3) i 5) ovog ~lana upravni

odbor donosi uz saglasnost Osniva~a.

^lan 16.

Direktora Veterinarske ustanove imenuje i razre{a-

va Osniva~.

Direktor se imenuje na period od ~etiri godine.

^lan 17.

Direktor Veterinarske ustanove:

1) predstavqa i zastupa Veterinarsku ustanovu;

2) organizuje i rukovodi procesom rada i vodi poslo-

vawe Veterinarske ustanove; 

3) odgovora za zakonitost rada Veterinarske ustanove;

4) predla`e godi{wi program poslovawa i mere za

wegovo sprovo|ewe;

5) donosi pravilnik o organizaciji i sistematizaci-

ji radnih mesta;

6) izvr{ava odluke upravnog odbora;

7) vr{i druge poslove odre|ene zakonom, ovom odlu-

kom i statutom.

^lan 18.

Nadzorni odbor Veterinarske ustanove ima tri ~lana.

Nadzorni odbor imenuje i razre{ava Osniva~ na pe-

riod od ~etiri godine.

Predsednika i jednog ~lana nadzornog odbora predla-

`e ministar nadle`an za poslove veterinarstva.

Jedan ~lan nadzornog odbora predla`e se iz reda za-

poslenih na na~in utvr|en statutom.

^lan 19.

Nadzorni odbor vr{i nadzor nad poslovawem Veterinar-

ske ustanove, pregleda finansijske izve{taje, daje mi{qewe

o predlogu za raspodelu dobiti i pokri}e gubitaka i obavqa

druge poslove utvr|ene zakonom, statutom i ovom odlukom.

O rezultatima nadzora u pismenom obliku, nadzorni

odbor najmawe jednom godi{we obave{tava Osniva~a.

Há. AKTI VETERINARSKE USTANOVE

^lan 20.

Statut je osnovni op{ti akt Veterinarske ustanove.

Statutom Veterinarske ustanove ure|uju se: poslovno

ime i sedi{te; delatnost; zastupawe; organi Veterinarske

ustanove i imenovawe, razre{ewe i delokrug organa Vete-

rinarske ustanove; op{ti akti i na~in wihovog dono{e-

wa; prava, obaveze i odgovornosti organa Veterinarske

ustanove; pe~at i {tambiq; za{tita `ivotne sredine i

druga pitawa od zna~aja za rad i poslovawe Veterinarske

ustanove i za ostvarivawe prava, obaveza i odgovornosti

zaposlenih u Veterinarskoj ustanovi.

U Veterinarskoj ustanovi donose se i drugi op{ti ak-

ti u skladu sa zakonom.

Háá. ZA[TITA @IVOTNE SREDINE

^lan 21.

Veterinarska ustanova du`na je da u obavqawu delat-

nosti obezbe|uje potrebne uslove za za{titu i unapre|ewe

`ivotne sredine i da spre~ava uzroke i otklawa posledi-

ce koje ugro`avaju `ivotnu sredinu.

Na~in obezbe|ewa uslova iz stava 1. ovog ~lana utvr-

|uje Veterinarska ustanova u zavisnosti od uticaja delat-

nosti koje ostavqa na `ivotnu sredinu.

Hááá. NADZOR

^lan 22.

Nadzor nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

vr{i ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva.

^lan 23.

Kad ministarstvo nadle`no za poslove veterinarstva

u nadzoru nad zakonito{}u rada Veterinarske ustanove

utvrdi da Veterinarska ustanova ne ispuwava zakonom pro-

pisane uslove za rad ili ne ostvaruje zakonom utvr|ene za-

datke, odredi}e rok za ispuwewe tih uslova i o tome oba-

vestiti Osniva~a.

^lan 24.

Veterinarska ustanova mo`e biti ukinuta ako:

1) ne ispuwava zakonom propisane uslove za obavqawe

delatnosti;

2) ne postoje uslovi za obavqawe wene delatnosti.

^lan 25.

Postupak za ukidawe Veterinarske ustanove pokre}e

Osniva~ ili ministarstvo nadle`no za poslove veteri-

narstva.

Akt o ukidawu Veterinarske ustanove donosi Osniva~.

Háâ. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 26.

Zaposleni u Proizvodno prometnom dru{tvenom pre-

duze}u „Glutin”, Beograd – Padinska Skela nastavqaju da

rade u Veterinarskoj ustanovi, a svoja prava i obaveze

ostvaruju u skladu sa zakonom i op{tim aktima Veterinar-

ske ustanove.

^lan 27.

Statut Veterinarske ustanove done}e upravni odbor u

roku od tri meseca od dana dono{ewa ove odluke.

^lan 28.

Do imenovawa direktora Veterinarske ustanove, du-

`nost direktora obavqa}e, u svojstvu vr{ioca du`nosti

direktora Veterinarske ustanove, Rajko ^uturilo, JMBG

0301953710579, Nova 59/8, Padinska Skela, Beograd.

^lan 29.

Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

05 broj 023-4195/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada 

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.
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2014

Na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 4) Zakona o javnim

preduze}ima i obavqawu delatnosti od op{teg interesa

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00, 25/02, 107/05, 108/05 –

ispravka i 123/07 – dr. zakon) i ~lana 43. stav 2. Zakona o

Vladi („Slu`beni glasnik RS”, br. 55/05, 71/05 – ispravka,

101/07 i 65/08), 

Vlada donosi

R E [ E W E

o davawu saglasnosti na rashodovawe parnih 

lokomotiva 62-073 i 62-088

á

Daje se saglasnost na Odluku o rashodovawu parnih

lokomotiva 62-073 i 62-088, koju je doneo Upravni odbor

Javnog preduze}a „@eleznice Srbije”, Beograd, na sedni-

ci od 12. novembra 2007. godine.

áá

Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Repu-

blike Srbije”.

05 broj 404-4132/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2015

Na osnovu ~lana 22. stav 2. Zakona o fiskalnim kasa-

ma („Slu`beni glasnik RS”, broj 135/04) i ~lana 192. Zako-

na o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”, br.

33/97 i 31/01), na predlog Ministarstva trgovine i usluga,

Vlada donosi

R E [ E W E

1. Daje se saglasnost proizvo|a~u fiskalnih kasa

„SHOLLEX” d.o.o. Beograd, PIB 100373467, za stavqawe u

promet slede}eg tipa fiskalne kase:

– EPSON TM-U220A.
2. Ministarstvo trgovine i usluga izvr{i}e upis

proizvo|a~a iz ta~ke 1. ovog re{ewa u evidenciju o lici-

ma kojima je Vlada dala saglasnost o ispuwenosti uslova

iz ta~ke 1. ovog re{ewa.

3. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Repu-

blike Srbije”.

05 broj 33-4163/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada 

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2016

Na osnovu ~lana 22. stav 2. Zakona o fiskalnim kasa-

ma („Slu`beni glasnik RS”, broj 135/04) i ~lana 192. Zako-

na o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”, br.

33/97 i 31/01), na predlog Ministarstva trgovine i usluga,

Vlada donosi

R E [ E W E

1. Daje se saglasnost proizvo|a~u fiskalnih kasa

HCP d.o.o. Kru{evac, PIB 103790096, za stavqawe u pro-

met slede}eg tipa fiskalne kase:

– HCP Best.

2. Ministarstvo trgovine i usluga izvr{i}e upis

proizvo|a~a iz ta~ke 1. ovog re{ewa u evidenciju o lici-

ma kojima je Vlada dala saglasnost o ispuwenosti uslova

iz ta~ke 1. ovog re{ewa.

3. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Repu-

blike Srbije”.

05 broj 33-4164/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada 

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2017

Na osnovu ~lana 20. stav 1. Zakona o eksproprijaciji

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 53/95 i 23/01 – SUS) i ~lana

192. Zakona o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list

SRJ”, br. 33/97 i 31/01), po predlogu Javnog pravobranila-

{tva op{tine Velika Plana,

Vlada donosi

R E [ E W E

á. Utvr|uje se op{ti interes za eksproprijaciju nepo-

kretnosti, radi izgradwe novog grobqa u Velikoj Plani,

na slede}im nepokretnostima:

KO Velika Plana

– kat. parc. br. 6162, u povr{ini od 1 ha 14 a 90 m² i

kat. parc. br. 6163/1, u povr{ini od 62 a 70 m², obe upisa-

ne u ZKUL br. 2859 na Pan~i} Stanu i Pan~i} (Dragoqub)

Branislava, oboje iz Velike Plane, sa po 1/3 dela i Boji}

(Dragoqub) Biserku iz Markovca, sa 1/3 dela;

– kat. parc. broj 6132/2, u povr{ini od 50 a, upisana u

ZKUL br. 4823 na Golubovi} (Mihajlo) Slavoquba iz Sme-

dereva;

– kat. parc. broj 6164/3, u povr{ini od 30 a 18 m², upi-

sana u ZKUL br. 8985 na Barjaktarevi} Svetlanu iz Veli-

ke Plane;

– kat. parc. broj 6164/2, u povr{ini od 30 a 19 m², upi-

sana u ZKUL br. 107 na Barjaktarevi} (Radivoje) Toplicu

i Barjaktarevi} (Radivoje) Jovicu, oba iz Velike Plane, sa

po 1/2 dela;

– kat. parc. broj 6164/1, u povr{ini od 29 a 68 m², upi-

sana u ZKUL br. 5721 na Barjaktarevi} (Borivoje) Tihomi-

ra iz Velike Plane;

– kat. parc. broj 6164/4, u povr{ini od 29 a 69 m², upi-

sana u ZKUL br. 5702 na Barjaktarevi} (Borivoje) Milana

iz Velike Plane;

– kat. parc. broj 6165/2, u povr{ini od 89 a 89 m², upi-

sana u ZKUL br. 3166 na Barjaktarevi} (Dragoslav) Mila-

na iz Velike Plane;

– kat. parc. broj 6165/3, u povr{ini od 89 a 89 m², upi-

sana u ZKUL br. 3165 na Barjaktarevi} (Dragoslav) Mili-

}a iz Velike Plane.

áá. Op{tina Velika Plana odre|uje se za korisnika

eksproprijacije nepokretnosti iz ta~ke á. ovog re{ewa.

ááá. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Re-

publike Srbije”.

05 broj 465-4083/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada 

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.
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2018

Na osnovu ~lana 20. stav 1. i ~lana 70. stav 2. Zakona

o eksproprijaciji („Slu`beni glasnik RS”, br. 53/95 i

23/01 – SUS) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom po-

stupku („Slu`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/01), po predlo-

gu Gradskog javnog pravobranila{tva grada Ni{a,

Vlada donosi

R E [ E W E

á. Utvr|uje se op{ti interes za eksproprijaciju, odno-

sno administrativni prenos nepokretnosti, radi izgrad-

we Ulice lova~ke u Ni{u, na slede}im nepokretnostima:

KO Kamenica

– kat. parc. broj 7334/21, u povr{ini od 14 m², upisa-

na u PL br. 4225 na Kostadinov (Vasil) Vladimira i Ko-

stadinov (Vladimir) Stefana, oba iz Ni{a, ul. Lova~ka

br. 12, sa po 1/2 dela;

– kat. parc. broj 7333/7, u povr{ini od 92 m², upisana

u PL br. 2400 na @ivkovi} (Krsta) Vukadina i @ivkovi}

(Ilija) Ratka, oba iz Kamenice, sa po 1/2 dela;

– kat. parc. br. 7333/10, u povr{ini od 12 m², kat. parc.

br. 7333/11, u povr{ini od 14 m², kat. parc. br. 7333/13, 

u povr{ini od 14 m², kat. parc. br. 7334/4, u povr{ini od 

3 a 67 m², kat. parc. br. 7334/22, u povr{ini od 19 m², kat.

parc. br. 7334/23, u povr{ini od 6 m², kat. parc. br. 7334/24,

u povr{ini od 5 m² i kat. parc. br. 7334/25, u povr{ini od

3 m², sve upisane u PL br. 8953 na @ivkovi} (Krsta) Vu-

kadina i @ivkovi} (Ilija) Ratka, oba iz Kamenice, sa po

1/2 dela;

– kat. parc. broj 7333/12, u povr{ini od 13 m², upisa-

na u PL br. 3326 na Trojanov (Stanka) Slavka iz Ni{a, ul.

Lova~ka br. 3;

– kat. parc. broj 7334/26, u povr{ini od 4 m², upisana

u PL br. 4042 na Dini} (Vukadin) Sa{u iz Ni{a, ul. Lo-

va~ka br. 2;

– kat. parc. br. 7334/18, u povr{ini od 27 m², kat. parc.

br. 7334/19, u povr{ini od 29 m² i kat. parc. br. 7334/20, u

povr{ini od 9 m², sve upisane u PL br. 2393 na Republiku

Srbiju, korisnik JP „Putevi Srbije” iz Beograda, Bulevar

kraqa Aleksandra br. 282.

áá. Grad Ni{ odre|uje se za korisnika eksproprijaci-

je, odnosno administrativnog prenosa nepokretnosti iz

ta~ke á. ovog re{ewa.

ááá. Ovo re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Re-

publike Srbije”.

05 broj 465-4082/2008

U Beogradu, 9. oktobra 2008. godine

Vlada 

Prvi potpredsednik Vlade –

zamenik predsednika Vlade,

Ivica Da~i}, s.r.

2019

U skladu sa ~lanom 4. stav 5. Uredbe o na~inu raspo-

dele dela sredstava iz namenskih primawa buxeta Republi-

ke koja se ostvaruju prire|ivawem igara na sre}u, a kori-

ste za finansirawe lokalne samouprave („Slu`beni gla-

snik RS”, br. 75/05 i 117/05), a na osnovu Predloga odluke

Komisije za sprovo|ewe postupka i utvr|ivawe predloga za

raspodelu sredstava od 2. oktobra 2008. godine, donosim

O D L U K U

o raspodeli sredstava po javnom pozivu za podno-

{ewe zahteva jedinica lokalne samouprave 

za raspodelu dela sredstava iz namenskih 

primawa buxeta Republike koja se ostvaruju 

prire|ivawem igara na sre}u, a koriste 

za finansirawe lokalne samouprave 

od 22. jula 2008. godine

1. Iz sredstava koja se ostvaruju prire|ivawem igara

na sre}u, a koriste za finansirawe lokalne samouprave

({ifra direktnog buxetskog korisnika – 50001, Razdeo 9,

Glava 9.1, Funkcija 180, Ekonomska klasifikacija 463,

Izvor prihoda 04), odobravaju se sredstva jedinicama lo-

kalne samouprave, i to:

1.1. Sredstva u iznosu od 50.491.000,00 dinara namewe-

na za u~e{}e u obezbe|ivawu nedostaju}eg dela sredstava u

punom ili delimi~nom iznosu za realizaciju novih ili za-

vr{etak zapo~etih projekata koji se finansiraju iz buxe-

ta jedinice lokalne samouprave, a od posebnog su zna~aja za

`ivot gra|ana na wenoj teritoriji (ciq 1), odobravaju se

slede}im korisnicima u navedenim iznosima i namenama:
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––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv jedinice lokalne samouprave Dinara Namena

br.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Op{tina KULA 3.500.000,00 Projekat izgradwe fekalne kanalizacione mre`e u Kuli

2. Op{tina [ID 2.700.000,00 Projekat ure|ewa prilaznih povr{ina novoj Narodnoj biblioteci „Simeon Pi{~evi}” u [idu

3. Op{tina UB 2.478.000,00 Projekat centralnog toplovodnog grejawa sa kotlarnicom u Osnovnoj {koli „Rajko Mihajlo-

vi}”, Bawani

4. Op{tina KOCEQEVA 3.171.538,00 Projekat izgradwe i investicionog odr`avawa elektro mre`e na teritoriji op{tine Koceqeva

5. Op{tina IVAWICA 1.150.000,00 Projekat ure|ewa romskog naseqa „Ciganska mala” u Ivawici – izvo|ewe radova na sanaciji

re~nog korita Glije~kog potoka i fekalne kanalizacije

6. Op{tina NOVA VARO[ 3.000.000,00 Projekat snabdevawa vodom naseqa Vionik u Novoj Varo{i

7. Op{tina MERO[INA 2.000.000,00 Projekat izgradwe kanalizacione mre`e u naseqima  Mero{ina, Brest, Gradi{te i Balajnac i

izgradwa fekalnog kolektora do reke Ju`ne Morave

8. Op{tina LAPOVO 1.150.000,00 Projekat adaptacija i prilago|avawe postoje}eg magacina u gasnu kotlarnicu za Osnovnu {kolu

„Svetozar Markovi}”

9. Op{tina VLADI^IN HAN 2.484.403,00 Projekat pro{irewa i rehabilitacije sistema za vodosnabdevawe 

10. Op{tina KLADOVO 2.000.000,00 Projekat trotoara u ul. Milorada Bruji}a do raskrsnice sa ul. Smederevskom u Kladovu

11. Op{tina PIROT 3.561.648,00 Projekat sanacije sredwih stubova mosta preko reke Ni{ave u selu Krupac

12. Op{tina VELIKA PLANA 2.000.000,00 Projekat izgradwe fekalne kanalizacije – Zapad

13. Op{tina PETROVAC NA MLAVI 2.000.000,00 Projekat sanacije i adaptacije krova zgrade Skup{tine op{tine Petrovac (faza áá)

14. Op{tina @AGUBICA 2.000.000,00 Izrada prostornog plana op{tine @agubica

15. Op{tina CRNA TRAVA 2.939.000,00 Projekat sanacije vodovoda Crna Trava – sanacija glavnog rezervoara

16. Op{tina ]UPRIJA 2.781.639,00 Projekat za izgradwu – ure|ewe sto~ne pijace u ]upriji

17. Op{tina DESPOTOVAC 3.500.000,00 Projekat sanacija i adaptacija ul. Milosava Zdravkovi}a Resavca u Despotovcu

18. Grad NOVI PAZAR 3.500.000,00 Projekat ure|ewa Gradskog trga u Novom Pazaru

19. Op{tina VRWA^KA BAWA 3.109.772,00 Projekat „Izgradwa javne rasvete kru`nog toka u Vrwa~koj Bawi”

20. Op{tina LEPOSAVI] 1.465.000,00 Izrada kanalizacione mre`e za naseqe Tvr|an i sanacija lokalnih i nekategorisanih puteva 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––



1.2. Sredstva u iznosu od 14.426.000,00 dinara namewena za pru`awe pomo}i jedinici lokalne samouprave u reali-

zaciji Programa racionalizacije ili osposobqavawa organa lokalne samouprave (ciq 2) odobravaju se slede}im kori-

snicima u navedenim iznosima i namenama:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv jedinice lokalne samouprave Dinara Namena

br.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Grad SREMSKA MITROVICA 2.873.346,00 Realizacija programa racionalizacije u organima gradske uprave, u skladu sa propisima koji re-

guli{u predmetnu materiju

2. Op{tina SMEDEREVSKA 3.540.208,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima koji

PALANKA reguli{u predmetnu materiju

3. Op{tina LEBANE 2.033.400,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima ko-

ji reguli{u predmetnu materiju

4. Op{tina SVRQIG 1.346.737,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima ko-

ji reguli{u predmetnu materiju

5. Grad NI[ GO PANTELEJ 367.456,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima ko-

ji reguli{u predmetnu materiju

6. Op{tina SOKOBAWA 2.500.000,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima ko-

ji reguli{u predmetnu materiju

7. Op{tina BLACE 1.764.853,00 Realizacija programa racionalizacije u organima Op{tinske uprave, u skladu sa propisima ko-

ji reguli{u predmetnu materiju

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1.3. Sredstva u iznosu od 14.426.000,00 dinara namewena za pru`awe pomo}i jedinici lokalne samouprave koja je po-

go|ena elementarnom nepogodom ili drugom nesre}om ve}ih razmera (ciq 3) odobravaju se slede}im korisnicima u na-

vedenim iznosima i namenama:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv jedinice lokalne samouprave Dinara Namena

br.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Op{tina KAWI@A 2.000.000,00 Sanirawe posledica {tete poqoprivrednim proizvo|a~ima nastale na poqoprivrednim kultu-

rama kao posledica grada 

2. Op{tina SENTA 2.000.000,00 Sanirawe posledica {tete poqoprivrednim proizvo|a~ima koje su nastupile na gajenim kultu-

rama usled delovawa grada 

3. Op{tina SJENICA 1.127.896,00 Sanacija posledica {tete nastale usled po`ara i grada na Poslovno-komercijalnom centru u

Sjenici 

4. Op{tina GAXIN HAN 2.423.633,00 Sanacija o{te}ewa nastalih usled obilnih padavina, i poplava Kutinske reke na lokalnom pu-

tu Grkiwa – Vlase

5. Op{tina KUR[UMLIJA 2.000.000,00 Sanacija {tete nastale usled obilnih padavina na putnom pravcu Barlovo – Dowe To~ane – Gor-

we To~ane i putnom pravcu Grabovica – Dedinac – Tovrqane

6. Op{tina ]I]EVAC 3.000.000,00 Sanacija posledica nastalih usled klizi{ta na lokalnom putu grad Stala} – Braqina

7. Grad PRI[TINA – Gra~anica 1.874.471,00 Sanacija posledica {tete na  domova kulture: u Dowoj Brwici,  Lapqem selu i ^aglavici, na-

stale  kao posledica sme{tawa porodica nakon prestanka bombardovawa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1.4. Sredstva u iznosu od 28.852.000,00 dinara namewena za pru`awe tehni~ke i druge pomo}i u ciqu modernizacije

rada jedinice lokalne samouprave (ciq 4), odobravaju se slede}im korisnicima u navedenim iznosima i namenama:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv jedinice lokalne samouprave Dinara Namena

br.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Grad SUBOTICA 3.000.000,00 Projekat „Osavremewavawe rada Uslu`nog centra gradske uprave Subotica uvo|ewem pozivno

redoslednog sistema i elektronske arhive”

2. Op{tina BEO^IN 358.274,00 Projekat modernizacije rada organa jedinice lokalne samouprave op{tine Beo~in kroz Op{tin-

ski uslu`ni centar

3. Op{tina BELA CRKVA 1.500.000,00 Podizawe nivoa tehni~ke opremqenosti Op{tinske uprave u Beloj Crkvi 

4. Op{tina KOVA^ICA 1.268.696,00 Tehni~ko opremawe objekta Doma kulture „Mita @ivkov – Lala” u Crepaji 

5. Op{tina @ITI[TE 2.000.000,00 Projekat „Op{tinski uslu`ni centar”

6. Op{tina PE]INCI 2.507.030,00 Projekat „Formirawe, digitalizacija i a`urirawe baze podataka u informacionom sistemu op-

{tine Pe}inci”

7. Op{tina QUBOVIJA 2.000.000,00 Modernizacija rada Op{tinske uprave kroz weno tehni~ko opremawe

8. Op{tina KNI] 2.918.000,00 Projekat „Op{tina Kni} – modernizacija lokalne samouprave”

9. Op{tina SVILAJNAC 2.200.000,00 Modernizacija rada organa lokalne uprave op{tine Svilajnac

10. Op{tina REKOVAC 3.500.000,00 Modernizacija lokalne samouprave u Rekovcu „Informativno uslu`ni centar”

11. Grad VRAWE 3.000.000,00 Modernizacija rada slu`bi gradske uprave

12. Op{tina KWA@EVAC 1.400.000,00 Opremawe i izrada baze podataka mati~nih kwiga dr`avqana koje se vode na teritoriji op{ti-

ne Kwa`evac i priprema lokalne poreske administracije

13. Op{tina KOSOVSKA 3.200.000,00 Tehni~ko opremawe Op{tinske uprave

KAMENICA – [ilovo

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1.5. Sredstva u iznosu od 36.065.000,00 dinara namewena za u~e{}e u obezbe|ivawu nedostaju}eg dela sredstava u pu-

nom ili delimi~nom iznosu, radi ispuwavawa uslova za kori{}ewe donatorske pomo}i, kada jedinica lokalne samou-

prave nije u mogu}nosti da iz sopstvenih prihoda obezbedi taj deo sredstava (ciq 5), odobravaju se slede}im korisnici-

ma u navedenim iznosima i namenama:

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv jedinice lokalne samouprave Dinara Namena

br.

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Op{tina KRUPAW 3.000.000,00 Projekat sanacije i adaptacije nekategorisanog puta u Vrbi}u, deonica {kola – zaseok Vlajko-

vi}i

2. Op{tina MIONICA 3.907.347,00 Projekat pro{irewa glavne i razvodne vodovodne mre`e od bunara i rezervoara na Razboji{tu

do naseqa Du~i} 

3. Op{tina TOPOLA 1.101.525,00 Projekat povezivawa hotela „Oplenac” i individualnih doma}instava na fekalnu kanalizaciju 

4. Op{tina RA^A 2.275.000,00 Projekat „Podr{ka razvoja malog preduzetni{tva ja~awem kapacitet inkubator centra” 

5. Op{tina ARAN\ELOVAC 3.762.867,00 Projekat izgradwe kanalizacije otpadnih voda u Bawi 

6. Op{tina PARA]IN 4.000.000,00 Izgradwa i opremawe stambenog objekta u izbegli~kom nasequ u op{tini Para}in 

7. Op{tina MALO CRNI]E 2.474.853,00 Projekat „Selo za 21. vek”

8. Op{tina MAJDANPEK 4.725.090,00 Projekat Turisti~ko-informativni centar – Dowi Milanovac

9. Grad KRAQEVO 4.000.000,00 Projekat „Stanovi za socijalno stanovawe u nasequ Beranovac”

10. Gradska op{tina NI[KA BAWA 2.789.318,00 Projekat „Izgradwa – rekonstrukcija glavne pe{a~ke staze u Centralnom parku Ni{ka Bawa”

11. Op{tina ZUBIN POTOK 4.029.000,00 Projekat rekonstrukcije Centra „Mokra Gora” u Zubinom Potoku

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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2. Zbog velikog broja podnetih zahteva i ~iwenice da

nije bilo dovoqno sredstava da se udovoqi svim podnetim

zahtevima, primewen je ~lan 18. Uredbe o na~inu raspode-

le dela sredstava iz namenskih primawa buxeta Republike

koja se ostvaruju prire|ivawem igara na sre}u, a koriste za

finansirawe lokalne samouprave i u odre|enim slu~aje-

vima dodeqen deo zahtevanog iznosa sredstava da bi se i na

taj na~in doprinelo ostvarivawu ciqa zbog koga je zahtev

podnet.

3. Odobrena sredstva jedinica lokalne samouprave je

du`na da koristi prema utvr|enoj nameni i sadr`ajima. 

4. Jedinica lokalne samouprave je du`na da Mini-

starstvu za dr`avnu upravu i lokalnu samoupravu – Komi-

siji za sprovo|ewe postupka i utvr|ivawe predloga za ras-

podelu sredstava, podnese izve{taj o realizaciji ciqeva

za koja su sredstva dodeqena i na~inu utro{ka sredstava,

najkasnije u roku od 30 dana od dana utro{ka sredstava. 

5. Odluku o raspodeli sredstava dostaviti Ministar-

stvu finansija.

6. Odluku objaviti u „Slu`benom glasniku Republike

Srbije”.

Broj 130-401-00-00524/2008-01

U Beogradu, 6. oktobra 2008. godine

Ministar,

Milan Markovi}, s.r.
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2020

Na osnovu ~lana 43. stav 2. Zakona o bezbednosti i

zdravqu na radu („Slu`beni glasnik RS”, broj 101/05),

Ministar rada i socijalne politike i ministar zdra-

vqa sporazumno donose

P R A V I L N I K

o izmenama i dopunama Pravilnika o prethodnim

i periodi~nim lekarskim pregledima zaposlenih

na radnim mestima sa pove}anim rizikom 

^lan 1.

U Pravilniku o prethodnim i periodi~nim lekar-

skim pregledima zaposlenih na radnim mestima sa pove}a-

nim rizikom („Slu`beni glasnik RS”, broj 120/07), u ~la-

nu 4. dodaje se stav 3. koji glasi:

„Op{ti i specifi~ni pregled zaposlenog koji je iz-

lo`en jonizuju}em zra~ewu vr{i se na na~in, po postupku

i u rokovima utvr|enim posebnim propisom.” 

^lan 2.

U Prilogu áá – Specifi~ni deo programa prethodnih

i periodi~nih pregleda zaposlenih na radnim mestima sa

pove}anim rizikom, pod brojem 2.3. re~i: „Napomena: Eks-

pozicija buci jednaka ili ve}a od 85 dB(A) prvi periodi~-

ni pregled 12 meseci od po~etka rada, slede}i minimalno

svake 3 godine. Ekspozicija buci jednaka ili ve}a od 90

dB(A) prvi periodi~ni pregled ~ula sluha 6 meseci od po-

~etka rada, slede}i minimalno svakih godinu dana.” bri-

{u se, broj 2.6. bri{e se, a pod brojem 3.4.6. posle re~i:

„IZVORI ZRA^EWA” dodaju se re~i: „(OSIM JONIZU-

JU]IH ZRA^EWA)”.

^lan 3. 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana ob-

javqivawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”. 

Broj 011-00-0070/2008-01

U Beogradu, 1. oktobra 2008. godine

Ministar,

Rasim Qaji}, s.r.

Ministar,

prof. dr Tomica Milosavqevi}, s.r.

2021

Na osnovu ~lana 39. stav 2. Zakona o azilu („Slu`be-

ni glasnik RS”, broj 109/07), 

Ministar zdravqa donosi

P R A V I L N I K

o zdravstvenim pregledima lica koja tra`e azil

prilikom prijema u Centar za azil

^lan 1.

Ovim pravilnikom ure|uje se na~in zdravstvenih pre-

gleda lica koja tra`e azil prilikom prijema u Centar za

azil.

Lice koje tra`i azil je stranac koji podnese zahtev za

azil na teritoriji Republike Srbije o ~ijem zahtevu nije

doneta kona~na odluka od strane ovla{}enog organa.

^lan 2.

Zdravstveni pregled lica koja tra`e azil obavqa dok-

tor medicine u domu zdravqa.

Direktor doma zdravqa odre|uje doktore medicine ko-

ji obavqaju preglede iz stava 1. ovog ~lana.

Doktor medicine iz stava 1. ovog ~lana upu}uje lice

koje tra`i azil u drugu zdravstvenu ustanovu za pregled i

analize koji se ne mogu obaviti u domu zdravqa.

^lan 3.

Zdravstveni pregled lica koje tra`i azil obuhvata:

1) anamnezu (zarazne i nezarazne bolesti, vakcinalni

status);

2) objektivni pregled;

3) druge dijagnosti~ke preglede (laboratorija, Rtg).

^lan 4.

Dijagnosti~ki pregled na zarazne bolesti obuhvata:

1) laboratorijski pregled krvi (SE, LE, DKS); 

2) rtg snimak plu}a na tuberkulozu;

3) laboratorijski pregled stolice na uzro~nike: trbu-

{nog tifusa i paratifusa, drugih salmonela, {igeloza i

crevnih protozoa;

Za lice koje tra`i azil, a koje dolazi iz tropskih ze-

maqa ili je u wima boravilo, pored pregleda iz stava 1.

ovog ~lana moraju se obaviti i slede}i pregledi:

1) laboratorijski pregled krvi na parazita malarije

(ELISA, gusta kap i razmaz);

2) laboratorijski pregled stolice na uzro~nika kolere.



Ako se u toku zdravstvenog pregleda utvrdi da postoji

epidemiolo{ka indikacija, zdravstveni pregled obuhvata

i laboratorijske analize na druge zarazne bolesti.

^lan 5.

Doktor medicine obavesti}e lice koje tra`i azil o

potrebi i mogu}nostima za{tite i le~ewa od zaraznih bo-

lesti u Republici Srbiji, kao i o va`nosti i na~inu spro-

vo|ewa programa obaveznih vakcinacija.

Doktor medicine ponudi}e licu koje tra`i azil dobro-

voqno i poverqivo savetovawe i testirawe na HIV/AIDS,
kao i testirawe na sifilis.

^lan 6.

Postavqawe dijagnoze zarazne bolesti sprovodi se u

skladu sa pravilima struke, stru~nim kriterijumima, u

skladu sa zakonom koji reguli{e oblast zaraznih bolesti

i propisa donetih na osnovu  tog zakona.

^lan 7.

Zaposleni u Centru za azil prate zdravstveno stawe

lica koja tra`e azil i eventualnu pojavu visoke tempera-

ture, proliva, osipa i dr. prijavquju doktoru medicine u

domu zdravqa osnovanom za teritoriju na kojoj se Centar za

azil nalazi.

^lan 8.

Zdravstvena ustanova izdaje potvrdu o obavqenom pre-

gledu i zdravstvenom stawu lica koje tra`i azil prilikom

prijema u Centar za azil.

Obrazac potvrde iz stava 1. ovog ~lana od{tampan je

uz ovaj pravilnik i ~ini wegov sastavni deo. 

^lan 9.

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana ob-

javqivawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

Broj 500-01-619/2008-02

U Beogradu, 7. oktobra 2008. godine

Ministar,

prof. dr Tomica Milosavqevi}, s.r.

Obrazac 1

Naziv zdravstvene ustanove

Reg. broj

POTVRDA O OBAVQENOM ZDRAVSTVENOM 

PREGLEDU I ZDRAVSTVENOM STAWU LICA 

KOJE TRA@I AZIL PRILIKOM PRIJEMA 

U CENTAR ZA AZIL

Lice koje tra`i azil _____________________ pol ________

Datum ro|ewa __________  Mesto ro|ewa ________________

Zemqa ro|ewa ________________________________________

Zemqa iz koje trenutno dolazi _________________________

ZDRAVSTVENIM PREGLEDOM UTVR\ENO JE SLE-

DE]E:

1. nema/ima aktivnu tuberkulozu, RTG nalaz ____________

o~itavawe ____________

2. nema/ima trbu{ni tifus

3. nema/ima paratifus

4. nema/ima druge salmoneloze

5. nema/ima {igeloze

6. nema/ima malariju

7. nema/ima koleru

8. nema/ima klicono{tvo na: ___________________________

9. druge laboratorijske analize:

SE ______________ L ______________  DKS ____________

Navedeni pregledi ukazuju na postojawe nekog infektiv-

nog oboqewa: DA NE   

á. ANAMNEZA 

– podaci o zdravstvenom stawu

– ranija oboqewa i povrede

– vakcinalni status

VAKCINALNI STATUS:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Vakcina Nema Nije Vakcinisan Nepotpuno Datum 

podataka / vakcinisan vakcinisan posledwe 

Nesigurni doze

podaci

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

DiTePer
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Polio
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

MMR
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Haemophilus 
influenzae tip B
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Hepatitis B
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

BCG o`iqak

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

áá. OBJEKTIVNI PREGLED

Objektivni nalaz: 

– Glava i vrat ________________________________________

_____________________________________________________

– ^ulo vida (po potrebi visus i fundus) ________________

_____________________________________________________

– ^ulo sluha ({apat i glasan govor, po potrebi audiogram) 

_____________________________________________________

– Druga ~ula __________________________________________

_____________________________________________________

– Ko`a ______________________________________________

_____________________________________________________

– Plu}a ______________________________________________

_____________________________________________________

– Srce (kardiovaskularni aparat) ______________________

_____________________________________________________

– Abdomen ___________________________________________

_____________________________________________________

– Urogenitalni organi _______________________________

_____________________________________________________

– Endokrini sistem ___________________________________

_____________________________________________________

– Ekstremiteti i ki~meni stub _________________________

_____________________________________________________

– Nervni sistem i psihi~ko stawe ______________________

_____________________________________________________

ááá. DIJAGNOSTI^KI PREGLEDI

_____________________________________________________

– Rendgenolo{ki nalaz ________________________________

_____________________________________________________

– Laboratorijski i ostali nalazi ______________________

_____________________________________________________

– Ostali nalazi i mi{qewa ___________________________

_____________________________________________________

áâ. ZAKQU^AK I MI[QEWE

_____________________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

_____________________________________________________

Na osnovu obavqenih klini~kih i laboratorijskih

pregleda koji su obuhva}eni obaveznim zdravstvenim pre-

gledom lica koje se sme{ta u Centar za azil, utvr|eno je da

___________________________________________

(Ime i prezime)

– ne – boluje od zaraznih bolesti ______________________*  

– ne – izlu~uje uzro~nike zaraznih bolesti _____________* 

– ne – boluje od drugih bolesti ________________________*  

Datum: __________________

Mesto: __________________

M.P.

Potpis i faksimil lekara

* Upisati {ifru bolesti prema MKB 10
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Na osnovu ~lana 6. stav 1. Uredbe o zastupniku Repu-

blike Srbije pred Evropskim sudom za qudska prava („Slu-

`beni glasnik RS”, broj 61/06 – pre~i{}en tekst) objavqu-

je se, na srpskom i engleskom jeziku, Presuda Evropskog su-

da za qudska prava po predstavci Vren~ev protiv Srbije

broj 2361/05, koja glasi:

„ S A V E T  E V R O P E

EVROPSKI SUD ZA QUDSKA PRAVA

DRUGO ODEQEWE

VREN^EV protiv SRBIJE

(Predstavka broj 2361/05)

PRESUDA

STRAZBUR

23. septembar 2008. godine

Ova presuda }e postati pravosna`na u okolnostima
predvi|enim ~lanom 44. stav 2. Konvencije. Mogu}e su re-
daktorske promene. 

U predmetu Vren~ev protiv Srbije,

Evropski sud za qudska prava (Drugo odeqewe) zaseda-

ju}i u ve}u u ~ijem su sastavu bili:

FRANÇOISE TULKENS,
Antonella Mularoni,
IRENEU CABRAL BARRETO,
Vladimiro Zagrebelsky
DRAGOQUB POPOVI],

András Sajó, 
Nona Tsotsoria, sudije
i S. DOLLÉ, sekretara Odeqewa,
posle ve}awa na zatvorenoj sednici odr`anoj 2. sep-

tembra 2008. godine, 

izri~e slede}u presudu, koja je usvojena na taj dan:

POSTUPAK

1. Predmet je formiran na osnovu predstavke (br.

2361/05) protiv Dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora,

koju je Sudu podneo po ~lanu 34. Konvencije za za{titu

qudskih prava i osnovnih sloboda („Konvencija”) wen ta-

da{wi dr`avqanin g. Qubi{a Vren~ev („podnosilac

predstavke”), dana 28. decembra 2004. godine.

2. Po~ev od 3. juna 2006. godine, posle deklaracije o

nezavisnosti Crne Gore, Srbija je Visoka strana ugovor-

nica u postupcima pred Sudom.

3. Podnosioca predstavke, kome je dodeqena pravna

pomo}, zastupali su g. I. Jankovi}, g. D. Bogdanovi}, g. D.

Stojkovi}, g|a K. Radovi} i g. V. \eri}, svi advokati iz

Beograda. Vladu dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora, a

kasnije, Vladu Srbije (Vlada) zastupao je g. S. Cari}.

4. Podnosilac predstavke je tvrdio da je pretrpeo po-

vrede ~lana 5. stavovi 1 (v) i 3–5. Konvencije.

5. Sud je 13. decembra 2005. odlu~io da Vladu obavesti

o predstavci. Primewuju}i ~lan 29. stav 3. Konvencije re-

{io je da donese odluku o dopu{tenosti i osnovanosti

predstavke istovremeno. 

^IWENICE

á. OKOLNOSTI PREDMETA 

6. Podnosilac predstavke je ro|en 1968. godine i `i-

vi u Pan~evu, Srbija.

7. ^iwenice predmeta, kako su ih dostavile strane u

postupku, mogu se sumirati kako sledi.

8. Podnosioca predstavke je 16. novembra 2003. godine

zaustavio i pretresao policajac na glavnoj autobuskoj sta-

nici u Beogradu i kod wega je na|en paket sa sadr`ajem

4,13 grama kanabisa.

9. Odveden je u policijsku stanicu ali je pu{ten posle

kra}eg vremena. Dok je bio u pritvoru, jedan de`urni poli-

cajac je izdao potvrdu o privremenom oduzimawu kanabisa u

pitawu. Podnosilac predstavke i policajac su potpisali

ovu potvrdu, a u woj se nalazila prijavqena ku}na adresa

podnosioca predstavke – ulica M.K. br. 32, Pan~evo.

10. U kasnijem izve{taju o ovom doga|aju od istog da-

tuma, me|utim, izgleda da je policajac napravio gre{ku ti-

me {to je naveo da je adresa podnosioca predstavke ulica

M.K. br. 30 umesto br. 32. Ovaj izve{taj podnosilac nije ni

video ni potpisao.

11. Po{to je prona|en wegov broj u telefonskom ime-

niku, policija se telefonom obratila ocu podnosioca

predstavke 6. jula 2004. godine. On ga je zatim obavestio da

ga tra`i policija. Podnosilac predstavke je kasnije po-

zvao policiju i re~eno mu je da mora da do|e u stanicu da

bi uzeo sudski poziv. Po{to je do{ao u stanicu, uhap{en

je i stavqen u pritvor.

12. Naknadno je postalo jasno da je nalog za pritvor

izdao Okru`ni sud u Beogradu 29. juna 2004. godine, kao

deo krivi~nog postupka koji je pokrenut protiv podnosio-

ca predstavke u vezi sa oduzimawem kanabisa od 16. novem-

bra 2003. godine. U obrazlo`ewu, sud je prvo objasnio da

se podnosilac predstavke nije pojavio na ro~i{tu zakaza-

nom za 17. mart 2004. godine i primetio da je na povratni-

ci uz sudski poziv navedeno da je on „nepoznat u ulici

M.K. br. 30”. Drugo, podnosilac predstavke se nije pojavio

na slede}em ro~i{tu zakazanom za 20. maj 2004. godine, a

policija, kojoj je nalo`eno da uru~i poziv, je izvestila 20.

aprila 2004. godine da je jedan sused potvrdio da podnosi-

lac predstavke nije `iveo na adresi o kojoj je re~ od 1999.

godine. Tre}e, policija je, tako|e, 20. aprila 2004. godine

pretra`ila svoju bazu podataka i napravila dodatne upite,

potvrdiv{i da je, po~ev od 1986. godine, prijavqeno prebi-

vali{te podnosioca predstavke zaista ulica M.K. br. 30,

ali nije mogla da na|e nikakve informacije o tome gde se

on tada nalazio. Najzad, sud je zakqu~io da postoji dovoq-

na ~iweni~na osnova koja ukazuje da se podnosilac pred-

stavke krije i/ili da je u bekstvu, pa je prema tome nalo`io

wegov pritvor. (Me|utim, mora se primetiti da je Okru-

`ni sud izjavu suseda i prvobitni policijski izve{taj od

20. aprila 2004. godine citirao pogre{no i da se i jedno

i drugo zapravo odnose samo na ulicu M.K. br. 32, kao pri-

javqenu adresu podnosioca predstavke, ~ime se ulica M. K.

br. 30 nije ni pomenula.)

13. Okru`ni sud je 29. juna 2004. godine, tako|e, doneo

posebno re{ewe kojim se od policije tra`i da izda poter-

nicu i uhapsi podnosioca predstavke. U woj je kao adresa

podnosioca predstavke ponovo navedena ulica M.K. br. 30.

14. Razna kasnija dokumenta su se odnosila i na jednu

i na drugu adresu. Tako se dopis Okru`nog suda upu}en po-

liciji 20. maja 2004. godine odnosio na ulicu M.K. br. 32,

dok je u svim sudskim pozivima, krivi~noj prijavi od 11.

decembra 2003. godine i optu`nom predlogu od 26. decem-

bra 2003. godine dosledno navedena ulica M.K. br. 30 kao

adresa podnosioca predstavke.

15. Sve ovo vreme li~na karta podnosioca predstavke,

koju je policija izdala 30. avgusta 2000. godine, i wegovo

prijavqeno boravi{te ostali su nepromeweni, uz navo|e-

we da je wegova adresa ulica M.K. br. 32, Pan~evo.

16. Advokat podnosioca predstavke je 7. jula 2004. go-

dine telegramom ulo`io `albu protiv re{ewa o pritvoru

Okru`nog suda od 29. juna 2004. godine. U woj je naveo da

podnosilac predstavke nije nikada `iveo ulici M.K. br.

30 i istakao da je wegovo prijavqeno boravi{te zapravo u
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ulici M.K. br. 32. Zbog toga podnosilac predstavke nije

znao da je protiv wega pokrenut krivi~ni postupak, pa ni-

je mogao ni namerno izbegavati da primi sudske pozive.

17. Advokat podnosioca predstavke je 8. jula 2004. go-

dine dopunio ovu `albu dodatnim pisanim argumentima

tra`e}i da se sporno re{ewe o pritvoru opozove, a wegov

klijent pusti na slobodu. On je posebno primetio da je

podnosilac predstavke oti{ao u policiju „po sopstvenoj

slobodnoj voqi” ~im je konstatovao da ga tra`e. Po dola-

sku u policijsku stanicu, on je uhap{en i tada je prvi put

saznao za krivi~nu prijavu protiv wega.

18. Vrhovni sud Srbije je 12. jula 2004. godine odbio

ovu `albu. On je to u~inio bez usmenog ro~i{ta. U svojoj

odluci Vrhovni sud je potvrdio razloge za pritvor koje je

dao Okru`ni sud i daqe utvrdio da nema dokaza u spisu

predmeta da je ta~na adresa podnosioca predstavke zaista

ulica M.K. br. 32. Naprotiv, policijski izve{taji su suge-

risali da je „prebivali{te podnosioca predstavke tokom

celog postupka ostalo nepoznato”.

19. Advokat podnosioca predstavke je primio ovu od-

luku 14. jula 2004. godine.

20. On je 16. jula 2004. godine podneo predlog Okru-

`nom sudu, tra`e}i osloba|awe podnosioca predstavke uz

jemstvo ili, alternativno, da mu se pritvor zameni zabra-

nom napu{tawa mesta boravka do zavr{etka krivi~nog po-

stupka. Advokat je daqe primetio da je pritvor podnosio-

ca predstavke nalo`en zbog gre{ke suda u utvr|ivawu we-

gove prave ku}ne adrese i zakqu~io tra`e}i da se hitno za-

ka`e ro~i{te u ovom predmetu.

21. Izgleda da Okru`ni sud nije razmatrao ovaj predlog.

22. Posle ro~i{ta od 26. jula 2004. godine, Okru`ni

sud je konstatovao da je podnosilac kriv zbog izvr{ewa

krivi~nog dela neovla{}ena proizvodwa, dr`awe i sta-

vqawe u promet opojnih droga i osudio ga na nov~anu ka-

znu u iznosu od 10.000 srpskih dinara (u to vreme otprili-

ke 128 evra).

23. Posebnim re{ewem od istog datuma Okru`ni sud

je pustio podnosioca predstavke iz pritvora. On je, izme-

|u ostalog, utvrdio da je „teku}a faza krivi~nog postupka

zavr{ena” i da „je okrivqeni dao ta~ne informacije o we-

govoj sada{woj adresi”.

24. Podnosilac predstavke je 24. septembra 2004. godi-

ne ulo`io `albu Sudu Srbije i Crne Gore.

25. Posle obave{tewa upu}enog tu`enoj dr`avi o ovoj

predstavci, Vlada je dostavila dve potpisane izjave svedo-

ka, koje je policija uzela 23. januara 2006. godine, u kojima

su susedi podnosioca predstavke, oba sa boravi{tem u uli-

ci M.K. br. 32, potvrdili da podnosilac predstavke tu za-

ista ne `ivi godinama. Jedan od wih je daqe naveo da je on

to ve} rekao policiji u aprilu 2004. godine, dok je drugi

podsetio da podnosilac predstavke nije `iveo na adresi o

kojoj je re~ od 1999. godine.

áá. RELEVANTNO DOMA]E PRAVO I SUDSKA

PRAKSA

A. Ustavna poveqa Dr`avne Zajednice Srbija i Crna

Gora (objavqena u Slu`benom listu Srbije i Crne Gore

– Sl. list – br. 1/03)

26. ^lanovi 10. i 16, uzeti zajedno, navodili su da se

„odredbe me|unarodnih sporazuma o qudskim i mawinskim

pravima koje se primewuju u... âDr`avnoj zajedniciã ... Sr-

bija i Crna Gora moraju primewivati direktno” i, daqe,

da „ratifikovani me|unarodni sporazumi” moraju „imati

prednost” nad doma}im zakonodavstvom.

B. Poveqa o qudskim i mawinskim pravima 

i gra|anskim slobodama Dr`avne Zajednice Srbija 

i Crna Gora (objavqena u Sl. listu SCG br. 6/03)

27. ^lan 7. je predvi|ao „da se me|unarodni sporazumi

na snazi u Dr`avnoj zajednici âSrbija i Crna Goraã mora-

ju garantovati ovom poveqom i da se moraju direktno pri-

mewivati”.

28. ^lan 14. stav 8. predvi|ao je da lice „koje je neza-

konito li{eno slobode mora imati pravo na naknadu“.

V. Ustav Republike Srbije (objavqen u Slu`benom 

glasniku Republike Srbije – Sl. glasnik br. 1/90)

29. ^lan 23. stav 4. predvi|ao je, izme|u ostalog, da li-

ce koje je li{eno slobode, „bez osnova ... mora imati pra-

vo na  ... naknadu ...”.

G. Zakonik o krivi~nom postupku (objavqen 

u Slu`benom listu Savezne Republike Jugoslavije 

– Sl. list – br. 70/01, 68/02 i 58/04)

30. Relevantne odredbe ovog zakona predvi|aju slede}e:

^lan 17.

„Sudovi kao i dr`avni organi koji u~estvuju u krivi~-

nom postupku, moraju da istinito i potpuno utvrde sve ~i-

wenice koje su bitne za dono{ewe zakonite odluke.

Sudovi i dr`avni organi moraju da s jednakom pa-

`wom ispitaju i utvrde kako ~iwenice koje terete okri-

vqenog, tako i one koje mu idu u prilog.”

^lan 24. stav 6.

„Prvostepeni sudovi zasedaju u ve}u od tri sudije

â„Sudsko ve}e”ã kada odlu~uju o `albama protiv re{ewa

istra`nog sudije i drugih re{ewa kada je to odre|eno

ovim zakonikom ...”

^lan 133. st. 1–3.

„U~e{}e... âokrivqenog u krivi~nom postupku mo`e se

obezbediti slawemã ... sudskih poziva, privo|ewem u sud,

izdavawem zabrane da napu{ta mesto prebivali{ta, âkao

iã odre|ivawem kaucije ili pritvora.

Nadle`ni sud }e ... ânastojati da ne primeniã ... stro-

`iju meru ... âkako bi se osiguralo prisustvo okrivqenogã
... ako mawe stroga mera mo`e posti}i istu nameru.

Ove mere }e prestati da va`e po slu`benoj du`nosti

kada razlozi za wihovu primenu prestanu da postoje, ili }e

biti zamewene drugim mawe stro`im merama po{to se

uslovi ispune.”

^lan 134. stav 4.

„Okrivqeni je du`an da odmah obavesti sud o prome-

ni adrese i o nameri da promeni boravi{te. O tome }e se

okrivqeni obavestiti prilikom prvog saslu{awa ... âiliã
... po prijemu optu`nice ... i upozoren na posledice ... âili

na nepridr`avaweã ... kako je predvi|eno ovim zakonikom.”

^lan 135. stav 1.

„... âSud }e nalo`iti prisilno dovo|ewe okrivqenog ako

okrivqeniã ... nije mogao da se propisno pozove i ako je iz ~i-

wenica o~igledno da izbegava da primi âsudske poziveã.”

^lan 136. st. 1, 6. i 8.

„Ako postoje okolnosti koje ukazuju da okrivqeni mo-

`e pobe}i, kriti se, oti}i u nepoznato mesto ili u ino-

stranstvo, sud mu mo`e, na osnovu obrazlo`enog re{ewa,

zabraniti da napu{ta mesto prebivali{ta.

...

U toku âsudskeã istrage âmereã o kojima je re~ u âstavu

1ã ... ovog ~lana nalo`i}e i ukinuti istra`ni sudija, a ka-

da je optu`nica podignuta, predsednik ve}a.

...

Stranke se mogu `aliti na dono{ewe, pro{irewe ili

ukidawe ... ânavedene mereã ... a Dr`avni tu`ilac mo`e, ta-

ko|e, da se `ali na re{ewe kojim se odbija wegov predlog

za âwenuã primenu. Sudsko ve}e ... odlu~uje po `albi ... âu ro-

ku od tri danaã ... @alba ne obustavqa izvr{ewe re{ewa.

...”

^lan 137.

„Okrivqeni koji }e biti pritvoren ili je ve} pritvo-

ren samo na osnovu okolnosti koje ukazuju da }e pobe}i ...

mo`e ostati na slobodi ili mo`e biti pu{ten pod uslo-
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vom da on li~no, ili neko drugo lice u wegovo ime, da ka-

uciju kojom se garantuje da on ne}e pobe}i do zavr{etka

krivi~nog postupka i da okrivqeni sam obe}a da se ne}e

kriti ili promeniti mesto prebivali{ta bez dozvole.”

^lan 140. stav 1.

„Re{ewe o kauciju pre i u toku âsudskeã istrage donosi

istra`ni sudija. Posle podizawa optu`nice re{ewe donosi

predsednik ve}a a âkasnijeã na glavnom ro~i{tu samo ve}e.”

^lan 141.

„Pritvor mo`e biti nalo`en samo u skladu sa uslo-

vima predvi|enim ovim zakonikom i samo ako se ista na-

mera ne mo`e posti}i drugom merom.

Organi koji u~estvuju u krivi~nom postupku ... su oba-

vezni da postupaju sa posebnom hitno{}u ako je okrivqeni

u pritvoru.

U toku ... postupka, pritvor }e se ukinuti ~im osnov za

wega prestane da postoji.”

^lan 143. st. 1, 3–4. i 6.

„Pritvor se odre|uje re{ewem nadle`nog suda.

...

Re{ewe o pritvoru }e se uru~iti licu na koje se odno-

si u trenutku li{avawa slobode, ali najkasnije u roku od

24 ~asa ... âod tog trenutkaã ...

Pritvoreno lice mo`e ulo`iti `albu sudskom ve}u

protiv re{ewa o pritvoru u roku od 24 ~asa od trenutka

prijema istog. @alba, re{ewe o pritvoru i drugi spisi }e

odmah biti prosle|eni sudskom ve}u. @alba ne odla`e iz-

vr{ewe âosporavanogã re{ewa.

...

U situaciji o kojoj je re~ ... âu gorwem tekstu,ã ... sud-

sko ve}e donosi re{ewe po `albi u roku od 48 sati.”

^lan 398. st. 1. i 4.

„Protiv re{ewa  ... koja donese sud u prvoj instanci,

stranke i lica ~ija su prava povre|ena mogu ulo`iti `al-

bu, sem ako ovaj zakonik izri~ito ne predvi|a da `alba ni-

je dozvoqena.

...

Protiv re{ewa Vrhovnog suda Srbije `alba nije do-

zvoqena, ako ovim zakonikom nije druga~ije odre|eno.”

^lan 401. stav 1.

„O `albi protiv re{ewa prvostepenog suda odlu~uje

drugostepeni sud u sednici ve}a, ako ovim zakonikom nije

druga~ije odre|eno.”

^lan 436. stav 1 (1)

„U svrhe neometanog vo|ewa krivi~nog postupka âu ve-

zi sa krivi~nim delima koja su ka`wiva nov~anom kaznom

ili zatvorom do tri godineã pritvor se mo`e nalo`iti

protiv lica za koje se opravdano sumwa da je po~inio kri-

vi~no delo ako:

(1) se ono krije ili se wegov identitet ne mo`e utvr-

diti ili ako postoje druge okolnosti koje jasno ukazuju na

opasnost od be`awa...”

^lan 560. stav 1 (1 i 3)

„âSlede}a lica imajuã ... pravo na naknadu... ... {tete ...

âpretrpqeneã ...

(1) âliceã koje je pritvoreno a protiv koga nije pokre-

nut krivi~ni postupak, kada je taj postupak prekinut pra-

vosna`nom odlukom, kada ... âje lice u pitawuã ... âkona~noã
oslobo|eno pravosna`nom presudom ili ako je krivi~na

prijava protiv wega odbijena;

...

(3) âliceã koje je zbog po~iwene gre{ke ili nezakoni-

te radwe preduzete od strane âdr`avnogã organa neosnova-

no li{eno slobode ...”

D. Relevantni komentar u vezi sa ~lanovima 137. i 401.

stav 1. Zakonika o krivi~nog postupku

31. Lice koje predla`e jemstvo, prema ~lanu 137, „ne

mora da ... navede iznos jemstva” koje }e se dati (vidi Ko-

mentar Zakonika o krivi~nom postupku, prof. dr Tihomir

Vasiqevi} i prof. dr Mom~ilo Gruba~, IDP Justinijan,

Beograd, 2005, str. 247).

32. Stranke u postupku „ne}e se obave{tavati  o... âsed-

nici ve}a suda o kome je re~ u ~lanu 401. stav 1. Zakonika

o krivi~nom postupkuã .., ukqu~uju}i dr`avnog tu`ioca ...

âkoji moraã .., pre sednice ve}a, dobiti spis predmeta i mo-

ra dostaviti svoj predlog ... âsuduã ...u pisanoj formi” (vi-

di Komentar Zakonika o krivi~nom postupku, citiran u

gorwem tekstu, str. 705–-706).

\. Zakon o prebivali{tu i boravi{tu gra|ana 

(objavqen u Slu`benom glasniku Socijalisti~ke 

Republike Srbije – Sl. glasnik – br. 42/77, 24/85 i 6/89,

kao i Sl. glasniku RS br. 25/89, 53/93, 67/93 i 48/94)

33. ^lan 6. stav 1, ~lan 8. stav 1, ~l. 14. i 20. predvi|a-

ju, izme|u ostalog, da gra|ani moraju obavestiti policiju o

svakoj promeni adrese, u roku od osam dana od selidbe, a te

informacije se onda unose u slu`benu evidenciju.

@. Zakon o obligacionim odnosima (objavqen 

u Slu`benom listu Socijalisti~ke Savezne Republike

Jugoslavije – Sl. list – br. 29/78, 39/85, 45/89, 57/89 

i Sl. list SRJ br. 31/93)

34. ^lanovi 199. i 200. Zakona o obligacionim odno-

sima predvi|aju, izme|u ostalog, da svako ko je pretrpeo

strah, fizi~ku bol ili  du{evnu patwu kao posledicu kr-

{ewa wegovih prava li~nosti ima pravo na, u zavisnosti

od wihovog trajawa i ja~ine, da pokrene parnicu za nakna-

du {tete, kao i da tra`i druge vrste naknade „koje mogu da”

omogu}e odgovaraju}e nematerijalno zadovoqewe.

Z. Sud Srbije i Crne Gore

35. Relevantne odredbe koje se odnose na Sud Srbije i

Crne Gore utvr|ene su u presudi Matija{evi} protiv Srbi-
je, presuda (br. 23037/04, stavovi 12, 13 i 16, ESQP 2006 ...).

PRAVO

á. NAVODNA POVREDA ^LANA 5. stavovi 1 (v), 3. i 4.

KONVENCIJE

36. Podnosilac predstavke se `alio prema ~lanu 5.

stav 1 (v) Konvencije da je wegov pritvor nezakonit, da je

povre|en ~lan 17. Zakonika o krivi~nom postupku (u daqem

tekstu „ZKP”), zato {to doma}i sudovi nisu naveli wego-

vu ta~nu adresu, koja se ve} nalazila u spisu predmeta...

37. Podnosilac predstavke se zatim `alio prema ~la-

nu 5. stav 3. Konvencije da je:

(i) pritvoren u periodu od dvadeset dana pre nego {to

je li~no izveden pred sudiju koji ga je pustio iz pritvora; i

(ii) wegov produ`eni pritvor bio neproporcionalna

mera, s obzirom na to da se radi o lak{em krivi~nom delu

za koje je optu`en i s obzirom na visinu zapre}ene kazne,

kao i zbog ~iwenice da su doma}i sudovi odbili i da raz-

matraju mogu}nost da bude pu{ten iz pritvora uz jemstvo

ili da mu se pritvor zameni merom zabrane napu{tawa bo-

ravi{ta.

38. Najzad, podnosilac predstavke se `alio prema ~la-

nu 5. stav 4. Konvencije da:

(i) je postupak pred Vrhovnim sudom vo|en bez usmenog

ro~i{ta; i

(ii) da su bili nedovoqno „brzi”, u smislu ove odred-

be. [to se ti~e ovog drugog, podnosilac predstavke je ob-

jasnio da je od trenutka podno{ewa wegove `albe do tre-

nutka kada je Vrhovni sud doneo svoje re{ewe pro{lo vi-

{e od ~etiri dana. Daqe, wegov advokat je primio navede-

no re{ewe jo{ dva dana kasnije, sve ukupno vi{e od {est

dana posle podno{ewa wegove `albe, {to je o~igledno kr-

{ewe roka od ~etrdeset osam sati utvr|enog ~lanom 143.

stav 6. ZKP.

39. ^lan 5. Konvencije, u relevantnom delu, glasi ka-

ko sledi:
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„1. Svako ima pravo na slobodu i bezbednost li~nosti.

Niko ne mo`e biti li{en slobode osim u slede}im slu~a-

jevima i u skladu sa zakonom propisanim postupkom. ...

(v) zakonitog hap{ewa ili li{ewa slobode radi pri-

vo|ewa lica pred nadle`nu sudsku vlast zbog opravdane

sumwe da je izvr{ilo krivi~no delo, ili kada se to oprav-

dano smatra potrebnim kako bi se predupredilo ... ili bek-

stvo po wegovom izvr{ewu; ...

3. Svako ko je uhap{en ili li{en slobode shodno od-

redbama iz stava 1 (v) ovog ~lana bi}e bez odlagawa izve-

den pred sudiju ili drugo slu`beno lice zakonom odre|e-

no da obavqa sudske funkcije i ima}e pravo da mu se sudi

u razumnom roku ili da bude pu{ten na slobodu do su|ewa.

Pu{tawe na slobodu mo`e se usloviti jemstvima da }e se

lice pojaviti na su|ewu.

4. Svako ko je li{en slobode hap{ewem ili pritvo-

rom ima pravo da pokrene postupak u kome }e sud hitno is-

pitati zakonitost li{ewa slobode i nalo`iti pu{tawe

na slobodu ako je li{ewe slobode nezakonito.”

A. Dopu{tenost

1.  Argumenti stranaka

40. Vlada je iznela da podnosilac predstavke nije iscr-

peo sva delotvorna doma}a pravna sredstva. Posebno, on nije

pokrenuo poseban parni~ni postupak prema ~l. 199. i 200. Za-

kona o obligacionim odnosima, a Sud Srbije i Crne Gore je

tek trebalo da razmatra wegovu `albu podnetu 24. septembra

2004. godine (vidi stavove 24, 34. i 35. u gorwem tekstu).

41. Podnosilac predstavke je tvrdio da ova pravna

sredstva nisu ni raspolo`iva ni delotvorna u smislu ~la-

na 35. stav 1. Konvencije.

2. Relevantna na~ela

42. Sud podse}a da se on, prema ~lanu 35. stav 1. Kon-

vencije, mo`e baviti nekim pitawem samo po{to sva doma-

}a pravna sredstva budu iscrpqena. Svrha ove odredbe je da

se Visokim stranama ugovornicama pru`i prilika da

spre~e ili isprave navodne povrede prava pre nego {to se

te tvrdwe iznesu Sudu (vidi, na primer, Hentrich protiv
Francuske, presuda od 22. septembra 1994. godine, serija A

br. 296-A, str. 18, stav 33. i Remli protiv Francuske, pre-

suda od 23. aprila 1996. godine, Izve{taji o presudama i
odlukama 1996-áá, str. 571, stav 33).

43. Sud daqe prime}uje da je za Vladu koja tvrdi da je

re~ o neiscrpqenosti pravnog sredstva postoji obaveza da

poka`e Sudu da je pravno sredstvo delotvorno, teoretski

raspolo`ivo i u praksi u relevantnom trenutku (vidi, iz-

me|u ostalog, Vernillo protiv Francuske, presuda od 20. fe-

bruara 1991. godine, serija A br. 198, str. 11–12, stav 27. i

Dalia protiv Francuske, presuda od 19. februara 1998. go-

dine, Izve{taji 1998-á, str. 87-88, stav 38). Po{to se ovaj

teret dokaza zadovoqi, na podnosioca predstavke prelazi

obaveza da utvrdi da je pravno sredstvo koje je Vlada ista-

kla zapravo iscrpqeno, ili je zbog nekog razloga neodgo-

varaju}e i nedelotvorno u posebnim okolnostima predme-

ta, ili da postoje posebne okolnosti koje wega/wu osloba-

|aju ovog zahteva (vidi Dankevich protiv Ukrajine, br.

40679/98, stav 107, 29. april 2003. godine).

3. Ocena Suda

44. U vezi sa tvrdwom Vlade da je podnosilac pred-

stavke trebalo da podnese parni~nu tu`bu na osnovu ~lana

200. Zakona o obligacionim odnosima, Sud prime}uje da

prava zajem~ena ~lanom 5. st. 1 (v), 3. i 4, treba razlikova-

ti od prava na naknadu zbog wihove povrede, {to je razlog

za{to se parni~na tu`ba ne mo`e smatrati delotvornom

po pitawu pritu`bi podnosioca predstavke (vidi, me|u

mnogim drugim autoritetima, Wloch protiv Poqske, br.

27785/95, stav 90, ECHR 2000-Há; Pavletic protiv Slova~ke
(odluka), br. 39359/98, ECHR 13. maj 2005. godine; Navarra
protiv Francuske, presuda od 23. novembra 1993. godine,

serija A br. 273 B, stav 24).

45. Daqe je prime}eno da Vlada uop{te nije navela do-

ma}u sudsku praksu koja pokazuje da je, u predmetu kao {to

je predmet podnosioca predstavke, zaista mogu}e dobiti

bilo kakvu drugu naknadu zbog pritvora prema ~lanu 199.

Zakona o obligacionim odnosima.

46. Najzad, u vezi sa `albom podnosioca predstavke

koju je podneo Sudu Srbije i Crne Gore, Sud podse}a da je

ve} utvrdio da ovo konkretno pravno sredstvo nije bilo

dostupno do 15. jula 2005. godine i, daqe, da je ostalo ne-

delotvorno do raspada Dr`avne zajednice Srbija i Crna

Gora (vidi Matija{evi} protiv Srbije, citiran u gor-

wem tekstu, stavovi 34–37). Sud ne vidi nijedan razlog da

u ovom predmetu odstupi od svog stava.

47. S obzirom na gore navedeno, Sud zakqu~uje da se

pritu`be podnosioca predstavke ne mogu proglasiti nedo-

pu{tenim zbog neiscrpqenosti doma}ih pravnih sredsta-

va prema ~lanu 35. stav 1. Konvencije. Shodno tome, pri-

medba Vlade s tim u vezi  mora se odbiti. Sud, tako|e, sma-

tra da ove pritu`be nisu o~igledno neosnovane u smislu

~lana 35. stav 3. Konvencije i ne nalazi nijedan drugi

osnov da ih proglasi nedopu{tenim. One se, prema tome,

moraju proglasiti dopu{tenim.

B. Osnovanost

1. U pogledu pritu`be podnosioca predstavke prema 
~lanu 5. stav 1 (v) Konvencije da je wegov pritvor 

odre|en nezakonito (vidi stav 36. u gorwem tekstu)

(a) Argumenti strana

48. Vlada podse}a na sadr`aj policijskog izve{taja

od 20. aprila 2004. godine i prime}uje da pogre{no navo-

|ewe adrese podnosioca predstavke kao ulica M.K. br. 30

od strane Okru`nog suda ne mo`e prikriti ~iwenicu da

je policija zapravo tra`ila podnosioca predstavke na

broju 32 u ulici M.K., ali nije mogla da ga tu na|e (vidi

stavove 12. i 25. u gorwem tekstu).

49. Vlada je iznela da podnosilac predstavke nije `i-

veo ni na broju 30 ni na broju 32 u ulici M. K., zbog ~ega

je Okru`ni sud postupio potpuno u skladu sa ~lanom 436.

stav 1 (1) ZKP kada je odredio wegov pritvor (vidi stav 30.

u gorwem tekstu).

50. Vlada je iznela da je podnosilac predstavke morao

biti upoznat sa ~iwenicom da je protiv wega pokrenut

krivi~ni postupak, s obzirom da je potpisao potvrdu kojom

potvr|uje oduzimawe kanabisa o kome je re~, i naglasila

va`nost izjava svedoka uzetih u januaru 2006. godine (vidi

stavove 9. i 25. u gorwem tekstu).

51. Vlada je istakla da doma}i organi nisu imali raz-

loga da poku{aju da se obrate podnosiocu predstavke tele-

fonom po{to su jo{ bili u postupku utvr|ivawa wegove

adrese. Zapravo, sam podnosilac predstavke je trebalo da

obavesti nadle`ne doma}e organe o svojoj ta~noj adresi

ili o nameri da promeni boravi{te (vidi ~lan 134. stav 4.

ZKP u stavu 30, kao i stav 33. u gorwem tekstu).

52. S obzirom na gore navedeno, Vlada je zakqu~ila da

su doma}i organi u~inili sve u wihovoj mo}i da utvrde gde

se podnosilac predstavke nalazi. Stoga, nije do{lo do po-

vrede ~lana 5. stav 1 (v) Konvencije.

53. Podnosilac predstavke je ponovo potvrdio svoju

pritu`bu i objasnio da je Okru`ni sud pogre{no prime-

nio ~lan 436. stav 1 (1) ZKP s obzirom na to da nema doka-

za o wegovom bekstvu.

54. Podnosilac predstavke je daqe primetio da je we-

gov pritvor nezakonit zato {to Okru`ni sud nije razma-

trao druge mawe ozbiqne mere kako bi obezbedio wegovo

prisustvo, kako je predvi|eno ~l. 133. i 135. ZKP (vidi stav

30. u gorwem tekstu).

55. Najzad, podnosilac predstavke je primetio da se od

wega nije moglo o~ekivati da periodi~no pregleda sudske

registre samo da bi utvrdio da li je protiv wega pokrenut

neki krivi~ni postupak, i prokomentarisao da su izjave

svedoka uzete u januaru 2006. godine, kao i odredbe Zakona

o prebivali{tu i privremenom boravi{tu irelevantne.
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(b) Relevantna na~ela

56. Sud podse}a da je ~lanom 5. Konvencije zagaranto-

vano osnovno pravo na slobodu i bezbednost. To pravo je od

primarne va`nosti u „demokratskom dru{tvu” u smislu

zna~ewa Konvencije (vidi De Wilde, Ooms i Versyp protiv
Belgije, presuda od 18. juna 1971. godine, serija A br. 12,

str. 36, stav 65, i Winterwerp protiv Holandije, presuda od

24. oktobra 1979. godine, serija A br. 33, str. 16, stav 37).

Wegova kqu~ne svrha je da spre~ava proizvoqna ili neo-

pravdana li{avawa slobode (vidi McKay protiv Ujediwenog
Kraqevstva âVVã, br. 543/03, stav 30, ECHR 2006 ...).

57. Sva lica imaju pravo na za{titu tog prava, drugim

re~ima, ne mogu se li{iti slobode, niti dr`ati u pritvo-

ru (vidi Weeks protiv Ujediwenog Kraqevstva, presuda od

2. marta 1987, serija A br. 114, str. 22, stav 40), sem kako je

predvi|eno uslovima iz stava 1. ~lana 5.

58. Sud ponovo isti~e da izrazi „zakonit” i „u skladu

sa postupkom predvi|enim zakonom” iz ~lana 5. stav 1. u su-

{tini ponovo upu}uju na doma}e pravo i unose obavezu da

se usklade wegova materijalna i procesna pravila. Iako

nacionalni organi, a posebno sudovi, treba prvenstveno

da tuma~e i primewuju doma}e pravo, prema ~lanu 5. stav 1,

nepo{tovawe doma}eg prava povla~i za sobom kr{ewe

Konvencije, a Sud mo`e i treba da razmotri da li je to

pravo po{tovano (vidi, me|u mnogim drugim autoritetima,

Benham protiv Ujediwenog Kraqevstva, presuda od 10. ju-

na 1996. godine, Izve{taji 1996-ááá, str. 753, stav 41; Assa-
nidze protiv Gruzije âVVã, br. 71503/01, stav 171, ECHR

2004-áá). Period pritvora je, u na~elu, „zakonit” ako se za-

sniva na sudskom re{ewu, pa ~ak i formalne gre{ke u re-

{ewu o pritvoru ne ~ine pritvor nezakonitim u smislu

~lana 5. stav 1 (vidi, Benham, citiran u gorwem tekstu,

str. 753–54, stavovi 42–47; Je~ius protiv Litvanije, br.

34578/97, stav 68, ECHR 2000-áH).

59. Uskla|enost sa doma}im pravom nije, me|utim, do-

voqna: ~lan 5. stav 1. sem toga zahteva da svako li{avawe

slobode treba da bude u skladu sa svrhom da se pojedinac za-

{titi od proizvoqnog postupawa (vidi, me|u mnogim dru-

gim autoritetima, Winterwerp, citiran u gorwem tekstu,

stav 37; Witold Litwa protiv Poqske, br. 26629/95, stav 78,

ECHR 2000-ááá). Osnovno je na~elo da nijedan pritvor ko-

ji je proizvoqan ne mo`e biti kompatibilan sa ~lanom 5

stav 1 (vidi Saadi protiv Ujediwenog Kraqevstva âVVã, br.

13229/03, stav 67, ESQP 2008-...). Posebno je nedovoqno

re}i da se li{avawe slobode izvr{ava u skladu sa nacio-

nalnim pravom, ono, tako|e, mora biti neophodno u poseb-

nim okolnostima svakog slu~aja. Pritvor jednog pojedinca

je jedna tako ozbiqna mera da je opravdana samo kao krajwa

mera kada se druge, mawe ozbiqne mere razmotre i utvrdi

da su nedovoqne da se za{titi interes pojedinca ili jav-

ni interes (vidi, u kontekstu ~lana 5. stav 1 (b), (g) i (d),

Saadi protiv Ujediwenog Kraqevstva, citiran u gorwem

tekstu, stavovi 67–72; Witold Litwa, citiran u gorwem tek-

stu, stav 78; Hilda Hafsteinsdóttir protiv Islanda, br.

40905/98, stav 51, 8. jun 2004. godine; Enhorn protiv [ved-
ske, br. 56529/00, stav 44, ESQP 2005-á).

(c) Ocena Suda

60. U vezi sa predmetnim slu~ajem, Sud prime}uje da:

(i) iako se od podnosioca predstavke nije moglo o~eki-

vati da vi{e puta tra`i informacije od organa da li je ne-

ki postupak pokrenut protiv wega, on je bio obavezan da, ka-

da ga je policija prvi put ispitivala, da svoju de facto adresu;

(ii) bez obzira na o~iglednu konfuziju u slu`benim

dokumentima, policija je oti{la na adresu koju je dao pod-

nosilac predstavke (ulica M.K. br. 32) bar jednom prili-

kom, ali je policiji jedan sused rekao da on tu ne `ivi od

1999. godine (vidi stavove 12. i 25. u gorwem tekstu);

(iii) podnosilac predstavke nije efikasno opovrgao

ovu izjavu iako se ispostavilo da je wegovo prijavqeno bo-

ravi{te (ulica M.K. br. 32) nepromeweno (vidi stav 15. u

gorwem tekstu);

(iv) ~iwenica da je podnosilac predstavke do{ao u po-

licijsku stanicu posle telefonskog poziva wegovom ocu je

irelevantna, zato {to se to desilo po{to je Okru`ni sud

ve} doneo re{ewe o wegovom pritvoru, a organi, u svakom

slu~aju, po zakonu nemaju obavezu, bez obzira u kojoj se fa-

zi postupak nalazi, da pribegavaju ovoj konkretnoj meri; i

(v) po{to doma}i organi nisu mogli da na|u podnosi-

oca predstavke, Okru`ni sud je opravdano zakqu~io da se

on zaista krije i odredio mu je pritvor u skladu sa ~lanom

436. stav 1 (1) ZKP, te nije odredio wegovo privo|ewe

shodno ~l. 133. i 135, s obzirom na to da ova druga mera, po

samoj svojoj prirodi, ne bi mogla da obezbedi wegovo pri-

sustvo do zakqu~ewa postupka o kome je re~ (vidi stav 30. u

gorwem tekstu).

61. S obzirom na gore navedeno, Sud nalazi da pritvor

podnosioca predstavke, i pored konfuzije koja je na`a-

lost nastala u vezi sa wegovom adresom {to se odrazilo u

slu`benim dokumentima, nije ni nezakonit ni proizvo-

qan. Sud daqe prime}uje da izme|u stranaka nema spora

oko postojawa osnovane sumwe da je podnosilac predstav-

ke u~inio krivi~no delo o kome je re~, ni oko toga da je

wegov pritvor odre|en kako bi se on izveo pred nadle`ni

zakonski organ. Prema tome, nije do{lo do povrede ~lana

5. stav 1 (v) Konvencije.

2. U vezi sa pritu`bom podnosioca predstavke prema
~lanu 5. stav 3. Konvencije da nije odmah izveden pred 

sudiju (vidi stav 37(i) u gorwem tekstu)

(a) Argumenti strana

62. Vlada je ostala pri stavu da nije do{lo do povre-

de ~lana 5. stav 3. Konvencije.

63. Podnosilac predstavke je ponovo potvrdio svoju

pritu`bu.

(b) Ocena Suda

64. Sud ponovo podse}a da se ~lan 5. stav 3. strukturno

ti~e dva posebna pitawa: ranih faza posle hap{ewa kada

organi pojedinca stave u pritvor, i perioda kada se ~eka

na kona~no su|ewe pred krivi~nim sudom kada se osumwi-

~eni mo`e pritvoriti ili pustiti na slobodu uz uslovqa-

vawe ili bez uslovqavawa. Ova dva aspekta dozvoqavaju

razli~ita prava i ne moraju biti logi~ki ili privremeno

povezani (vidi T.W. protiv Malte âVVã, br. 25644/94, stav

49, 29. april 1999. godine i McKay protiv Ujediwenog Kra-
qevstva, citiran u gorwem tekstu, stav 31).

65. Vra}aju}i se na po~etnu fazu u okviru prvog aspek-

ta, sudska praksa Suda utvr|uje da se pojedinac uhap{en

ili pritvoren pod sumwom da je po~inio krivi~no delo

mora za{titi odre|enom sudskom kontrolom. Ta kontrola

slu`i za obezbe|ewe delotvorne za{tite od rizika zloupo-

trebe, kao i za za{titu od zloupotrebe ovla{}ewa od stra-

ne slu`benika koji primewuju zakon ili drugih organa za

ono {to bi trebalo da budu usko ograni~ene svrhe, da se

primewuje strogo u skladu sa predvi|enim postupcima.

66. Navedena sudska kontrola mora, izme|u ostalog, za-

dovoqiti zahtev hitnog postupawa (vidi, McKay protiv
Ujediwenog Kraqevstva, citiran u gorwem tekstu, stav 32),

~ime se omogu}ava otkrivawe bilo kakve zloupotrebe i

svo|ewe na minimum neopravdanog me{awa u slobodu poje-

dinca. Strogo vremensko ograni~ewe koje ovaj zahtev name-

}e ostavqa malo elasti~nosti u tuma~ewu da li bi ina~e

postojao ozbiqan rizik od ugro`avawa same su{tine za-

{ti}enog prava (vidi Brogan i drugi protiv Ujediwenog
Kraqevstva, presuda od 29. novembra 1988. godine, serija

A br. 145-B, stav 62, gde je za periode u pritvoru koji su du-

`i od ~etiri dana bez pojavqivawa pred sudijom, utvr|eno

da predstavqaju povredu ~lana 5. stav 3, ~ak i u posebnom

kontekstu istraga terorizma).

67. Pritvor koji odredi doma}i sud ne iskqu~uje na-

knadnu primenu zahteva „hitnosti” sadr`anog u ~lanu 5.

stav 3. ako, izme|u ostalog, okrivqeni nije saslu{an pri-

likom prvog razmatrawa wegovog pritvora. Na primer,
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razmak od petnaest dana izme|u stavqawa podnosioca u

pritvor, na osnovu sudske odluke, i wegovog li~nog saslu-

{awa pred sudijom smatra se neuskla|enim sa ~lanom 5.

stav 3. u slu~aju McGoff protiv [vedske (presuda od 26. ok-

tobra 1984. godine, stav 27, serija A br. 83).

68. S obzirom na gore navedeno, Sud prime}uje da u

konkretnom slu~aju ro~i{te nije odr`ano ni kada je prvo-

bitno odre|en pritvor podnosiocu predstavke ni kada je

Vrhovni sud razmatrao odnosnu `albu u vezi sa tim. Stoga

je trebalo dvadeset dana da podnosilac predstavke bude

li~no izveden pred sudiju, a ~ak ni tada to nije bio deo po-

stupka razmatrawa pritvora pre su|ewa ve} se to desilo

prilikom samog su|ewa podnosiocu predstavke. Prema to-

me, do{lo je do povrede prava podnosioca predstavke da

odmah bude izveden pred sudiju kako je zajem~eno ~lanom 5.

stav 3. Konvencije.

3. U vezi sa pritu`bom podnosioca predstavke prema
~lanu 5. stav 3. Konvencije po pitawu neproporcionalne
prirode wegovog daqeg boravka u pritvoru kao i propusta

tu`ene dr`ave da razmotri neku wegovu alternativu
(vidi stav 37(ii) u gorwem tekstu)

(a) Argumenti strana 

69. Vlada je ostala pri stavu da nije bilo povrede ~la-

na 5. stav 3. Konvencije. Ona je posebno navela da je pod-

nosilac predstavke be`ao, i primetila da on nije naveo

„vid i iznos” predlo`enog jemstva. U svakom slu~aju, pod-

nosilac predstavke je brzo pu{ten, samo deset dana posle

podno{ewa zahteva da bude pu{ten uz jemstvo.

70. Podnosilac predstavke je ponovo izneo svoje pri-

tu`be i primetio da, prema ~lanu 133. stav 3. ZKP, nije

bio obavezan da precizno navede predlo`eno jemstvo. Za-

pravo, to je trebalo da uradi okru`ni sud po slu`benoj du-

`nosti (vidi stav 30. u gorwem tekstu).

(b) Ocena Suda 

71. Kao {to je utvr|eno u slu~aju Neumeister protiv Au-
strije (presuda od 27. juna 1968- godine, serija A br. 8, str.

37, stav 4), drugi segment ~lana 5. stav 3. ne daje sudskim

organima izbor izme|u toga da optu`enog izvede na su|ewe

u razumnom roku ili da mu odobri privremeno pu{tawe dok

~eka na su|ewe. Do kazne, on ili ona se moraju smatrati ne-

vinim, a svrha odredbe koja se razmatra je u su{tini da se

tra`i privremeno pu{tawe pojedinca po{to daqe zadr`a-

vawe u pritvoru prestane da bude opravdano.

72. Ovaj vid pritvora mo`e jedino biti opravdan u da-

tom slu~aju ako postoje posebne indikacije javnog intere-

sa koje, bez obzira na pretpostavku nevinosti, imaju preva-

gu nad pravilom po{tovawa slobode pojedinca utvr|enog

~lanom 5. Konvencije (vidi, me|u mnogim drugim autorite-

tima, Kudla v. Poqske âVVã, br. 30210/96, stav 110. i nared-

ne, ECHR 2000-Há).

73. Odgovornost je prvenstveno na doma}im sudskim

organima da obezbede da pritvor optu`enog lica pre su|e-

wa ne prelazi razuman rok. U tom smislu oni moraju, uz du-

`no po{tovawe na~ela pretpostavke nevinosti, razmotri-

ti sve ~iwenice u prilog ili protiv postojawa nekog va-

`nog javnog interesa koji opravdava odstupawe od pravila

iz ~lana 5. i moraju ih utvrditi u wihovim re{ewima o

zahtevima za pu{tawe na slobodu (vidi, na primer, Wein-
sztal protiv Poqske, br. 43748/98, presuda od 30. maja 2006.

godine, stav 50).

74. Postojanost opravdane sumwe da je uhap{eno lice

po~inilo neko krivi~no delo je uslov sine qua non za zako-

nitost produ`ewa pritvora, ali sa prolaskom vremena to

vi{e nije dovoqno i Sud onda mora da utvrdi da li druge

osnove koje su dali sudski organi nastavqaju da opravdava-

ju li{ewe slobode. Kada su takve osnove bile „relevantne”

i „dovoqne”, Sudu se mora, tako|e, predo~iti da su nacio-

nalni organi pokazali „posebnu revnost” u vo|ewu postup-

ka u pitawu (vidi, me|u mnogim drugim autoritetima, Le-

tellier protiv Francuske, presuda od 26. juna 1991. godine,

serija A br. 207, stav 35; Yagci i Sargin protiv Turske, pre-

suda od 8. juna 1995. godine, serija A br. 319 A, stav 50).

75. Suprotno prvom segmentu ~lana 5 stav 3, u drugom

aspektu ne postoji izri~it zahtev „hitnosti”. Me|utim, po-

trebno ispitivawe, bilo na zahtev podnosioca predstavke

ili na sopstveni predlog sudije, mora da se obavi propi-

snom brzinom, kako bi neopravdano li{ewe slobode bilo

svedeno na minimum (vidi McKay protiv Ujediwenog Kra-
qevstva, citiran u gorwem tekstu, stav 46).

76. Kad god se opasnost od bekstva mo`e izbe}i jem-

stvom ili drugim garancijama, okrivqeni se mora pustiti,

a na nacionalnim je organima da uvek propisno razmotre

takve alternative (vidi, izme|u ostalog, G.K. protiv
Poqske, br. 38816/97, stav 85, 20. januar 2004. godine), bez

obzira na ~iwenicu da se od wih ne mo`e tra`iti da se

razmatrawe jemstva obavi ni{ta br`e nego {to se tra`i

od prvog automatskog ispitivawa pritvora podnosioca

predstavke, po{to je Sud ve} odredio maksimalan rok od

~etiri dana (vidi McKay protiv Ujediwenog Kraqevstva,
citiran u gorwem tekstu, stav 47). Gde se mo`e o~ekivati

lak{a kazna, smawenu pobudu za optu`enog da be`i, tako-

|e, treba uzeti u obzir (vidi, izme|u ostalog, Can protiv
Austrije, br. 9300/81, izve{taj Komisije od 12. jula 1984.

godine, serija A br. 96, stav 69).

77. S obzirom na gore navedeno, Sud prime}uje:

(i) da je 16. jula 2004. godine podnosilac predstavke

podneo predlog Okru`nom sudu, tra`e}i pu{tawe uz jem-

stvo ili, alternativno, zabranu napu{tawa boravi{ta do

zavr{etka krivi~nog postupka protiv wega;

(ii) bez obzira na Vladine podneske suprotno tome,

podnosilac jasno nije imao obavezu prema ~lanu 133. stav

3. i ~lanu 137. ZKP da precizno navede vrstu i iznos jem-

stva koje daje (vidi stavove 30. i 31. u gorwem tekstu);

(iii) da je 26. jula 2004. godine podnosilac predstavke

osu|en i nov~ano ka`wen sa 128 evra, {to je bila blaga ka-

zna i, s obzirom na okolnosti, svakako kazna koja se mogla

o~ekivati; i

(iv) da je 26. jula 2004. godine podnosilac predstavke

pu{ten, a da o~igledno wegov predlog od 16. jula 2004. go-

dine nikada nije ni razmatran.

Prema tome, do{lo je do posebne povrede prava podno-

sioca predstavke „da bude pu{ten dok ~ega na su|ewe”, a

koje pu{tawe je moglo biti „uslovqeno âwegovimã garan-

cijama da }e se pojaviti“ na sudu, kako predvi|a ~lan 5.

stav 3. Konvencije.

4. U vezi sa pritu`bom podnosioca predstavke prema
~lanu 5. stav 4. Konvencije po pitawu „brzine” postupka

pred Vrhovnim sudom kao i odsustva usmenog ro~i{ta
(vidi stav 38. u gorwem tekstu)

(a) Argumenti strana 

78. Vlada je potvrdila da je proteklo vi{e od ~etrde-

set-osam sati pre nego {to je Vrhovni sud doneo re{ewe

po `albi podnosioca predstavke, ~ime je povre|en ~lan

143. stav 6. ZKP. Ona je, me|utim, sporila da ovo ne mo`e

predstavqati „automatsku” povredu ~lana 5. stav 4, poseb-

no s obzirom na ~iwenicu da je Vrhovnom sudu na kraju tre-

balo samo {est dana da presudi u vezi sa navedenom `al-

bom, da je time potvr|eno re{ewe okru`nog suda o pritvo-

ru, i da je 26. jula 2004. godine utvr|eno da je podnosilac

predstavke kriv kada je i pu{ten.

79. [to se ti~e odsustva usmenog ro~i{ta pred Vrhov-

nim sudom, Vlada je istakla da ni podnosilac predstavke

ni Dr`avni tu`ilac nisu imali pravo da prisustvuju sed-

nici suda u pitawu. Prema tome, nije bilo povrede ~lana

5. stav 4.

80. Podnosilac predstavke je ponovo potvrdio svoje

pritu`be i primetio da su Vladini argumenti irelevant-

ni. Posebno, ako bi u~e{}e tu`ioca mogla biti od zna~a-

ja za ocenu prava podnosioca predstavke prema ~lanu 6, ono

jasno nije od zna~aja za ~lan 5.
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(b) Ocena Suda 

81. Kontradiktorno usmeno ro~i{te prema ~lanu 5.

stav 4. je uvek potrebno u slu~ajevima gde je po~etno hap{e-

we izvr{eno prema ~lanu 5. stav 1 (v) (vidi Assenov i dru-
gi protiv Bugarske, presuda od 28. oktobra 1998. godine,

stav 162, Izve{taji 1998-âááá).

82. [tavi{e, ~iwenica da je sporni pritvor odredio

sud ne li{ava pritvoreno lice prava da se naknadno po-

stupak preispita u skladu sa ~lanom 5. stav 4, ako osnovne

procesne garancije, kao {to je usmeno ro~i{te, nisu ispo-

{tovane u po~etku (vidi, izme|u ostalog, De Wilde, Ooms i
Versyp protiv Belgije, citiran u gorwem tekstu, stav 76).

83. Najzad, u vezi sa brzinom navedenog preispitiva-

wa, ono „mora biti u skladu i sa pravilima materijalnog

i sa pravilima procesnog nacionalnog zakonodavstva”

(vidi Koendjbiharie protiv Holandije, presuda od 25. okto-

bra 1990. godine, stav 27, serija A br. 185-B).

84. Sud prime}uje, {to se ti~e predmetnog slu~aja, da

u postupku pred Vrhovnim sudom nije dr`ano usmeno ro~i-

{te. [tavi{e, period od ~etiri dana je protekao od tre-

nutka kada je postupak po `albi podnosioca predstavke

okon~an do dono{ewa odluke, {to samo po sebi predsta-

vqa kr{ewe roka od ~etrdeset osam ~asova koji predvi|a

~lan 143. stav 6. ZKP (vidi stav 30. u gorwem tekstu). Sem

toga, advokat podnosioca predstavke je primio odluku Vr-

hovnog suda tek dva dana posle wenog dono{ewa i, sve u

svemu, vi{e od {est dana po{to je postupak po `albi

okon~an (vidi stavove 16–19. u gorwem tekstu). Sud zbog to-

ga nalazi da je do{lo do povrede ~lana 5. stav 4. u dvostru-

kom pogledu: nedostatak ekspeditivnosti u postupku pred

Vrhovnim sudom i odsustvo usmenog ro~i{ta pred tim su-

dom (bez obzira na ~iwenicu da je redak slu~aj u drugim

evropskim sudskim sistemima da je Vrhovni sud obavezan

da se rutinski bavi `albama podnetim u kontekstu pritvo-

ra).

áá. NAVODNA POVREDA ^LANA 5. STAV 5. 

KONVENCIJE

85. Najzad, podnosilac predstavke se `alio prema ~la-

nu 5. stav 5. Konvencije da nema utu`ivo pravo na naknadu

u vezi sa povredom wegovih drugih prava zajem~enih ovom

odredbom.

86. ^lan 5. stav 5. Konvencije predvi|a slede}e:

„Svako ko je bio uhap{en ili li{en slobode u suprot-

nosti s odredbama ovog ~lana ima utu`ivo pravo na naknadu.”

A. Dopu{tenost

87. Sud prime}uje da je ve} na{ao povrede u odnosu na

prava podnosioca predstavke prema ~lanu 5. st. 3. i 4. Kon-

vencije. Proizlazi da je primewiv ~lan 5. stav 5. Konven-

cije.

88. Sud daqe prime}uje da pritu`ba podnosioca pred-

stavke nije o~igledno neosnovana u smislu ~lana 35. stav

3. Konvencije i smatra da se ne mo`e proglasiti nedopu-

{tenom ni po kom drugom osnovu. Prema tome, ona se mora

proglasiti dopu{tenom.

B. Osnovanost

1. Argumenti strana 

89. Vlada je iznela da podnosilac predstavke nije po-

kazao da je pretrpeo neku {tetu kao posledicu doga|aja u

pitawu. Ona je daqe iznela da je, ~ak i pod pretpostavkom

da je pretrpeo neku {tetu, imao utu`ivo pravo na naknadu

u skladu sa ~lanom 5. stav 5. Konvencije. On je naro~ito

mogao da pokrene posebnu parnicu za naknadu {tete u skla-

du sa ~lanom 14. stav 8. Poveqe o qudskim i mawinskim

pravima i gra|anskim slobodama, ~lanom 23. stav 4. Usta-

va Srbije, ~lanom 200. Zakona o obligacionim odnosima,

~lanom 560. stav 1 (3) ZKP, kao i direktno na osnovu Kon-

vencije u skladu sa ~l. 10. i 16. Ustavne poveqe (vidi sta-

vove 26, 28–30. i 34. u gorwem tekstu).

90. Vlada je Sudu dostavila krivi~nu presudu koju je

usvojio Okru`ni sud u Vaqevu u kojoj je direktno prime-

wen ~lan 6. Konvencije u vezi sa du`inom postupka u pita-

wu, kao i pravom tu`enog da ispita svedoke protiv wega.

91. Najzad, Vlada je Sudu dostavila parni~nu presudu

koju je doneo Prvi op{tinski sud u Beogradu, gde je tu`i-

ocu dodeqena naknada na osnovu ~lana 560. stav 1 (1) ZKP,

i dodatnu presudu koju je doneo Op{tinski sud u Novom

Sadu, kojom se tu`iocu dodequje naknada prema ~lanu 200.

Zakona o obligacionim odnosima, kao i prema ~l. 5, 8. i

13. Konvencije, u predmetu koji ukqu~uje nezakoniti nad-

zor i nezakonit pritvor od strane Bezbedonosno-informa-

tivne agencije.

92. Podnosilac predstavke je istakao da je Vrhovni

sud ve} na{ao da je wegov pritvor zakonit i ostao pri sta-

vu da on nije mogao, prema tome, dobiti naknadu u kasnijoj

gra|anskoj parnici na osnovu doma}ih odredbi na koje se

Vlada pozivala. [to se ti~e direktne primene Konvenci-

je, podnosilac predstavke je primetio da srpski zakon ne

priznaje „utu`ivo pravo na naknadu” prema ~lanu 5.

2. Ocena Suda

93. U predmetu Belchev protiv Bugarske (br. 39270/98,

stavovi 84–94, 8. april 2004. godine), Sud je utvrdio, izme-

|u ostalog, da nije bilo povrede ~lana 5. stav 5. zato {to

su doma}i krivi~ni „sudovi âsmatrali da je pritvor podno-

sioca predstavkeã ... u potpunosti u skladu sa zahtevima do-

ma}eg prava” i da nije bilo raspolo`ive doma}e sudske

prakse da uka`e da se naknada za pritvor kojim se kr{i

Konvencija mogla dobiti u kasnijoj gra|anskoj parnici.

Po{to je Vlada u predmetnom slu~aju na isti na~in propu-

stila da obezbedi relevantnu sudsku praksu Srbije u odgo-

voru na podneske podnosioca predstavke, u vezi sa tim,

opisane u stavu 92. u gorwem tekstu, i s obzirom na to da se

doma}a sudska praksa koju je obezbedila jasno razlikuje od

situacije podnosioca predstavke, i da je wegov pritvor

Vrhovni sud smatrao zakonitim, Sud nalazi da podnosilac

predstavke zaista nije imao „utu`ivo pravo na naknadu”

zbog povrede ~lana 5. stav 5. Konvencije.

ááá. PRIMENA ^LANA 41. KONVENCIJE

94. ^lan 41. Konvencije predvi|a:

„Kada Sud utvrdi prekr{aj Konvencije ili protokola

uz wu, a unutra{we pravo Visoke strane ugovornice u pita-

wu omogu}ava samo delimi~nu od{tetu, Sud }e, ako je to po-

trebno, pru`iti pravi~no zadovoqewe o{te}enoj stranci.”

A. [teta

95. Podnosilac predstavke je tra`io 5.000 evra

(EUR) na ime pretrpqene nematerijalne {tete.

96. Vlada je taj zahtev osporila.

97. Sud smatra da je podnosilac predstavke pretrpeo

nematerijalnu {tetu koja se ne mo`e dovoqno nadoknaditi

samim utvr|ivawem nekoliko povreda Konvencije. S obzi-

rom na broj i karakter utvr|enih povreda u predmetnom slu-

~aju i na osnovu procene po osnovu pravi~nosti, Sud stoga

dodequje podnosiocu predstavke 2.000 evra u ovom delu.

B. Tro{kovi

98. Podnosilac predstavke je, tako|e, tra`io 887 evra

na ime tro{kova nastalih pred doma}im sudovima i 1.566

evra na ime tro{kova nastalih u vezi sa predmetom pred

Sudom u Strazburu.

99. Vlada je te zahteve osporila.

100. Prema praksi Suda, podnosilac predstavke ima

pravo na naknadu tro{kova samo u onoj meri u kojoj je po-

kazano da su oni zaista i neophodno nastali i da su oprav-

dani u pogledu iznosa (vidi, na primer, Iatridis protiv
Gr~ke (pravi~no zadovoqewe) âVVã, br. 31107/96, stav 54,

ECHR 2000-Há).

101. U ovom predmetu, po{to je razmotrio informaci-

je koje poseduje i gore navedene kriterijume, kao i ~iwe-
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nicu da je podnosiocu predstavke ve} dodeqeno 850 evra u

okviru pravne pomo}i Saveta Evrope, Sud smatra da je ra-

zumno da se podnosiocu predstavke dosudi dodatni iznos

od 716 evra za postupak pred wim, kao i 887 evra koje je tra-

`io na ime tro{kova nastalih pred doma}im sudovima.

V. Zatezna kamata

102. Sud smatra da je primereno da zatezna kamata bu-

de zasnovana na najni`oj kamatnoj stopi Evropske cen-

tralne banke uz dodatak od tri procentna poena.

IZ GORE NAVEDENIH RAZLOGA, SUD JEDNOGLASNO

1. Progla{ava predstavku prihvatqivom;

2. Utvr|uje da nije do{lo do povrede ~lana 5. stav 1

(v) Konvencije;

3. Utvr|uje da je do{lo do povrede ~lana 5. stav 3.

Konvencije;

4. Utvr|uje da je do{lo do povrede ~lana 5. stav 4.

Konvencije;

5. Utvr|uje da je do{lo do povrede ~lana 5. stav 5.

Konvencije;

6. Utvr|uje  
(a) da tu`ena dr`ava treba da isplati podnosiocu pred-

stavke, u roku od tri meseca od datuma kada ova presuda po-

stane pravosna`na, u skladu sa ~lanom 44. stav 2. Konvenci-

je, slede}e iznose, koji }e biti pretvoreni u nacionalnu va-

lutu tu`ene dr`ave po kursu koji }e va`iti na dan isplate:

(i) 2.000 evra (dve hiqade evra) na ime pretrpqene ne-

materijalne {tete, plus porez koji se mo`e plati-

ti,

(ii) 1.603 evra (jedna hiqada {est stotina i tri evra)

na ime tro{kova, plus porez koji se mo`e naplati-

ti podnosiocu predstavke;

(b) da po isteku gore navedena tri meseca do isplate,

treba platiti obi~nu kamatu na gore navedene iznose po

stopi koja je jednaka najni`oj kamatnoj stopi Evropske

centrale banke uz dodatak od tri procentna poena;

7. Odbija ostatak zahteva podnosioca predstavke za

pravi~no zadovoqewe.

Sastavqeno na engleskom jeziku i dostavqeno u pisa-

noj formi na dan 23. septembra 2008. godine u skladu sa

pravilom 77. st. 2. i 3. Poslovnika Suda.

Sally Dollé Françoise Tulkens 
Sekretar Predsednik

C O U R  E U R O PÉE N N E  D E S  D R O I T S  
D E  L ’ H O M M E

E U R O P E A N  C O U R T  O F  H U M A N
R I G H T S

SECOND SECTION

CASE OF VREN^EV v. SERBIA
(Application no. 2361/05)

JUDGMENT

STRASBOURG
23 September 2008

This judgment will become final in the circumstances set out
in Article 44 § 2 of the Convention. It may be subject to editorial
revision.

In the case of Vren~ev v. Serbia,
The European Court of Human Rights (Second Section),

sitting as a Chamber composed of:
Françoise Tulkens, President,
Antonella Mularoni,
Ireneu Cabral Barreto,

Vladimiro Zagrebelsky,
Dragoljub Popovi},
András Sajó,
Nona Tsotsoria, judges,
and Sally Dollé, Section Registrar,
Having deliberated in private on 2 September 2008,
Delivers the following judgment, which was adopted on

that date:

PROCEDURE

1. The case originated in an application (no. 2361/05) aga-
inst the State Union of Serbia and Montenegro lodged with the
Court, under Article 34 of the Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms (”the Conventi-
on”), by, at that time, a national of the State Union of Serbia
and Montenegro, Mr Ljubi{a Vren~ev (”the applicant”), on 28
December 2004.

2. As of 3 June 2006, following the Montenegrin declarati-
on of independence, Serbia remained the sole respondent in the
proceedings before the Court.

3. The applicant, who had been granted legal aid, was re-
presented by Mr I. Jankovi}, Mr D. Bogdanovi}, Mr D. Stojko-
vi}, Ms K. Radovi} and Mr V. \eri}, all lawyers practising in Bel-
grade. The Government of the State Union of Serbia and Mon-
tenegro and, subsequently, the Government of Serbia (”the Go-
vernment”) were represented by their Agent, Mr S. Cari}.

4. The applicant alleged that he had suffered violations of
Article 5 §§ 1 (c) and 3-5 of the Convention.

5. On 13 December 2005 the Court decided to give notice
of the application to the Government. Applying Article 29 § 3
of the Convention, it decided to rule on the admissibility and
merits of the application at the same time.

THE FACTS

I. THE CIRCUMSTANCES OF THE CASE

6. The applicant was born in 1968 and lives in Pan~evo,
Serbia.

7. The facts of the case, as submitted by the parties, may be
summarised as follows.

8. On 16 November 2003, the applicant was stopped and sear-
ched by a police officer at the main bus station in Belgrade and a
packet containing 4.13 grams of cannabis was found on his person.

9. He was then taken to a police station but was released
after a short period of time. Whilst in custody, an on-duty poli-
ce officer issued a receipt confirming seizure of the cannabis in
question (potvrda o privremeno oduzetim predmetima). This re-
ceipt was signed by the applicant and the officer and contained
the applicant’s registered home address – M.K. Street no. 32,
Pan~evo.

10. In a subsequent incident report of the same date, howe-
ver, the officer appears to have made a mistake by stating that
the applicant’s address was M.K. Street no. 30 rather than no.
32. This report was neither seen nor signed by the applicant.

11. Having found his number in a telephone directory, on
6 July 2004 the police contacted the applicant’s father by telep-
hone. He in turn informed the applicant that the police were lo-
oking for him. The applicant subsequently called the police and
was told that he needed to come to the station in order to pick
up the court summons. Upon arrival at the station, he was arre-
sted and placed in detention.

12. It subsequently became clear that a detention order
had been issued by the District Court (Okru`ni sud) in Belgrade
on 29 June 2004, as part of the criminal proceedings brought
against the applicant regarding the cannabis seizure of 16 No-
vember 2003. In its reasoning, the court first explained that the
applicant had not appeared at the hearing scheduled for 17
March 2004 and noted that the return receipt attached to its
summons had stated that he ”was unknown at M.K. Street no.
30”. Secondly, the applicant had failed to appear at the follo-
wing hearing scheduled for 20 May 2004 and the police, who
had been ordered to serve the summons, had reported on 20
April 2004 that a neighbour had confirmed that the applicant

24 Broj 93 14. oktobar 2008.



had not been living at the address in question since 1999.
Thirdly, on 20 April 2004 the police had also run a search in the-
ir database and had made additional inquiries, confirming that,
as of 1986, the applicant’s registered residence was indeed M.K.
Street no. 30, but could not discover any information concer-
ning his current whereabouts. Finally, the court concluded that
there was a sufficient factual basis to indicate that the applicant
was hiding and/or in flight and had therefore ordered his deten-
tion. (It must, however, be noted that the neighbour’s statement
and the original police report of 20 April 2004 were cited erro-
neously by the District Court and that in fact both had referred
to M.K. Street no. 32 only, as the applicant’s registered residen-
ce, there being no mention of M.K. Street no. 30.)

13. On 29 June 2004 the District Court had also adopted a
separate decision requesting the police to issue a wanted notice
(poternica) and arrest the applicant. Therein the applicant’s ad-
dress had again been stated as M.K. Street no. 30.

14. Various other documents successively referred to both
addresses. Thus the District Court’s letter sent to the police on 20
May 2004 referred to M.K. Street no. 32 while all court summon-
ses, the criminal complaint of 11 December 2003 (krivi~na prija-
va) and the indictment (optu`ni predlog) of 26 December 2003
consistently stated the applicant’s address as M.K. Street no. 30.

15. Throughout this time the applicant’s identity card, issu-
ed by the police on 30 August 2000, and his residence registra-
tion remained unchanged, stating his address as M.K. Street no.
32, Pan~evo.

16. On 7 July 2004 the applicant’s lawyer filed an appeal by
telegram against the District Court’s detention order of 29 June
2004. Therein he stated that the applicant had never lived at
M.K. Street no. 30 and pointed out that his registered residence
was in fact M.K. Street no. 32. The applicant consequently had
no knowledge of the criminal proceedings against him; nor could
he have deliberately avoided receiving the court summons.

17. On 8 July 2004 the applicant’s lawyer supplemented
this appeal with additional written arguments requesting that
the impugned detention order be revoked and his client relea-
sed. In particular, he noted that the applicant had gone to the
police station ”of his own free will” as soon as he had found out
that they were looking for him. Upon arrival at the police stati-
on, he had been arrested and it was then that he had first found
out about the criminal charges against him.

18. On 12 July 2004 the Supreme Court (Vrhovni sud Srbi-
je) rejected the appeal. It did so without an oral hearing. In its
ruling the Supreme Court affirmed the reasons for detention gi-
ven by the District Court and further held that there was no evi-
dence in the case file that the applicant’s correct address was in-
deed M.K. Street no. 32. On the contrary, police reports sugge-
sted that ”the applicant’s residence throughout the proceedings
had remained unknown”.

19. On 14 July 2004 this decision was received by the appli-
cant’s lawyer.

20. On 16 July 2004 he filed a motion with the District Co-
urt, seeking the applicant’s release on bail or, alternatively, that
his detention be replaced with a prohibition on leaving his pla-
ce of residence until the conclusion of the criminal proceedings.
The lawyer further noted that the applicant’s detention had be-
en ordered due to the court’s error in the establishment of his
true home address and concluded by requesting that a hearing
in the case be scheduled urgently.

21. The District Court appears not to have considered this
motion.

22. Following a hearing on 26 July 2004, the District Court
found the applicant guilty of illicit possession of narcotics and
fined him in the amount of 10,000 Serbian dinars (at the time
approximately 128 euros).

23. In a separate decision of the same date the District Co-
urt released the applicant from detention. It held, inter alia, that
”the current phase of the criminal proceedings had been com-
pleted” and that ”the defendant had provided correct informa-
tion about his present address”.

24. On 24 September 2004 the applicant filed a complaint
with the Court of Serbia and Montenegro (Sud Srbije i Crne Gore).

25. Following the communication of the present applicati-
on to the respondent State, the Government produced two sig-
ned witness statements, taken by the police on 23 January 2006,
wherein the applicant’s neighbours, both residing at M.K. Stre-
et no. 32, confirmed that the applicant had indeed not been li-
ving there for years. One of them further specified that he had
already told the police as much in April 2004, while the other re-
called that the applicant had not been living at the address in
question since 1999.

II. RELEVANT DOMESTIC LAW 
AND JURISPRUDENCE

A. Constitutional Charter of the State Union of Serbia 
and Montenegro (Ustavna povelja dr`avne zajednice Srbija 

i Crna Gora; published in the Official Gazette of Serbia 
and Montenegro – OG SCG – no. 1/03)

26. Articles 10 and 16, taken together, stated that the ”pro-
visions of international treaties on human and minority rights
applicable in ... âthe State Union ofã ... Serbia and Montenegro
shall be directly enforceable” and, further, that ”the ratified in-
ternational treaties” shall ”have precedence” over domestic le-
gislation.

B. Charter on Human and Minority Rights and Civic 
Freedoms of the State Union of Serbia and Montenegro 
(Povelja o ljudskim i manjinskim pravima i gra|anskim 

slobodama dr`avne zajednice Srbija i Crna Gora; published
in OG SCG no. 6/03)

27. Article 7 provided that ”international treaties in force
in the State Union âof Serbia and Montenegroã shall be guaran-
teed by this Charter and be directly applicable”.

28. Article 14 § 8 provided that a person ”who has been de-
prived of his liberty unlawfully ânezakonito li{en slobodeã shall
have the right to compensation”.

C. Constitution of the Republic of Serbia (Ustav 
Republike Srbije; published in the Official Gazette 

of the Republic of Serbia – OG RS – no. 1/90)

29. Article 23 § 4 provided, inter alia, that a person who has
been deprived of his liberty, ”without any basis âbez osnovaã ...
shall have the right to ... compensation ...”.

D. Criminal Procedure Code (Zakonik o krivi~nom 
postupku; published in the Official Gazette of the Federal
Republic of Yugoslavia – OG FRY – nos. 70/01, 68/02 and

58/04)
30. The relevant provisions of this Code provide as follows:

Article 17
”The courts, as well as State bodies taking part in the cri-

minal proceedings, shall establish truthfully and comprehensi-
vely all facts which are of importance for the adoption of a law-
ful decision.

The courts and State bodies shall examine and establish
with equal care facts which incriminate the defendant, as well as
those in his favour.”

Article 24 § 6
”First instance courts sit in a panel of three judges â”Judi-

cial Panel”ã when deciding on appeals against rulings of the in-
vestigating judge and other rulings when it is so prescribed by
this Code ... ”

Article 133 §§ 1-3
”The ... âdefendant’s participation in the criminal procee-

dings may be secured by means of sendingã ... summonses, his
forcible production in court, the issuance of a prohibition of his
leaving his place of residence, âas well asã through the impositi-
on of bail or detention.

The competent court shall ... âattempt not to applyã ... a mo-
re severe measure ... âin order to secure the defendant presenceã
... if a less severe measure may achieve the same purpose.

14. oktobar 2008. Broj 93 25



These measures shall be vacated ex officio when the reasons
for their application have ceased to exist, or shall be replaced with
other less severe measures once the conditions are met.”

Article 134 § 4
”The defendant is obliged to immediately inform the court

of any change of address, as well as of his intent to change his
abode. The defendant shall be informed of this obligation at his
first hearing ... âorã ... upon receipt of the indictment ... and war-
ned about the consequences ... âof any non-complianceã ... pro-
vided for under the Code.”

Article 135 § 1
” ... âThe court shall order the forcible production of the

defendant before it if the defendantã ... could not be properly
summoned and it is obvious from the facts that he has been avo-
iding receipt âof court summonsesã.”

Article 136 §§ 1, 6 and 8
”If there are circumstances indicating that the defendant

might abscond, hide, go to an unknown place or abroad, the co-
urt may, by a reasoned decision, prohibit him from leaving his
place of residence.

...
In the course of the âjudicialã investigation the âmeasureã

referred to in âparagraph 1ã ... of this Article shall be ordered
and vacated by the investigating judge, and when the indictment
is preferred by the President of the Chamber.

...
Parties may appeal the ruling ordering, extending or vaca-

ting ... âthe said measureã ... and the Public Prosecutor may also
appeal the ruling rejecting his motion for âitsã application. The
Judicial Panel ... shall decide on the appeal ... âwithin a period
of three daysã ... The appeal does not stay the execution of the
ruling.

...”

Article 137
”The defendant who is to be or has already been detained

based only on circumstances indicating that he will abscond ...
may remain at large or may be released providing that he per-
sonally, or another person on his behalf, gives bail guaranteeing
that he shall not abscond until the conclusion of the criminal
proceedings and the defendant himself promises that he shall
not hide or change his place of residence without permission.”

Article 140 § 1
”The decision on bail before and in the course of a âjudici-

alã investigation shall be rendered by the investigating judge.
After the indictment is preferred the decision on bail shall be
rendered by the President of the Chamber and âsubsequentlyã at
the main hearing by the Chamber itself.”

Article 141
”Detention may be ordered only in accordance with the

conditions provided by this Code and only if the same purpose
cannot be achieved by another measure.

The authorities taking part in the criminal proceedings ...
are bound to proceed with particular urgency if the defendant is
in detention.

In the course of the ... proceedings, detention shall be va-
cated as soon as the grounds therefor have ceased to exist.”

Article 143 §§ 1, 3-4 and 6
”Detention shall be ordered by a decision of the competent

court.
...
A decision on detention shall be served on the person to

whom it relates at the moment of his deprivation of liberty, but
no later than within 24 hours ... âas of this momentã ...

A detained person may file an appeal against the decision
on detention with the Judicial Panel within 24 hours as of the
moment of its receipt. The appeal, the decision on detention
and other files shall immediately be forwarded to the Judicial

Panel. The appeal shall not stay the execution of the âimpugnedã
decision.

...
In the situation referred to ... âabove,ã ... the Judicial Panel

shall rule on the appeal within 48 hours.”

398 §§ 1 and 4
”Against decisions âre{enjaã ... adopted by courts acting at

first instance, the parties and persons whose rights have been
breached may file an appeal, unless this Code expressly provi-
des that an appeal shall not be permitted.

...
There shall be no appeal against a decision âre{enjeã of the

Supreme Court of Serbia, unless provided otherwise by this Code.”

Article 401 § 1
”An appeal against a decision âre{enjeã adopted by a court

at first instance shall be decided at a session held before the co-
urt of second instance, unless provided otherwise by this Code.”

Article 436 § 1 (1)
”For the purposes of unhindered conduct of the criminal

proceedings âin respect of crimes punishable by a fine or impri-
sonment of up to three years,ã detention may be ordered against
a person who is under reasonable suspicion of having commit-
ted a criminal offence if:

(1) he is in hiding or his identity cannot be established or if
there are other circumstances clearly indicating a danger of
flight...”

Article 560 § 1 (1 and 3)
”âThe following persons shall beã ... entitled to recover ...

âanyã ... damages ... âsufferedã ...
(1) âa personã who was detained but against whom no cri-

minal proceedings were instituted, where these proceedings we-
re discontinued by a final ruling, where ... âthe person in questi-
onã ... was âultimatelyã acquitted by a final judgment or where
the charge against him was rejected;

...
(3) âa personã who due to an error committed or an unlaw-

ful action undertaken by a âStateã body has been deprived of his
liberty in the absence of any legal basis âneosnovano li{eno slo-
bodeã ... ”

E. Relevant commentary as regards Articles 137 and 401 § 1
of the Criminal Procedure Code

31. The person requesting bail, under Article 137, ”does
not have to ... specify the amount of bail” to be posted (see Ko-
mentar Zakonika o krivi~nom postupku, Prof. dr Tihomir Vasil-
jevi} and Prof. dr Mom~ilo Gruba~, IDP Justinijan, Belgrade,
2005, p. 247).

32. Parties to the proceedings ”shall not be informed about
... âthe session referred to in Article 401 § 1 of the Criminal Pro-
cedure Codeã .., including the State Prosecutor ... âwho shallã ..,
prior to the session, be provided with the case file and shall sub-
mit his proposal ... âto the courtã ... in writing” (see Komentar Za-
konika o krivi~nom postupku, cited above, pp. 705-706).

F. Domicile and Temporary Residence Act (Zakon o 
prebivali{tu i boravi{tu gra|ana; published in the Official

Gazette of the Socialist Republic of Serbia – OG SRS – nos.
42/77, 24/85 and 6/89, as well as OG RS nos. 25/89, 53/93,

67/93 and 48/94)

33. Articles 6 § 1, 8 § 1, 14 and 20 provide, inter alia, that
citizens must inform the police about any change in their ad-
dress, within eight days as of their moving, which information
shall then be entered into an official register.

G. Obligations Act (Zakon o obligacionim odnosima; 
published in the Official Gazette of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslavia – OG SFRY – nos. 29/78, 39/85, 

45/89, 57/89 and OG FRY no. 31/93)

34. Articles 199 and 200 of the Obligations Act provide, in-
ter alia, that anyone who has suffered fear, physical pain or, in-
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deed, mental anguish as a consequence of a breach of his ”per-
sonal rights” (prava li~nosti) is entitled, depending on their dura-
tion and intensity, to sue for financial compensation in the civil
courts, as well as to request other forms of redress ”which might
be capable” of affording adequate non-pecuniary satisfaction.

H. The Court of Serbia and Montenegro

35. The relevant provisions concerning the Court of Serbia
and Montenegro are set out in the Matija{evi} v. Serbia judgment
(no. 23037/04, §§ 12, 13 and 16, ECHR 2006 ...).

THE LAW

I. ALLEGED VIOLATIONS OF ARTICLE 5  1 (c), 
3 AND 4 OF THE CONVENTION

36. The applicant complained under Article 5 § 1 (c) of the
Convention that his detention was unlawful, that is in violation
of Article 17 of the Criminal Procedure Code (hereinafter ”the
CPC”), because the domestic courts had failed to note his cor-
rect address, already contained in the case file.

37. The applicant further complained under Article 5 § 3 of
the Convention that:

(i) he had been detained for a period of twenty days prior to
being brought in person before the judge who released him; and

(ii) his continued detention had been a disproportionate
measure, given the minor nature of the crime with which he was
charged and the sanction ultimately imposed, as well as the fact
that and the domestic courts had refused to even consider the
possibility of releasing him on bail or replacing his detention
with an order of confinement to his residence.

38. Lastly, the applicant complained under Article 5 § 4 of
the Convention that:

(i) the proceedings before the Supreme Court had taken
place in the absence of an oral hearing; and

(ii) they were insufficiently ”speedy”, within the meaning
of this provision. Concerning the latter point, the applicant ex-
plained that a period of more than four days had elapsed from
the moment when his appeal was filed until the moment when
the decision of the Supreme Court had been adopted. Further,
his lawyer had received the said decision another two days later,
in all more than six days following the submission of his appeal,
which had clearly been in breach of the forty-eight-hour deadli-
ne laid down in Article 143 § 6 the CPC.

39. Article 5 of the Convention, in its relevant part, reads
as follows:

”1. Everyone has the right to liberty and security of person.
No one shall be deprived of his âor herã liberty save in the following
cases and in accordance with a procedure prescribed by law: ...

(c) the lawful arrest or detention of a person effected for
the purpose of bringing him before the competent legal autho-
rity on reasonable suspicion of having committed an offence or
when it is reasonably considered necessary to prevent his ... fle-
eing after having done so; ...

3. Everyone arrested or detained in accordance with the
provisions of paragraph 1 (c) of this Article shall be brought
promptly before a judge or other officer authorised by law to
exercise judicial power and shall be entitled to trial within a re-
asonable time or to release pending trial. Release may be con-
ditioned by guarantees to appear for trial.

4. Everyone who is deprived of his liberty by arrest or de-
tention shall be entitled to take proceedings by which the law-
fulness of his detention shall be decided speedily by a court and
his release ordered if the detention is not lawful.”

A. Admissibility

1. The parties’ arguments

40. The Government submitted that the applicant had not
exhausted all effective domestic remedies. In particular, he had
failed to bring a separate civil lawsuit under Articles 199 and
200 of the Obligations Act, and the Court of Serbia and Monte-
negro had itself yet to consider his complaint filed on 24 Sep-
tember 2004 (see paragraphs 24, 34 and 35 above).

41. The applicant maintained that these remedies were ne-
ither available nor effective as understood by Article 35 § 1 of
the Convention.

2. Relevant principles

42. The Court reiterates that, according to Article 35 § 1 of
the Convention, it may only deal with an issue after all domestic
remedies have been exhausted. The purpose of this provision is
to afford the Contracting States the opportunity of preventing
or putting right the violations alleged against them before those
allegations are submitted to the Court (see, for example, Hen-
trich v. France, judgment of 22 September 1994, Series A no.
296-A, p. 18, § 33, and Remli v. France, judgment of 23 April
1996, Reports of Judgments and Decisions 1996-II, p. 571, § 33).

43. The Court further notes that it is incumbent on the Go-
vernment claiming non-exhaustion to satisfy the Court that the
remedy was an effective one, available in theory and in practice
at the relevant time (see, inter alia, Vernillo v. France, judgment
of 20 February 1991, Series A no. 198, pp. 11-12, § 27, and Da-
lia v. France, judgment of 19 February 1998, Reports 1998-I, pp.
87-88, § 38). Once this burden of proof has been satisfied, it falls
to the applicant to establish that the remedy advanced by the
Government was in fact exhausted, or was for some reason ina-
dequate and ineffective in the particular circumstances of the
case, or that there existed special circumstances absolving him
or her from this requirement (see Dankevich v. Ukraine, no.
40679/98, § 107, 29 April 2003).

3. The Court’s assessment

44. Concerning the Government’s submission that the appli-
cant should have filed a civil claim based on Article 200 of the
Obligations Act, the Court notes that the rights guaranteed under
Article 5 §§ 1 (c), 3 and 4, are to be distinguished from the right
to receive compensation for a violation thereof, which is why a ci-
vil action for damages cannot be deemed effective as regards the
applicant’s complaints (see, among many other authorities,
Wloch v. Poland, no. 27785/95, § 90, ECHR 2000 XI; Pavletic v.
Slovakia (dec.), no. 39359/98, ECHR 13 May 2005; Navarra v.
France, judgment of 23 November 1993, Series A no. 273 B, § 24).

45. It is further noted that the Government have failed to
provide any domestic case-law indicating that, in a case such as
the applicant’s, it was indeed possible to obtain any other deten-
tion-related redress under Article 199 of the Obligations Act.

46. Lastly, as regards the applicant’s complaint filed with
the Court of Serbia and Montenegro, the Court recalls that it
has already held that this particular remedy was unavailable un-
til 15 July 2005 and, further, that it remained ineffective until
the break up of the State Union of Serbia and Montenegro (see
Matija{evi} v. Serbia, cited above, §§ 34-37). The Court sees no
reason to depart from this finding in the present case.

47. In view of the above, the Court concludes that the appli-
cant’s complaints cannot be declared inadmissible for non-exha-
ustion of domestic remedies under Article 35 § 1 of the Conven-
tion. Accordingly, the Government’s objection in this respect
must be dismissed. The Court also considers that these compla-
ints are not manifestly ill-founded within the meaning of Article
35 § 3 of the Convention and finds no other ground to declare
them inadmissible. They must therefore be declared admissible.

B. Merits

1. As regards the applicant’s complaint under Article 5 § 1 (c) 
of the Convention that his detention had been ordered 

unlawfully (see paragraph 36 above)

(a) The part ies ’  arguments

48. The Government recalled the contents of the police re-
port of 20 April 2004 and noted that the District Court’s erro-
neous referral to the applicant’s address as M.K. Street no. 30
could not obscure the fact that the police had actually searched
for the applicant at M.K. Street no. 32 but could not find him
there (see paragraphs 12 and 25 above).
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49. The Government maintained that the applicant had neit-
her lived at M.K Street no. 30 nor no. 32, which is why the District
Court had acted fully in accordance with Article 436 § 1 (1) of the
CPC when it had ordered his detention (see paragraph 30 above).

50. The Government submitted that the applicant must ha-
ve been aware of the fact that the criminal proceedings had be-
en brought against him, given that he had signed the receipt
confirming the seizure of the cannabis in question, and empha-
sised the importance of the witness statements taken in January
2006 (see paragraphs 9 and 25 above).

51. The Government pointed out that the domestic autho-
rities had no reason to attempt to contact the applicant by telep-
hone whilst they were still in the process of establishing his ad-
dress. Indeed, the applicant himself should have informed the
competent domestic authorities of his correct address or of any
intention to change his residence (see Article 134 § 4 of the
CPC at paragraph 30, as well as paragraph 33 above).

52. In view of the above, the Government concluded that
the domestic authorities had done everything in their power to
establish the applicant’s whereabouts. Thus there had been no
violation of Article 5 § 1 (c) of the Convention.

53. The applicant reaffirmed his complaint and explained
that the District Court had misapplied Article 436 § 1 (1) of the
CPC given that there was no evidence of him absconding.

54. The applicant further observed that his detention was un-
lawful because the District Court had failed to consider other less
severe measures in order to secure his attendance, as envisaged by
Articles 133 and 135 of the CPC (see paragraph 30 above).

55. Finally, the applicant noted that he could not have be-
en expected to periodically review court registers merely in or-
der to establish whether any criminal proceedings had been bro-
ught against him, and he commented that the witness state-
ments taken in January 2006, as well as the provisions of the
Domicile and Temporary Residence Act, were irrelevant.

(b) Relevant principles

56. The Court recalls that Article 5 of the Convention gu-
arantees the fundamental right to liberty and security. That
right is of primary importance in a ”democratic society” within
the meaning of the Convention (see De Wilde, Ooms and Versyp
v. Belgium, judgment of 18 June 1971, Series A no. 12, p. 36, §
65, and Winterwerp v. the Netherlands, judgment of 24 October
1979, Series A no. 33, p. 16, § 37). Its key purpose is to prevent
arbitrary or unjustified deprivations of liberty (see McKay v. the
United Kingdom âGCã, no. 543/03, § 30, ECHR 2006 ...).

57. All persons are entitled to the protection of that right,
that is to say, not to be deprived, or to continue to be deprived,
of their liberty (see Weeks v. the United Kingdom, judgment of 2
March 1987, Series A no. 114, p. 22, § 40), save in accordance
with the conditions specified in paragraph 1 of Article 5.

58. The Court reiterates that the expressions ”lawful” and
”in accordance with a procedure prescribed by law” in Article 5
§ 1 essentially refer back to national law and enshrine the obli-
gation to conform to the substantive and procedural rules the-
reof. Although it is in the first place for the national authoriti-
es, notably the courts, to interpret and apply domestic law, un-
der Article 5 § 1 failure to comply with domestic law entails a
breach of the Convention and the Court can and should review
whether this law has been complied with (see, among many ot-
her authorities, Benham v. the United Kingdom, judgment of 10
June 1996, Reports 1996-III, p. 753, § 41; Assanidze v. Georgia
âGCã, no. 71503/01, § 171, ECHR 2004 II). A period of detenti-
on is, in principle, ”lawful” if it is based on a court order and
even flaws in the detention order do not necessarily render the
underlying period of detention unlawful within the meaning of
Article 5 § 1 (see, Benham, cited above, pp. 753-54, §§ 42-47; Je-
~ius v. Lithuania, no. 34578/97, § 68, ECHR 2000-IX).

59. Compliance with national law is not, however, suffici-
ent: Article 5 § 1 requires in addition that any deprivation of li-
berty should be in keeping with the purpose of protecting the in-
dividual from arbitrariness (see, among many other authorities,
Winterwerp, cited above § 37; Witold Litwa v. Poland, no.
26629/95, § 78, ECHR 2000-III). It is a fundamental principle

that no detention which is arbitrary can be compatible with Ar-
ticle 5 § 1 (see Saadi v. the United Kingdom âGCã, no. 13229/03,
§ 67, ECHR 2008-...). In particular, it does not suffice that the
deprivation of liberty is executed in conformity with national
law, it must also be necessary in the specific circumstances of
each case. The detention of an individual is such a serious mea-
sure that it is justified only as a last resort where other, less se-
vere measures have been considered and found to be insuffici-
ent to safeguard the individual or public interest (see, in the
context of Article 5 § 1 (b), (d) and (e), Saadi v. the United King-
dom, cited above, §§ 67-72; Witold Litwa, cited above, § 78; Hil-
da Hafsteinsdóttir v. Iceland, no. 40905/98, § 51, 8 June 2004; En-
horn v. Sweden, no. 56529/00, § 44, ECHR 2005-I).

(c) The Court ’s  assessment

60. As regards the present case, the Court notes that:
(i) although the applicant could not have been expected to re-

peatedly seek information from the authorities as to whether any
proceedings had been brought against him, he was obliged, when
first challenged by the police, to provide his de facto residence;

(ii) notwithstanding the obvious confusion in the official
documents, the police had gone to the address given by the ap-
plicant (M.K. Street no. 32) on at least one occasion, but were
told by a neighbour that he had not been living there since 1999
(see paragraphs 12 and 25 above);

(iii) the applicant has failed to effectively refute this statement
even though his registered domicile (M.K. Street no. 32) would ap-
pear to have remained unchanged (see paragraph 15 above);

(iv) the fact that the applicant had come to the police sta-
tion following the telephone call made to his father is irrelevant
because this occurred after the District Court had already deci-
ded to order his detention and the authorities, in any event, had
no obligation under law, regardless of the stage of the procee-
dings, to resort to this particular measure; and

(v) since the domestic authorities were unable to reach the
applicant, it was reasonable for the District Court to conclude
that he was indeed absconding and order his detention in accor-
dance with Article 436 § 1 (1) of the CPC, rather than his forci-
ble production pursuant to Articles 133 and 135, given that the
latter measure, by its very nature, would not have been capable
of securing his presence until the conclusion of the proceedings
in question (see paragraph 30 above).

61. In view of the above, the Court finds that the appli-
cant’s detention, notwithstanding the regrettable confusion con-
cerning his address reflected in the official documents, was ne-
ither unlawful nor arbitrary. The Court further notes that there
was no dispute between the parties as to the existence of a rea-
sonable suspicion that the applicant had committed the offence
in question, or that his detention had been ordered for the pur-
pose of bringing him before the competent legal authority. The-
re has, accordingly, been no violation of Article 5 § 1 (c) of the
Convention.

2. As regards the applicant’s complaint under Article 5 § 3
of the Convention that he had not been brought before a judge

promptly (see paragraph 37(i) above)

(a) The part ies ’  arguments

62. The Government maintained that there had been no vi-
olation of Article 5 § 3 of the Convention.

63. The applicant reaffirmed his complaint.

(b) The Court ’s  assessment

64. The Court reiterates that Article 5 § 3 is structurally
concerned with two separate matters: the early stages following
an arrest when an individual is taken into the custody of the aut-
horities, and the period pending the eventual trial before a cri-
minal court during which the suspect may be detained or relea-
sed with or without conditions. These two limbs confer distinct
rights and are not necessarily logically or temporally linked (see
T.W. v. Malta âGCã, no. 25644/94, § 49, 29 April 1999 and McKay
v. the United Kingdom, cited above, § 31).
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65. Turning to the initial stage under the first limb, the Co-
urt’s case-law establishes that an individual arrested or detained
on suspicion of having committed a criminal offence must be
protected by a certain judicial control. That control serves to
provide effective safeguards against the risk of ill-treatment, as
well as safeguards against an abuse of power by law enforce-
ment officers or other authorities for what should be narrowly
restricted purposes, to be exercised strictly in accordance with
prescribed procedures.

66. The said judicial control must, inter alia, satisfy the re-
quirement of promptness (see, McKay v. the United Kingdom, ci-
ted above, § 32), thereby allowing the detection of any ill-treat-
ment and keeping to a minimum any unjustified interference
with individual liberty. The strict time constraint imposed by this
requirement leaves little flexibility in interpretation as there wo-
uld otherwise be a serious risk of impairing the very essence of
the right protected (see Brogan and Others v. the United King-
dom, judgment of 29 November 1988, Series A no. 145-B, § 62,
where periods of more than four days in detention without an
appearance before a judge, were held to be in violation of Artic-
le 5 § 3, even in the special context of terrorist investigations).

67. Detention ordered by a domestic court does not prec-
lude the subsequent application of the ”promptness” require-
ment contained in Article 5 § 3 if, inter alia, the defendant was
not heard when his detention was first being considered. For
example, an interval of fifteen days between the applicant’s pla-
cement in custody, based on a court order, and his hearing in
person before a judge was deemed inconsistent with Article 5 §
3 in the case of McGoff v. Sweden (judgment of 26 October
1984, § 27, Series A no. 83).

68. In view of the above, the Court notes that in the present
case no hearings were held either when the applicant’s initial de-
tention was ordered or when the Supreme Court considered the
related appeal. Thus it took twenty days for the applicant to be
brought before a judge in person and, even then, this was not
part of a pre-trial detention review procedure but occurred at
the applicant’s actual trial. There has accordingly been a breach
of the applicant’s right to be brought promptly before a judge as
guaranteed under Article 5 § 3 of the Convention.

3. As regards the applicant’s complaint under Article 5 § 3
of the Convention concerning the disproportionate nature of his
continued detention as well as the respondent State’s failure to
consider any alternatives thereto (see paragraph 37(ii) above)

(a) The part ies ’  arguments

69. The Government maintained that there had been no vi-
olation of Article 5 § 3 of the Convention. In particular, they
stated that the applicant had absconded, and noted that he had
failed to specify the ”form and amount” of bail proposed. In any
event, the applicant had been released quickly, only ten days af-
ter the submission of his request to be released on bail.

70. The applicant reaffirmed his complaints and noted
that, according to Article 133 § 3 of the CPC, he had not been
obliged to specify the bail proposed. Indeed, it was up to the
District Court to do so ex officio (see paragraph 30 above).

(b) The Court ’s  assessment

71. As established in Neumeister v. Austria (judgment of 27
June 1968, Series A no. 8, p. 37, § 4), the second limb of Artic-
le 5 § 3 does not give judicial authorities a choice between eit-
her bringing an accused to trial within a reasonable time or
granting him provisional release pending trial. Until conviction,
he or she must be presumed innocent, and the purpose of the
provision under consideration is essentially to require the indi-
vidual’s provisional release once continued detention ceases to
be reasonable.

72. This form of detention can only be justified in a given ca-
se if there are specific indications of a genuine requirement of pu-
blic interest which, notwithstanding the presumption of innocen-
ce, outweighs the rule of respect for individual liberty laid down in
Article 5 of the Convention (see, among other authorities, Kudla
v. Poland âGCã, no. 30210/96, § 110 et seq, ECHR 2000-XI).

73. The responsibility falls in the first place to the national
judicial authorities to ensure that the pre-trial detention of an
accused person does not exceed a reasonable time. To this end
they must, paying due regard to the principle of the presumpti-
on of innocence, examine all the facts arguing for or against the
existence of an important public interest justifying a departure
from the rule in Article 5 and must set them out in their decisi-
ons on the applications for release (see, for example, Weinsztal
v. Poland, no. 43748/98, judgment of 30 May 2006, § 50).

74. The persistence of reasonable suspicion that the person
arrested has committed an offence is a condition sine qua non
for the lawfulness of the continued detention, but with the lap-
se of time this no longer suffices and the Court must then esta-
blish whether the other grounds given by the judicial authoriti-
es continued to justify the deprivation of liberty. Where such
grounds were ”relevant” and ”sufficient”, the Court must also
be satisfied that the national authorities displayed ”special dili-
gence” in the conduct of the proceedings at issue (see, amongst
other authorities, Letellier v. France, judgment of 26 June 1991,
Series A no. 207, § 35; Yagci and Sargin v. Turkey, judgment of
8 June 1995, Series A no. 319 A, § 50).

75. Unlike the first limb of Article 5 § 3, there is no express
requirement of ”promptness” in its second limb. However, the
required scrutiny, whether on application by the applicant or by
the judge of his or her own motion, must take place with due ex-
pedition, in order to keep any unjustified deprivation of liberty
to an acceptable minimum (see McKay v. the United Kingdom,
cited above, § 46).

76. Whenever the danger of absconding can be avoided by
bail or other guarantees, the accused must be released, it being
incumbent on the national authorities to always duly consider
such alternatives (see, mutatis mutandis, G.K. v. Poland, no.
38816/97, § 85, 20 January 2004), notwithstanding the fact that
it cannot be required of them that the examination of bail takes
place with any more speed than is demanded of the first auto-
matic review of the applicant’s detention, which the Court has
already identified as being a maximum of four days (see McKay
v. the United Kingdom, cited above, §47). Where a lighter sen-
tence can be anticipated, the reduced incentive for the accused
to abscond should also be taken into account (see, mutatis mu-
tandis, Can v. Austria, no. 9300/81, Commission’s report of 12
July 1984, Series A, No. 96, § 69).

77. In view of the above, the Court notes that:
(i) on 16 July 2004 the applicant had filed a motion with

the District Court, seeking his release on bail or, alternatively,
confinement to his residence until the conclusion of the crimi-
nal proceedings against him;

(ii) notwithstanding the Government’s submissions to the
contrary, the applicant had clearly had no obligation under Ar-
ticles 133 § 3 and 137 of the CPC to specify the type and amo-
unt of bail to be posted (see paragraphs 30 and 31 above);

(iii) on 26 July 2004 the applicant was convicted and fined
in the amount of 128 euros, which was a lenient sentence and,
given the circumstances, certainly one which could have been
anticipated; and

(iv) on 26 July 2004 the applicant was released, apparently
without his motion of 16 July 2004 having ever been considered.

There has accordingly been a separate violation of the ap-
plicant’s right ”to be released pending trial”, which release co-
uld have been ”conditioned by âhisã guarantees to appear” in
court, as provided under Article 5 § 3 of the Convention.

4. As regards the applicant’s complaint under Article 5 § 4 of the
Convention concerning the ”speed” of the proceedings before 
the Supreme Court as well as the absence of an oral hearing 

(see paragraph 38 above)

(a) The part ies ’  arguments

78. The Government acknowledged that, in breach of Ar-
ticle 143 § 6 of the CPC, more than forty-eight hours elapsed be-
fore the Supreme Court determined the applicant’s appeal.
They argued, however, that this cannot amount to an ”automa-
tic” violation of Article 5 § 4, particularly in view of the fact that
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the Supreme Court had ultimately taken only six days to rule in
respect of the said appeal, that in so doing it had upheld the
District Court’s detention order, and that on 26 July 2004 the
applicant had been found guilty and released.

79. As regards the absence of the oral hearing before the
Supreme Court, the Government pointed out that neither the
applicant nor the State Prosecutor had had the right to attend
the session in question. Therefore there had been no violation
of Article 5 § 4.

80. The applicant reaffirmed his complaints and noted that
the Government’s arguments were irrelevant. In particular,
whilst the involvement of the State Prosecutor might be of inte-
rest in assessing the applicant’s rights under Article 6, it clearly
had no bearing on the Article 5 question.

(b) The Court ’s  assessment

81. An adversarial oral hearing under Article 5 § 4 is always
required in cases where the initial arrest was effected pursuant
to Article 5 § 1 (c) (see Assenov and Others v. Bulgaria, judgment
of 28 October 1998, § 162, Reports 1998 VIII).

82. Moreover, the fact that the impugned detention was or-
dered by a court does not deprive the detained person of the right
to subsequently bring review proceedings in accordance with Ar-
ticle 5 § 4, if fundamental procedural guarantees, such as an oral
hearing, were not complied with initially (see, mutatis mutandis,
De Wilde, Ooms and Versyp v. Belgium, cited above, § 76).

83. Lastly, concerning the speed of the said review, it ”must
comply with both the substantive and procedural rules of the
national legislation” (see Koendjbiharie v. the Netherlands, jud-
gment of 25 October 1990, § 27, Series A no. 185 B).

84. The Court observes, as regards the present case, that
the proceedings before the Supreme Court had not included an
oral hearing. Moreover, a period of four days had elapsed from
the moment when the applicant’s appeal had been completed
until the decision had been adopted, a delay which in itself was a
breach of the forty-eight hour time-limit laid down in Article 143
§ 6 the CPC (see paragraph 30 above). In addition, the appli-
cant’s lawyer had only received the Supreme Court’s decision
two days after its adoption and, in all, more than six days after
the appeal had been finalised (see paragraphs 16-19 above). The
Court therefore finds that there has been a violation of Article 5
§ 4 in two respects: the lack of speed in the proceedings before
the Supreme Court and the absence of an oral hearing before it
(notwithstanding the fact that it is seldom the case in other Eu-
ropean jurisdictions that a Supreme Court would be obliged to
routinely deal with appeals lodged in the detention context).

II. ALLEGED VIOLATION OF ARTICLE 5 § 5 
OF THE CONVENTION

85. Finally, the applicant complained under Article 5 § 5 of
the Convention that he did not have an enforceable right to
compensation concerning the breach of his other rights guaran-
teed by this provision.

86. Article 5 § 5 of the Convention provides as follows:
”Everyone who has been the victim of arrest or detention

in contravention of the provisions of this Article shall have an
enforceable right to compensation.”

A. Admissibility

87. The Court notes that it has already found violations in re-
spect of the applicant’s rights under Article 5 §§ 3 and 4 of the Con-
vention. It follows that Article 5 § 5 of the Convention is applicable.

88. The Court further notes that the applicant’s complaint is
not manifestly ill-founded within the meaning of Article 35 § 3 of
the Convention and considers that it cannot be declared inadmissi-
ble on any other ground. It must therefore be declared admissible.

B. Merits

1. The parties’ arguments

89. The Government submitted that the applicant had fai-
led to demonstrate that he had suffered any damage as a result

of the events in question. They further maintained that, even as-
suming that he had had suffered some harm, he had had an en-
forceable right to compensation in accordance with Article 5 §
5 of the Convention. In particular, he could have filed a separa-
te civil suit for damages in accordance with Article 14 § 8 of the
Charter on Human and Minority Rights and Civic Freedoms,
Article 23 § 4 of the Serbian Constitution, Article 200 of the
Obligations Act, Article 560 § 1 (3) of the CPC, as well as di-
rectly on the basis of the Convention in accordance with Artic-
les 10 and 16 of the Constitutional Charter (see paragraphs 26,
28-30 and 34 above).

90. The Government provided the Court with a criminal
judgment adopted by the District Court in Valjevo wherein Ar-
ticle 6 of the Convention was applied directly as regards the
length of the proceedings in question, as well as the defendant’s
right to examine the witnesses against him.

91. Lastly, the Government furnished the Court with a ci-
vil judgment adopted by the First Municipal Court (Prvi op{tin-
ski sud) in Belgrade, whereby the plaintiff had been awarded
compensation on the basis of Article 560 § 1 (1) of the CPC, and
an additional judgment issued by the Municipal Court in Novi
Sad, granting the plaintiff compensation under Article 200 of
the Obligations Act, as well as Articles 5, 8 and 13 of the Con-
vention, in a matter involving illegal surveillance and unlawful
detention by the State Security Agency (Bezbednosno-informa-
tivna agencija).

92. The applicant pointed out that the Supreme Court had
already found that his detention was lawful and maintained that
he could not, therefore, have obtained compensation in a sub-
sequent civil suit based on the domestic provisions referred to
by the Government. As regards the direct application of the
Convention, the applicant observed that Serbian law did not re-
cognise ”an enforceable right of action” under Article 5.

2. The Court’s assessment

93. In Belchev v. Bulgaria (no. 39270/98, §§ 84-94, 8 April
2004), the Court held, inter alia, that there had been a violation
of Article 5 § 5 because the domestic criminal ”courts âhad de-
emed the applicant’s detention to beã ... in full compliance with
the requirements of domestic law” and there had been no avai-
lable domestic jurisprudence to suggest that compensation for
detention in breach of the Convention could have been obtai-
ned in a subsequent civil lawsuit. Since the Government in the
present case have likewise failed to provide any relevant Serbi-
an case-law in response to the applicant’s pertinent submissions
described at paragraph 92 above, and given that the domestic
case-law which they have provided is clearly distinguishable
from the applicant’s situation, his detention having been dee-
med lawful by the Supreme Court, the Court finds that the ap-
plicant indeed had no ”enforceable right to compensation” in
violation of Article 5 § 5 of the Convention.

III. APPLICATION OF ARTICLE 41 OF THE 
CONVENTION

94. Article 41 of the Convention provides:
”If the Court finds that there has been a violation of the

Convention or the Protocols thereto, and if the internal law of
the High Contracting Party concerned allows only partial repa-
ration to be made, the Court shall, if necessary, afford just satis-
faction to the injured party.”

A. Damage

95. The applicant claimed 5,000 euros (EUR) for the non-
pecuniary damage suffered.

96. The Government contested that claim.
97. The Court considers that the applicant has suffered

non-pecuniary damage which cannot be sufficiently compensa-
ted by its mere finding of several violations of the Convention.
Having regard to the number and character of the violations fo-
und in the present case and making its assessment on an equita-
ble basis, the Court therefore awards the applicant EUR 2,000
under this head.
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B. Costs and expenses

98. The applicant also claimed EUR 887 for the costs and
expenses incurred before the domestic courts and EUR 1,566
for those incurred in connection with his Strasbourg case.

99. The Government contested those claims.
100. According to the Court’s case-law, an applicant is en-

titled to the reimbursement of costs and expenses only in so far
as it has been shown that these have been actually and necessa-
rily incurred and were also reasonable as to their quantum (see,
for example, Iatridis v. Greece (just satisfaction) âGCã, no.
31107/96, § 54, ECHR 2000-XI).

101. In the present case, regard being had to the informa-
tion in its possession and the above criteria, as well as the fact
that the applicant has already been granted EUR 850 under the
Council of Europe’s legal aid scheme, the Court considers it re-
asonable to award him the additional sum of EUR 716 for the
proceedings before it, as well as the EUR 887 sought for the
costs and expenses incurred domestically.

C. Default interest

102. The Court considers it appropriate that the default in-
terest should be based on the marginal lending rate of the Eu-
ropean Central Bank, to which should be added three percenta-
ge points.

FOR THESE REASONS, THE COURT UNANIMOUSLY

1. Declares the application admissible;
2. Holds that there has been no violation of Article 5 § 1 (c)

of the Convention;

3. Holds that there has been a violation of Article 5 § 3 of
the Convention;

4. Holds that there has been a violation of Article 5 § 4 of
the Convention;

5. Holds that there has been a violation of Article 5 § 5 of
the Convention;

6. Holds
(a) that the respondent State is to pay the applicant, within

three months from the date on which the judgment becomes fi-
nal, in accordance with Article 44 § 2 of the Convention, the fol-
lowing sums, to be converted into the national currency of the
respondent State at the rate applicable on the date of settlement:

(i) EUR 2,000 (two thousand euros) in respect of the non-
pecuniary damage suffered, plus any tax that may be
chargeable,

(ii) EUR 1,603 (one thousand six hundred and three eu-
ros) for costs and expenses, plus any tax that may be
chargeable to the applicant;

(b) that from the expiry of the above-mentioned three
months until settlement simple interest shall be payable on the
above amounts at a rate equal to the marginal lending rate of
the European Central Bank during the default period plus three
percentage points;

7. Dismisses the remainder of the applicant’s claim for just
satisfaction.

Done in English, and notified in writing on 23 September
2008, pursuant to Rule 77 §§ 2 and 3 of the Rules of Court.

Sally Dollé Françoise Tulkens 
Registrar President
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F O N D O V I

Na osnovu ~lana 179. stav 1. i ~lana 221. stav 1. ta~ka 1.

Zakona o zdravstvenom osigurawu („Slu`beni glasnik RS”,

br. 107/05 i 109/05 – ispravka),

Upravni odbor Republi~kog zavoda za zdravstveno osi-

gurawe, na sednici od 12. septembra 2008. godine, doneo je

P R A V I L N I K

o izmenama i dopunama Pravilnika o uslovima,

kriterijumima i merilima za zakqu~ivawe 

ugovora sa davaocima zdravstvenih usluga i za

utvr|ivawe naknade za wihov rad za 2008. godinu

^lan 1.

U Pravilniku o uslovima, kriterijumima i merilima

za zakqu~ivawe ugovora sa davaocima zdravstvenih usluga i

za utvr|ivawe naknade za wihov rad za 2008. godinu („Slu-

`beni glasnik RS”, br. 127/07, 11/08 – ispravka, 37/08,

42/08, 57/08 i 71/08), u daqem tekstu: Pravilnik, Predra~un

sredstava za 2008. godinu i Predra~un sredstava zdravstve-

nim ustanovama specijalizovanim za produ`enu rehabili-

taciju za 2008. godinu, koji se nalaze u prilogu Pravilni-

ka, zamewuju se novim Predra~unom sredstava za 2008. godi-

nu i novim Predra~unom sredstava zdravstvenim ustanova-

ma specijalizovanim za produ`enu rehabilitaciju za 2008.

godinu, koji se nalaze u prilogu ovog pravilnika.

^lan 2.

U ~lanu 46. dodaje se stav 4. koji glasi:

„De~ijim zdravstvenim ustanovama koje obavqaju de-

latnost na tercijarnom nivou, pored naknade utvr|ene

Predra~unom sredstava, obezbe|uju se sredstva za dijalizni

materijal i lekove za dijalizu u visini stvarnih tro{ko-

va po ispostavqenoj fakturi za svako osigurano lice.”

^lan 3.

Ovaj pravilnik, po dobijawu saglasnosti Ministar-

stva zdravqa, stupa na snagu osmog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku RS”.

01/2 broj 54-2062/08

U Beogradu, 12. septembra 2008. godine

Upravni odbor Republi~kog zavoda 

za zdravstveno osigurawe 

Predsednik,

dr Rajko Kosanovi}, s.r.

PREDRA^UN SREDSTAVA ZA 2008. GODINU 

iznosi u 000 dinara

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Naziv ustanove Plate Naknada Ostali Lekovi Krv i Sanitetski Materi- Ishrana Lekovi Parti- Ukupna

tro{kova indirektni u ZU produkti i medi- jal za bolesnika na recept cipacija naknada

prevoza tro{kovi krvi cinski dijalizu i poma- umawena

potro{ni i lekovi gala za parti-

i ugradni za bole- preko cipaciju

materijal sti krvi apoteka

i krvo-

tvornih

organa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

001  DZ B  TOPOLA 170.605 4.980 30.399 6.135 226 2.943 584 105.274 16.224 304.922

002  DZ M  I\O[ 42.297 966 8.385 2.399 991 33.328 5.289 83.077



––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

DZ SUBOTICA 363.387 14.702 65.459 18.827 5.199 6.634 460.940

OB SUBOTICA 879.313 31.690 122.516 91.510 14.066 113.963 38.925 27.132 9.015 1.310.100

005  AP SUBOTICA 396.810 53.388 343.422

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Subotica 1.455.602 52.338 226.759 118.871 14.292 123.096 38.925 27.716 535.412 90.550 2.502.461

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

006  DZ @ITI[TE 64.830 3.260 10.533 4.099 1.527 44.761 7.208 121.802

007  DZ N  BE^EJ 80.022 1.236 12.941 4.360 1.880 77.646 7.769 170.316

008  DZ SE^AW 56.528 1.863 11.448 3.321 1.343 37.543 6.132 105.914

009  DZ S  CRWA 40.883 1.224 8.310 2.056 908 26.370 4.332 75.419

010  ZC ZREWANIN 1.123.573 28.892 180.691 87.508 3.955 86.135 64.290 20.016 13.292 1.581.768

012  SP B ZREWANIN 95.460 3.168 14.564 6.413 2.765 7.377 129.747

014  AP ZREWANIN 415.279 57.867 357.412

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Zrewanin 1.461.296 39.643 238.487 107.757 3.955 94.558 64.290 27.393 601.599 96.600 2.542.378

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

015  DZ ADA 67.052 2.478 10.159 3.241 1.527 50.074 7.474 127.057

016  DZ KAWI@A 106.375 2.528 18.615 4.538 2.089 58.421 10.093 182.473

017  DZ N  KNE@EVAC 74.185 1.479 13.068 3.729 499 1.713 3.984 27.252 4.463 121.446

018  DZ ^OKA 36.464 720 6.816 1.837 898 25.097 4.251 67.581

019  ZC SENTA 342.773 6.292 59.673 38.230 4.577 37.010 11.172 67.165 12.941 553.951

020  ZC KIKINDA 505.540 14.036 82.065 44.606 2.692 43.522 59.902 11.210 6.472 757.101

021  SP B N KNE@EVAC 103.772 1.688 17.488 15.027 1.145 14.757 153.877

024  AP KIKINDA 163.554 23.222 140.332

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Kikinda 1.236.161 29.221 207.884 111.208 7.768 87.904 59.902 41.123 391.563 68.916 2.103.818

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

025  DZ ALIBUNAR 86.343 3.066 14.666 3.541 1.697 54.247 8.675 154.885

026  DZ B  CRKVA 70.435 2.882 14.841 3.009 1.299 51.875 7.788 136.553

027  DZ KOVA^ICA 85.788 2.772 16.425 4.302 1.987 67.190 11.035 167.429

028  DZ KOVIN 115.792 5.563 16.518 5.651 2.720 81.682 12.894 215.032

029  DZ OPOVO 45.069 1.667 7.662 1.855 761 29.058 4.626 81.446

030  DZ PLANDI[TE 46.486 1.534 11.786 2.048 901 43.366 5.657 100.464

031  ZC VR[AC 475.636 13.245 67.227 44.816 2.080 30.751 36.828 11.059 136.396 24.495 793.543

032  ZC PAN^EVO 1.183.377 37.644 159.472 105.470 11.791 94.734 72.439 26.525 14.662 1.676.790

033  SP B B CRKVA 88.272 2.124 17.126 9.489 3.811 10.826 131.648

034  SP B VR[AC 269.852 8.340 70.780 26.392 1.366 41.439 418.169

035  SP B KOVIN 287.697 7.238 66.598 29.077 5.313 46.949 442.872

037  AP PAN^EVO 386.762 51.467 335.295

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Pan~evo 2.754.747 86.075 463.101 235.650 13.871 145.340 109.267 136.798 850.576 141.299 4.654.126

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

038  DZ APATIN 137.174 6.341 38.265 6.280 2.891 82.944 13.732 260.163

039  DZ KULA 172.070 3.820 23.468 8.310 3.580 140.505 22.167 329.586

040  DZ OXACI 147.376 4.513 27.550 6.119 2.398 1.299 92.621 15.731 266.145

041  ZC SOMBOR 1.103.529 30.265 182.176 114.017 9.348 92.011 54.273 32.804 14.209 1.604.214

043  AP SOMBOR 297.361 41.535 255.826

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Sombor 1.560.149 44.939 271.459 134.726 9.348 100.880 54.273 34.103 613.431 107.374 2.715.934

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

044  DZ BA^ 47.882 1.796 10.281 3.304 1.451 30.426 5.190 89.950

045  DZ B  PALANKA 218.960 4.559 28.945 9.641 4.143 37.624 144.801 23.275 425.398

046  DZ B  PETROVAC 41.582 1.310 8.432 2.483 1.235 34.920 5.477 84.485

047  DZ BEO^IN 54.473 1.736 11.998 3.085 1.241 34.655 5.459 101.729

048  DZ BE^EJ 148.114 3.986 22.603 6.505 2.874 83.405 13.734 253.753

049  DZ @ABAQ 79.558 2.536 14.420 5.053 1.970 44.126 8.276 139.387

050  DZ SRBOBRAN 58.383 1.690 8.425 3.312 1.462 40.866 6.459 107.679

051  DZ TEMERIN 73.188 2.841 10.816 4.561 1.933 67.281 10.632 149.988

052  DZ TITEL 47.653 1.416 7.889 2.985 1.231 34.489 5.872 89.791

DZ N SAD 948.750 29.797 97.279 56.205 22.175 17.826 1.136.380

ZAVOD ZA HMP N SAD 173.969 5.765 29.929 1.840 1.827 213.330

054  ZC VRBAS 484.322 15.107 75.569 37.785 4.765 42.846 28.047 10.028 127.978 21.497 804.950

056  ZZ REUM  N  SAD 64.978 1.924 10.882 364 151 8.027 869 85.457

058  ONKOLOGIJA N  SAD 400.696 12.381 158.792 453.044 6.884 71.385 23.099 1.126.281

059  INST  PL  BOL  N SAD 419.043 15.519 155.173 140.219 6.556 64.680 28.037 829.227

060  INST  KVB N  SAD 416.648 14.437 216.311 104.829 22.138 667.483 20.603 2.792 1.459.657

061  INST ZZ DECE I OML N SAD 567.348 31.212 98.587 83.492 11.011 76.304 6.032 33.927 907.913

062  STOMAT  KL  N  SAD 63.175 1.390 6.126 918 2.455 1.112 75.176

063  KC N  SAD 2.044.823 78.314 477.265 534.122 77.058 441.149 92.146 58.159 17.002 3.786.034

064  ZZZ RADNIKA N  SAD 29.520 853 2.306 1.196 829 647 34.057

065  ZZZ STUDENATA N  SAD 44.536 936 4.425 3.026 931 53.854

067  AU N  SAD 1.002.794 139.521 863.273

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Novi Sad 6.427.601 229.505 1.456.453 1.457.969 128.412 1.409.755 163.849 182.992 1.645.741 284.528 12.817.749

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

068  DZ IN\IJA 173.831 7.157 21.940 7.893 3.735 114.718 17.948 311.326

069  DZ PE]INCI 71.147 3.039 13.235 3.595 1.703 37.077 7.163 122.633

070  DZ RUMA 189.819 5.769 30.773 9.762 4.320 649 124.942 19.658 346.376

DZ IRIG 20.976 634 5.549 1.868 836 25.043 3.935 50.971

071  DZ S  PAZOVA 206.320 6.291 38.936 11.851 5.196 123.028 19.730 371.892

072  DZ [ID 133.524 3.757 21.696 5.920 2.719 81.465 13.552 235.529

073  ZC  S  MITROVICA 867.474 23.982 129.521 67.477 4.483 102.399 93.133 19.008 11.075 1.296.402

077  AP S  MITROVICA 234.910 33.609 201.301

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Sr. Mitrovica 1.663.091 50.629 261.650 108.366 4.483 120.908 93.133 19.657 741.183 126.670 2.936.430

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

078  DZ BOGATI] 117.219 1.534 13.779 5.383 2.237 1.638 138.514

079  DZ QUBOVIJA 73.612 546 11.726 4.070 1.706 1.174 1.004 91.830

080  ZC LOZNICA 874.136 16.574 120.487 83.773 10.182 47.577 45.069 21.435 11.185 1.208.048

DZ VLADIMIRCI  55.264 2.536 8.629 3.329 1.296 986 70.068

DZ KOCEQEVA  49.423 1.598 7.747 2.568 1.052 757 61.631

DZ [ABAC  355.957 7.979 50.690 19.508 6.893 5.524 435.503

OB [ABAC   764.036 13.539 123.660 85.986 10.002 81.822 72.971 31.578 8.513 1.175.081

084  AU LOZNICA 284.305 38.695 245.610

085  AU [ABAC 474.976 62.587 412.389

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

[abac 2.289.647 44.306 336.718 204.617 20.184 142.583 118.040 54.187 759.281 130.889 3.838.674

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

086  DZ UB 74.333 1.651 9.160 4.526 1.973 1.537 90.106

087  ZC VAQEVO 1.217.120 10.649 173.203 107.188 12.461 104.370 69.883 30.307 15.515 1.709.666

088  AU VAQEVO 437.571 59.259 378.312

089  DZ LAJKOVAC 57.808 2.550 7.465 2.835 1.306 961 71.003

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Vaqevo 1.349.261 14.850 189.828 114.549 12.461 107.649 69.883 30.307 437.571 77.272 2.249.087

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

092  ZC SMEDEREVO 838.378 18.473 97.557 70.474 6.880 61.979 51.445 17.790 11.114 1.151.862

093  OB S PALANKA 386.045 8.360 61.165 33.142 3.653 26.204 36.839 13.989 3.723 565.674

094  AP S  PALANKA 119.993 16.594 103.399

AU SMEDEREVO  317.547 49.854 267.693

AU VELIKA PLANA 89.318 2.790 86.528

096  DZ V  PLANA 144.319 2.519 21.719 7.444 3.401 2.650 176.752

097  DZ S  PALANKA 197.811 5.961 17.568 8.641 3.929 3.120 230.790

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Smederevo 1.566.553 35.313 198.009 119.701 10.533 95.513 88.284 31.779 526.858 89.845 2.582.698

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

098  DZ V  GRADI[TE 74.380 1.475 10.550 3.396 1.638 1.232 90.207

099  DZ @AGUBICA 66.237 1.176 8.145 2.336 1.106 824 78.176

ZC PO@AREVAC 1.166.451 27.342 138.872 88.072 5.494 77.313 100.982 39.197 13.465 1.630.258

DZ @ABARI  48.886 1.429 6.309 1.831 901 688 58.668

101  ZC PETROVAC 248.537 5.750 35.326 20.372 624 11.240 5.188 3.711 323.326

103  AU PO@AREVAC 501.615 68.943 432.672

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Po`arevac 1.604.491 37.172 199.202 116.007 6.118 92.198 100.982 44.385 501.615 88.863 2.613.307

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

104  DZ KRAGUJEVAC 490.760 11.677 48.127 29.154 11.894 10.186 581.426

HMP KRAGUJEVAC 128.459 2.414 16.887 1.100 800 149.660

105  DZ BATO^INA 53.805 1.552 6.307 2.400 1.117 800 64.381

106  DZ KNI] 50.907 1.654 7.588 3.352 1.231 905 63.827

107  DZ LAPOVO 32.057 806 4.895 1.383 612 470 39.283

108  DZ RA^A 44.252 1.701 8.226 2.354 1.117 800 56.850

109  DZ TOPOLA 81.406 2.085 13.622 4.016 1.778 1.406 101.501

110  ZC ARAN\ELOVAC 314.163 7.634 44.270 21.560 798 16.798 5.558 4.472 406.309

111  ZZZR ZASTAVA 147.246 3.426 24.386 4.634 2.934 3.439 179.187

113  KC KRAGUJEVAC 1.536.916 42.293 347.580 446.759 12.981 352.003 128.819 51.614 13.874 2.905.091

115  AU KRAGUJEVAC 822.965 115.172 707.793

116  AP ARAN\ELOVAC 134.673 19.261 115.412

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Kragujevac 2.879.971 75.242 521.888 516.712 13.779 390.284 128.819 57.172 957.638 170.785 5.370.720

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

118  DZ DESPOTOVAC 139.597 2.404 16.675 4.652 2.280 992 66.556 9.571 223.585

119  DZ SVILAJNAC 129.879 1.867 18.156 4.609 2.203 481 57.777 9.569 205.403

DZ ]UPRIJA 132.166 2.031 16.642 4.197 1.966 86.583 12.897 230.688

OB ]UPRIJA 646.741 8.845 77.316 60.579 4.593 83.788 90.838 22.517 5.820 989.397

DZ REKOVAC  52.402 802 5.925 1.926 889 31.093 3.671 89.366

DZ JAGODINA 216.064 1.876 32.975 10.021 4.186 3.320 261.802

OP[TA BOLNICA JAGODINA 395.014 3.365 37.527 36.307 3.249 48.259 11.077 3.351 531.447

APOTEKA JAGODINA 214.043 29.616 184.427

123  ZC PARA]IN 409.198 7.487 41.485 30.558 2.920 30.847 6.679 128.951 23.100 635.025

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Jagodina 2.121.061 28.677 246.701 152.849 10.762 174.418 90.838 41.746 585.003 100.915 3.351.140

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

ZC BOR 631.961 16.095 86.772 50.472 2.521 42.928 23.234 14.136 6.585 861.534

DZ MAJDANPEK 96.934 2.376 12.529 3.044 1.373 1.022 115.234

OB MAJDANPEK 69.047 1.604 10.142 5.971 405 5.664 2.108 620 94.321

126  ZC NEGOTIN 399.762 6.201 79.579 26.402 2.127 20.774 14.597 7.646 4.334 552.754

127  ZC KLADOVO 294.223 6.955 67.762 25.315 1.670 15.542 13.121 6.045 2.033 428.600

129  AU BOR 431.670 57.978 373.692

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Bor 1.491.927 33.231 256.784 111.204 6.723 86.281 50.952 29.935 431.670 72.572 2.426.135

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

130  DZ BOQEVAC 75.482 643 7.446 2.659 1.268 858 86.640

131  ZC KWA@EVAC 294.298 4.543 41.711 15.491 526 12.182 4.447 3.223 369.975

132  ZC ZAJE^AR 697.123 13.055 92.718 58.996 3.634 92.762 39.168 17.414 8.333 1.006.537

135  AU ZAJE^AR 458.417 58.262 400.155

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Zaje~ar 1.066.903 18.241 141.875 77.146 4.160 106.212 39.168 21.861 458.417 70.676 1.863.307

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

136  ZC U@ICE 2.600.216 48.269 406.979 211.473 23.132 216.922 73.632 49.651 31.946 3.598.328

140  AU U@ICE 825.633 109.749 715.884

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

U`ice 2.600.216 48.269 406.979 211.473 23.132 216.922 73.632 49.651 825.633 141.695 4.314.212

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

141  ZC ^A^AK 1.288.537 30.499 166.437 104.626 6.137 127.388 51.561 23.962 16.667 1.782.480

142  ZC G  MILANOVAC 406.722 9.510 61.016 32.212 1.179 26.271 7.541 4.659 539.792

145  AU ^A^AK 480.148 61.544 418.604

146  AP G  MILANOVAC 151.297 20.353 130.944

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

^a~ak 1.695.259 40.009 227.453 136.838 7.316 153.659 51.561 31.503 631.445 103.223 2.871.820

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

147  DZ RA[KA 117.684 2.648 20.293 5.273 2.314 1.091 1.707 147.596

148  ZC N  PAZAR 609.154 12.699 80.380 51.909 4.648 35.817 34.719 12.397 165.661 30.171 977.213

ZC KRAQEVO 1.112.005 27.134 170.648 95.576 10.818 98.945 75.271 25.047 13.178 1.602.266

DZ VRWA^KA BAWA  101.780 2.464 27.410 4.710 2.100 1.602 136.862

SPB VRWA^KA BAWA 34.743 1.012 7.199 2.727 884 1.954 648 47.871

154  AU KRAQEVO 554.064 74.941 479.123

155  DZ TUTIN 120.241 1.912 25.430 8.142 3.005 1.866 39.404 7.274 192.726

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Kraqevo 2.095.607 47.869 331.360 168.337 15.466 143.065 109.990 42.355 759.129 129.521 3.583.657

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

156  DZ TRSTENIK 168.288 3.427 28.753 8.504 3.561 2.878 209.655

ZC KRU[EVAC       1.216.953 32.584 181.739 103.516 7.076 80.035 73.161 26.071 13.853 1.707.282

DZ ALEKSANDROVAC 98.439 3.314 18.013 5.051 2.203 571 1.704 125.887

DZ VARVARIN  61.956 1.288 7.076 3.247 1.473 1.075 73.965
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––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

DZ ]I]EVAC   37.392 1.101 5.915 1.548 677 551 46.082

160  AU KRU[EVAC 598.314 81.592 516.722

161  DZ BRUS 77.558 1.665 16.128 3.316 1.408 571 1.085 99.561

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Kru{evac 1.660.586 43.379 257.624 125.182 7.076 89.357 73.161 27.213 598.314 102.738 2.779.154

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

162  DZ GAXIN HAN 48.205 2.799 7.445 1.541 752 607 60.135

163  DZ DOQEVAC 64.818 3.772 8.734 2.791 1.299 941 80.473

164  DZ SVRQIG 68.713 1.801 9.593 2.412 1.144 860 82.803

165  DZ SOKOBAWA 76.893 1.721 11.609 3.128 1.425 46.977 7.245 134.508

166  DZ NI[ 824.128 26.720 67.623 39.879 17.492 14.163 961.679

167  DZ MERO[INA 56.307 4.161 8.891 2.397 1.055 768 72.043

168  DZ RA@AW 42.698 2.482 7.198 1.534 752 607 54.057

169  ZC ALEKSINAC 313.400 10.469 37.387 21.466 2.475 16.973 5.928 4.282 403.816

170  SP B TOPONICA 377.578 20.394 80.779 23.654 3.769 44.716 550.890

173  HMP NI[ 245.033 7.512 53.804 7.398 1.384 315.131

174  ZZZ RADNIKA NI[ 227.474 6.742 13.992 8.133 5.565 4.981 256.925

175  ZZZ STUDENATA NI[ 22.366 534 1.683 1.963 518 27.064

176  ATD NI[ 42.550 1.170 4.338 1.552 1.243 50.853

172  SP B OZREN 104.001 4.241 18.335 7.147 2.528 7.687 143.939

180  KC NI[ 2.399.803 76.667 477.012 775.113 106.678 521.057 139.621 71.599 18.181 4.549.369

181  STOMATOLOGIJA NI[ 144.150 579 4.210 1.968 1.590 2.576 1.112 156.185

183  AU NI[ 1.165.791 158.168 1.007.623

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Ni{ 5.058.117 171.764 812.633 902.076 110.743 579.532 139.621 131.042 1.212.768 210.803 8.907.493

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

184  DZ KUR[UMLIJA 94.930 1.879 15.377 4.547 2.094 975 1.494 118.308

185  DZ BLACE 67.052 776 9.765 2.297 1.117 800 80.207

DZ @ITORA\A 59.759 2.418 7.097 2.327 926 565 71.962

186  ZC PROKUPQE 630.946 16.295 106.018 45.717 1.909 41.350 35.008 14.072 6.936 884.379

188  AU PROKUPQE 263.043 37.280 225.763

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Prokupqe 852.687 21.368 138.257 54.888 1.909 45.487 35.008 15.047 263.043 47.075 1.380.619

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

189  DZ BELA PALANKA 73.166 1.216 16.650 2.480 1.183 34.721 6.178 123.238

ZC PIROT 666.496 14.064 83.127 47.481 5.210 65.108 37.557 13.339 7.037 925.345

DZ BABU[NICA 58.360 1.884 12.540 1.943 881 892 74.716

DZ DIMITROVGRAD 70.639 1.636 11.763 1.832 924 550 776 86.568

192  AU PIROT 227.944 31.793 196.151

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Pirot 868.661 18.800 124.080 53.736 5.210 68.096 37.557 13.889 262.665 46.676 1.406.018

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

193  DZ BOJNIK 54.089 1.377 8.162 2.504 1.171 867 66.436

DZ LESKOVAC  526.812 14.729 85.290 24.254 10.096 7.934 653.247

DZ VLASOTINCE  123.430 3.441 18.974 5.580 2.444 1.944 151.925

DZ MEDVE\A 72.601 1.432 6.725 1.790 836 607 82.777

OB LESKOVAC  900.836 19.455 111.617 84.818 6.244 145.926 71.428 34.126 9.866 1.364.584

196  AU LESKOVAC 616.836 82.049 534.787

197  DZ LEBANE 103.426 1.080 10.301 4.300 1.960 1.427 119.640

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Leskovac 1.781.194 41.514 241.069 123.246 6.244 162.433 71.428 34.126 616.836 104.694 2.973.396

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

199  ZC VRAWE 969.605 10.951 111.280 74.958 4.594 100.979 53.474 19.738 11.557 1.334.022

DZ BOSILEGRAD  49.622 307 6.378 1.785 790 563 650 58.795

DZ BUJANOVAC 219.010 2.979 19.156 8.386 3.729 2.408 250.852

DZ PRE[EVO 156.450 1.463 18.394 7.708 3.054 1.736 185.333

199a DZ VLADI^IN HAN 89.409 997 14.797 4.060 1.870 1.427 109.706

200  ZC SURDULICA 216.852 1.076 30.210 15.124 440 12.010 4.509 2.921 277.300

201  SP B SURDULICA 55.425 331 10.138 4.109 1.754 4.610 76.367

205  AU VRAWE 450.052 58.369 391.683

AU BUJANOVAC 91.490 14.049 77.441

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Vrawe 1.756.373 18.104 210.353 116.130 5.034 124.186 53.474 29.420 541.542 93.117 2.761.499

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

206  DZ ZVE^AN 170.546 984 12.291 5.386 2.884 192.091

207  ZC K  MITROVICA 1.614.510 10.082 104.631 53.403 3.620 33.047 14.465 6.496 1.840.254

208  AU K. MITROVICA 86.228 1.360 666 115.412 203.666

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Kos. Mitrovica 1.871.284 12.426 117.588 58.789 3.620 35.931 14.465 6.496 115.412 2.236.011

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

210  DZ BARAJEVO 89.539 3.303 18.014 4.317 1.963 21.618 36.593 5.470 169.877

211  DZ VO@DOVAC 436.083 9.394 51.062 24.403 10.445 8.727 522.660

212  DZ VRA^AR 235.238 4.618 35.997 9.583 4.064 3.430 286.070

213  DZ GROCKA 243.904 7.778 33.108 12.465 5.738 142.373 24.159 421.207

214  DZ ZVEZDARA 368.648 6.782 38.161 19.100 9.562 7.800 434.453

215  DZ ZEMUN 494.824 11.110 64.648 30.637 13.075 10.593 603.701

216  DZ LAZAREVAC 284.562 5.479 39.406 11.386 4.583 325 3.472 342.269

217  DZ MLADENOVAC 166.713 6.484 28.367 8.966 3.805 159.015 25.072 348.278

218  DZ N  BGD 551.304 18.736 73.764 29.658 14.093 12.244 675.311

219  DZ OBRENOVAC 242.158 8.547 31.848 11.370 4.949 43.484 113.191 21.799 433.748

220  DZ PALILULA 536.796 17.622 60.019 24.037 11.189 8.978 640.685

221  DZ RAKOVICA 269.541 5.440 28.179 16.317 7.165 5.866 320.776

222  DZ S  VENAC 203.530 5.185 17.706 6.984 3.139 2.547 233.997

223  DZ SOPOT 81.188 2.969 16.431 3.561 1.547 40.725 6.663 139.758

224  DZ S  GRAD 358.295 7.541 34.299 9.179 3.790 3.178 409.926

225  DZ ^UKARICA 429.990 10.997 53.662 27.919 12.179 9.881 524.866

226  SP B MLADENOVAC 105.782 3.562 20.433 6.793 312 4.845 40.736 5.970 1.576 186.857

227  SP B CEREB PARALIZA BGD 137.944 4.836 24.313 878 1.164 5.899 175.034

228  NEONATOLOGIJA BGD 181.277 3.992 40.010 42.542 796 21.442 12.713 302.772

229  SVETI SAVA BGD 245.899 9.723 55.914 23.885 46.090 11.028 3.102 389.437

230  HMP BGD 575.906 13.955 96.089 6.481 2.082 694.513

231  GZ KO@NO BGD 52.072 1.323 4.446 706 2.371 60.918

232  GZ GERONT 231.773 7.451 16.108 1.605 1.986 258.923

234  ATD BGD 161.549 4.853 11.204 3.888 6.658 188.152

235  NEFRO LAZAREVAC 72.421 2.390 20.784 1.222 973 5.355 71.751 2.709 310 177.295
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––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

236  ZZZ STUDENATA BGD 141.137 2.874 15.415 4.369 2.164 1.263 167.222

237  ZZZ MUP 110.443 2.734 10.907 2.722 1.659 25.135 6.279 147.321

ZZZR „@ELEZNICE SRBIJE” 378.029 9.479 31.743 14.451 7.064 28.396 11.238 457.924

239  PROTETIKA BGD 122.260 5.422 15.740 2.290 2.749 9.134 2.234 155.361

241  NARKOMANIJA BGD 115.474 4.436 15.661 2.110 794 4.200 142.675

242  GOVORNA PATOL BGD 66.086 1.549 12.554 69 1.219 81.477

243  BAWICA BGD 497.044 12.687 90.275 74.728 21.561 594.510 25.445 6.453 1.309.797

244  LAZA LAZAREVI] BGD 391.933 8.022 55.623 23.280 3.860 22.655 505.373

245  KVB DEDIWE 435.939 13.870 245.929 143.102 28.209 797.346 21.132 2.482 1.683.045

246  MAJKA I DETE BGD 664.524 17.627 129.730 170.044 12.980 96.589 21.946 1.113.440

247  MENTALNO BGD 254.516 4.803 25.025 6.255 9.520 12.741 312.860

248  ONKOLOGIJA BGD 599.802 22.342 169.562 981.320 7.268 90.252 17.564 1.888.110

249  REUMATOLOGIJA BGD 181.415 4.716 30.197 10.207 2.754 14.097 2.110 241.276

251  ZOTOVI] BGD 202.306 5.356 33.453 4.645 6.969 14.962 3.599 264.092

252  NEUROPS DECE BGD 84.539 2.776 14.810 732 686 4.303 107.846

253  DE^ KL BGD 488.229 13.756 96.617 107.603 17.104 96.214 7.509 17.725 844.757

254  GAK 480.699 11.707 102.890 44.593 11.647 34.429 19.566 705.531

255  STOMATOLOGIJA BGD 241.036 4.357 19.698 4.811 2.120 25.139 4.099 301.260

256  KBC B KOSA 671.009 15.913 106.517 211.139 21.998 201.854 15.154 4.468 1.239.116

257  KBC D MI[OVI] 809.224 30.053 123.672 80.823 12.506 108.240 17.230 21.350 6.776 1.196.322

258  KBC ZEMUN 817.084 20.434 110.355 73.180 13.836 152.035 59.793 27.455 7.942 1.266.230

259  KBC ZVEZDARA 1.146.223 27.306 179.561 128.540 18.269 212.166 206.267 34.190 9.754 1.942.768

260  KCS 5.584.420 152.668 1.278.989 1.816.790 367.314 2.104.067 223.807 351.275 39.091 11.840.239

VMA 824.594 18.362 249.819 235.317 53.700 627.873 57.769 26.121 6.205 2.087.350

261  AU BGD 4.602.438 632.690 3.969.748

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Beograd 22.064.901 597.319 4.078.714 4.481.002 590.593 5.382.212 749.964 726.240 5.147.866 906.188 42.912.623

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

351  ZC GWILANE 387.694 2.725 15.392 8.256 1.482 415.549

350  AU GWILANE 37.868 659 791 32.841 72.159

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Gwilane 425.562 3.384 16.183 8.256 1.482 32.841 487.708

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

380  DZ GRA^ANICA 590.377 12.208 4.972 2.075 14.947 624.579

381  DZ DOWA GU[TERICA 367.579 10.849 2.496 1.778 8.501 391.203

382  DZ KOSOVO POQE 175.705 6.888 1.965 1.482 6.005 192.045

383  DZ OBILI] 223.951 4.191 2.706 1.087 4.178 236.113

384  DZ [TRPCE 318.651 7.855 3.532 2.252 9.116 341.406

385  KBC PRI[TINA 1.015.141 24.004 5.223 3.975 3.323 1.051.666

385/1 ZC PRIZREN 149.589 2.946 48 620 153.203

385/2 AU PRIZREN 9.902 62 9.964

385/3 DZ DRAGA[ 19.854 156 20.010

385/4 ZC  PE] 108.645 2.946 620 112.211

385/5 SP B PE] 16.992 62 17.054

385/6 AU PE] 6.319 62 6.381

385/7 ZC \AKOVICA 18.583 156 18.739

385/8 DZ ISTOK 34.202 2.946 620 37.768

385/9 ZAVOD RH ISTOK 16.346 156 16.502

385/10 DZ PRI[TINA 334.558 1.692 339 336.589

385/11 AU PRI[TINA 8.042 56 8.098

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Gra~anica 3.414.436 77.235 20.942 12.649 3.323 44.946 3.573.531

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

SVEGA 77.073.344 1.883.587 12.256.326 10.148.227 1.043.192 10.292.590 2.680.466 1.891.459 21.089.998 3.603.484 134.755.705

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

PREDRA^UN SREDSTAVA ZDRAVSTVENIM USTANOVAMA SPECIJALIZOVANIM ZA PRODU@ENU 

REHABILITACIJU ZA 2008. GODINU

iznosi u 000 dinara

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Red. Naziv zdravstvene ustanove Za stacionarnu Za ambulantno- Za Primarna Ukupno

br. rehabilitaciju poliklini~ke bolni~ko zdravstvena za{tita 

usluge le~ewe (~lan 15. Statuta 

Instituta za 

rehabilitaciju – 

Beograd)

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Specijalna bolnica za rehabilitaciju – Melenci 214.522 10.237 0 224.759

2 Specijalna bolnica za  rehabilitaciju Bawa Kawi`a 85.195 5.288 0 90.483

3 Specijalna bolnica za neurolo{ka i postraumatska stawa 

– Stari Slankamen 191.240 5.391 0 196.631

4 Specijalna bolnica za rehabilitaciju – Vrdnik 30.427 301 0 30.728

5 Secijalna bolnica za rehabilitaciju  „Bawa Koviqa~a” 115.622 2.371 0 117.993

6 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Bukovi~ka bawa” 

Aran|elovac 32.867 5.324 29.832 68.023

7 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Gamzigrad” – Zaje~ar 49.853 20.772 0 70.625

8 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Zlatar” 

– Nova Varo{ 15.999 3.943 0 19.942

9 Specijalna bolnica za bolesti {titaste `lezde i bolesti 

metabolizma „Zlatibor” – ^ajetina 27.991 51.885 0 79.876

10 Specijalna bolnica za rehabilitaciju – Ivawica 26.666 9.842 0 36.508

11 Specijalna bolnica za progresivne mi{i}ne 

i neuromi{i}ne bolesti – Novi Pazar 33.469 7.554 62.410 103.433

12 Specijalna bolnica za le~ewe i rehabilitaciju „Merkur” 

– Vrwa~ka Bawa 67.084 23.293 20.528 110.905

13 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Agens” 

– Mataru{ka Bawa, Kraqevo 63.997 4.137 0 68.134

14 Specijalna bolnica za rehabilitaciju – Ribarska Bawa, 

Kru{evac 156.217 3.090 0 159.307

14. oktobar 2008. Broj 93 35



––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5 6 7

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

15 Specijalna bolnica za nespecifi~ne plu}ne bolesti 

„Sokobawa” 125.800 8.958 92.786 227.544

16 Institut za le~ewe i rehabilitaciju Ni{ka Bawa, Ni{ 176.606 6.124 163.513 346.243

17 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Gejzer” 

– Sijarinska Bawa, Medve|a 26.552 0 26.552

18 Specijalna bolnica za rehabilitaciju Bujanovac 21.241 3.815 0 25.056

19 Specijalna bolnica za rehabilitaciju „Vrawska bawa” 

– Vrawe 15.931 2.395 0 18.326

20 Institut za rehabilitaciju – Beograd 241.959 82.081 0 42.092 366.132

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

UKUPNO 1.719.238 256.801 369.069 42.092 2.387.200

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Po sravwewu sa izvornim tekstom, utvr|eno je da su se u Pravilniku o izmenama i dopunama Pravilnika o cenama bole-

sni~kog dana za produ`enu rehabilitaciju u stacionarnim zdravstvenim ustanovama specijalizovanim za rehabilitaciju, obja-

vqenom u „Slu`benom glasniku RS”, broj 69/08, potkrala gre{ka, pa se na osnovu ~lana 9. Zakona o objavqivawu zakona i drugih

propisa i op{tih akata i o izdavawu Slu`benog glasnika Republike Srbije („Slu`beni glasnik RS”, br. 72/91 i 22/93), daje 

I S P R A V K A  

Pravilnika o cenama bolesni~kog dana za produ`enu rehabilitaciju u stacionarnim zdravstvenim

ustanovama specijalizovanim za rehabilitaciju

U Pravilniku o cenama bolesni~kog dana za produ`enu rehabilitaciju u stacionarnim zdravstvenim ustanovama spe-

cijalizovanim za rehabilitaciju („Slu`beni glasnik RS”, broj 69/08), u ~lanu 1, u tabelarnom pregledu cena bolesni~kog

dana za produ`enu rehabilitaciju, pod rednim brojem 15 „Specijalna bolnica za nespecifi~ne plu}ne bolesti Sokobawa”

pored cene od 1.840 gre{kom je izostavqena jo{ jedna cena koja se odnosi na nepokretne pacijente i koja glasi: „2.440**”.

– Iz Republi~kog zavoda za zdravstveno osigurawe
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LOKALNA SAMOUPRAVA

ZVE^AN

Na osnovu ~lana 191. stav 1. Ustava Republike Srbije

( „Slu`beni glasnik Republike Srbije”, broj 98/06) i ~la-

na 32. ta~ka 1. Zakona o lokalnoj samoupravi („Slu`beni

glasnik Republike Srbije”, broj 129/07), 

Skup{tina op{tine Zve~an na sednici odr`anoj 29.

avgusta 2008. godine, donela je

S T A T U T

op{tine Zve~an

1. OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Op{tina Zve~an (u daqem tekstu: op{tina) je osnovna

teritorijalna jedinica, u kojoj gra|ani neposredno i preko

slobodno izabranih predstavnika ostvaruju pravo na lokal-

nu samoupravu, u skladu sa Ustavom, zakonom i ovim statutom.

Svi organi i tela op{tine su du`ni da obezbede da

stanovnici op{tine u`ivaju sva prava i slobode, bez ika-

kvog izdvajawa po bilo kom osnovu, kao {to su rasa, etni~-

ka pripadnost, boja ko`e, pol, jezik, veroispovest, poli-

ti~ko ili drugo ube|ewe, nacionalno ili socijalno pore-

klo, i da imaju pravi~ne i jednake mogu}nosti zapo{qava-

wa u op{tinskim slu`bama na svim nivoima.

^lan 2.

Teritoriju op{tine ~ine naseqena mesta i katastar-

ske op{tine, i to:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Naseqeno mesto Katastarska op{tina

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Banov Do Banov Do

Bawska Bawska

Bawska Reka Bawska

Bawski Suvi Do Bawska

Boqetin Veliko Rudare

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Naseqeno mesto Katastarska op{tina

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Bresnica Bawska

Vala~ Vala~

Veliko Rudare Veliko Rudare

Vili{te Lovac

Grabovac Grabovac

Gri`ani Izvori

Doqane Doqane

@a`a @a`a

@erovnica @erovnica

@itkovac @itkovac

Zve~an Zve~an

Izvori Izvori

Jankov Potok Jankov Potok

Jo{evik Vala~

Kamenica Jankov Potok

Koriqe Koriqe

Kula Vala~

Lipa Veliko Rudare

Lipovica Lovac

Lovac Lovac

Lozi{te Vala~

Lokva Lovac

Mali Zve~an Zve~an

Malo Rudare Veliko Rudare

Matica Matica

Meki Do Jankov Potok

Oraovica Rudine

Rudine Rudine

Sendo Sendo

Srbovac Srbovac

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

^lan 3

Najvi{i pravni akt op{tine je Statut.

Statutom op{tine se naro~ito ure|uju: prava i du`no-

sti op{tine kao jedinice lokalne samouprave i na~in wi-



hovog ostvarivawa, broj odbornika Skup{tine op{tine,

organizacija i rad organa i slu`bi, na~in neposrednog

u~e{}a gra|ana u ostvarivawu lokalne samouprave, osniva-

we i rad mesnih zajednica i drugih oblika mesne samou-

prave, uslovi za pokretawe gra|anske inicijative i druga

pitawa od zna~aja za op{tinu. 

^lan 4.

Op{tina ima svojstvo pravnog lica.

Sedi{te op{tine je u Zve~anu, ul. Kraqa Milutina b.b.

^lan 5.

Op{tina ima svoj simbol.

Simbol op{tine je grb (amblem).

^lan 6.

Skup{tina op{tine ima pe~at okruglog oblika, pre~-

nika 32 mm, sa slede}om sadr`inom:

U spoqa{wem krugu pe~ata ispisuje se naziv „Repu-

blika Srbija”.

U slede}em unutra{wem krugu ispisuje se „Skup{ti-

na op{tine Zve~an”.

U dnu pe~ata ispisuje se sedi{te „Zve~an”.

U sredini pe~ata je mali grb Republike Srbije.

Izme|u grba Republike Srbije i sedi{ta ispisuje se

redni broj pe~ata, odnosno rimska cifra.

^lan 7.

Predsednik op{tine ima pe~at okruglog oblika,

pre~nika 32 mm, sa slede}om sadr`inom:

U spoqa{wem krugu pe~ata ispisuje se naziv „Repu-

blika Srbija”.

U slede}em unutra{wem krugu ispisuje se „op{tina

Zve~an”.

U slede}em unutra{wem krugu ispisuje se „predsed-

nik op{tine”.

U dnu pe~ata ispisuje se sedi{te „Zve~an”.

U sredini pe~ata je mali grb Republike Srbije.

Izme|u grba Republike Srbije i sedi{ta ispisuje se

redni broj pe~ata, odnosno rimska cifra.

^lan 8.

Op{tinska uprava ima pe~at okruglog oblika, pre~-

nika 32 mm, sa slede}om sadr`inom:

U spoqa{wem krugu pe~ata ispisuje se naziv „Repu-

blika Srbija”.

U slede}em unutra{wem krugu ispisuje se „Op{tina

Zve~an – Op{tinska uprava”.

U dnu pe~ata ispisuje se sedi{te „Zve~an”.

U sredini pe~ata je mali grb Republike Srbije.

Izme|u grba Republike Srbije i sedi{ta ispisuje se

redni broj pe~ata, odnosno rimska cifra.

^lan 9.

Na teritoriji op{tine Zve~an u slu`benoj upotrebi

je srpski jezik i }irili~ko pismo.

^lan 10.

Dan op{tine je 12. jul – Petrovdan. 

^lan 11.

Op{tina ustanovqava nagrade i druga javna priznawa

organizacijama i pojedincima za zna~ajna dostignu}a u na-

uci, umetnosti, sportu, privredi i drugim dru{tvenim

oblastima.

Op{tina mo`e dodeqivati zvawe Po~asnog gra|ani-

na op{tine.

^lan 12.

Organi op{tine su:

– Skup{tina op{tine;

– predsednik op{tine; 

– Op{tinsko ve}e;

– Op{tinska uprava.

^lan 13.

Rad organa op{tine je javan.

Javnost rada i obave{tavawa gra|ana obezbe|uje se:

1. javnim raspravama i konsultacijama o predlozima

za dono{ewe va`nijih akata i u drugim prilikama kada

organi op{tine o tome odlu~e;

2. odr`avawem javnih sednica i sastanaka kojima mo-

`e da prisustvuje bilo koje lice ili organizacija koji

imaju interes u op{tini. 

3. putem izdavawa javnih glasila i isticawem odluka

i drugih akata na uobi~ajen na~in;

4. pravom gra|ana da ostvaruju uvid u zapisnike i akte

organa koji se ne objavquju;

Javnost rada i obave{tawa gra|ana bli`e se ure|uje

poslovnikom o radu svakog organa op{tine.

^lan 14.

Finansirawe op{tine, kao i uslovi i postupak pod

kojima se op{tina mo`e zadu`iti, ure|uju se zakonom.

Op{tina ima svoju imovinu.

Imovinom op{tine upravqaju organi op{tine, u

skladu sa zakonom.

2. PRAVNI STATUS OP[TINE

2.1. Op{tina

^lan 15.

Op{tina je osnovna teritorijalna jedinica u kojoj se

ostvaruje lokalna samouprava, koja je sposobna da preko

svojih organa samostalno vr{i sva prava i du`nosti iz

svoje nadle`nosti.

^lan 16.

Op{tina je odgovorna za kvalitetno i efikasno vr-

{ewe svojih i poverenih nadle`nosti.

^lan 17.

U vr{ewu svoje nadle`nosti op{tina donosi propi-

se samostalno, u skladu sa svojim pravima i du`nostima

utvr|enim ustavom, zakonom i drugim propisima.

Op{tina Statutom, i drugim op{tim aktima bli`e

ure|uje na~in, uslove i oblike vr{ewa prava i du`nosti

iz svoje nadle`nosti

2.2. Nadle`nost op{tine

^lan 18.

Op{tina preko svojih organa, u skladu sa Ustavom i

zakonom:

1. donosi programe razvoja;

2. donosi urbanisti~ke planove;

3. donosi buxet i zavr{ni ra~un;

4. utvr|uje stope izvornih prihoda op{tine, kao i na~in

i merila za odre|ivawe visine lokalnih taksi i naknada;

5. ure|uje i obezbe|uje obavqawe i razvoj komunalnih

delatnosti:

– pre~i{}avawe i distribucija vode;

– pre~i{}avawe i odvo|ewe atmosferskih i otpadnih

voda;

– proizvodwa i snabdevawe parom i toplom vodom;

– linijski gradski i prigradski prevoz putnika u

drumskom saobra}aju;

– odr`avawe ~isto}e u gradovima i naseqima;

– odr`avawe deponija;

– odr`avawe i kori{}ewe pijaca;

– odr`avawe i kori{}ewe parkova, zelenih, rekrea-

cionih i drugih javnih povr{ina;

– odr`avawe i kori{}ewe javnih parkirali{ta;

– ure|ivawe i odr`avawe grobaqa i sahrawivawe, i dr.

kao i organizacione, materijalne i druge uslove za wiho-

vo obavqawe.

6. stara se o odr`avawu stambenih zgrada i bezbedno-

sti wihovog kori{}ewa i utvr|uje visinu naknade za odr-

`avawe stambenih zgrada;
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7. sprovodi postupak iseqavawa bespravno useqenih li-

ca u stanove i zajedni~ke prostorije u stambenim zgradama;

8. donosi programe ure|ewa gra|evinskog zemqi{ta,

ure|uje i obezbe|uje vr{ewe poslova ure|ewa i kori{}ewa

gra|evinskog zemqi{ta i utvr|uje visinu naknade za ure-

|ivawe i kori{}ewe gra|evinskog zemqi{ta;

9. donosi programe i sprovodi projekte lokalnog eko-

nomskog razvoja i stara se o unapre|ivawu op{teg okvira

za privre|ivawe u op{tini;

10. ure|uje i obezbe|uje kori{}ewe poslovnog prosto-

ra kojim upravqa, utvr|uje visinu naknade za kori{}ewe

poslovnog prostora i vr{i nadzor nad kori{}ewem po-

slovnog prostora;

11. stara se o za{titi `ivotne sredine, donosi pro-

grame kori{}ewa i za{tite prirodnih vrednosti i pro-

grame za{tite `ivotne sredine, odnosno lokalne akcione

i sanacione planove, u skladu sa strate{kim dokumentima

i svojim interesima i specifi~nostima, i utvr|uje poseb-

nu naknadu za za{titu i unapre|ewe `ivotne sredine;

12. ure|uje i obezbe|uje obavqawe poslova koji se od-

nose na izgradwu, rehabilitaciju i rekonstrukciju, odr-

`avawe i za{titu, kori{}ewe, razvoj i upravqawe lokal-

nim i nekategorisanim putevima, kao i ulicama u nasequ;

13. ure|uje i obezbe|uje posebne uslove i organizaciju

auto-taksi prevoza putnika;

14. ure|uje i obezbe|uje organizaciju i prevoz u linij-

skoj plovidbi koja se vr{i na teritoriji op{tine, i odre-

|uje delove obale i vodenog prostora na kome se mogu gradi-

ti hidrogra|evinski objekti i postavqati plovni objekti;

15. osniva robne rezerve i utvr|uje wihov obim i

strukturu, uz saglasnost nadle`nog ministarstva, radi za-

dovoqavawa potreba lokalnog stanovni{tva;

16. osniva ustanove i organizacije  u oblasti osnov-

nog obrazovawa, kulture, primarne zdravstvene za{tite,

fizi~ke kulture i sporta, de~ije za{tite i turizma, prati

i obezbe|uje wihovo funkcionisawe;

17. osniva ustanove u oblasti socijalne za{tite i

prati i obezbe|uje wihovo funkcionisawe; daje dozvole za

po~etak rada ustanovama socijalne za{tite koje osnivaju

druga pravna i fizi~ka lica; utvr|uje ispuwavawe uslova

za pru`awe usluga socijalne za{tite; utvr|uje normative i

standarde za obavqawe delatnosti ustanova ~iji je osni-

va~; donosi propise o pravima u oblasti socijalne za{ti-

te; i obavqa poslove dr`avnog starateqa;

18. organizuje vr{ewe poslova u vezi sa za{titom kul-

turnih dobara od zna~aja za op{tinu; podsti~e razvoj kul-

turnog i umetni~kog stvarala{tva; obezbe|uje sredstva za

finasirawe i sufinasirawe programa i projekata  u

oblasti kulture od zna~aja za op{tinu i stvara uslove za

rad muzeja i biblioteka i drugih ustanova kulture ~iji je

osniva~;

19. organizuje za{titu od elementarnih i drugih ve}ih

nepogoda i za{titu od po`ara i stvara uslove za wihovo

otklawawe, odnosno ubla`avawe wihovih posledica;

20. donosi osnove za{tite, kori{}ewa i ure|ewa po-

qoprivrednog zemqi{ta i stara se o wihovom sprovo|ewu,

odre|uje erozivna podru~ja, stara se o kori{}ewu pa{wa-

ka i odlu~uje o privo|ewu pa{waka drugoj kulturi;

21. ure|uje i utvr|uje na~in kori{}ewa i upravqawa

izvorima, javnim bunarima i ~esmama, utvr|uje vodopri-

vredne uslove, izdaje vodoprivredne saglasnosti i vodo-

privredne dozvole za objekte lokalnog zna~aja;

22. stara se i obezbe|uje uslove za o~uvawe, kori{}e-

we i unapre|ewe podru~ja sa prirodnim lekovitim svoj-

stvima;

23. podsti~e i stara se o razvoju turizma na svojoj te-

ritoriji i utvr|uje visinu boravi{ne takse;

24. stara se o razvoju i unapre|ewu ugostiteqstva, za-

natstva i trgovine, ure|uje radno vreme, mesta na kojima se

mogu obavqati odre|ene delatnosti i druge uslove za wi-

hov rad;

25. upravqa imovinom op{tine i koristi sredstva u

dr`avnoj svojini i stara se o wihovom o~uvawu i uve}awu;

26. ure|uje i organizuje vr{ewe poslova u vezi sa dr-

`awem i za{titom doma}ih i egzoti~nih `ivotiwa;

27. organizuje vr{ewe poslova pravne za{tite svojih

prava i interesa;

28. obrazuje organe, organizacije i slu`be za potrebe

op{tine i ure|uje wihovu organizaciju i rad;

29. poma`e razvoj razli~itih oblika samopomo}i i so-

lidarnosti sa licima sa posebnim potrebama kao i sa li-

cima koja su su{tinski u nejednakom polo`aju sa ostalim

gra|anima i podsti~e aktivnosti i pru`a pomo} organiza-

cijama invalida i drugim socijalno-humanitarnim orga-

nizacijama na svojoj teritoriji;

30. podsti~e i poma`e razvoj zadrugarstva;

31. organizuje slu`bu pravne pomo}i gra|anima;

32. stara se o ostvarivawu, za{titi i unapre|ewu qud-

skih prava, individualnih i kolektivnih prava pripadni-

ka nacionalnih mawina i etni~kih grupa;

33. utvr|uje jezike i pisma nacionalnih mawina koja

su u slu`benoj upotrebi na teritoriji op{tine;

34. stara se o javnom informisawu od lokalnog zna~a-

ja i obezbe|uje uslove za javno informisawe na srpskom je-

ziku i jeziku nacionalnih mawina koji se koriste na teri-

toriji op{tine; osniva televizijske i radio stanice radi

izve{tavawa na jeziku nacionalnih mawina  koji su u op-

{tini u slu`benoj upotrebi, kao i radi izve{tavawa na

jeziku nacionalnih mawina  koji nije u slu`benoj upotre-

bi, kada takvo izve{tavawe predstavqa dostignuti nivo

mawinskih prava;

35. propisuje prekr{aje za povredu op{tinskih propisa;

36. obrazuje inspekcijske slu`be i vr{i inspekcijski

nadzor nad izvr{avawem propisa i driguh akata iz nadle-

`nosti op{tine;

37. ure|uje organizaciju i rad mirovnih ve}a;

38. ure|uje i obezbe|uje upotrebu imena, grba i drugog

obele`ja op{tine;

39. obavqa i druge poslove od neposdrednog interesa

za gra|ane u skladu sa Ustavom, zakonom i Statutom.

^lan 19.

Za ostvarivawe svojih prava i du`nosti, kao i za zado-

voqavawe potreba lokalnog stanovni{tva, op{tina mo`e

posebnim odlukama koje su u skladu sa zakonom i Statutom

osnovati preduze}a, ustanove i druge organizacije koje vr-

{e javnu slu`bu.

Preduze}a, ustanove i druge organizacije koje vr{e

javnu slu`bu du`ne su da najmawe jedanput godi{we podno-

se Skup{tini op{tine izve{taj o svom radu.

^lan 20.

Na na~elima konkurencije i javnosti, op{tina mo`e

poveriti pravnom i fizi~kom licu obavqawe poslova

predvi|enih ~lanom 19. stav 1. ovog statuta.

Poveravawe poslova iz stava 1. ovog ~lana vr{i se po-

sebnom odlukom Skup{tine op{tine, odnosno ugovorom,

na predlog predsednika op{tine.

2.3. Poveravawe javnih ovla{}ewa

^lan 21.

U interesu efikasnijeg i racionalnijeg ostvarivawa

prava i obaveza gra|ana i zadovoqavawa wihovih potreba

od neposrednog interesa za `ivot i rad, pojedini poslovi

dr`avne uprave mogu se poveriti op{tini.

Sredstva za obavqawe poverenih poslova se obezbe|u-

ju u buxetu Republike Srbije u skladu sa vrstom i obimom

poslova.

^lan 22.

Kao poverene poslove op{tina obavqa poslove in-

spekcijskog nadzora iz oblasti: prosvete, zdravstva, za-

{tite `ivotne sredine, rudarstva, prometa roba i usluga,

poqoprivrede, vodoprivrede i {umarstva i druge inspek-

cijske poslove u skladu sa zakonom.
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3. ORGANI OP[TINE

3.1. Skup{tina op{tine

^lan 23.

Skup{tina op{tine je najvi{i organ op{tine koji

vr{i osnovne funkcije lokalne vlasti, utvr|ene Ustavom,

zakonom i Statutom.

Skup{tinu op{tine  ~ine odbornici, koje biraju gra-

|ani na neposrednim izborima, tajnim glasawem, u skladu

sa zakonom i Statutom op{tine.

Skup{tina op{tine se smatra konstituisanom izbo-

rom predsednika Skup{tine i postavqawem sekretara

Skup{tine.

^lan 24.

Skup{tina op{tine Zve~an ima 27 odbornika.

Odborniku po~iwe i prestaje odborni~ki mandat pod

uslovima i na na~in utvr|en zakonom.

^lan 25.

Izabrani odbornici pola`u zakletvu koja glasi: „Za-

kliwem se da }u se u radu Skup{tine op{tine Zve~an, pri-

dr`avati Ustava, zakona i Statuta op{tine Zve~an, i da }u

~asno i nepristrastno vr{iti du`nost odbornika, ruko-

vode}i se interesima gra|ana op{tine Zve~an”. 

Odbornik mo`e na kraju zakletve izgovoriti re~i

„Tako mi Bog pomogao”.

3.1.1. Prava i du`nosti odbornika

^lan 26.

Odbornik ne mo`e biti zaposlen u Op{tinskoj upra-

vi, i lice koje imenuje, odnosno postavqa Skup{tina op-

{tine.

Ako zaposleni u Op{tinskoj upravi bude izabran za

odbornika, prava i obaveze po osnovu rada miruju mu dok

traje wegov odborni~ki mandat.

Danom potvr|ivawa odborni~kog mandata licima koje

je imenovala, odnosno postavila Skup{tina op{tine, pre-

staje funkcija na koju su imenovani, odnosno postavqeni.

^lan 27.

Odbornik mo`e biti direktor, ili zamenik, ili po-

mo}nik direktora, ili ~lan upravnog odbora ili nadzor-

nog odbora najvi{e jednog javnog preduze}a, ustanove i

preduze}a, ili drugog pravnog lica, sa ve}inskim u~e{}em

dr`avnog kapitala u wima.

^lan 28.

Pravo je i du`nost odbornika da u~estvuje u radu

Skup{tine op{tine i wenih radnih tela, izvr{ava pove-

rene zadatke, predla`e Skup{tini op{tine raspravu o od-

re|enim pitawima, podnosi inicijative za dono{ewe od-

luka i drugih akata, daje amandmane na predlog propisa i

u~estvuje u drugim aktivnostima Skup{tine op{tine.

Pravo je odbornika da bude stalno i redovno obave-

{tavan o pitawima od uticaja na vr{ewe odborni~kih du-

`nosti, da od op{tinske uprave tra`i podatke koji su mu

potrebni za rad, kao i stru~nu pomo} u pripremawu predlo-

ga za Skup{tinu, da postavqa odborni~ka pitawa i drugo.

^lan 29.

Svaki odbornik i odborni~ka grupa imaju pravo da

predla`u odluke i druge akte koje donosi Skup{tina op-

{tine, ali samo onih akata za koje zakonom nije predvi|e-

na iskqu~iva nadle`nost nekog organa.

Odbornik ima pravo da postavqa pitawa vezana za rad

Skup{tine op{tine, wenih organa i rad preduze}a i usta-

nova, ~iji je osniva~ Skup{tina op{tine i da na ista do-

bije odgovor na istoj ili narednoj sednici.

^lan 30.

Pravo odbornika na izgubqenu zaradu, putne tro{ko-

ve za dolazak i odlazak na sednicu Skup{tine op{tine i

wenih radnih tela, dnevnice i na naknadu drugih tro{ko-

va vezanih za vr{ewe odborni~ke funkcije ure|uje se po-

sebnom odlukom.

^lan 31.

Svi odbornici Skup{tine op{tine imaju nepristra-

stna i jednaka prava i mogu}nosti da u potpunosti u~estvu-

ju u radu Skup{tine i wenih radnih tela.

Odbornik ne mo`e biti pozvan na krivi~nu odgovornost,

pritvoren ili ka`wen za izra`ena mi{qewa ili davawe gla-

sa na sednici Skup{tine op{tine i wenih radnih tela.

3.2. Nadle`nost i rad Skup{tine op{tine

^lan 32.

Skup{tina op{tine, u skladu sa zakonom:

– donosi Statut op{tine i Poslovnik o radu Skup-

{tine op{tine;

– donosi buxet i zavr{ni ra~un op{tine;

– utvr|uje stope izvornih prihoda op{tine, kao i na-

~in i merila za odre|ivawe lokalnih taksi i naknada;

– donosi program razvoja op{tine i pojedinih delat-

nosti;

– donosi urbanisti~ki plan op{tine i ure|uje kori-

{}ewe gradskog gra|evinskog zemqi{ta;

– donosi propise i druge op{te akte;

– raspisuje op{tinski referendum i referendum na

delu teritorije op{tine, izja{wava se o predlozima sadr-

`anim u gra|anskoj inicijativi i utvr|uje predloge odlu-

ka o samodoprinosu;

– osniva slu`be, javna preduze}a, ustanove i organiza-

cije, utvr|ene Statutom op{tine i vr{i nadzor nad wiho-

vim radom u skladu sa zakonom;

– razmatra izve{taj o radu i daje saglasnost na pro-

gram rada korisnika buxeta;

– imenuje i razre{ava upravne i nadzorne odbore, ime-

nuje i razre{ava direktore javnih preduze}a, ustanova, or-

ganizacija i slu`bi, ~iji je osniva~ i daje saglasnost na

wihove statute u skladu sa zakonom;

– bira i razre{ava predsednika Skup{tine op{tine

i zamenika predsednika Skup{tine op{tine;

– postavqa i razre{ava sekretara Skup{tine op{tine;

– bira i razre{ava predsednika op{tine, a na pred-

log predsednika op{tine, bira zamenika predsednika op-

{tine i ~lanove Op{tinskog ve}a;

– utvr|uje op{tinske takse i druge lokalne prihode

koji op{tini pripadaju po zakonu;

– utvr|uje naknadu za ure|ivawe i kori{}ewe gra|e-

vinskog zemqi{ta;

– donosi akt o javnom zadu`ewu op{tine, u skladu sa

zakonom kojim se ure|uje javni dug;

– propisuje radno vreme ugostiteqskih, trgovinskih i

zanatskih objekata;

– daje mi{qewa o republi~kom, pokrajinskom i regi-

onalnom prostornom planu;

– daje mi{qewa o zakonima kojima se ure|uju pitawa

od interesa za op{tinu;

– daje saglasnost na upotrebu imena, grba i drugog

obele`ja op{tine; 

– obavqa i druge poslove utvr|ene zakonom i statutom. 

^lan 33.

Skup{tina op{tine odlu~uje ako sednici Skup{tine

op{tine prisustvuje ve}ina od ukupnog broja odbornika.

^lan 34.

Odluke se donose ve}inom glasova prisutnih odbor-

nika, ukoliko zakonom i Statutom nije druga~ije odre|eno.

^lan 35.

Skup{tina op{tine odlu~uje ve}inom glasova od

ukupnog broja odbornika, i to:

– o dono{ewu Statuta;

– o dono{ewu Poslovnika o radu Skup{tine op{tine;

– o dono{ewu buxeta i zavr{nog ra~una op{tine;
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– o davawu mi{qewa o teritorijalnoj promeni op-

{tine;

– o programu razvoja op{tine i pojedinih delatnosti;

– o odluci o javnim zadu`ewima op{tine;

– o izboru predsednika i zamenika predsednika Skup-

{tine op{tine;

– o izboru ~lanova Op{tinskog ve}a;

– o postavqawu sekretara Skup{tine op{tine;

– o imenovawu i razre{avawu predsednika i zameni-

ka predsednika op{tine;

– i u drugim slu~ajevima utvr|enim zakonom i ovim

statutom.

^lan 36.

Sednicu Skup{tine op{tine saziva predsednik

Skup{tine op{tine, po potrebi, a najmawe jednom u tri

meseca.

^lan 37.

Predsednik Skup{tine je du`an da sednicu zaka`e na

zahtev predsednika op{tine, Op{tinskog ve}a ili jedne

tre}ine odbornika, u roku od sedam dana od dana podno{e-

wa zahteva, tako da dan odr`avawa sednice bude najkasni-

je u roku od 15 dana od dana podno{ewa zahteva.

Ako predsednik Skup{tine op{tine ne zaka`e sed-

nicu u roku iz stava 1. ovog ~lana, sednicu mo`e zakazati

podnosilac zahteva, a predsedava odbornik koga odredi

podnosilac zahteva.

^lan 38.

Predsednik Skup{tine op{tine mo`e odlo`iti sed-

nicu koju je sazvao samo u slu~aju kada ne postoji kvorum

potreban za rad, a u drugim slu~ajevima o odlagawu sedni-

ce odlu~uje Skup{tina op{tine.

^lan 39.

Sednice Skup{tine op{tine su javne.

Za javnost rada Skup{tine op{tine, odgovoran je

predsednik Skup{tine op{tine.

Skup{tina mo`e odlu~iti da sednica ne bude javna iz

razloga bezbednosti i odbrane zemqe, ~uvawa dr`avne, voj-

ne ili poslovne tajne, {to se konstatuje pre utvr|ivawa

dnevnog reda.

Odluka iz stava 3. ovog ~lana donosi se ve}inom gla-

sova prisutnih odbornika.

^lan 40.

Po pitawima od posebnog zna~aja, po pravilu jednom

godi{we, saziva se javna sednica Skup{tine op{tine u

pro{irenom sastavu.

^lan 41.

Na~in pripreme, vo|ewe i rad sednice Skup{tine op-

{tine i druga pitawa vezana za rad Skup{tine op{tine,

ure|uju se Poslovnikom o radu Skup{tine op{tine.  

3.2.1. Radna tela Skup{tine op{tine

^lan 42.

Skup{tina op{tine osniva odbore, savete i komisi-

je, kao stalna radna tela radi razmatrawa ili re{avawa

pojedinih pitawa iz svoje nadle`nosti.

Skup{tina op{tine, po potrebi, osniva i povremene

komisije, radne grupe i odborni~ka, anketna i druga povre-

mena radna tela  radi razmatrawa pojedinih pitawa i izvr-

{avawa posebnih zadataka iz svoje nadle`nosti, i ona pre-

staju sa radom po izvr{ewu zadatka za koje su obrazovana.

^lan 43.

Stalna radna tela Skup{tine op{tine su odbori, sa-

veti i komisije:

– Odbor za privredu i finasije;

– Odbor za dru{tvene delatnosti;

– Odbor za poqoprivredu i selo;

– Odbor za komunalne poslove, urbanizam i za{titu

`ivotne sredine;

– Administrativni odbor;

– Odbor za normativna akta;

– Odbor za predstavke i `albe;

– Odbor za bezbednost;

– Savet za me|unacionalne odnose (Savet za zajednice);

– Komisija za mandatno-imunitetska pitawa;

– Komisija za stambena pitawa.

^lan 44.

Skup{tina op{tine mo`e posebnom odlukom obrazo-

vati i druga radna tela, radi pretresawa odre|enih pita-

wa iz svoje nadle`nosti.

Odlukom o obrazovawu, odre|uje se broj ~lanova rad-

nog tela, delokrug, ovla{}ewa i druga pitawa u vezi sa or-

ganizacijom, nadle`nostima i radom radnog tela.

^lan 45.

Stalna radna tela imaju pravo da predla`u odluke i

druge akte koje donosi Skup{tina op{tine, izuzev onih

akata za koje je zakonom predvi|ena iskqu~iva nadle`nost

nekog organa.

3.2.2. Izbor radnih tela

^lan 46.

^lanovi radnih tela biraju se za mandatni period za

koji je izabrana Skup{tina op{tine.

^lan 47.

Svako radno telo ima predsednika, zamenika predsed-

nika i tri ~lana koje imenuje Skup{tina op{tine iz redo-

va odbornika, priznatih stru~waka iz odgovaraju}ih obla-

sti za koje se radno telo obrazuje, i drugih gra|ana, a ~iji

broj ne mo`e biti ve}i od broja odbornika u radnom telu.

Predsednik radnog tela se imenuje iz redova odbornika.

^lan 48.

Predsednika, zamenika predsednika i ~lanove radnog

tela bira i razre{ava Skup{tina op{tine.

^lan 49.

O predlo`enoj listi za izbor ~lanova radnog tela od-

lu~uje Skup{tina op{tine u celini, javnim glasawem.

Radno telo je izabrano ako je za wega glasala ve}ina

prisutnih odbornika.

Ako radno telo ne bude izabrano, ceo postupak se po-

navqa.

^lan 50.

Odbornik Skup{tine op{tine mo`e biti ~lan najvi-

{e dva stalna radna tela.

^lan 51.

Predsednik radnog tela organizuje rad, saziva i predse-

dava sednicama radnog tela, formuli{e zakqu~ke i o tome

obave{tava predsednika i sekretara Skup{tine op{tine.

^lanovi radnog tela u~estvuju u radu, iznose mi{qe-

wa i daju predloge, po pitawima koja su na dnevnom redu,

kao i drugim pitawima iz nadle`nosti radnog tela.

^lan 52.

I pre isteka roka na koji su imenovani, Skup{tina

op{tine mo`e razre{iti pojedine ~lanove radnih tela i

imenovati nove putem pojedina~nog kandidovawa i imeno-

vawa.

^lan 53.

Predlog za razre{ewe ~lana radnog tela, mo`e podne-

ti grupa od najmawe tri odbornika.

^lan radnog tela je razre{en kada za to glasa ve}ina

odbornika prisutnih na sednici Skup{tine op{tine.

^lan 54.

Stalna radna tela obrazuju se kao odbori, saveti i ko-

misije.
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Stalna radna tela Skup{tine op{tine su:

Odbor za privredu i finasije razmatra predloge odlu-

ka i drugih op{tih akata koji se odnose na finasirawe

poslova Skup{tine op{tine, takse, naknade i druge da-

`bine, buxet i zavr{ni ra~un buxeta, razmatra pitawa ko-

ja se odnose na zanatstvo, turizam, ugostiteqstvo, trgovi-

nu, robne rezerve, saobra}aj, kao i druga pitawa od zna~a-

ja za razvoj i unapre|ewe oblasti privrede i finansija op-

{tine.

Odbor za dru{tvene delatnosti razmatra predloge

odluka i druga pitawa iz oblasti obrazovawa, vaspitawa,

kulture, fizi~ke kulture, sporta, zdravstvene, socijalne,

de~ije, bora~ke i invalidske za{tite, javnog informisa-

wa i ostalih oblasti dru{tvenih delatnosti.

Prati realizaciju programa u ovoj oblasti.

Odbor za poqoprivredu i selo, prati i razmatra pita-

wa iz oblasti poqoprivrede, {umarstva, vodoprivrede,

snabdevawa op{tine poqoprivredno-prehrambenim proiz-

vodima, razvoja seoskih naseqa u op{tini i predla`e

Skup{tini op{tine preduzimawe mera za podsticawe raz-

voja poqoprivredne proizvodwe.

Odbor za komunalne poslove, urbanizam i za{titu
`ivotne sredine razmatra predloge odluka i drugih op-

{tih akata i druga pitawa koja se odnose na prostorno i

urbanisti~ko planirawe, kori{}ewe i ure|ewe zemqi-

{ta, izgradwu objekata, ure|ewe i odr`avawe javnih komu-

nalnih objekata, ulica, trgova, lokalnih i nekategorisa-

nih puteva, tehni~ko regulisawe saobra}aja, odre|ivawa

naziva ulica, trgova i drugih delova naseqenih mesta u op-

{tini, za{titu `ivotne sredine, vazduha, prirode i pri-

rodnih dobara, za{titu od buke, kao i druga pitawa iz ovih

oblasti.

Administrativni odbor obra|uje predloge odborni~-

kih grupa i predla`e imenovawe i razre{ewe predsedni-

ka, zamenika predsednika i ~lanova skup{tinskih radnih

tela, donosi pojedina~ne akte o statusnim pitawima iza-

branih, imenovanih i postavqenih lica  op{tine i odlu-

~uje u prvom i drugom stepenu o pravima po osnovu rada li-

ca koje bira, imenuje ili postavqa Skup{tina op{tine.

Odbor za normativna akta razmatra uskla|enost

predloga odluka i drugih op{tih akata, koje usvaja Skup-

{tina op{tine, sa Ustavom, zakonom i Statutom i drugim

propisima i daje svoje predloge i mi{qewa Skup{tini.

Razmatra predloge odluka i drugih akata koje usvaja

Skup{tina op{tine, a ~ije razmatrawe nije povereno dru-

gom radnom telu.

Priprema odgovore povodom predloga, inicijativa i

re{ewa o pokretawu postupka za ocenu ustavnosti, odno-

sno zakonitosti odluka i drugih akata koje je donela Skup-

{tina op{tine.

Razmatra predloge za dono{ewe autenti~nog tuma~ewa

odluka i drugih akata koje je donela Skup{tina op{tine.

Utvr|uje pre~i{}ene tekstove odluka i drugih akata

Skup{tine op{tine.

Odbor za predstavke i `albe razmatra i utvr|uje

predloge akata vezane za predstavke, predloge `albe koje

su upu}ene Skup{tini op{tine, predla`e na~in i mere za

re{avawe problematike sadr`ane u wima i o tome obave-

{tava podnosioca.

Odbor za bezbednost razmatra pitawa i daje predloge

odluka iz oblasti bezbednosti gra|ana u op{tini Zve~an,

ostvaruje saradwu sa organizacionim jedinicama Mini-

starstva unutra{wih poslova, Civilne za{tite, Vatroga-

sne slu`be kao i drugim slu`bama koje su odgovorne za

unapre|ewe bezbednosti gra|ana na teritoriji op{tine i

razmatra druga pitawa iz ove oblasti.  

Savet za me|unacionalne odnose (Savet za zajednice)
razmatra pitawa ostvarivawa, za{tite i unapre|ivawa na-

cionalne ravnopravnosti u skladu sa zakonom i Statutom.

Delokrug, sastav, izbor ~lanova i na~in rada saveta za

me|unacionalne odnose ure|uje se odlukom Skup{tine op-

{tine, koja se donosi ve}inom glasova od ukupnog broja

odbornika. 

Na~in predlagawa i izbora ~lanova Saveta za me|una-

cionalne odnose treba da obezbedi ravnomernu zastupqe-

nost predstavnika srpskog naroda i nacionalnih mawina,

s tim da niti srpski narod, niti jedna nacionalna mawi-

na ne mo`e imati ve}inu ~lanova saveta

Odluke Saveta za me|unacionalne odnose donose se

konsenzusom ~lanova saveta.

Komisija za mandatno-imunitetska pitawa vr{i

poslove verifikacione komisije u slu~aju verifikacije

mandata odbornika ~iji je mandat dodeqen umesto odbor-

nika kome je prestao mandat, razmatra pitawa primene ili

uskra}ivawa imuniteta odbornika, u slu~ajevima predvi-

|enim Ustavom i zakonom, i u tom slu~aju komisija svoj

predlog dostavqa Skup{tini; razmatra razloge prestanka

mandata pojedinih odbornika, kada za to ima potrebe i o

tome podnosi izve{taj Skup{tini, kao i druga pitawa u

vezi sa mandatno-imunitetskim pitawima odbornika.

Komisija za stambena pitawa razmatra predloge od-

luka i drugih op{tih akata koje se odnose na stambene od-

nose i re{ava pitawa koja se odnose na stanove na kojima

je nosilac prava kori{}ewa op{tina Zve~an i predla`e

Skup{tini op{tine preduzimawe odgovaraju}ih mera.

3.3. Predsednik i zamenik predsednika Skup{tine 

op{tine

3.3.1. Predsednik Skup{tine op{tine

^lan 55.

Skup{tina op{tine ima predsednika Skup{tine.

Predsednik Skup{tine op{tine organizuje rad Skup-

{tine op{tine, saziva i predsedava wenim sednicama,

predstavqa Skup{tinu, ostvaruje saradwu sa predsednikom

op{tine i Op{tinskim ve}em, stara se o ostvarivawu jav-

nosti rada, potpisuje akta koje Skup{tina donosi i oba-

vqa druge poslove utvr|ene zakonom, Statutom, odlukom i

Poslovnikom o radu Skup{tine op{tine.

^lan 56.

Predsednik Skup{tine se, na predlog najmawe jedne

tre}ine odbornika, bira iz reda odbornika, na vremenski

period od ~etiri godine, tajnim glasawem ve}inom glaso-

va od ukupnog broja odbornika Skup{tine op{tine.

^lan 57.

Predsednik Skup{tine op{tine mo`e biti razre{en

i pre isteka vremena na koji je izabran, na isti na~in na

koji je i biran.

Predsednik Skup{tine op{tine mo`e podneti ostavku.

Postupak izbora, razre{ewa i razre{ewa po ostavci

bli`e se ure|uje Poslovnikom o radu Skup{tine op{tine.

^lan 58.

Predsednik Skup{tine op{tine mo`e biti na stal-

nom radu u Skup{tini op{tine, a ovu funkciju mo`e oba-

vqati i volonterski.

U slu~aju volonterskog obavqawa funkcije, predsed-

nik Skup{tine op{tine ima pravo na nov~anu nadoknadu.

3.3.2. Zamenik predsednika Skup{tine op{tine

^lan 59.

Predsednik Skup{tine op{tine ime zamenika, koji

mu poma`e u radu i zamewuje ga u slu~aju wegove odsutno-

sti, spre~enosti da obavqa svoju du`nost ili na osnovu

posebnog ovla{}ewa.

^lan 60.

Zamenik predsednika Skup{tine op{tine mo`e biti

na stalnom radu u Skup{tini op{tine, a ovu funkciju mo-

`e obavqati i volonterski.

U slu~aju volonterskog obavqawa funkcije, zamenik

predsednika Skup{tine op{tine ima pravo na nov~anu na-

doknadu.
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^lan 61.

Zamenik predsednika Skup{tine op{tine bira se i raz-

re{ava na isti na~in kao i predsednik Skup{tine op{tine.

Postupak izbora, razre{ewa i razre{ewa po ostavci

bli`e se ure|uje Poslovnikom o radu Skup{tine op{tine.

3.4. Sekretar Skup{tine op{tine

^lan 62.

O obavqawu stru~nih poslova u vezi sa sazivawem i

odr`avawem sednica Skup{tine op{tine i wenih radnih

tela, kao i o rukovo|ewu administrativnim poslovima ve-

zanim za wihov rad stara se sekretar Skup{tine op{tine. 

^lan 63.

Sekretar Skup{tine op{tine se postavqa, na predlog

predsednika Skup{tine op{tine, na vremenski period od

~etiri godine i mo`e biti ponovo postavqen.

Za sekretara Skup{tine op{tine mo`e biti posta-

vqeno lice sa zavr{enim pravnim fakultetom, polo`enim

stru~nim ispitom za rad u organima uprave i radnim isku-

stvom od najmawe tri godine.

^lan 64.

Mandat sekretaru Skup{tine op{tine prestaje pre

isteka roka na koji je postavqen razre{ewem, na li~ni

zahtev ili ako ispuni uslove za ostvarivawe prava na pen-

ziju u skladu sa zakonom.

Na osnovu obrazlo`enog predloga u pismenoj formi,

podnetog od strane predsednika Skup{tine op{tine, Skup-

{tina op{tine mo`e sekretara Skup{tine op{tine razre-

{iti i pre isteka mandata.

^lan 65.

Sekretar Skup{tine op{tine je na stalnom radu u

Skup{tini op{tine, a ovu funkciju mo`e obavqati i vo-

lonterski. 

U slu~aju volonterskog obavqawa funkcije, sekretar

Skup{tine op{tine ima pravo na nov~anu nadoknadu.

4. IZVR[NI ORGANI OP[TINE

^lan 66.

Izvr{ni organi op{tine su:

– predsednik op{tine, i

– Op{tinsko ve}e.

4.1. Predsednik op{tine

^lan 67.

Predsednik Skup{tine op{tine predla`e kandidata

za predsednika op{tine.

Predsednika op{tine bira Skup{tina op{tine, iz

redova odbornika, na vremenski period od ~etiri godine,

tajnim glasawem, ve}inom glasova od ukupnog broja odbor-

nika Skup{tine op{tine.

^lan 68.

U slu~aju spre~enosti da obavqa svoju du`nost ili od-

sutnosti, predsednika op{tine mewa zamenik predsednika

op{tine.

Kandidat za predsednika op{tine predla`e kandida-

ta za zamenika predsednika op{tine iz redova odbornika,

koga bira Skup{tina op{tine na isti na~in kao i pred-

sednika op{tine.

^lan 69.

Predsedniku op{tine i zameniku predsednika op{ti-

ne izborom na ovu funkciju prestaje odborni~ki mandat u

Skup{tini op{tine.

Predsednik op{tine i zamenik predsednika op{tine

su na stalnom radu u op{tini.

^lan 70.

Predsednik op{tine mo`e biti razre{en pre isteka

vremena na koji je biran, na obrazlo`eni predlog najmawe

jedne tre}ine odbornika na isti na~in na koji je i izabran.

^lan 71.

O predlogu za razre{ewe predsednika op{tine mora

se raspravqati i odlu~ivati u roku od 15 dana od dana do-

stavqawa predloga predsedniku Skup{tine op{tine.

Ako Skup{tina op{tine ne razre{i du`nosti pred-

sednika op{tine, odbornici koji su podneli predlog za

razre{ewe ne mogu ponovo predlo`iti razre{ewe pred-

sednika op{tine, pre isteka roka od {est meseci od odbi-

jawa prethodnog predloga.

^lan 72.

Predsednik op{tine:

– predstavqa i zastupa op{tinu;

– neposredno izvr{ava i stara se o izvr{avawu odlu-

ka i drugih akata Skup{tine op{tine;

– predla`e odluke i druga akta koje donosi Skup{ti-

na op{tine, kao i na~in re{avawa pitawa o kojima odlu-

~uje Skup{tina op{tine;

– stara se o izvr{avawu poverenih poslova iz okvira

prava i du`nosti Republike;

– usmerava i uskla|uje rad Op{tinske uprave;

– naredbodavac je za izvr{avawe buxeta i donosi poje-

dina~ne akte za koje je ovla{}en zakonom, Statutom i od-

lukama Skup{tine op{tine;

– daje saglasnost na op{te akte korisnika buxeta;

– organizuje rad Op{tinskog ve}a, saziva i predseda-

va sednicama Op{tinskog ve}a, daje konkretna zadu`ewa

~lanovima Op{tinskog ve}a iz delokruga rada Op{tin-

skog ve}a;

– odlu~uje o sredstvima u dr`avnoj svojini u skladu sa

zakonom;

– ima pravo predlagawa akata o javnom zadu`ewu op-

{tine;

– po potrebi obrazuje stru~na radna tela koja pru`aju

stru~nu pomo} Op{tinskom ve}u i predsedniku op{tine u

pitawima iz wihove nadle`nosti;

– vr{i i druge poslove utvr|ene zakonom, Statutom i

drugim aktima op{tine.

4.2. Op{tinsko ve}e

^lan 73.

Op{tinsko ve}e je organ koji uskla|uje ostvarivawe

funkcije predsednika op{tine i Skup{tine op{tine, i

vr{i kontrolno-nadzornu funkciju nad radom Op{tinske

uprave.

^lan 74.

Op{tinsko ve}e:

– predla`e Statut, buxet i druge odluke i akte koje

donosi Skup{tina op{tine;

– neposredno izvr{ava i stara se o izvr{avawu odlu-

ka i drugih akata Skup{tine op{tine;

– donosi odluke o privremenom finasirawu u slu~aju

da Skup{tina op{tine ne donese buxet na po~etku fi-

skalne godine;

– vr{i nadzor nad radom Op{tinske uprave, poni{ta-

va ili ukida akte Op{tinske uprave koji nisu u saglasno-

sti sa zakonom, Statutom i drugim op{tim aktima i odlu-

kama koje donosi Skup{tina op{tine;

– re{ava u upravnom postupku u drugom stepenu o pra-

vima i obavezama gra|ana, preduze}a i ustanova i drugih or-

ganizacija u upravnim stvarima iz nadle`nosti op{tine;

– stara se o izvr{avawu poverenih nadle`nosti iz

okvira prava i du`nosti Republike, odnosno autonomne

pokrajine;

– postavqa i razre{ava na~elnika Op{tinske uprave,

odnosno na~elnike uprava za pojedine oblasti.

^lan 75.

Op{tinsko ve}e ~ine predsednik op{tine, zamenik

predsednika op{tine, i pet ~lanova Op{tinskog ve}a, ko-

je na predlog kandidata za predsednika op{tine bira

Skup{tina op{tine ne vremenski period od ~etiri godi-
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ne tajnim glasawem, ve}inom glasova od ukupnog broja od-

bornika.

^lan 76.

Kandidate za ~lanove Op{tinskog ve}a predla`e

predsednik op{tine.

Kada odlu~uje o izboru predsednika op{tine, Skup-

{tina op{tine istovremeno odlu~uje i o izboru zamenika

predsednika op{tine i ~lanova Op{tinskog ve}a.

^lan 77.

Predsednik op{tine je predsednik Op{tinskog ve}a.

Zamenik predsednika op{tine je ~lan Op{tinskog

ve}a po funkciji.

^lan 78.

^lanovi Op{tinskog ve}a, koje bira Skup{tina op-

{tine ne mogu istovremeno biti i odbornici, a mogu biti

istovremeno zadu`eni za jedno ili vi{e odre|enih pod-

ru~ja iz nadle`nosti op{tine.

Odborniku koji bude izabran za ~lana Op{tinskog ve-

}a prestaje odborni~ki mandat.

^lanovi Op{tinskog ve}a mogu biti na stalnom radu

u op{tini.

^lan 79.

Predsednik op{tine predstavqa Op{tinsko ve}e, sa-

ziva i vodi wegove sednice, i odgovoran je za zakonitost

rada Op{tinskog ve}a.

Predsednik op{tine je du`an da obustavi od primene od-

luku Op{tinskog ve}a za koju smatra da nije saglasna zakonu.

^lan 80.

Op{tinsko ve}e mo`e da odlu~uje ako sednici prisu-

stvuje ve}ina od ukupnog broja wegovih ~lanova.

Op{tinsko ve}e odlu~uje ve}inom glasova prisutnih

~lanova, ako zakonom ili Statutom op{tine za pojedina

pitawa nije predvi|ena druga ve}ina.

^lan 81.

Organizacija, na~in rada i odlu~ivawa Op{tinskog

ve}a, detaqnije se ure|uje wegovim poslovnikom o radu, u

skladu sa zakonom i statutom.

^lan 82.

Razre{ewem predsednika op{tine prestaje mandat za-

menika predsednika op{tine i Op{tinskog ve}a. 

Zamenik predsednika op{tine, odnosno ~lan Op-

{tinskog ve}a, mogu biti razre{eni pre isteka vremena

na koje su birani, na predlog predsednika op{tine ili

najmawe jedne tre}ine odbornika, na isti na~in na koji su

izabrani.

^lan 83.

Istovremeno sa predlogom za razre{ewe zamenika

predsednika op{tine ili ~lana Op{tinskog ve}a, pred-

sednik op{tine je du`an da Skup{tini op{tine podnese

predlog za izbor novog zamenika predsednika ili ~lana

Op{tinskog ve}a, koja istovremeno donosi odluku o razre-

{ewu i o izboru.

Predsednik op{tine, zamenik predsednika op{tine

ili ~lan Op{tinskog ve}a koji su razre{eni ili su pod-

neli ostavku, ostaju na du`nosti i vr{e teku}e poslove, do

izbora novog predsednika op{tine, zamenika predsednika

op{tine ili ~lana Op{tinskog ve}a.

^lan 84.

Predsednik op{tine i Op{tinsko ve}e redovno izve-

{tavaju Skup{tinu op{tine, po sopstvenoj inicijativi

ili na wen zahtev o izvr{ewu odluka i drugih akata Skup-

{tine op{tine.

^lan 85.

Prestankom mandata Skup{tine op{tine prestaje i

mandat izvr{nih organa op{tine, s tim da oni vr{e teku-

}e poslove iz svojih nadle`nosti do stupawa na du`nost

novog predsednika op{tine i Op{tinskog ve}a, odnosno

predsednika i ~lanova privremenog organa ako je Skup-

{tini op{tine mandat prestao zbog raspu{tawa Skup-

{tine op{tine.

5. OP[TINSKA UPRAVA

^lan 86.

Op{tinska uprava: 

– priprema nacrte propisa i drugih akata koje donosi

Skup{tina op{tine i Op{tinsko ve}e;

– izvr{ava odluke i druge akte Skup{tine op{tine,

predsednika op{tine i Op{tinskog ve}a;

– re{ava u upravnom postupku u prvom stepenu o pravi-

ma i du`nostima gra|ana, preduze}a, ustanova i drugih or-

ganizacija u upravnim stvarima iz nadle`nosti op{tine;

– obavqa poslove upravnog nadzora nad izvr{ewem

propisa i drugih op{tih akata Skup{tine op{tine;

– izvr{ava zakone i druge propise ~ije je izvr{ewe

povereno op{tini;

– obavqa stru~ne i druge poslove koje utvrdi Skup-

{tina op{tine, predsednik op{tine i Op{tinsko ve}e;

– dostavqa izve{taje o svom radu na izvr{avawu po-

slova iz izvornog delokruga i poverenih poslova, predsed-

niku op{tine, Op{tinskom ve}u i Skup{tini op{tine

najmawe jednom godi{we.

^lan 87.

Op{tinska uprava je du`na da gra|anima omogu}i ne-

smetano ostvarivawe wihovih prava, obaveza i pravnih inte-

resa, daje potrebne podatke i obave{tewa, pru`a pravnu po-

mo}, sara|uje sa gra|anima i po{tuje wihovo dostojanstvo.

^lan 88.

Op{tinska uprava obrazuje se kao  jedinstveni organ.

^lan 89.

Op{tinskom upravom kao jedinstvenim organom, ru-

kovodi na~elnik Op{tinske uprave.

Za na~elnika Op{tinske uprave mo`e biti postavqe-

no lice koje ima zavr{en pravni fakultet, polo`en stru~-

ni ispit za rad u organima dr`avne uprave i najmawe pet

godina radnog iskustva.

Op{tinska uprava mo`e imati osnovne organizacio-

ne jedinice za vr{ewe srodnih upravnih, stru~nih i dru-

gih poslova.

^lan 90.

Kada se Op{tinska uprava organizuje u vi{e uprava,

radom uprave rukovodi na~elnik.

Za na~elnika uprave mo`e biti postavqeno lice koje

ima odgovaraju}i fakultet, u odnosu na delokrug uprave,

polo`en stru~ni ispit za rad u organima dr`avne uprave

i najmawe pet godina radnog iskustva u struci.

U okviru uprave, za vr{ewe srodnih poslova, mogu se

obrazovati unutra{we organizacione jedinice.

^lan 91.

Na~elnika Op{tinske uprave, odnosno uprave za poje-

dine oblasti postavqa Op{tinsko ve}e, na osnovu javnog

oglasa, na pet godina.

Na~elnik Op{tinske uprave mo`e imati zamenika

koji ga zamewuje u slu~aju wegove odsutnosti i spre~enosti

da obavqa svoju du`nost.

Zamenik na~elnika Op{tinske uprave se postavqa na

isti na~in i pod istim uslovima kao i na~elnik.

Rukovodioce organizacionih jedinica u upravi raspo-

re|uje na~elnik.

^lan 92.

Na~elnik Op{tinske uprave za svoj rad i rad uprave

odgovara Skup{tini op{tine i Op{tinskom ve}u u skla-

du sa Statutom op{tine i aktom o organizaciji Op{tin-

ske uprave.
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^lan 93.

Predsednik op{tine, u op{tinskoj upravi, mo`e po-

staviti pomo}nike predsednika op{tine za pojedine obla-

sti (ekonomski razvoj, urbanizam, primarna zdravstvena

za{tita, za{tita `ivotne sredine, poqoprivreda i dr.).

^lan 94.

Pomo}nici predsednika op{tine pokre}u inicijati-

ve, predla`u projekte i sa~iwavaju mi{qewa u vezi sa pi-

tawima koja su od zna~aja za razvoj u oblastima  za koje su

postavqeni, a vr{e i druge poslove utvr|ene aktom o orga-

nizaciji Op{tinske uprave.

Pomo}nike predsednika op{tine postavqa i razre-

{ava predsednik op{tine.

U Op{tinskoj upravi mo`e biti postavqeno najvi{e

tri pomo}nika predsednika op{tine.

^lan 95.

Akt o organizaciji Op{tinske uprave donosi Skup-

{tina op{tine na predlog Op{tinskog ve}a.

Akt o unutra{wem ure|ewu i sistematizaciji Op-

{tinske uprave donosi na~elnik uz saglasnost Op{tin-

skog ve}a.

^lan 96.

Op{tinska uprava u obavqawu upravnog nadzora mo`e:

– nalo`iti re{ewem izvr{avawe mera i radwi u od-

re|enom roku;

– izre}i mandatnu kaznu;

– podneti prijavu nadle`nom organu za u~iweno kri-

vi~no delo ili privredni prestup i podneti zahtev za po-

kretawe prekr{ajnog postupka;

– izdati privremeno nare|ewe, odnosno zabranu;

– obavestiti drugi organ, ako postoje razlozi, za pred-

uzimawe mera za koji je taj organ nadle`an;

– preduzeti i druge mere za koje je ovla{}ena zakonom,

propisom ili Statutom op{tine.

Ovla{}ewa i organizacija za obavqawe poslova iz

stava 1. ovog ~lana, bli`e se ure|uje odlukom Skup{tine

op{tine. 

^lan 97.

U postupku pred Op{tinskom upravom, u kome se re-

{ava o pravima, obavezama i interesima gra|ana i pravnih

lica, primewuju se propisi o upravnom postupku.

^lan 98.

Op{tinsko ve}e re{ava sukob nadle`nosti izme|u

Op{tinske uprave i drugih preduze}a, organizacija i usta-

nova, kada na osnovu odluke Skup{tine op{tine odlu~uje o

pojedinim pravima gra|ana, pravnih lica ili drugih stra-

naka, kao i izme|u op{tinskih uprava za pojedine oblasti.

^lan 99.

Na~elnik Op{tinske uprave, odnosno na~elnik upra-

ve za pojedine oblasti re{ava sukob nadle`nosti izme|u

unutra{wih organizacionih jedinica.

^lan 100.

Poslove Op{tinske uprave koji se odnose na ostvariva-

we prava, obaveza i interesa gra|ana i pravnih lica mogu oba-

vqati lica koja imaju propisanu {kolsku spremu, polo`en

stru~ni ispit za rad u organima dr`avne uprave i odgovaraju-

}e radno iskustvo u skladu sa zakonom i drugim propisima.

^lan 101.

Poslove pravne za{tite, prava i interesa op{tine

vr{i Op{tinsko javno pravobranila{tvo.

Osnivawe, organizacija i nadle`nost Op{tinskog

javnog pravobranila{tva ure|uje se posebnom odlukom

Skup{tine op{tine.

^lan 102.

O izuze}u na~elnika Op{tinske uprave, odnosno na~el-

nika uprave za pojedine oblasti re{ava Op{tinsko ve}e.

O izuze}u slu`benog lica u Op{tinskoj upravi re{a-

va na~elnik.  

6. FINANSIRAWE POSLOVA OP[TINE

^lan 103.

Za obavqawe poslova op{tine, utvr|enih Ustavom i

zakonom i ovim statutom, op{tini pripadaju prihodi utvr-

|eni zakonom i odlukama Skup{tine op{tine donetim na

osnovu zakona, kao i sredstva za obavqawe privremenih po-

slova iz okvira prava i du`nosti Republike.

^lan 104.

Sredstva za finasirawe izvornih i poverenih poslo-

va obezbe|uju se iz buxeta op{tine.

Sredstva buxeta op{tine obezbe|uju se iz izvornih i

ustupqenih javnih prihoda u skladu sa Zakonom o finansi-

rawu lokalne samouprave.

^lan 105.

Op{tina samostalno raspola`e svojim prihodima.

O upotrebi buxetskih sredstava op{tine odlu~uje

Skup{tina op{tine.

Naredbodavac za izvr{ewe buxeta op{tine je predsed-

nik op{tine.

^lan 106.

Skup{tina op{tine donosi buxet op{tine za svaku

fiskalnu godinu, kojom se obuhvataju svi prihodi i druga

primawa, zadu`ivawa i druge finansijske transakcije,

rashodi i drugi izdaci, u skladu sa zakonom.

Po isteku godine, za koju je buxet donet, sastavqa se

zavr{ni ra~un o izvr{ewu buxeta op{tine.

^lan 107.

Skup{tina op{tine razmatra, najmawe jednom godi-

{we, program rada i izve{taj o radu i kori{}ewu buxet-

skih sredstava korisnika sredstava.

Radi kontrole kori{}ewa buxetskih sredstava, pred-

sednik op{tine, u skladu sa zakonom, mo`e osnovati po-

sebnu slu`bu za inspekciju i nadzor.

6.1. Lokalne komunalne takse 

^lan 108.

Skup{tina op{tine mo`e uvoditi lokalne takse za

kori{}ewe prava, predmeta i usluga, u skladu sa Zakonom

o lokalnoj samoupravi.

^lan 109.

Op{tina mo`e utvrditi lokalne komunalne takse u

razli~itoj visini zavisno od vrste delatnosti, povr{ine

i tehni~ki upotrebqivih karakteristika objekata i po de-

lovima teritorije, odnosno u zonama u kojima se nalaze

objekti, predmeti ili vr{e usluge za koje se pla}aju takse.

^lan 110.

Lokalne komunalne takse se uvode posebnom odlukom

kojom se utvr|uje visina, olak{ice, rokovi i na~in pla}a-

wa ove takse.

6.2. Samodoprinos

^lan 111.

Radi re{avawa odre|enih pitawa od neposrednog in-

teresa za lokalno stanovni{tvo mo`e se uvesti samodo-

prinos za teritoriju op{tine ili jedan wen deo, u skladu

sa Zakonom o finansirawu lokalne samouprave.

^lan 112.

Odluku o uvo|ewu samodoprinosa donose gra|ani ne-

posredno, tajnim glasawem, na referendumu, ili li~nim

izja{wavawem uz potpis.

Predlog odluke o uvo|ewu samodoprinosa, o kojem }e

se izja{wavati gra|ani, utvr|uje Skup{tina op{tine.
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^lan 113.

Skup{tina op{tine posebnom odlukom utvr|uje ob-

lik, na~in i rokove neposrednog izja{wavawa gra|ana ra-

di sprovo|ewa samodoprinosa.

Referendum raspisuje Skup{tina op{tine svojom od-

lukom.

Istovremeno sa dono{ewem odluke o raspisivawu re-

ferenduma Skup{tina op{tine donosi i re{ewe o obra-

zovawu komisije za sprovo|ewe referenduma.

^lan 114.

Inicijativu za uvo|ewe samodoprinosa mogu pokrenu-

ti predsednik op{tine, jedna tre}ina odbornika i zbor

gra|ana odre|enog dela op{tine.

Sastavni deo inicijative je program, kojim se utvr|u-

ju izvori, namena i na~in obezbe|ivawa ukupnih sredstava

za realizaciju samodoprinosa, kao i predlog kandidata za

imenovawe predsednika i ~etiri ~lana i isto toliko za-

menika komisije za sprovo|ewe referenduma, ili li~nog

izja{wavawa uz potpis.

^lan 115.

Inicijativa za uvo|ewe samodoprinosa mora da sadr-

`i sve podatke koje na osnovu zakona treba da sadr`i od-

luka o uvo|ewu samodoprinosa.

Inicijativa za uvo|ewe samodoprinosa, podnosi se

Op{tinskoj upravi – Odeqewu za dru{tvene delatnosti,

op{te i zajedni~ke poslove, koje utvr|uje prednacrt odluke.

Navedenom odeqewu, sa inicijativom za uvo|ewe samodo-

prinosa, dostavqa se i predlog kandidata za imenovawe komi-

sije za sprovo|ewe referenduma, koje utvr|uje nacrt re{ewa. 

7. NEPOSREDNO U^E[]E GRA\ANA 

U OSTVARIVAWU LOKALNE SAMOUPRAVE

^lan 116.

Oblici neposrednog u~e{}a gra|ana u ostvarivawu

lokalne samouprave su:

– gra|anska inicijativa;

– zbor gra|ana, i

– referendum.

Oblici neposredne lokalne samouprave iz stava 1.

ovog ~lana ure|uju se zakonom i ovim statutom.

^lan 117.

Organi i slu`be op{tinske uprave du`ni su da oba-

ve{tavaju javnost o svome radu preko sredstava javnog in-

formisawa i na drugi prikladan na~in.

Organi i slu`be op{tinske uprave du`ni su da gra-

|anima u ostvarivawu wihovih prava i obaveza daju potre-

bne podatke, obja{wewa i obave{tewa.

^lan 118.

Organi i slu`be op{tinske uprave du`ni su da svima

omogu}e podno{ewe pritu`bi na wihov rad i na nepravi-

lan odnos zaposlenih.

Na podnete pritu`be organi i slu`be op{tinske

uprave du`ni su da odgovore u roku od 30 dana, ako podno-

silac pritu`be zahteva odgovor.

7.1. Gra|anska inicijativa

^lan 119.

Gra|ani putem gra|anske inicijative predla`u Skup-

{tini op{tine dono{ewe akata kojim }e se urediti odre-

|ena pitawa iz nadle`nosti Skup{tine op{tine, prome-

nu statuta ili drugih akata i raspisivawe referenduma u

skladu sa zakonom i statutom.

O predlogu iz stava 1. ovog ~lana, Skup{tina op{tine

je du`na da odr`i raspravu i da dostavi obrazlo`eni odgo-

vor gra|anima u roku od 60 dana od dana dobijawa predloga.

^lan 120.

Op{tinska uprava ima obavezu da pru`i stru~nu po-

mo} gra|anima prilikom formulisawa predloga sadr`a-

nog u gra|anskoj inicijativi.

^lan 121.

Gra|anska inicijativa punova`no je pokrenuta, ako je

lista potpisnika gra|anske inicijative sastavqena u

skladu sa zakonom i ako je istu potpisalo najmawe 10% bi-

ra~a op{tine, koji su upisani u bira~ki spisak na dan

predaje akta o gra|anskoj inicijativi.

Spisak potpisnika gra|ana-bira~a za pokretawe gra-

|anske inicijative mora da sadr`i prezime i ime, li~ni

broj, prebivali{te i svojeru~ni potpis.

7.2. Zbor gra|ana

^lan 122.

Zbor gra|ana se saziva za deo teritorije op{tine Zve-

~an, za naseqeno mesto ili deo naseqenog mesta koji mo`e

biti zaselak, ulica, deo gradskog naseqa, podru~je mesne

zajednice.

Zbor gra|ana raspravqa i daje predloge o pitawima iz

nadle`nosti organa op{tine.

^lan 123.

Zbor gra|ana, javnim glasawem, ve}inom glasova pri-

sutnih usvaja zahteve i predloge i upu}uje ih Skup{tini

op{tine ili pojedinim organima i slu`bama op{tine.

Organi i slu`be op{tine, du`ni su da u roku od 60

dana od odr`avawa  zbora gra|ana, razmotre zahteve i pred-

loge gra|ana i o wima zauzmu stavove, odnosno donesu od-

govaraju}u odluku ili meru i o tome obaveste gra|ane.

^lan 124.

Zbor gra|ana saziva predsednik op{tine, predsednik

Skup{tine op{tine i Savet mesne zajednice, najmawe

osam dana, pre dana odr`avawa.

Zbor gra|ana mo`e sazvati i grupa gra|ana u skladu sa

odlukom Skup{tine op{tine.

Op{tinska uprava ima obavezu da pru`i stru~nu po-

mo} gra|anima prilikom formulisawa predloga, odnosno

zahteva zbora gra|ana.

^lan 125.

Predlog za sazivawe Zbora gra|ana mogu dati:

– najmawe 50 gra|ana – bira~a;

– savet mesne zajednice;

– najmawe pet odbornika Skup{tine op{tine Zve~an.

Predlog za sazivawe zbora, od strane gra|ana, daje se

u pismenoj formi i mora da sadr`i prezime i ime, li~ni

broj, prebivali{te i potpis.

Predlog za sazivawa zbora od strane saveta mesne za-

jednice daje se u pismenoj formi.

Predlog za sazivawe zbora od strane najmawe pet od-

bornika daje se u pismenoj formi i mora sadr`ati prezi-

me i ime i potpis svakog odbornika.

^lan 126.

Saziva~, odnosno prvopotpisani u slu~ajevima kada

grupa gra|ana saziva zbor je obavezan da obavesti Op{tin-

sku upravu o odr`avawu zbora gra|ana.

O sazivawu zbora gra|ani se obave{tavaju isticawem

akta o sazivawu zbora na oglasnoj tabli, preko sredstava

informisawa ili na drugi uobi~ajeni na~in.

Zborom gra|ana predsedava saziva~ ili lice koje on

pismenim putem ovlasti.

^lan 127.

Na~in sazivawa zbora gra|ana, wegov rad, kao i na~in

utvr|ivawa stavova zbora ure|uje se posebnom odlukom

Skup{tine op{tine.

7.3. Referendum

^lan 128.

Skup{tina op{tine mo`e, na sopstvenu inicijativu,

da raspi{e referendum o pitawima iz svog delokruga rada.

Skup{tina op{tine du`na je da raspi{e referendum

o pitawima iz svog delokruga na zahtev gra|ana op{tine.
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Zahtev gra|ana punova`no je pokrenut ako je lista pot-

pisnika zahteva sastavqena u skladu sa zakonom i ako je li-

stu potpisalo najmawe 10% bira~a op{tine, koji su upisani

u bira~ki spisak na dan predaje zahteva gra|ana op{tine.

^lan 129.

Odluka putem referenduma doneta je ako se za wu izja-

snila ve}ina gra|ana koja je glasala, pod uslovom da je gla-

salo vi{e od polovine ukupnog broja gra|ana.

Odluka doneta na referendumu je obavezuju}a i Skup-

{tina op{tine je ne mo`e staviti van snage, niti izmeni-

ti i dopunama mewati wenu su{tinu u narednom periodu

od godinu dana od dana dono{ewa odluke.

^lan 130.

Skup{tina op{tine je du`na da raspi{e referen-

dum, na delu svoje teritorije o pitawima koja se odnose na

potrebe, odnosno interese stanovni{tva tog  dela terito-

rije, na zahtev 20% potpisa gra|ana – bira~a tog dela te-

ritorije, a koji su upisani u bira~ki spisak na dan preda-

je zahteva gra|ana op{tine.

^lan 131.

Spisak potpisnika gra|ana – bira~a za raspisivawe

referenduma mora da sadr`i prezime i ime, li~ni broj,

prebivali{te i svojeru~ni potpis.

Od dana raspisivawa do dana odr`avawa referendu-

ma ne mo`e prote}i mawe od 15 ni vi{e od 90 dana. 

8. MESNA SAMOUPRAVA

^lan 132.

Radi zadovoqavawa potreba i interesa lokalnog sta-

novni{tva u gradskim naseqima i seoskim sredinama na

teritoriji op{tine mogu se osnovati mesne zajednice, kao

i drugi oblici mesne samouprave.

Skup{tina op{tine, uz prethodno pribavqeno mi-

{qewe gra|ana, odlu~uje o obrazovawu, podru~ju za koje se

obrazuje i o ukidawu mesnih zajednica i drugih oblika me-

sne samouprave.

Odluka o obrazovawu mesnih zajednica donosi se ve-

}inom glasova od ukupnog broja odbornika.

^lan 133.

Teritoriju op{tine Zve~an ~ine podru~ja devet me-

snih zajednica i to:

– Mesna zajednica Zve~an 1;

– Mesna zajednica Zve~an 2;

– Mesna zajednica Veliko Rudare;

– Mesna zajednica Grabovac;

– Mesna zajednica Srbovac;

– Mesna zajednica @itkovac;

– Mesna zajednica Sendo i Doqane;

– Mesna zajednica @erovnica;

– Mesna zajednica Bawska.

^lan 134.

Poslovi koje vr{i, organi i postupak izbora, organi-

zacija i rad organa, na~in odlu~ivawa i druga pitawa od

zna~aja za rad mesne zajednice utvr|uju se aktima mesne za-

jednice koji moraju biti u skladu sa statutom op{tine.

^lan 135.

Sredstva za rad mesnih zajednica obezbe|uju se iz:

– sredstava utvr|enih odlukom o buxetu op{tine ukqu-

~uju}i i samodoprinos;

– donacija;

– prihoda koje mesna zajednica ostvari svojom aktiv-

no{}u.

Mesna zajednica donosi finasijski plan na koji sa-

glasnost daje nadle`ni organ op{tine.

^lan 136.

Mesna zajednica ima svojstvo pravnog lica u okviru

prava i du`nosti utvr|enih statutom i odlukom o osnivawu.

^lan 137.

Svim ili pojedinim mesnim zajednicama, Skup{tina

op{tine mo`e svojom odlukom poveriti vr{ewe odre|enih

poslova iz svoje nadle`nosti, uz obezbe|ivawe za to po-

trebnih sredstava.

Rad Op{tinske uprave u mesnim zajednicama mo`e se

organizovati za obavqawe odre|enih poslova, posebno u

vezi sa ostvarivawem prava gra|ana.

Poslove iz stava 2. ovog ~lana, na~in i mesto vr{ewa

odre|uje predsednik op{tine na predlog na~elnika Op-

{tinske uprave. 

9. ODNOSI ORGANA REPUBLIKE, 

TERITORIJALNE AUTONOMIJE I ORGANA 

JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE

^lan 138.

Organi Republike, teritorijalne autonomije i orga-

ni op{tine, radi ostvarivawa svojih prava i du`nosti me-

|usobno sara|uju u skladu sa Ustavom, zakonom i drugim

propisima.

Organi Republike i teritorijalne autonomije vr{e

nadzor nad zakonito{}u rada i akata organa op{tine, u

skladu sa Ustavom i zakonom.

Nadle`ni organ op{tine du`an je da organu Republi-

ke, odnosno autonomne pokrajine, koji vr{i nadzor nad za-

konito{}u rada i akata op{tine, blagovremeno dostavi

tra`ene podatke, spise i isprave.

Za dostavqawe tra`enih podataka, spisa i isprava od-

govoran je predsednik op{tine, odnosno sekretar Skup-

{tine ukoliko se nadzor vr{i nad radom i aktima Skup-

{tine op{tine.

^lan 139.

Organi i slu`be op{tine u vr{ewu svojih nadle`nosti:

– daju organima Republike i teritorijalne autonomi-

je inicijative za ure|ivawe odnosa od zna~aja za re{avawe

pitawa iz okvira prava i du`nosti op{tine;

– podnose predstavke i daju predloge u pogledu postu-

pawa organa Republike i teritorijalne autonomije;

– tra`e mi{qewa od nadle`nih organa Republike i

teritorijalne autonomije u vezi sa primenom zakona i dru-

gih propisa koji su od neposrednog uticaja na razvoj i

ostvarivawe lokalne samouprave i za rad organa op{tine.

– u~estvuje samostalno ili preko svojih asocijacija u

pripremi zakona i drugih propisa ~ija je sadr`ina od po-

sebnog zna~aja za ostvarivawe i razvoj lokalne samouprave.

^lan 140.

Organi Republike i teritorijalne autonomije u vr{e-

wu svojih prava i nadle`nosti:

– obave{tavaju organe i slu`be op{tine po sopstvenoj

inicijativi ili na wihov zahtev o merama koje se preduzima-

ju ili nameravaju da preduzmu u izvr{avawu zakona i drugih

propisa, o za{titi ustavnosti i zakonitosti, pojavama koje ih

naru{avaju i o merama za wihovo otklawawe, o ostvarivawu

prava gra|ana na lokalnu samoupravu, kao i o drugim pitawi-

ma od neposrednog interesa za ostvarivawe sistema lokalne

samouprave i za rad organa jedinica lokalne samouprave;

– pru`aju stru~nu pomo} organima i slu`bama op{ti-

ne u vezi sa obavqawem wihovih poslova, a naro~ito u uvo-

|ewu informacionog sistema i informatizaciji poslova

koje vr{e organi i slu`be op{tine;

– tra`i izve{taje, podatke i obave{tewa o obavqawu

poslova iz okvira prava i du`nosti op{tine, kao i drugim

pitawima koja su od interesa za ostvarivawe uloge i za rad

organa Republike i teritorijalne autonomije u oblasti

lokalne samouprave;

– vr{i i druge poslove u skladu sa zakonom i drugim

propisima. 

^lan 141.

Vlada je du`na da obustavi od izvr{ewa op{ti akt

op{tine za koji smatra da nije saglasan Ustavu ili zako-
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nu re{ewem koji stupa na snagu kada se objavi u „Slu`be-

nom glasniku Republike Srbije”.

Re{ewe o obustavi od izvr{ewa prestaje da va`i ako

Vlada u roku od pet dana od objavqivawa re{ewa ne pokre-

ne postupak za ocenu ustavnosti i zakonitosti op{teg akta.

^lan 142.

Nadle`no ministarstvo pokre}e postupak za ocenu

ustavnosti i zakonitosti statuta, propisa i drugog op{teg

akta op{tine pred Ustavnim sudom, ako smatra da taj akt

nije u saglasnosti sa Ustavom, zakonom i drugim republi~-

kim propisom.

Nadle`ni organ teritorijalne autonomije pokrenu}e

postupak iz stava 1. ovog ~lana, ako smatra da akt nije u sa-

glasnosti sa pokrajinskim propisom.

^lan 143.

Kada ministarstvo nadle`no za poslove lokalne sa-

mouprave, odnosno nadle`ni organ teritorijalne autono-

mije smatra da op{ti akt organa op{tine nije u saglasno-

sti sa wenim statutom, ukaza}e na to Skup{tini op{tine

radi preduzimawa odgovaraju}ih mera.

Ako Skup{tina op{tine ne postupi po predlozima iz

stava 1. ovog ~lana, ministarstvo nadle`no za poslove lo-

kalne samouprave, pokrenu}e postupak pred Vrhovnim su-

dom Srbije i istovremeno }e predlo`iti Vladi da obusta-

vi od izvr{ewa akt iz stava 1. ovog ~lana, do odluke Vrhov-

nog suda Srbije.

^lan 144.

Ako na|e da pojedina~ni akt organa, odnosno slu`be

op{tine, protiv koga nije obezbe|ena sudska za{tita, ni-

je u saglasnosti sa zakonom ili drugim propisom, odnosno

odlukom ili drugim op{tim aktom op{tine, ministarstvo

nadle`no za poslove lokalne samouprave, odnosno nadle-

`ni organ teritorijalne autonomije predlo`i}e Skup-

{tini op{tine da takav akt ukine ili poni{ti.

Ako Skup{tina op{tine ne postupi u roku od mesec

dana po predlozima iz stava 1. ovog ~lana, ministarstvo

nadle`no za poslove lokalne samouprave ukinu}e ili po-

ni{titi akt iz stava 1. ovog ~lana.

^lan 145.

Skup{tina op{tine mo`e se raspustiti ako:

– Skup{tina ne zaseda du`e od tri meseca;

– ne izabere predsednika op{tine i Op{tinsko ve}e

u roku od mesec dana od dana konstituisawa Skup{tine

op{tine ili od dana wihovog razre{ewa ili podno{ewa

ostavke;

– ne donese Statut ili buxet u roku utvr|enim za-

konom.

^lan 146.

Odluku o raspu{tawu Skup{tine op{tine donosi

Vlada, na predlog ministarstva nadle`nog za poslove lo-

kalne samouprave, odnosno nadle`nog organa teritorijal-

ne autonomije.

^lan 147.

Predsednik Narodne skup{tine raspisuje izbore za

odbornike u roku od 60 dana od dana stupawa na snagu od-

luke o raspu{tawu Skup{tine op{tine.

^lan 148.

Do konstituisawa Skup{tine op{tine i izbora izvr-

{nih organa op{tine, teku}e i neodlo`ne poslove iz nad-

le`nosti Skup{tine op{tine i izvr{nih organa op{ti-

ne, obavqa privremeni organ op{tine koji ~ine predsed-

nik i ~etiri ~lana.

Privremeni organ op{tine obrazuje Vlada.

Vlada donosi posebno re{ewe o imenovawu predsed-

nika i ~lanova privremenog organa, vode}i ra~una o poli-

ti~kom i nacionalnom sastavu raspu{tene Skup{tine op-

{tine.

^lan 149.

Ako se u op{tini ne sprovedu izbori za odbornike

ili ako se posle sprovedenih izbora ne konstitui{e

Skup{tina u skladu sa zakonom u roku od 60 dana od dana

objavqivawa rezultata izbora, Vlada imenuje privremeni

organ koji obavqa teku}e i neodlo`ne poslove iz nadle-

`nosti Skup{tine i izvr{nih organa op{tine.

^lan 150.

Predsednik Narodne skup{tine je du`an da odluku o

raspisivawu novih izbora za Skup{tinu op{tine donese u

roku od 30 dana, od dana kada je trebalo sprovesti izbore,

odnosno konstituisati Skup{tinu op{tine.

Mandat odbornika izabranih na izborima iz stava 1.

ovog ~lana, traje do isteka mandata odbornika Skup{tine

op{tine izabranih na redovnim izborima.  

10. SARADWA I UDRU@IVAWE JEDINICA 

LOKALNE SAMOUPRAVE

^lan 151.

Op{tina, weni organi i slu`be, kao i preduze}a,

ustanove i druge organizacije ~iji je osniva~ op{tina,

ostvaruje saradwu i udru`uje se sa drugim op{tinama i

wenim organima i slu`bama u oblastima od zajedni~kog

interesa i radi wihovog ostvarivawa mogu udru`ivati

sredstva i obrazovati zajedni~ke organe, preduze}a, usta-

nove i druge organizacije i ustanove, u skladu sa zakonom

i statutom.

Op{tina mo`e ostvarivati saradwu u oblastima od

zajedni~kog interesa sa odgovaraju}im teritorijalnim za-

jednicama i op{tinama u drugim dr`avama, u okviru spoq-

ne politike Republike Srbije, uz po{tovawe teritorijal-

nog jedinstva i pravnog poretka Republike Srbije, u skla-

du sa Ustavom i zakonom.

^lan 152.

Radi unapre|ivawa razvoja op{tine, wene za{tite i

ostvarivawa zajedni~kih interesa op{tine mogu osnovati

svoje asocijacije.

Asocijacije op{tina zastupaju interese svog ~lanstva

pred dr`avnim organima, a posebno u postupku dono{ewa

zakona i drugih akata od zna~aja za za{titu, unapre|ewe i

finasirawe op{tina, kao i drugih propisa od zna~aja za

ostvarivawe poslova op{tina.

Na osnivawe i rad asocijacija op{tina primewuju se

odredbe zakona kojim se ure|uje osnivawe i rad udru`ewa.

11. SIMBOLI I NAZIVI DELOVA NASEQENIH

MESTA U OP[TINI

^lan 153.

Op{tina samostalno u skladu sa Zakonom o lokalnoj

samoupravi utvr|uje svoje simbole (grb i zastavu) i wihovu

upotrebu.

^lan 154.

Simboli op{tine mogu se isticati samo uz dr`avne

simbole.

^lan 155.

Sadr`ina odredbi Statuta op{tine ili drugih we-

nih akata o simbolima op{tine mora odgovarati istorij-

skim i stvarnim ~iwenicama i tim odredbama se ne smeju

vre|ati op{ti i dr`avni interesi, nacionalna i verska

ose}awa i javni moral.

^lan 156.

Skup{tina op{tine utvr|uje praznike i odlu~uje o na-

zivima ulica, trgova, gradskih ~etvrti, zaselaka i drugih

delova naseqenih mesta na svojoj teritoriji, uz prethodnu

saglasnost ministarstva nadle`nog za poslove lokalne

samouprave.
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^lan 157.

Ako sadr`ina odredbi Statuta op{tine ili drugih

akata o praznicima i nazivima delova naseqenih mesta ne

odgovara istorijskim ili stvarnim ~iwenicama, ako se

wima povre|uju op{ti i dr`avni interesi, nacionalna i

verska ose}awa ili vre|a javni moral, ministarstvo nad-

le`no za poslove lokalne samouprave odbi}e, u roku od 60

dana od dana prijema predloga akta, davawe saglasnosti na

te odredbe.

Ako se ministarstvo nadle`no za poslove lokalne sa-

mouprave ne izjasni u roku iz stava 1. ovog ~lana, smatra}e

se da je data saglasnost.

12. ZA[TITA LOKALNE SAMOUPRAVE

^lan 158.

Organ odre|en ~lanom 86. ovog statuta ima prava da

pokrene postupak za ocenu ustavnosti i zakonitosti zako-

na i drugog op{teg akta Republike Srbije ili autonomne

pokrajine kojim se povre|uje pravo lokalne samouprave.

^lan 159.

Organ odre|en ~lanom 86. ovog statuta ima pravo `al-

be Ustavnom sudu ako se pojedina~nim aktom ili radwom

dr`avnog organa ili organa op{tine onemogu}ava vr{ewe

nadle`nosti op{tine.

^lan 160.

U op{tini se mo`e ustanoviti za{titnik gra|ana ko-

ji je ovla{}en da kontroli{e po{tovawe prava gra|ana,

utvr|uje povrede u~iwene aktima, radwama ili ne~iwewem

organa uprave i javnih slu`bi, ako se radi o povredi pro-

pisa i op{tih akata op{tine.

Nadle`nost i ovla{}ewa, na~in postupawa, izbora i

prestanka du`nosti za{titnika gra|ana ure|uje se aktom

Skup{tine op{tine, a u skladu sa Zakonom o lokalnoj sa-

moupravi.

^lan 161.

Skup{tina op{tine mo`e obrazovati Savet za razvoj

i za{titu lokalne samouprave radi ostvarivawa demokrat-

skog uticaja gra|ana na unapre|ivawe lokalne samouprave.

Savet ima pravo da podnosi predloge Skup{tini op-

{tine u vezi sa unapre|ewem lokalne samouprave i za{ti-

tom, Ustavom i zakonom utvr|enih prava i du`nosti op-

{tine. Savet ima pravo da predlo`i sazivawe zbora gra-

|ana i odr`avawe javne rasprave po pitawima iz nadle-

`nosti organa op{tine.

Organi op{tine, Op{tinska uprava i javne slu`be u

op{tini du`ni su da se izjasne o predlozima Saveta u ro-

ku od 60 dana, ra~unaju}i od dana dobijawa predloga.

^lan 162.

^lanovi Saveta biraju se iz reda gra|ana i stru~waka

u oblastima od zna~aja za lokalnu samoupravu.

Savet ima predsednika, zamenika predsednika i pet

~lana.

Predsednik op{tine predla`e ~lanove Saveta nakon

obavqenih konsultacija sa predstavnicima udru`ewa gra-

|ana i odgovaraju}ih organizacija i ustanova.

Predlog za ~lanove Saveta, mo`e podneti i najmawe

1/3 ukupnog broja odbornika.

^lan 163.

Savet za me|unacionalne odnose ima pravo da pred

Ustavnim sudom pokrene postupak za ocenu ustavnosti i za-

konitosti odluke ili drugog op{teg akta Skup{tine op-

{tine ako smatra da su wime neposredno povre|ena prava

pripadnika nacionalnih mawina predstavqenih u Savetu

za me|unacionalne odnose i pravo da pod istim uslovima

pred Vrhovnim sudom Srbije pokrene postupak za ocenu sa-

glasnosti odluke ili drugog op{teg akta Skup{tine op-

{tine sa Statutom. 

13. AKTI OP[TINE

^lan 164.

U vr{ewu poslova iz svog delokruga op{tina donosi

odluke, pravilnike, uputstva, re{ewa, zakqu~ke, preporuke

i druge potrebne akte.

^lan 165.

Odluke i op{ti akti Skup{tine op{tine moraju bi-

ti saglasni sa zakonom i ovim statutom.

Akti predsednika op{tine i Op{tinskog ve}a mora-

ju biti saglasni sa zakonom, ovim statutom, odlukama i op-

{tim aktima Skup{tine op{tine.

Akti Op{tinske uprave moraju biti saglasni sa zako-

nom, ovim statutom, odlukama i op{tima aktima organa op-

{tine.

^lan 166.

Akti organa op{tine stupaju na snagu osmog dana od

dana objavqivawa, osim ako donosilac u postupku dono{e-

wa ne utvrdi da postoje opravdani razlozi da isti stupe na

snagu ranije. 

14. DONO[EWE AKATA U SKUP[TINI 

OP[TINE

^lan 167.

U okviru Ustavom i zakonom utvr|enih prava op{tina

samostalno donosi propise kojima ure|uje pitawa iz svoje

izvorne nadle`nosti, na osnovu ovog statuta.

U poverenim poslovima op{tina donosi propise i

akte na osnovu ovla{}ewa datog zakonom i u okviru tog

ovla{}ewa.

^lan 168.

Propise, op{te i pojedina~ne akte iz nadle`nosti

op{tine donosi Skup{tina op{tine.

Pojedina~ne akte za koje je ovla{}en zakonom, Statu-

tom op{tine i odlukama Skup{tine op{tine donosi pred-

sednik op{tine.

Odluke donosi samo Skup{tina op{tine.

^lan 169.

Predlog odluke i drugog akta za usvajawe na sednici

Skup{tine op{tine mo`e podneti predsednik op{tine,

osim predloga odluke o buxetu, koju podnosi Op{tinsko

ve}e, i predloga re{ewa o imenovawu predsednika, zame-

nika predsednika i ~lanova stalnih skup{tinskih radnih

tela, koje podnose odborni~ke grupe.

Predlog odluke i drugog akta za usvajawe na sednici

Skup{tine mo`e podneti i svaki odbornik, odborni~ka

grupa, stalna radna tela, Op{tinska uprava, kao i 1% bi-

ra~a op{tine, i to onih akata za koje zakonom nije predvi-

|ena iskqu~iva nadle`nost nekog organa.

Predsednik op{tine utvr|uje predlog akata koje do-

nosi Skup{tina op{tine.

15. TUMA^EWE, DONO[EWE I PROMENA 

STATUTA

^lan 170.

Autenti~no tuma~ewe Statuta daje Skup{tina op{ti-

ne na predlog Odbora za normativna akta.

^lan 171.

Predlog za dono{ewe ili promenu Statuta op{tine

mo`e podneti najmawe 10% bira~a op{tine, 1/3 ukupnog

broja odbornika, predsednik op{tine i nadle`no radno

telo op{tine.

Predlog se podnosi u pisanom obliku uz obrazlo`ewe.

O predlogu Skup{tina op{tine odlu~uje ve}inom

glasova od ukupnog broja odbornika.
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16. PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 172.

Za sve {to nije regulisano ovim statutom primewiva-

}e se Zakon o lokalnoj samoupravi i drugi propisi koji

ure|uju oblast lokalne samouprave.

^lan 173.

Stupawem na snagu ovog statuta prestaje da va`i dosa-

da{wi Statut op{tine Zve~an. 

^lan 174.

Statut op{tine Zve~an stupa na snagu danom objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.   

Skup{tina op{tine Zve~an

Predsednik,

Dobrosav Dobri}, s.r.

PODUJEVO

Na osnovu ~lana 38. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na konstitutivnoj sed-

nici odr`anoj 7. juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. Bira se Milovan Tom~i}, diplomirani ekonomista

iz Podujeva, za predsednika Skup{tine op{tine Podujevo.

2. Re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

Broj 02-122

U Kur{umliji, 18. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsedavaju}i odbornik Skup{tine

op{tine Podujevo,

Stra`imir Ili}, s. r.

Na osnovu ~lana 40. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na konstitutivnoj sed-

nici odr`anoj 7. juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. Postavqa se Milutin Miqkovi}, diplomirani

pravnik, za sekretara Skup{tine op{tine Podujevo.

2. Re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

Broj 02-124

U Kur{umliji, 16. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsednik,

Milovan Tom~i}, s. r.

Na osnovu ~lana 43. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na sednici odr`anoj 7.

juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. Bira se Obren An|elkovi} iz Podujeva, za predsed-

nika op{tine Podujevo.

2. Re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

Broj 02-125

U Kur{umliji, 18. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsednik,

Milovan Tom~i}, s. r.

Na osnovu ~lana 43. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na sednici odr`anoj 7.

juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. Bira se Petar Bogdanovi} iz Podujeva, za zamenika

predsednika op{tine Podujevo.

2. Re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

Broj 02-126

U Kur{umliji, 18. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsednik,

Milovan Tom~i}, s. r.

Na osnovu ~lana 39. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na konstitutivnoj sed-

nici odr`anoj 7. juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. Bira se Petar Albijani} iz Podujeva, za zamenika

predsednika Skup{tine op{tine Podujevo.

2. Re{ewe objaviti u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije”.

Broj 02-123

U Kur{umliji, 18. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsednik,

Milovan Tom~i}, s. r.

Na osnovu ~lana 45. Zakona o lokalnoj samoupravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 9/02 i 33/04)

Skup{tina op{tine Podujevo na sednici odr`anoj 7.

juna 2008. godine donela je

R E [ E W E

1. U Op{tinsko ve}e op{tine Podujevo biraju se sle-

de}a lica, i to:

1) Dragi{a Aleksi} – slu`benik,

2) ^aslav Bojovi} – profesor,

3) Srboslav Biser~i} – diplomirani pravnik.

2. Re{ewe stupa na snagu danom dono{ewa i objavi}e

se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

Broj 02-127

U Kur{umliji, 18. juna 2008. godine

Skup{tina op{tine Podujevo

Predsednik,

Milovan Tom~i}, s. r.
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Na osnovu ~lana 66. st. 4, 5. i 6. Zakona o energetici

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 84/04), ~lana 27. stav 1. ta~-

ka 3. Zakona o javnim preduze}ima i obavqawu delatnosti

od op{teg interesa („Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00,

25/02, 17/05 i 108/05), ~lana 27. Statuta JP „Srbijagas”, No-

vi Sad, ~lana 26. Poslovnika o radu Upravnog odbora JP

„Srbijagas” i mi{qewa Agencije za energetiku Republike

Srbije broj 555/2008-D-á/4 od 18. septembra 2008. godine, 

Upravni odbor JP „Srbijagas”, Novi Sad, u postupku

vansedni~nog izja{wavawa ~lanova Upravnog odbora od 

6. oktobra 2008. godine, doneo je

O D L U K U

o utvr|ivawu cene prirodnog gasa za tarifne kupce

1. Ovom odlukom utvr|uju se cene prirodnog gasa za

prodaju prirodnog gasa tarifnim kupcima prikqu~enim

na sistem za transport, odnosno distribuciju prirodnog

gasa Javnog preduze}a „Srbijagas”, Novi Sad i cene za pro-

daju prirodnog gasa energetskim subjektima za trgovinu na

malo prirodnim gasom za potrebe tarifnih kupaca.

2. Cene prirodnog gasa za tarifne kupce iskazane su

po tarifnim stavovima utvr|enim Tarifnim sistemom za

obra~un prirodnog gasa za tarifne kupce („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 1/07) i utvr|ene su po tarifnim elementi-

ma u skladu sa Metodologijom za odre|ivawe tarifnih

elemenata za obra~un cena prirodnog gasa za tarifne kup-

ce („Slu`beni glasnik RS”, br. 68/06 i 1/07), i to:

a) Cene prirodnog gasa za prodaju tarifnim kupcima:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Redni Kategorije Grupe Tarifni Tarifni Tarifni 

broj kupaca kupaca stavovi stavovi stavovi 

„energent” „kapacitet” „naknada 

(din/m³) (din/m³/ po mestu 

dan/godina) isporuke” 

(din/mesto 

isporuke/

godina)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Kategorija 1 Doma}instva 31.97 2,873.76

p < 6 bar ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
2. Ostali kupci 31.02 150.32 2,873.76

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

3. Neravnomerna 30.50 116.95 28,737.62

potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
4. Kategorija 2 Ravnomerna 30.50 114.61 28,737.62

6 ≤ p < 16 bar potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
5. Sistemi 30.50 116.95 28,737.62

daqinskog 

grejawa

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

6. Neravnomerna 29.32 36.38 28,737.62

potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
7. Kategorija 3 Ravnomerna 29.32 36.38 28,737.62

p ≥ 16 bar potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
8. Sistemi 29.32 36.38 28,737.62

daqinskog 

grejawa

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

b) Cene prirodnog gasa za prodaju energetskim subjek-

tima za trgovinu na malo prirodnim gasom za potrebe ta-

rifnih kupaca: 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Struktura cene Tarifni Jedinica Dinara po 

stav mere jedinici 

mere

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Cene prirodnog gasa koje energent m³ 28.71

ukqu~uju i tro{kove kori{}ewa ––––––––––––––––––––––––––––––––––

transportnog sistema kapacitet m³/dan/godina 38.13

za prirodni gas 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Cene prirodnog gasa koje energent m³ 27,83

ne ukqu~uju tro{kove kori{}ewa ––––––––––––––––––––––––––––––––––

transportnog sistema kapacitet m³/dan/godina 0

za prirodni gas

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

3. Ova odluka, po dobijawu saglasnosti Vlade, obja-

vquje se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije” i stu-

pa na snagu narednog dana od dana objavqivawa, a prime-

wuje se od 15. oktobra 2008. godine. 

Broj 01-02-25/32-3

U Novom Sadu, 6. oktobra 2008. godine

Zamenik predsednika 

Upravnog odbora,

Predrag Grgi}, s.r.

Na osnovu ~lana 36. st. 3. i 4. Zakona o energetici

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 84/04), ~lana 27. stav 1. ta~-

ka 3. Zakona o javnim preduze}ima i obavqawu delatnosti

od op{teg interesa („Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00,

25/02, 17/05 i 108/05), ~lana 27. Statuta JP „Srbijagas”, No-

vi Sad, ~lana 26. Poslovnika o radu Upravnog odbora JP

„Srbijagas” i mi{qewa Agencije za energetiku Republike

Srbije broj 555/2008-D-á/2 od 18. septembra 2008. godine, 

Upravni odbor JP „Srbijagas”, Novi Sad, u postupku

vansedni~nog izja{wavawa ~lanova Upravnog odbora od 

6. oktobra 2008. godine, doneo je

O D L U K U

o utvr|ivawu cene za pristup i kori{}ewe 

sistema za transport prirodnog gasa

1. Ovom odlukom utvr|uju se cene za pristup i kori-

{}ewe sistema za transport prirodnog gasa na sistemu za

transport prirodnog gasa JP „Srbijagas”, Novi Sad, koje

ukqu~uju i cenu po tarifnom stavu za upravqawe sistemom

u Republici Srbiji.

2. Cene za pristup i kori{}ewe sistema za transport

prirodnog gasa iskazane su po tarifnim stavovima utvr|e-

nim Tarifnim sistemom za pristup i kori{}ewe sistema

za transport prirodnog gasa („Slu`beni glasnik RS”,

broj 1/07) i utvr|ene su po tarifnim elementima u skladu

sa Metodologijom za odre|ivawe tarifnih elemenata za

izra~unavawe cena pristupa i kori{}ewa sistema za tran-

sport prirodnog gasa („Slu`beni glasnik RS”, br. 68/06 i

1/07), i to:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Energetska delatnost Tarifni Tarifni Jedinica Dinara po 

element stav mere jedinici 

mere

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Transport energent energent m³ 0.52

prirodnog ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

gasa kapacitet kapacitet m³/dan/godina 35.51

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Upravqawe energent 

transportnim sistemom energent za upravqawe m³ 0.36

za prirodni gas sistemom

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

3. Ova odluka, po dobijawu saglasnosti Vlade, obja-

vquje se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije” i stu-

pa na snagu narednog dana od dana objavqivawa, a prime-

wuje se od 15. oktobra 2008. godine. 

Broj 01-02-25/32-1

U Novom Sadu, 6. oktobra 2008. godine

Zamenik predsednika 

Upravnog odbora,

Predrag Grgi}, s.r.
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Na osnovu ~lana 36. st. 3. i 4. Zakona o energetici

(„Slu`beni glasnik RS”, broj 84/04), ~lana 27. stav 1. ta~-

ka 3. Zakona o javnim preduze}ima i obavqawu delatnosti

od op{teg interesa („Slu`beni glasnik RS”, br. 25/00,

25/02, 17/05 i 108/05), ~lana 27. Statuta JP „Srbijagas”, No-

vi Sad, ~lana 26. Poslovnika o radu Upravnog odbora JP

„Srbijagas” i mi{qewa Agencije za energetiku Republike

Srbije broj 555/2008-D-á/3 od 18. septembra 2008. godine,

Upravni odbor JP „Srbijagas”, Novi Sad, u postupku

vansedni~nog izja{wavawa ~lanova Upravnog odbora od 

6. oktobra 2008. godine, doneo je

O D L U K U

o utvr|ivawu cene za pristup i kori{}ewe 

sistema za distribuciju prirodnog gasa

1. Ovom odlukom utvr|uju se cene za pristup i kori-

{}ewe sistema za distribuciju prirodnog gasa na distri-

butivnim sistemima JP „Srbijagas”, Novi Sad.

2. Cene za pristup i kori{}ewe sistema za distribu-

ciju prirodnog gasa iskazane su po tarifnim stavovima

utvr|enim Tarifnim sistemom za pristup i kori{}ewe

sistema za distribuciju prirodnog gasa („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 1/07) i utvr|ene su po tarifnim elementi-

ma u skladu sa Metodologijom za odre|ivawe tarifnih

elemenata za izra~unavawe cena pristupa i kori{}ewa si-

stema za distribuciju prirodnog gasa („Slu`beni glasnik

RS”, br. 68/06 i 1/07), i to:

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Redni Kategorije Grupe korisnika Tarifni Tarifni 

broj korisnika stavovi stavovi 

„energent” „kapacitet” 

(din/m³) (din/m³/dan/godina)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1 2 3 4 5

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

1. Kategorija 1 Doma}instva 2.50

p < 6 bar ––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
2. Ostali korisnici 1.77 115.74

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

3. Neravnomerna 1.18 78.48

potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
4. Kategorija 2 Ravnomerna 1.18 77.34

6 ≤ p < 16 bar potro{wa

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
5. Sistemi daqinskog 1.18 78.48

grejawa

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

3. Ova odluka, po dobijawu saglasnosti Vlade, obja-

vquje se u „Slu`benom glasniku Republike Srbije” i stu-

pa na snagu narednog dana od dana objavqivawa, a prime-

wuje se od 15. oktobra 2008. godine. 

Broj 01-02-25/32-2

U Novom Sadu, 6. oktobra 2008. godine

Zamenik predsednika 

Upravnog odbora,

Predrag Grgi}, s.r.

Na osnovu ~lana 44. Zakona o privatizaciji („Slu`be-

ni glasnik RS”, br. 38/01, 18/03 i 45/05) i odluke Skup{ti-

ne preduze}a „Kulski {tofovi” fabrika za proizvodwu

vunenih tkanina i prediva a.d. iz Kule, donete na sednici

22. septembra 2008. godine,

Direktor preduze}a upu}uje

J A V N I  P O Z I V

za upis akcija bez naknade

Emitent: „Kulski {tofovi” fabrika za proizvodwu

vunenih tkanina i prediva a.d. iz Kule, Josipa Kramera 27.

Mati~ni broj: 08106380.

Ukupan iznos kwigovodstvene vrednosti dru{tvenog

kapitala na dan na koji je ura|ena procena po re{ewu o ve-

rifikaciji procene (ta~ka 3. re{ewa o verifikaciji) je

301.673.000 dinara.

Delatnost: {ifra – 017220, fabrika za proizvodwu

vunenih tkanina i prediva.

Broj zaposlenih: 233.

1. Nominalna vrednost jedne akcije koja se emituje iz-

nosi 1.000 dinara, a emituje se ukupno 301.673 akcije, sa

rednim br. od 000001 do 301.673.

2. Kupac, u skladu sa ugovorom o prodaji dru{tvenog

kapitala, sti~e 211.171 akciju, sa rednim br. od 000001 do

211.171, {to predstavqa 211.171.000 dinara, odnosno najvi-

{e 70% dru{tvenog kapitala preduze}a.

Zaposleni mogu ste}i najvi{e 30% ukupnog dru{tve-

nog kapitala preduze}a, {to predstavqa najvi{e 90.501.000

dinara, odnosno najvi{e 90.501 akciju.

Akcijskom fondu, u skladu sa Zakonom o privatizaci-

ji, prenose se akcije koje su preostale posle upisa akcija

zaposlenih i akcija kupca, radi prodaje.

3. Pravo na sticawe akcija bez naknade imaju dr`av-

qani Republike Srbije koji su zaposleni ili su ranije bi-

li zaposleni u preduze}u (u daqem tekstu: zaposleni).

Zaposleni imaju pravo na sticawe akcija bez naknade

~ija je ukupna nominalna vrednost 200 EUR-a, u dinarskoj

protivvrednosti, za svaku punu godinu radnog sta`a u pre-

duze}u, po zvani~nom kursu na dan objavqivawa javnog po-

ziva za upis akcija.

Pravo na sticawe akcija mo`e se ostvariti najvi{e

za 35 godina radnog sta`a.

Ako je vrednost kapitala za sticawe akcija bez nakna-

de mawa od ukupne nominalne vrednosti akcija koja zapos-

leni sti~u bez naknade, zaposleni sti~u pravo na mawi

broj akcija, srazmerno odnosu tih vrednosti.

Prilikom upisa akcija, zaposleni, kao upisnici bes-

platnih akcija prila`u dokaz o:

– dr`avqanstvu Republike Srbije (ne stariji od {est

meseci),

– radnom sta`u u preduze}u,

– fotokopiju li~ne karte.

4. Upis akcija }e se sprovesti u prostorijama a.d.

„Kulski {tofovi” Josipa Kramera 27 u Kuli, svakog rad-

nog dana i subotom od 8,00 do 15,00 ~asova.

Akcije se upisuju potpisivawem izjave o upisu akcija

– upisnice.

Akcije se mogu upisati li~no ili preko zastupnika,

uz prilagawe overenog ovla{}ewa.

Prilikom upisa akcija zaposleni mogu, po svom izbo-

ru, ovlastiti lice koje }e ih zastupati na Skup{tini pre-

duze}a.

Po potpisivawu upisnice zaposlenima }e se izdati

potvrda o upisu akcija.

Rok za upis akcija po~iwe da te~e od 29. septembra

2008. godine, sa po~etkom u 8,00 ~asova i zavr{ava se iste-

kom 15. dana od zapo~iwawa roka, u 15,00 ~asova.

5. Posle sprovedenog postupka privatizacije upisni-

ci akcija }e dobiti akcije, odnosno overene potvrde o svo-

jini nad akcijama, koje }e zameniti upisnice.

Akcije su obi~ne i glase na ime.

Vlasnici akcija imaju slede}a prava:

– pravo na u~e{}e u radu Skup{tine,

– pravo na isplatu dividende,

– pravo u~e{}a u raspodeli likvidacionog vi{ka po

likvidaciji dru{tva.

6. Ovaj poziv objavquje se na oglasnoj tabli preduze}a,

u dnevnom listu „Politika” za celu zemqu, i u „Slu`be-

nom glasniku RS”.

Sve dodatne informacije mogu se dobiti na telefon

025/722-416 i tel./faks 025/722-204.

Direktor,

Ivan Latinkin, s.r.
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Na osnovu ~lana 44. Zakona o privatizaciji („Slu`be-

ni glasnik RS”, br. 38/01, 18/03 i 45/05) i odluke Skup{ti-

ne Hotelsko ugostiteqskog turisti~kog dru{tvenog pred-

uze}a „Excelsior” donete na sednici 3. januara 2008. godine

V.d. direktora preduze}a upu}uje

J A V N I  P O Z I V

za upis akcija bez naknade

Emitent: Hotelsko ugostiteqsko turisti~ko dru{tve-

no preduze}e „Excelsior”, Kneza Milo{a 5, Beograd.

Mati~ni broj: 06934218.

Ukupan iznos kwigovodstvene vrednosti dru{tvenog

kapitala na dan 31. decembar 2006. godine po Re{ewu o ve-

rifikaciji procene (ta~ka 1. Re{ewa o verifikaciji) iz-

nosi 75.179.000,00 dinara.

Delatnost: 055110.

Broj zaposlenih: 44.

1. Nominalna vrednost jedne akcije koja se emituje iz-

nosi 1.000,00 dinara, a emituje se ukupno 75179 akcija, sa

rednim br. od 1. do 75179.

2. Kupac, u skladu sa ugovorom o prodaji dru{tvenog

kapitala, sti~e 52625 akcija, sa rednim br. od 1. do 52625,

{to predstavqa 52.625.000,00 dinara, odnosno najvi{e

70% dru{tvenog kapitala preduze}a.

Zaposleni mogu ste}i najvi{e 30% ukupnog dru{tvenog

kapitala preduze}a {to predstavqa najvi{e 22.553.000,00

dinara, odnosno 22553 akcije.

Akcijskom fondu, u skladu sa Zakonom o privatizaci-

ji, prenose se akcije koje su preostale posle upisa akcija

zaposlenih i akcija kupca, radi prodaje.

3. Pravo na sticawe akcija bez naknade imaju dr`a-

vqani Republike Srbije koji su zaposleni u ili su ranije

bili zaposleni u preduze}u (u daqem tekstu: zaposleni).

Zaposleni imaju pravo na sticawe akcija bez naknade

~ija je ukupna nominalna vrednost 200 EUR, u dinarskoj

protivvrednosti, za svaku punu godinu radnog sta`a u

preduze}u, po zvani~nom kursu, na dan objavqivawa javnog

poziva za upis akcija.

Pravo na sticawe akcija mo`e se ostvariti najvi{e

za 35 godina radnog sta`a.

Ako je vrednost kapitala za sticawe akcija bez nakna-

de mawa od ukupne nominalne vrednosti akcija koje zapo-

sleni sti~u bez naknade, zaposleni sit~u pravo na mawi

broj akcija, srazmerno odnosu tih vrednosti.

Prilikom upisa akcija, zaposleni, kao upisnici bes-

platnih akcija prila`u dokaz o:

– dr`avqanstvu Republike Srbije (ne stariji od {est

meseci),

– radnom sta`u u preduze}u,

– fotokopiju li~ne karte.

4. Upis akcija }e se sprovesti u prostorijama Hotel-

sko ugostiteqskog turisti~kog dru{tvenog preduze}a „Ex-

celsior”, Kneza Milo{a 5, u Beogradu, svakog radnog dana i

subotom, od 16,00 do 20,00 ~asova.

Akcije se upisuju potpisivawem izjave o upisu akcija

– upisnice. Akcije se mogu upisati li~no ili preko za-

stupnika, uz prilagawe overenog ovla{}ewa.

Prilikom upisa akcija zaposleni mogu, po svom izbo-

ru, ovlastiti lice koje }e ih zastupati na Skup{tini

preduze}a.

Po potpisivawu upisnice zaposlenima }e se izdati

potvrda o upisu akcija.

Rok za upis akcija po~iwe da te~e od 14. januara 2008.

godine sa po~etkom u 16,00 ~asova, i zavr{ava se istekom

15 dana od zapo~iwawa roka, 28. januara 2008. godine u

20,00 ~asova.

5. Posle sprovedenog postupka privatizacije upisni-

ci akcija }e dobiti akcije, odnosno overene potvrde o svo-

jini nad akcijama, koje }e zameniti upisnice.

Akcije su obi~ne i glase na ime.

Vlasnici akcija imaju slede}a prava:

– pravo na u~e{}e u radu Skup{tine,

– pravo na isplatu dividende,

– pravo u~e{}a u raspodeli likvidacionog vi{ka po

likvidaciji dru{tva.

6. Ovaj poziv se objavquje na oglasnoj tabli preduze}a,

u dnevnom listu „Press”, i u „Slu`benom glasniku RS”.

Detaqnije informacije mogu se dobiti na telefon

3231-381 i tel/faks 3231-951.

V.d. direktora,

Vladimir Iva~kovi}, s.r.

DP „Elpromont” Pan~evo, ul. Utve zlatokrile broj 9,

objavquje

I S P R A V K U  

javnog poziva za upis akcija bez naknade 

U javnom pozivu za upis akcija bez naknade objavqe-

nom u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”, broj 85 od

16. septembra 2008. godine, vr{e se ispravke.

Ukupan iznos kwigovodstvene vrednosti dru{tvenog ka-

pitala na dan 31. decembra 2006. godine iznosi 9.976.000,00

dinara.

U ta~ki 1. „Emituje se ukupno 4.988 akcija, sa rednim

br. od 0001 do 4988.”

U ta~ki 2. „Kupac sti~e 3.491 akciju, sa rednim br. od

0001 do 3491, {to predstavqa 6.982.000,00 dinara, odnosno

najvi{e 70% dru{tvenog kapitala.

Zaposleni mogu ste}i najvi{e 30% ukupnog dru{tve-

nog kapitala, {to predstavqa najvi{e 2.992.000,00 dinara,

odnosno najvi{e 1.496 akcija.”

Sve ostalo ostaje nepromeweno.

– Iz DP „Elpromont”, Pan~evo

52 Broj 93 14. oktobar 2008.
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DOBRA
Na osnovu ~lana 71. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 55/04 i 101/05)

INSTITUT ZA ZDRAVSTVENU ZA[TITU

DECE I OMLADINE VOJVODINE

21000 Novi Sad, Hajduk Veqkova 10

objavquje

PRETHODNI RASPIS

za planiranu javnu nabavku u 2008. godini 

~ija je procewena vrednost preko 50.000.000,00 dinara

U 2008. godini Institut za zdravstvenu za{titu dece i omla-

dine Vojvodine namerava da dodeli ugovor o javnoj nabavci ~ija je

okvirna vrednost ve}a od 50.000.000,00 dinara, i to za: 

Javnu nabavku sanitetskog i ostalog potro{nog medicinskog

materijala za potrebe Instituta za period od godinu dana.

Dodela ugovora o javnoj nabavci izvr{i}e se u otvorenom po-

stupku.

Informacije se mogu dobiti na tel. 021/4880-441 i 424-396,

osoba za kontakt je mr farm. Milica Mihajlovi}.

15083

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

MINISTARSTVO SPOQNIH POSLOVA

11000 Beograd, Kneza Milo{a 24-26

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za dodelu ugovora

o javnoj nabavci i ugradwi teretno-putni~kog lifta

Predmet ogla{avawa je nabavka i ugradwa teretno-putni~-

kog lifta u poslovnom objektu Ministarstva spoqnih poslova u

Beogradu, Kneza Milo{a 24-26, prema projektnom zadatku datom u

konkursnoj dokumentaciji.

Pravo u~e{}a u postupku imaju ponu|a~i koji ispuwavaju

uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni gla-

snik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05). Ispuwenost uslova do-

kazuje se aktima predvi|enim u ~lanu 46. Zakona.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti svakim radnim

danom od 13,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Ministarstva spoq-

nih poslova, Beograd, Kneza Milo{a 24-26, Direkcija za imovin-

sko-pravne, op{te i zajedni~ke poslove, kancelarija broj 041, uz

dostavqawe dokaza o bespovratnoj uplati iznosa od 5.000 dinara

na ra~un Ministarstva spoqnih poslova broj 840-1620-21, sa pozi-

vom na broj 61030-423432, svrha uplate: „Konkursna dokumentacija

broj 36/08”, a na ime manipulativnih tro{kova naru~ioca za izra-

du konkursne dokumentacije. Svi zainteresovani ponu|a~i imaju

pravo uvida u konkursnu dokumentaciju pre wenog otkupa.

Ponu|a~ je u obavezi da dostavi ponudu po svim pozicijama

tendera, u skladu sa uputstvima datim u konkursnoj dokumentaciji.

Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti samo ovla{}eno li-

ce, stalno zaposleno kod potencijalnog ponu|a~a, koje prilikom

preuzimawa dokumentacije podnosi potpisano i overeno ovla{}e-

we na kojem moraju biti navedeni svi bitni podaci o potencijal-

nom ponu|a~u.

Rok za dostavqawe ponuda je 30 dana od objavqivawa javnog

poziva u „Slu`benom glasniku RS”. Blagovremenim }e se smatra-

ti sve ponude koje stignu na adresu naru~ioca do 12,00 ~asova po-

sledweg dana roka, bez obzira na na~in na koji su poslate.

Ukoliko je posledwi dan navedenog roka neradan, ponude }e

se primati prvog narednog radnog dana do 12,00 ~asova. Javno

otvarawe ponuda obavi}e se 30. dana od objavqivawa javnog pozi-

va u „Slu`benom glasniku RS”, u 12,30 ~asova, u prostorijama Mi-

nistarstva spoqnih poslova, Beograd, Kneza Milo{a 24, u kance-

lariji broj 208, u prisustvu ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. 

O ta~nom datumu otvarawa ponuda, svi ponu|a~i koji su otkupili

tendersku dokumentaciju bi}e blagovremeno oba-ve{teni.

Neblagovremene, nezape~a}ene, nepravilno obele`ene i po-

nude sa nepotpunom dokumentacijom, ne}e se uzeti u razmatrawe.

Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti, overenoj pe~atom, sa

naznakom: „Ponuda 36/08 – ne otvarati”, na adresu: Ministarstvo

spoqnih poslova – Direkcija za imovinsko-pravne, op{te i zajed-

ni~ke poslove, Beograd, Kneza Milo{a 24-26, ili li~nom preda-

jom u sekretarijatu Direkcije za imovinsko-pravne, op{te i zajed-

ni~ke poslove broj 045. Na pole|ini navesti naziv i adresu, tele-

fon i faks podnosioca ponude. Va`nost ponude mora da bude 90

dana od otvarawa ponuda.

Naru~ilac }e izabrati najpovoqnijeg ponu|a~a primenom kri-

terijuma ekonomski najpovoqnije ponude, u skladu sa kriterijumi-

ma i na~inom ocewivawa odre|enim u konkursnoj dokumentaciji.

Ponuda sa varijantama nije dozvoqena.

Naru~ilac zadr`ava pravo da ne donese odluku o dodeli ugo-

vora, ako ustanovi da nijedna ponuda ne odgovara zahtevima iz

konkursne dokumentacije, u kom slu~aju naru~ilac nema obavezu

nadoknade eventualnih tro{kova ponu|a~u za izradu ponude.

Naru~ilac }e odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci done-

ti u roku od 30 dana od otvarawa ponuda.

Javni poziv se ogla{ava u „Slu`benom glasniku RS” i dnev-

nom listu „Politika”.

Dodatne informacije i obja{wewa u vezi sa pozivom i kon-

kursnom dokumentacijom mogu se dobiti najkasnije pet dana pre

isteka roka za podno{ewe ponude, na adresu: Ministarstvo spoq-

nih poslova, Beograd, Kneza Milo{a 24-26, Direkcija za imovin-

sko-pravne, op{te i zajedni~ke poslove.  Osoba za kontakt je Gor-

dana Pavlovi}, telefon 011/306-8102. 12122

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu nabavke

digitalnog termohigrobarometra sa mogu}no{}u prenosa po-

dataka na ra~unar u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka digitalnog termohigroba-

rometra sa mogu}no{}u prenosa podataka na ra~unar.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana

od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14. Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 25. novembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku.

Ponude koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Nebla-

govremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje

nisu u skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 25. novembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je ekonomski naj-

povoqnija ponuda. 

Ocewivawe i rangirawe dostavqenih ponuda zasniva}e se na

slede}im kriterijumima:

– cena 90 pondera

– rok isporuke 5 pondera

– garancija na isporu~enu opremu 5 pondera

9. Sva dodatna obave{tewa mogu se dobiti na telefon 202-44-65

kod dr Branislava Tanasi}a. 15045
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Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu nabavke objektiva 

za mernu ma{inu u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka objektiva za mernu ma-

{inu u otvorenom postupku.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana

od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14. Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 26. novembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku.

Ponude koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Nebla-

govremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje

nisu u skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 28. novembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka Direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je najni`a ponu-

|ena cena.

9. Sva dodatna obave{tewa mogu se dobiti na telefon

202-44-18 kod Slobodana Zelenike. 15054

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu nabavke fotokopir aparata

(dva komada) u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka fotokopir aparata (dva

komada) u otvorenom postupku.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana

od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14. Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 1. decembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku.

Ponude  koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Nebla-

govremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje

nisu u skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 1. decembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka Direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je najni`a ponu-

|ena cena.

9. Sva dodatna obave{tewa mogu se dobiti na telefon

2024-462 kod Nedeqka Vukadinovi}a. 15060

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu nabavke digitalnih 

CCD kamera (tri komada) 

u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka digitalnih CCD kamera

(tri komada) u otvorenom postupku.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana

od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14. Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 28. novembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku. Po-

nude koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Neblagovre-

mene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje nisu u

skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 28. novembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka Direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je najni`a ponu-

|ena cena.

9. Sva dodatna obave{tewa mogu se dobiti na telefon

2024-418 kod Slobodana Zelenike. 15061

Na osnovu ~lana 69. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i

101/05)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

11000 Beograd, Bulevar kraqa Aleksandra 15

ogla{ava

JAVNI POZIV

za dostavqawe ponuda u otvorenom postupku 

za javnu nabavku dobra – ra~unarske opreme 

i multifunkcionalnih fotokopir aparata

(nabavka broj 299/08)

1. Ministarstvo ekonomije i regionalnog razvoja, Beograd,

Bulevar kraqa Aleksandra 15, poziva sve zainteresovane ponu|a~e

da dostave ponudu za javnu nabavku dobra – ra~unarske opreme (ra-

~unarske konfiguracije, monitori, laptop ra~unari, {tampa~i,

multifunkcionalni ure|aji, skeneri, prenosni memorijski medi-

jumi) i multifunkcionalnih fotokopir aparata.

Opis predmeta javne nabavke i zahtevi naru~ioca defini-sa-

ni su u konkursnoj dokumentaciji.

2. Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna

i fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o jav-

nim nabavkama i dostave dokaze o ispuwenosti uslova iz tog ~la-

na u skladu sa ~lanom 46. ovog zakona, kao druge dokaze i obrasce

prema uslovima i zahtevima iz konkursne dokumentacije.
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3. Ponuda mora u celini biti pripremqena u skladu sa ovim

javnim pozivom i konkursnom dokumentacijom za javnu nabavku do-

bra – ra~unarske opreme (ra~unarske konfiguracije, monitori,

laptop ra~unari, {tampa~i, multifunkcionalni ure|aji, skeneri,

prenosni memorijski medijumi) i multifunkcionalnih fotoko-

pir aparata.

4. Uvid u konkursnu dokumentaciju, odnosno preuzimawe

iste, mo`e se obaviti u roku od 15 dana od objavqivawa javnog po-

ziva u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana od 10,00 do

14,00 ~asova, uz prethodnu najavu na slede}oj adresi: Ministarstvo

ekonomije i regionalnog razvoja, Beograd, Bulevar kraqa Alek-

sandra 15, kancelarija 415 na IV spratu.

Uvid u konkursnu dokumentaciju, odnosno preuzimawe iste,

mo`e u ime ponu|a~a obaviti lice koje podnese original pisme-

no ovla{}ewe, overeno i potpisano od odgovornog lica ponu|a~a.

Za preuzimawe konkursne dokumentacije potrebno je prilo`iti i

dokaz o uplati 4.000,00 dinara, na ime tro{kova za umno`avawe i

dostavu konkursne dokumentacije.

Uplatu sredstava iz prethodne ta~ke izvr{iti na ra~un broj:

840-1562845-88 model: 97 05-13000-04-01-473-742321, svrha uplate:

„Za konkursnu dokumentaciju – javna nabavka broj 299/08”. Upla}e-

na sredstva se ne vra}aju ponu|a~ima.

Ponu|a~ }e snositi sve tro{kove vezane za pripremu i

podno{ewe ponude, a naru~ilac ni u kom slu~aju ne}e biti od-

govoran ili obavezan za iste tro{kove, bez obzira na objavqi-

vawe ili ishod postupka javne nabavke.

5. Rok za dostavqawe ponuda je najkasnije do 12,00 ~asova 30.

dana od objavqivawa javnog poziva. Ukoliko posledwi dan pada u

neradan dan, krajwi rok za dostavqawe ponuda je prvi naredni

radni dan. 

Ponude se dostavqaju u zatvorenoj koverti sa naznakom: „Po-

nuda za javnu nabavku dobra – Kupovina ra~unarske opreme i mul-

tifunkcionalnih fotokopir aparata, javna nabavka broj 299/08 –

ne otvarati” na adresu: Ministarstvo ekonomije i regionalnog

razvoja, Beograd, Bulevar kraqa Aleksandra 15, neposredno na pi-

sarnici ili preporu~enom po{iqkom na nazna~enu adresu. Ponu-

|a~ je du`an da na predwoj strani koverte stavi zavodni pe~at a

na pole|ini koverte navede pun naziv ponu|a~a, adresu i telefon

osobe za kontakt.

Ponuda prispela po isteku datuma i ~asa odre|enih u javnom

pozivu smatra}e se neblagovremenom, a naru~ilac }e je po okon~a-

wu postupka otvarawa ponuda vratiti neotvorenu ponu|a~u, sa na-

znakom da je podneta neblagovremeno.

6. Javno otvarawe ponuda }e se obaviti istog dana nakon is-

teka roka za dostavqawe ponuda, u 12,15 ~asova, u prostorijama

Ministarstva ekonomije i regionalnog razvoja, Beograd, Bulevar

kraqa Aleksandra 15, kancelarija 415 na IV spratu, uz prisustvo

ovla{}enih predstavnika zainteresovanih ponu|a~a. 

Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~etka javnog otvara-

wa ponuda, moraju komisiji za javnu nabavku podneti origi-nalni

primerak pisanog ovla{}ewa za u~e{}e u postupku otvarawa po-

nuda. Pismeno ovla{}ewe mora imati zavodni pe~at sa brojem i

datumom izdavawa, pe~at i potpis odgovornog lica ponu|a~a.

Ponude moraju imati rok va`ewa minimum 120 dana od otva-

rawa ponuda. 

7. Izbor najpovoqnije ponude obavi}e se na uz primenu kri-

terijuma – ekonomski najpovoqnije ponude, saglasno ~lanu 55.

Zakona o javnim nabavkama, a u skladu sa konkursnom dokumentacijom. 

8. Odluku o izboru najpovoqnijeg ponu|a~a – dodeli ugovora

done}e naru~ilac u okvirnom roku od 30 dana od javnog otvarawa

ponuda o ~emu }e blagovremeno obavestiti sve ponu|a~e pisanim

putem.

Naru~ilac zadr`ava pravo da odustane od vr{ewa izbora po-

nu|a~a i dodele ugovora ukoliko ustanovi da nijedna ponuda ne

odgovara uslovima i zahtevima iz javnog poziva i konkursne doku-

mentacije, ili zbog bilo kog drugog opravdanog razloga.

9. Svi ostali detaqi vezani za postupak javne nabavke defi-

nisani su u konkursnoj dokumentaciji.

10. Ovaj javni poziv }e u skladu sa ~lanom 69. Zakona o jav-

nim nabavkama, biti objavqen u „Slu`benom glasniku RS” i dnev-

nom listu „Politika” 

11. Osoba za kontakt za bli`e informacije vezane za kon-

kursnu dokumentaciju je Sne`ana Crnojevi}, telefon 3216-751.

15143

Pursuant to Article 69 and Article 72, paragraph 1, point 1 of the
Law on Public Procurement (”Official Gazette of the Republic of Ser-
bia”, no 39/02, 43/03, 55/04, and 101/05)

MINISTRY OF ECONOMY
AND REGIONAL DEVELOPMENT

11000 Belgrade, 15 Kralja Aleksandra Blvd

announces

PUBLIC CALL
for submission of bids within open procedure

for procurement of goods – computer equipment
and multifunctional photocopiers

(procurement no 299/08)

1. Ministry of Economy and Regional Development, Belgrade, 15
Kralja Aleksandra Blvd, is inviting all interested Bidders to submit the-
ir Bids for public procurement of goods – computer equipment (compu-
ter configurations, monitors, laptops, printers, multifunctional devices,
scanners, portable memory media) and multifunctional photocopiers. 

The subject of public procurement and Client’s requests are deli-
neated in application documentation.

2. All interested legal entities or natural persons are entitled to
participate in the procedure provided that they meet all the require-
ments stipulated in Article 45 of the Law on Public Procurement and
present evidence on compliance with these requirements as stipulated
by Article 46 of the Law, as well as other evidence and forms in accor-
dance with conditions and requirements of application documentation. 

3. The offer in whole must be prepared in accordance with this pu-
blic invitation and application documentation for public procurement of
goods – computer equipment (computer configurations, monitors, no-
tebook computers, printers, multifunctional devices, scanners, portable
storage media) and multi-copy devices.

4. Inspection and collection of application documentation is pos-
sible within the period of 15 days as of the day the Public Call has been
published in the ”Official Gazette RS”, every working day from 10.00
a.m. to 14.00 p.m., with the previous announcement, at the following ad-
dress: Ministry of Economy and Regional Development, Belgrade, 15
Kralja Aleksandra Blvd, office no 415, floor IV. 

A person that presents the original letter of authority, stamped
and signed by a person in charge on the part of the Bidder is allowed to
inspect and collect application documentation on behalf of the Bidder.
Before collecting the application documentation it is necessary to hand
in evidence of payment of 4,000.00 dinars for the purpose of copying
and delivery of application documentation. 

The payment is to be made to the account: 840-1562845-88, mo-
del: 97 05-13000-04-01-473-742321, the payment purpose: ”For applica-
tion documentation – Public Procurement no 299/08”. The payment
shall not be refunded to Bidders.

The Bidder shall bear all expenses related to preparation and sub-
mission of the Bid, while the Client shall by no means be responsible or
liable for expenses in matter, irrespective of the publication or outcome
of the public procurement procedure.

5. Public opening of Bids will take place on the very day the dea-
dline for submission of Bids expires, at 12.15 in the Ministry of Eco-
nomy and Regional Development, Belgrade, 15 Kralja Aleksandra
Blvd, office no 415, floor IV, in the presence of authorized representa-
tives of interested Bidders. 

The present representatives of Bidders, before the public opening
of Bids starts, must provide the Public Procurement Committee with the
original letter of authority for participation in the process of opening of
Bids. The letter of authority must contain the registration stamp with
the number and the date of issuing, the stamp and signature of a person
in charge on the part of the Bidder. 

Untimely, unclosed, incomplete, and irregular Bids will not be ta-
ken into consideration.

Bids must be valid for at least 120 days as of the day the opening
of Bids takes place. 

6. Selection of the most favourable Bid will be done in accordan-
ce with the criterion of ”the most favourable Bid in economic terms”,
pursuant to Article 55 of the Law on Public Procurement and in keeping
with application documentation. 

7. A decision on the selection of most favourable Bidder – contract
allocation will be made by the Client within a framework time period of
30 days as of the day the public opening of Bids takes place and all Bid-
ders will be informed in writing thereof.

The Client retains the right to abandon the process of Bidder se-
lection and contract allocation if it is ascertained not one of received
Bids meets conditions and requirements stipulated in the Public Call
and application documentation, or for any other justifiable reason.

8. All other details related to the public procurement procedure
are defined in application documentation.
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9. Pursuant to Article 69 of the Law on Public Procurement, this
Public Call will be published in the ”Official Gazette RS” and the daily
the ”Politika”. 

10. The person to be contacted in case further information on ap-
plication documentation is needed is Snezana Crnojevic, phone no:
3216-751. 15143

Na osnovu ~l. 69. i 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS” br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

JP „@ELEZNICE SRBIJE”

Beograd, Nemawina 6

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za izvo|ewe gra|evinskih radova

na sanaciji propusta u km 226+460 (levi kolosek)

pruge Beograd – Ni{, u otvorenom postupku

(broj nabavke 73/2008)

Naru~ilac ovim poziva ponu|a~e da podnesu zape~a}ene ponu-

de za izvo|ewe gra|evinskih radova na sanaciji propusta u km
226+460 (levi kolosek) pruge Beograd – Ni{.

Pravo u~e{}a imaju sva pravna i fizi~ka lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama.

Da bi se kvalifikovao za dodelu ugovora, ponu|a~ treba da

ima finansijske,tehni~ke,proizvodne i kadrovske sposobnosti i

kapacitete potrebne za izvr{ewe ugovora. 

Konkursna dokumentacija se mo`e dobiti na uvid ili preuzeti

najkasnije 15 dana od objavqivawa javnog poziva – oglasa u „Slu`be-

nom glasniku RS”, svakim radnim danom od 10,00 do 14,00 ~asova u

kancelariji 19, sektora za nabavke, Zdravka ^elara 14a, Beograd.

Prilikom preuzimawa dokumentacije, zainteresovani ponu-

|a~i su du`ni da prilo`e dokaz o izvr{enoj uplati iznosa od

5.000,00 dinara, ili ekvivalentno 60,00 evra. Iznos se ne vra}a.

Tro{kove dostave konkursne dokumentacije van granica zemqe na-

ru~ioca snosi zainteresovani ponu|a~. Dinarska uplata se mo`e

izvr{iti na teku}i ra~un JP „@eleznice Srbije” 160-6858-66 Banca
Intesa a.d. Beograd sa naznakom: za konkursnu dokumentaciju – izvo|e-

we gra|evinskih radova na sanaciji propusta u km 226+460 (levi ko-

losek) pruge Beograd – Ni{, poziv na broj 11-46019-132- 32-73/ 2008

ili deviznu uplatu za ponu|a~e iz inostranstva na ra~un

UniCredit Bank a.d. Beograd, prema slede}im instrukcijama

– reference number 11-46019-302-54-73 2008

EUR PAYMENT INSTRUCTION
SWIFT MT103
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
FIELD NAME CONTENT––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Send Ordering part bank 
Receive BACXRSBG
Transaction reference number :20: Tender no. 73/2008
Value date/currency code/amount :32A:
Ordering customer :50:
Sender’s correspondent :53A:
Intermediary reimbursement
institution :54A: BKAUATWW
Account with institution :57A: BACXRSBG
Beneficiary customer :59:

/_RS35170003900402100806
__________________________

(Account number)
@ELEZNICE SRBIJE
JAVNO PREDUZE]E
NEMANJINA 6
11000 BEOGRAD
SERBIA
__________________________

(Name and Address)
Details of payment :70:
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
NOTE:

Please instruct your bank to send MT103 directly to UNICREDIT
BANK SERBIA JSC, Belgrade, Serbia (SWIFT BIC: BACXRSBG) cov-
ering EUR account of UNICREDIT BANK SERBIA JSC with BANK AU-
STRIA CREDITANSTALT AG, Vienna (SWIFT BIC: BKAUATWW)

In order to avoid any further correspondence, delay or return of
payment due to incomplete information MT 103 must always include:

– full name and address (street, city, state) of the ordering cust-
omer – field 50,

– full name and IBAN (account number) of the beneficiary cust-
omer – field 59.

Ponu|a~i podnose ponude po{tom ili li~no na adresu: JP

„@eleznice Srbije”, sektor za nabavke i stovari{ne poslove,

kancelarija 19 na I spratu, 11000 Beograd, Zdravka ^elara 14a, Re-

publika Srbija.

Rok za podno{ewe ponuda isti~e najkasnije u roku od 30 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS” i to do 12,00 ~aso-

va. Do tog roka moraju sti}i sve ponude, ukqu~uju}i i one poslate

po{tom obi~no ili preporu~eno.

Javno otvarawe prispelih ponuda obavi}e se komisijski

istoga dana po isteku roka za dostavqawe ponuda u 13,00 ~asova u

prostorijama JP „@eleznice Srbije” Zdravka ^elara 14a, Beo-

grad u prisustvu ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. 

Odluka o izboru najpovoqnijeg ponu|a~a bi}e doneta po kri-

terijumu – ekonomski najpovoqnija ponuda, o ~emu }e ponu|a~i bi-

ti pismeno obave{teni.

Neblagovremene, nezape~a}ene, nepropisno obele`ene, ne-

propisno upakovane i nekompletne ponude koje nisu u skladu sa

uslovima iz konkursne dokumentacije ne}e biti razmatrane.

Mogu}i ponu|a~i mogu da dobiju sve informacije na adresi: JP

„@eleznice Srbije”, Sektor za gra|evinske poslove, Nemawina 6,

11000 Beograd, Republika Srbija, telefon + 381 11 3614-418,

+ 381 11 3618-192, faks + 381 11 3616-874, osobe za kontakt su Dra-

goslav Miri}, dipl. gra|. in`. i Danko Pavlovi}, dipl. gra|. in`.

Ogla{iva~ zadr`ava pravo da ne izvr{i izbor po ovom oglasu.

15141

Na osnovu ~lana 69. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

JP „@ELEZNICE SRBIJE”

Beograd, Nemawina 6

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za postupak dodele nabavke

za 4 (~etvoro) kolica pomo}nog voza u otvorenom postupku

(nabavka broj 71/2008)

Naru~ilac ovim poziva ponu|a~e da podnesu zape~a}enu ponudu

za isporuku 4 (~etvoro) kolica pomo}nog voza u otvorenom postupku. 

Pravo u~e{}a imaju sva pravna i fizi~ka lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama. Da bi se kva-

lifikovao za dodelu ugovora ponu|a~ mora imati finansijske,

tehni~ke, proizvodne i kadrovske sposobnosti i kapacitete po-

trebne za izvr{ewe ugovora.

Konkursna dokumentacija se mo`e dobiti na uvid ili preu-

zeti najkasnije 15 dana od objavqivawa javnog poziva – oglasa u

„Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana od 10,00 do 14,00

~asova, u kancelariji 19 na dole navedenoj adresi. Prilikom pre-

uzimawa dokumentacije, zainteresovani ponu|a~i su du`ni da

prilo`e dokaz o uplati iznosa od 5.000,00 dinara ili 65,00 evra.

Iznos se ne vra}a. Tro{kove dostave konkursne dokumentacije van

granica zemqe snosi zainteresovani ponu|a~. 

Uplatu izvr{iti na teku}i ra~un JP „@eleznice Srbije”

Banca Intesa a.d. Beograd sa naznakom: za konkursnu dokumentaci-

ju – nabavka 4 (~etvoro) kolica pomo}nog voza – poziv na broj 

11-46019-132-32-71/2008

ili deviznu uplatu za ponu|a~e iz inostranstva na ra~un

UniCredit Bank a.d. Beograd, prema slede}im instrukcijama

– reference number 11-46019-302-54-71/2008

EUR PAYMENT INSTRUCTION
SWIFT MT103
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
FIELD NAME CONTENT
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Send Ordering part bank 
Receive BACXRSBG
Transaction reference number :20: Tender no. 71/2008
Value date/currency code/amount :32A:
Ordering customer :50:
Sender’s correspondent :53A:
Intermediary reimbursement
institution :54A: BKAUATWW
Account with institution :57A: BACXRSBG
Beneficiary customer :59:

/_RS35170003900402100806
__________________________

(Account number)

@ELEZNICE SRBIJE
JAVNO PREDUZE]E
NEMANJINA 6
11000 BEOGRAD
SERBIA
__________________________

(Name and Address)

Details of payment :70:
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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NOTE:
Please instruct your bank to send MT103 directly to UNICREDIT

BANK SERBIA JSC, Belgrade, Serbia (SWIFT BIC: BACXRSBG) cov-
ering EUR account of UNICREDIT BANK SERBIA JSC with BANK AU-
STRIA CREDITANSTALT AG, Vienna (SWIFT BIC: BKAUATWW)

In order to avoid any further correspondence, delay or return of
payment due to incomplete information MT 103 must always include:

– full name and address (street, city, state) of the ordering cust-
omer – field 50,

– full name and IBAN (account number) of the beneficiary cust-
omer – field 59.

Rok za podno{ewe ponuda je 30 dana od objavqivawa u „Slu-

`benom glasniku RS”do 10,00 ~asova. Do tada moraju sti}i sve po-

nude ukqu~uju}i i one poslate po{tom obi~no ili preporu~eno na

adresu: JP „@eleznice Srbije”, sektor za nabavke, Zdravka ^ela-

ra 14a, 11000 Beograd, soba 15.

Telefoni za bli`e informacije +381 11/ 2750-675 ili faks

+381 11/ 3290-740. Osoba za kontakt je Goran Vlajkovi} dipl. in`. ma{.

Javno otvarawe prispelih ponuda obavi}e se komisijski

istog dana po isteku roka za dostavqawe ponuda u 11,00 ~asova, u

prostorijama sektora za nabavke u Zdravka ^elara 14a u prisustvu

ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. Neblagovremene, nezape~a}e-

ne, nepropisno obele`ene i nekompletne ponude koje nisu u skla-

du sa uslovima konkursa ne}e biti razmatrane. Ogla{ava~ zadr`a-

va pravo da ne izvr{i izbor po ovom oglasu. 15141

Pursuant to Article 69 of the Public Procurement Law (”Official
Gazette” of the Republic of Serbia, no. 39/02, 43/03, and 55/04)

PUBLIC ENTERPRISE ”RAILWAYS OF SERBIA”
Belgrade, 6 Nemanjina Str.

announces

PUBLIC INVITATION
for collecting of the quotations for awarding of the supply contract

for 4 (four) trucks of the re-railer by means
of open tendering procedure

(Supply no. 71/2008)

In this way the Orderer invites the Bidders to submit sealed quo-
tations for the supply of 4 (four) trucks of the re-railer by means of open
tendering procedure.

All legal and physical persons meeting the conditions set out in
Articles 45 and 46 of the Publis Procurement Law have the right of par-
ticipation in this competition.

In order to be qualified for the contract award, the Bidder must
have all financial, technical, production and staff capacities and abiliti-
es that are necessary for the fulfilling of the contract.

Tender Documents can be examined or overtaken within 15 days
from the day of public invitation issued in ”Official Gazette” of the Re-
public of Serbia, every working day from 10:00 h up to 14:00 h, at the
Office no 19. at the address mentioned below.

On the occasion of obtaining the documentation, the interested
Bidders shall present the evidence on effected payment to the amount
of 5,000.00 din. or the equivalent of 60.00 EUR. This amount is non-re-
fundable. The prospective Tenderer shall pay the expenses of the deli-
very of Tender Documents outside the country of the Employer.

The Dinar payment can be effected at the account of the ”Rail-
ways of Serbia” no. 160-6858-66 – Banca Intesa a.d., Beograd, with the
indication: for tender documents – Procurement of 4 (four) trucks of
the re-railer, Reference no.: 11-46019-132-32-71/2008.

Foreign currency payment to be effected by the Bidders from
abroad can be done:

at the account of UniCredit Bank a.d., Beograd,
Reference no.: 11-46019-302-54-71/2008
according to the following instructions:

EUR PAYMENT INSTRUCTION

SWIFT MT103
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
FIELD NAME CONTENT
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Send Ordering part bank 
Receive BACXRSBG
Transaction reference number :20: Tender no. 71/2008
Value date/currency code/amount :32A:
Ordering customer :50:
Sender’s correspondent :53A:
Intermediary reimbursement
institution :54A: BKAUATWW

Account with institution :57A: BACXRSBG
Beneficiary customer :59:

/_RS35170003900402100806
__________________________

(Account number)

@ELEZNICE SRBIJE
JAVNO PREDUZE]E
NEMANJINA 6
11000 BEOGRAD
SERBIA
__________________________

(Name and Address)

Details of payment :70:
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
NOTE:

Please instruct your bank to send MT103 directly to UNICREDIT
BANK SERBIA JSC, Belgrade, Serbia (SWIFT BIC: BACXRSBG) cov-
ering EUR account of UNICREDIT BANK SERBIA JSC with BANK AU-
STRIA CREDITANSTALT AG, Vienna (SWIFT BIC: BKAUATWW)

In order to avoid any further correspondence, delay or return of
payment due to incomplete information MT 103 must always include:

– full name and address (street, city, state) of the ordering cust-
omer – field 50,

– full name and IBAN (account number) of the beneficiary cust-
omer – field 59.

The deadline for submission of the quotations expires within 30
days from the day of the announcement in the ”Official Gazette” of the
Republic of Serbia at 10:00 h. All Tenders must be received by that ti-
me, including those sent by ordinary or registered mail, at the following
address: JP ”@eleznice Srbije”, sektor za nabavke, Zdravka ^elara 14a,
11000 Beograd, soba 15.

Further information can be obrtained under the phone no.
38111/2750-675, or fax no. 38111/3290-740, by the contact person, Mr.
Goran Vlajkovi}, dipl. ing. mech.

The Committee shall perform public opening of the received Ten-
ders on the same day upon the expiration of deadline for submission of
Tenders at 11:.00 h in the premises of the Supply Sector, 14a Zdravka ^e-
lara St. in the presence of the authorized representatives of the Tenderers.

Untimely, unsealed, unduly marked, unduly packed and incomple-
te Tenders, non-compliant with the conditions stated in Tender Docu-
ments shall not be considered.

The Announcer retains the right to cancel the selection acc. to this
announcement. 15141

Na osnovu ~lana 69. Zakona o javnim nabavkama „Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04

JP „@ELEZNICE SRBIJE”

11000 Beograd, Nemawina 6

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za ponovni postupak dodele nabavke

za zup~anike i zup~aste vence za elektro i dizel lokomotive

i elektromotorni voz u otvorenom postupku

(broj JN 51/08)

Naru~ilac ovim poziva ponu|a~e da podnesu zape~a}enu ponu-

du za isporuku zup~anika i zup~astih venaca za elektro i dizel lo-

komotive i elektromotorni voz u otvorenom postupku. 

Pravo u~e{}a imaju sva pravna i fizi~ka lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama. Da bi se kva-

lifikovao za dodelu ugovora ponu|a~ mora imati finansijske,

tehni~ke, proizvodne i kadrovske sposobnosti i kapacitete po-

trebne za izvr{ewe Ugovora.

Konkursna dokumentacija se mo`e dobiti na uvid ili preu-

zeti najkasnije 15 dana od objavqivawa javnog poziva – oglasa u

„Slu`benom glasniku RS ”, svakog radnog dana od 10,00 do 14,00

~asova, u kancelariji 19 na dole navedenoj adresi. Prilikom pre-

uzimawa dokumentacije, zainteresovani ponu|a~i su du`ni da

prilo`e dokaz o uplati iznosa od 5.000,00 din. ili 60,00 EUR. Iz-

nos se ne vra}a. Tro{kove dostave konkursne dokumentacije van

granica zemqe snosi zainteresovani ponu|a~. 

Uplatu izvr{iti na:

na teku}i ra~un JP „@eleznice Srbije”

Banca Intesa a.d. Beograd

sa naznakom: za konkursnu dokumentaciju – Nabavka zup~ani-

ka i zup~astih venaca za elektro i dizel lokomotive i elektromo-

torni voz – poziv na broj 11-46019-132-32-51/08

ili deviznu uplatu za ponu|a~e iz inostranstva na racun Uni
Credit Bank a.d. Beograd, prema slede}im instrukcijama

– reference number 11-46019-302-54-51/2008
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EUR PAYMENT INSTRUCTION

SWIFT MT103
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
FIELD NAME CONTENT
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Send Ordering part bank 
Receive BACXRSBG
Transaction reference number :20: Tender no. 51/2008
Value date/currency code/amount :32A:
Ordering customer :50:
Sender’s correspondent :53A:
Intermediary reimbursement
institution :54A: BKAUATWW
Account with institution :57A: BACXRSBG
Beneficiary customer :59:

/_RS35170003900402100806
__________________________

(Account number)

@ELEZNICE SRBIJE
JAVNO PREDUZE]E
NEMANJINA 6
11000 BEOGRAD
SERBIA
__________________________

(Name and Address)

Details of payment :70:
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
NOTE:

Please instruct your bank to send MT103 directly to UNICREDIT
BANK SERBIA JSC, Belgrade, Serbia (SWIFT BIC: BACXRSBG) cov-
ering EUR account of UNICREDIT BANK SERBIA JSC with BANK AU-
STRIA CREDITANSTALT AG, Vienna (SWIFT BIC: BKAUATWW)

In order to avoid any further correspondence, delay or return of
payment due to incomplete information MT 103 must always include:

– full name and address (street, city, state) of the ordering cust-
omer – field 50,

– full name and IBAN (account number) of the beneficiary cust-
omer – field 59.

Rok za podno{ewe ponuda je 30 dana od objavqivawa u „Slu-

`benom glasniku RS”do 10,00 ~asova. Do tada moraju sti}i sve po-

nude ukqu~uju}i i one poslate po{tom obi~no ili preporu~eno na

adresu: JP „@eleznice Srbije”, Sektor za nabavke, Zdravka ^ela-

ra 14a, 11000 Beograd, soba 15, telefoni za bli`e informacije

381 11/2750-675, 2764-952 ili faks 381 11/3290-740.

Javno otvarawe prispelih ponuda obavi}e se komisijski

istog dana po isteku roka za dostavqawe ponuda u 11,00 ~asova, u

prostorijama Sektora za nabavke u Zdravka ^elara 14a u prisustvu

ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. Neblagovremene, nezape~a}e-

ne, nepropisno obele`ene i nekompletne ponude koje nisu u skla-

du sa uslovima konkursa ne}e biti razmatrane. Ogla{ava~ zadr`a-

va pravo da ne izvr{i izbor po ovom oglasu. 15144

Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05), saglasnosti Repu-

bli~ke uprave za javne nabavke broj 404-02-4972/08 od 28. avgusta

2008. godine i odluke direktora o pokretawu postupka javne na-

bavke, broj 2605 od 24. septembra 2008. godine

JAVNO PREDUZE]E „VOJVODINA [UME” 

21131 Petrovaradin, Preradovi}eva 2

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom

postupku za nabavku dobara

(broj 15)

Predmet nabavke: radne uniforme i slu`bena odela, po par-

tijama za 2008. godinu, i to:

– partija 1 – majice polo 

(dugi/kratki rukav) 2.196 kom.

– partija 2 – radne uniforme za in`ewere 

i tehni~are, kompleti 

(letwe/zimske, mu{ke/`enske) 1.098 kom.

Pravo u~e{}a u postupku ima doma}e ili strano pravno ili

fizi~ko lice koje ispuwava uslove iz ~lana 45. st. 2. i 3, a ispu-

wenost uslova dokazuje originalnim dokumentima ili overenom

fotokopijom prema ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama, u skladu

sa bli`im zahtevima iz konkursne dokumentacije.

Na osnovu ~lana 28. stav 3. Zakona o javnim nabavkama, svi za-

interesovani ponu|a~i mogu ostvariti uvid i preuzeti konkursnu

dokumentaciju u roku od 25 dana od objavqivawa ovog javnog pozi-

va u „Slu`benom glasniku RS”, uz prethodnu uplatu iznosa od

5.000,00 dinara na teku}i ra~un naru~ioca broj 310-2870-42 (Cont.
banka Novi Sad).

Preuzimawe konkursne dokumentacije mo`e izvr{iti ovla-

{}eno lice po pismenom ovla{}ewu zainteresovanog ponu|a~a, na

adresi: JP „Vojvodina{ume”, Petrovaradin, Preradovi}eva 2, sva-

kog radnog dana, u vremenu od 9,00 do 14,00 ~asova, zakqu~no sa po-

sledwim danom roka za preuzimawe.

Ponude se dostavqaju neposredno ili po{tom, u zape~a}enoj

koverti, na adresu: JP „Vojvodina{ume”, Petrovaradin, Preradovi-

}eva 2, sa naznakom: „Ne otvarati – ponuda za javni poziv broj 15 –

radne uniforme”, a na pole|ini nazna~iti naziv ponu|a~a i adresu.

Rok za dostavqawe ponuda je 30 dana od objavqivawa javnog po-

ziva u „Slu`benom glasniku RS”. Blagovremenom ponudom smatra}e

se ponuda prispela kod naru~ioca do posledweg dana roka, do 9,00

~asova. Ukoliko rok od 30 dana isti~e neradnim danom smatra se da

je rok za dostavqawe ponuda prvi naredni radni dan, do 9,00 ~asova.

Otvarawe ponuda je javno i obavi}e se posledweg dana roka za

dostavqawe ponuda, sa po~etkom u 10,00 ~asova, u prostorijama direk-

cije JP „Vojvodina{ume”, na adresi Petrovaradin, Preradovi}eva 2.

Predstavnici ponu|a~a koji `ele da prisustvuju otvarawu

ponuda du`ni su da predaju uredno overeno ovla{}ewe o zastupa-

wu ponu|a~a.

Izbor najpovoqnije ponude izvr{i}e se primenom kriteri-

juma ekonomski najpovoqnije ponude, a precizniji opis kriteri-

juma i ponderski ra~un sadr`an je u konkursnoj dokumentaciji.

Naru~ilac }e doneti odluku o dodeli ugovora o javnoj nabav-

ci u roku od 30 dana od otvarawa ponuda.

Osobe za kontakt i dodatne informacije: Sava Kotarli},

tel. 021/6433-921, za informacije u vezi sa preuzimawem konkurs-

ne dokumentacije;

Bora Andrijevi}, tel. 022/622-111, za ostale informacije u

vezi sa javnom nabavkom. 15090

JAVNO KOMUNALNO PREDUZE]E „^ISTO]A”

21000 Novi Sad, Sentandrejski put 3

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku

1. Javno komunalno preduze}e „^isto}a” Novi Sad, poziva

sve zainteresovane ponu|a~e da dostave svoje ponude za isporuku:

– jednog kamiona rollo kipera ({ifra nabavke JNOP-D-005-08).

Pravo u~e{}a na ovom javnom konkursu imaju pravna i fizi~-

ka lica koja ispuwavaju uslove propisane ~l. 45. i 46. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04) i

ovom konkursnom dokumentacijom.

2. Konkursnu dokumentaciju zainteresovani ponu|a~i mogu

da preuzmu u JKP „^isto}a” Novi Sad, Sentandrejski put 3 (Slu-

`ba za komercijalne poslove), od 9,00 do 14,00 ~asova, a najkasni-

je petnaestog dana od objavqivawa ovog oglasa u „Slu`benom gla-

sniku RS” uz dokaz o uplati 17.700,00 dinara na teku}i ra~un broj:

355-1006476-19 kod Vojvo|anske banke, svrha uplate: „Tro{kovi

konkursne dokumentacije za (navesti naziv i {ifru nabavke)”. 

U istom periodu mo`e se izvr{iti uvid u konkursnu dokumentaciju.

3. Ponuda mora da bude original, na preuzetoj dokumentaci-

ji, jasna i nedvosmislena, ~itko popuwena i overena pe~atom i

potpisom ovla{}enog lica.

4. Ponuda mora da va`i najmawe 60 dana od dana otvarawa.

5. Ponude sa varijantama (finansijskim, tehni~kim,...) nisu

dozvoqene i ne}e se uzimati u razmatrawe.

6. U obzir se uzimaju samo one ponude koje u potpunosti is-

puwavaju sve zahteve tehni~kih specifikacija dobara.

7. Uz ponudu ponu|a~i su du`ni dostaviti i finansijske ga-

rancije. Vrste i iznos finansijskih garancija definisani su u

Uputstvu ponu|a~ima kako da sa~ine ponudu.

8. Ponude se dostavqaju u roku od 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”, po{tom na adresu: JKP „^isto}a” No-

vi Sad, Sentandrejski put 3, 21000 Novi Sad, ili neposredno na

delovodnik preduze}a na istoj adresi, od 9,00 do 14,00 ~asova, u za-

tvorenoj koverti na kojoj stoji naznaka: „Ne otvarati – ponuda za

_____ (nazna~iti naziv i {ifru nabavke)”, a na pole|ini kover-

ta naziv ponu|a~a, adresu, telefon i ime osobe za kontakt.

9. Blagovremenim }e se smatrati sve ponude koje stignu na adre-

su naru~ioca najkasnije posledweg dana navedenog roka do 11,00 ~a-

sova. Ukoliko rok isti~e na dan koji je neradan, kao posledwi dan

navedenog roka  }e se smatrati prvi slede}i radni dan do 11,00 ~aso-

va. Neblagovremene ili nezape~a}ene ponude ne}e se razmatrati.
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10. Javno otvarawe ponuda obavi}e se odmah nakon isteka ro-

ka za podno{ewe ponuda, na adresi naru~ioca, u 12,00 ~asova.

Predstavnici ponu|a~a koji budu prisustvovali javnom otvarawu

du`ni su da neposredno pred otvarawe ponuda podnesu overena i

potpisana punomo}ja (ovla{}ewa) ponu|a~a kojeg predstavqaju.

11. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je ekonomski naj-

povoqnija ponuda, a konkretni kriterijumi po kojima }e prispele

ponude biti vrednovane, sastavni su deo konkursne dokumentacije.

12. Sva dodatna obja{wewa u vezi sa ovim oglasom se mogu

dobiti preko telefona 021/443-611. Osoba za kontakt je Rozalija

Berowa. 15072

Na osnovu odredaba Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

JKP „VODOVOD I KANALIZACIJA”

24000 Subotica, Trg Lazara Ne{i}a 9/a

upu}uje

JAVNI POZIV

za dostavqawe ponuda u otvorenom 

postupku javne nabavke dobara

(broj 12/08)

Predmet nabavke: rezervni delovi za vodomere:

– partija 4 –  zaptivni materijal.

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva doma}a i strana pravna i

fizi~ka lica, koja ispuwavaju obavezne uslove za u~e{}e u skladu

sa ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama.

Ponu|a~i su du`ni da uz ponudu dostave dokaze o ispuweno-

sti uslova shodno ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama, navedene u

konkursnoj dokumentaciji.

Uvid u konkursnu dokumentaciju i preuzimawe iste mo`e se vr-

{iti svakog radnog dana od 8,00 do 14,00 ~asova u roku od 15 dana od

objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, na adresi

JKP „Vodovod i kanalizacija” Subotica, Trg Lazara Ne{i}a 9/a.

Prilikom preuzimawa konkursne dokumentacije treba prilo-

`iti dokaz o uplati u iznosu od 3.540,00 dinara (sa PDV-om), na ime

naknade tro{kova umno`avawa i dostavqawa konkursne dokumenta-

cije. Uplatu izvr{iti na teku}i ra~un naru~ioca broj 160-9634-80

„Banca Intesa” AD Subotica, svrha uplate: „Otkup konkursne doku-

mentacije po pozivu 12/08”.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti i putem po{te uz

vra}awe potvrde o preuzimawu.

Upla}ena sredstva su nepovratna.

Rok za dostavqawe ponuda je 30. dana od objavqivawa javnog po-

ziva u „Slu`benom glasniku RS”, do 9,00 ~asova posledweg dana roka.

Ponude se podnose u zape~a}enoj koverti sa naznakom „ne

otvarati – ponuda za rezervne delove za vodomere – partija 4 zap-

tivni materijal”, a na pole|ini nazna~iti naziv ponu|a~a, adresu

i telefon. Ponude se dostavqaju neposredno ili preporu~eno po-

{tom, na adresu naru~ioca: JKP „Vodovod i kanalizacija” 24000

Subotica, Trg Lazara Ne{i}a 9/a.

Svi rokovi u postupku javne nabavke definisani su u kon-

kursnoj dokumentaciji, a ra~unaju se od dana objavqivawa javnog

poziva u „Slu`benom glasniku RS”, i u skladu sa Zakonom o jav-

nim nabavkama.

Nepotpune i neblagovremene ponude ne}e se razmatrati.

Javno otvarawe ponuda obavi}e se komisijski odmah po iste-

ku roka za podno{ewe ponuda u 9,30 ~asova u prostorijama JKP

„Vodovod i kanalizacija” Subotica, Trg Lazara Ne{i}a 9/a.

Ukoliko neki od gorwih rokova pada u dan koji je neradan

ili dan dr`avnog praznika, ra~una se slede}i prvi radni dan.

O otvarawu ponuda }e se sa~initi zapisnik. Zapisnik sa

otvarawa ponuda bi}e dostavqen svim ponu|a~ima u roku od tri

dana od otvarawa ponuda.

Ponu|a~i }e o izboru biti pismenim putem obave{teni u ro-

ku od 15 dana od otvarawa ponuda.

Izbor najpovoqnije ponude izvr{i}e se shodno ~lanu 55. Za-

kona o javnim nabavkama po kriterijumu ekonomski najpovoqnije

ponude, ocewivawem na osnovu slede}ih kriterijuma:

– ponu|ena cena 70 bodova

– rok 10 bodova

– kvalitet 10 bodova

– na~in pla}awa 10 bodova

Precizniji opis kriterijuma i ponderski ra~un sadr`an je

u konkursnoj dokumentaciji.

Dodatna obja{wewa i informacije zainteresovani ponu|a~i

mogu dobiti na adresi naru~ioca ili preko telefona: 024/557-711

lokal 126.

Osoba za kontakt je Sne`ana Karavezi} dipl. ess. 15159

DPP „PROTEINKA” NA AKCIJE

25000 Sombor, Rokovci 8

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za javnu nabavku nadgradwe teretnog

motornog vozila za prevoz otpada `ivotiwskog porekla

u otvorenom postupku

(javna nabavka broj 5/08)

1. DPP „Proteinka” na akcije Sombor Rokovci 8 sprovodi

postupak javne nabavke i poziva sve zainteresovane ponu|a~e da

podnesu svoje ponude pod uslovima iz javnog poziva i konkursne

dokumentacije.

2. Predmet javne nabavke je izrada nadgradwe teretnog mo-

tornog vozila za prevoz otpada `ivotiwskog porekla.

3. Pravo na u~e{}e u postupku imaju sva zainteresovana do-

ma}a i strana, pravna fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove u skla-

du sa ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik

RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04). Uz ponudu i dokaze iz ~lana Zakona

o javnim nabavkama, ponu|a~i dostavqaju i druga dokumenta i

obrasce sadr`ane u konkursnoj dokumentaciji.

4. Ponu|a~i svoje ponude podnose u zatvorenim kovertama, sa

naznakom naziva i adrese ponu|a~a, kao i broja javne nabavke po-

{tom ili li~no na adresu: DPP „Proteinka” na akcije Sombor,

Rokovci 8, sa naznakom: „Za javni poziv – ne otvarati – do not open”.

5. Zainteresovani ponu|a~i mogu izvr{iti uvid i preuzima-

we konkursne dokumentacije nakon objavqivawa javnog poziva u

„Slu`benom glasniku RS” na adresi naru~ioca uz prethodnu naja-

vu na telefon 025/23-666 svakog radnog dana od 8,00 do 12,00 ~aso-

va, s tim {to predstavnik ponu|a~a koji preuzima konkursnu doku-

mentaciju obavezno podnosi ovla{}ewe za preuzimawe i origi-

nalni dokaz o uplati iznosa za otkup. Za preuzimawe konkursne

dokumentacije, za doma}e ponu|a~e, upla}uje se nepovratan iznos

od 5.000,00 dinara na teku}i ra~un naru~ioca broj 340-1587-19 kod

Erste bank Novi Sad, svrha: otkup konkursne dokumentacije. Za

inostrane ponu|a~e, upla}uje se iznos od 200,00 EUR na teku}i ra-

~un broj 54010-08046786 kod Erste bank Novi Sad svrha: purchase of
bid documentation.

6. Dodela ugovora u otvorenom postupku javne nabavke }e se

obaviti prema definisanim kriterijumima u konkursnoj doku-

mentaciji koji se zasnivaju na izboru ekonomski najpovoqnije po-

nude a saglasno ~lanu 55. Zakona o javnim nabavkama.

7. Rok za podno{ewe ponuda je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Sve ponude moraju da stignu na adresu

naru~ioca u navedenom roku, a posledweg dana najkasnije do 9,00

~asova po lokalnom vremenu. Ponude moraju biti podnete u dva

primerka (original i jedna kopija u potpunosti overena) na srp-

skom jeziku, a za strana lica na engleskom jeziku i obezbe|en pre-

vod na srpskom jeziku, sa va`no{}u 60 dana od javnog otvarawa.

U ponudi obavezno dostaviti cenu, uslove pla}awa i rokove.

Ponuda mora biti jasna i nedvosmislena, ~itko otkucana ili na-

pisana neizbrisivim mastilom i overena pe~atom i potpisom

ovla{}enog lica i mora imati delovodni broj.

Nepotpune, nezape~a}ene i neblagovremeno dostavqene ponu-

de ne}e biti razmatrane.

8. Otvarawe ponuda }e se obaviti javno posledweg dana roka

za podno{ewe prijave u 9,30 ~asova, po lokalnom vremenu u prosto-

rijama naru~ioca na adresi iz ta~ke 4. javnog poziva.

U slu~aju da posledwi dan roka pada u neradan dan, rokovi za

dostavu i otvarawe ponuda prenose se na prvi radni dan sa istom

satnicom iz prethodnog stava.

Naru~ilac }e na osnovu ~lana 78. Zakona o javnim nabavkama

u roku od tri dana od okon~awa postupka otvarawa ponuda, ponu-

|a~ima poslati zapisnik o otvarawu ponuda.

9. Naru~ilac }e u primerenom roku od 10 dana od otvarawa po-

nuda izvr{iti ocenu ponuda i o dodeli u govora obavestiti sve u~e-

snike konkursa u roku predvi|enom Zakonom o javnim nabavkama.

10. Na osnovu ~l. 13. i 69. Zakona o javnim nabavkama, tekst

javnog poziva bi}e objavqen u „Slu`benom glasniku RS” i jednim

dnevnim novinama.

11. Odgovori na eventualna pitawa u vezi sa javnim pozivom

kao i sva dodatna obja{wewa i informacije zainteresovani po-

nu|a~i mogu dobiti na adresi naru~ioca: DPP „Proteinka” na

akcije Sombor Rokovci 8, Republika Srbija. Osobe za kontakt: za

tehni~ka pitawa Kudus Mirko i Vasili} Bla`a za formalno

pravna pitawa. Telefon je 025/23-666.

15075
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INSTITUT ZA ONKOLOGIJU VOJVODINE

objavquje 

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku javne nabavke

endoskopski ultrazvuk, gastroskop i kolonoskop

(broj javne nabavke 48/2008-O-01)

1. Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana doma}a

i strana pravna i fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove u skladu sa

~l. 45, 46. i 48. Zakona o javnim nabavkama i Zakona o izmenama i

dopunama zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02 i 55/04).

2. Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti svakog radnog

dana od 9,00 do 12,00 ~asova po~ev od objavqivawa ovog javnog po-

ziva u „Slu`benom glasniku RS”, na adresi Instituta za onkolo-

giju Vojvodine. Prilikom preuzimawa dokumentacije prila`e se

dokaz o bespovratno upla}enom iznosu od 59.000,00 dinara na te-

ku}i-ra~un broj 840-524667-49 kod Uprave za Trezor, Novi Sad, sa

naznakom: „Za konkursnu dokumentaciju 48/2008-O-01”. 

3. Ponude se pripremaju u skladu sa konkursnom dokumenta-

cijom i javnim pozivom i dostavqaju zakqu~no sa 30. danom od da-

na objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, najka-

snije do 10,30 ~asova posledweg dana isteka roka. Ukoliko rok za

podno{ewe ponude isti~e na dan koji je neradan ili na dan dr-

`avnog praznika, kao posledwi dan navedenog roka }e se smatra-

ti prvi slede}i radni dan do 10,30 ~asova. Ponude u zape~a}enoj

koverti, sa naznakom: „Endoskopski ultrazvuk, gastroskop i kolo-

noskop, javna nabavka broj: 48/2008-O-01 – ne otvarati’’ dostaviti

na adresu: Institut za onkologiju Vojvodine, Institutski put 4,

21204 Sremska Kamenica. Na pole|ini koverte ponu|a~ nazna~ava

svoju adresu i telefon. 

4. Javno otvarawe ponuda }e se obaviti 30. dana isteka roka,

u 11,00 ~asova, u prostorijama Instituta za onkologiju Vojvodine.

5. Predstavnik ponu|a~a koji bude u~estvovao u postupku jav-

nog otvarawa treba da dostavi punomo}.

6. Nepotpune i neblagovremene ponude ne}e biti razmatrane.

7. Izbor najpovoqnije ponude }e se vr{iti prema kriteriju-

mu ekonomski najpovoqnije ponude, u roku od 40 dana od javnog

otvarawa ponuda.

8. Dodatna obave{tewa u vezi sa ovim javnim pozivom se mo-

gu dobiti svakog radnog dana, od 10,00 do 12,00 ~asova, na telefon:

021/463-360. Osobe za kontakt Qubica Jovan~i} i Blanka Eveto-

vi}, ili telefon 021/480-5402 osoba za kontakt dr Biqana Kuki}.

15170

KLINI^KI CENTAR SRBIJE

11000 Beograd, Pasterova 2

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku 

za javnu nabavku za ugradni osteosintetski materijal 

za potrebe maksilofacijalne hirurgije i neurohirurgije 

Klini~kog centra Srbije

(procewena vrednost 10.000.000,00 dinara)

(broj A-41/08)

Detaqna specifikacija po pozicijama data je u tenderskoj

dokumentaciji. Predmet javne nabavke po ovom oglasu oblikovan

je u vi{e partija. Ponudu mogu podneti sva zainteresovana pravna

i fizi~ka lica koja u skladu sa Zakonom, obavqaju proizvodwu

ili promet ovih dobara na tr`i{tu i koja su za obavqawe tih de-

latnosti upisana u sudski registar. Dokumentacija za podno{ewe

ponuda mo`e se preuzeti u prostorijama Klini~kog Centra Srbi-

je – Apoteka i medicinsko snabdevawe, Vi{egradska   26, radnim

danom od 10,00 do 14,00 ~asova.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti u periodu od dva-

deset dana, po~ev od dana objavqivawa oglasa u „Slu`benom gla-

sniku RS”. Prilikom preuzimawa dokumentacije, zainteresovani

ponu|a~i du`ni su da prilo`e dokaz o izvr{enoj uplati u iznosu

od 4.000,00 dinara na teku}i ra~un Klini~kog centra Srbije broj:

840-667667-80. Upla}ena sredstva se ne vra}aju.

Lice koje preuzima konkursnu dokumentaciju mora sa sobom

imati ovla{}ewe za podizawe konkursne dokumentacije, koje }e

prilo`iti zajedno sa uplatom. Na ovom ovla{}ewu moraju biti

navedeni svi podaci bitni za izdavawe fakture potencijalnom

ponu|a~u.

Telefonski brojevi za detaqne informacije su: 3610-668,

3610-689, 3615-513, 3615-521 i faks: 3615-526. Osoba za kontakt je

dipl. farm. spec. Jasminka Aran|elovi}. Vi{e detaqa o javnoj na-

bavci mo`e se videti i na web sajtu: www.klinicki-centar.co.yu

Uz ponudu zainteresovani ponu|a~i treba da dostave dokaz o

ispuwenosti uslova iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama.

Ponu|a~i su u obavezi da svoje ponude dostave u roku od 30 da-

na od objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, i to

najkasnije 15 minuta pre javnog otvarawa ponuda, a prema raspore-

du koji }e naru~ilac naknadno dostaviti ponu|a~ima.

Ponude se dostavqaju u zatvorenoj koverti sa naznakom: „Po-

nuda za javni tender broja A-41/08 – ugradni osteosintetski mate-

rijal za potrebe maksilofacijalne hirurgije i neurohirurgije

Klini~kog centra Srbije – ne otvarati”, preporu~enom po{iq-

kom na adresu: Klini~ki centar Srbije, odsek administrativno-

tehni~kih poslova (arhiva) Beograd, Pasterova 2.

Javno otvarawe ponuda }e se obaviti, u prostorijama  Kli-

ni~kog centra Srbije – Upravna zgrada, Pasterova 2.

Nepotpune, neispravne i neblagovremeno dostavqene ponude

ne}e se razmatrati.

Izbor najpovoqnije ponude }e se izvr{iti primenom krite-

rijuma „ekonomski najpovoqnije ponude” saglasno odredbama ~la-

na 55. Zakona o javnim nabavkama.

Kriterijumi za ocewivawe ponuda su:

1. ponu|ena cena 80 pondera

2. kvalitet i primena odgovaraju}eg 

sistema kvaliteta kod ponu|a~a 10 pondera

3. reference ponu|a~a 10 pondera

Komisija za javne nabavke KCS izvr{i}e izbor najpovoqni-

je ponude u roku od 10 dana od dana otvarawa ponuda, po kriteri-

jumima koji su sadr`ani u konkursnoj dokumentaciji.

E-1022/1021

Na osnovu Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik

RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

ZDRAVSTVENI CENTAR

„DR DRAGI[A MI[OVI]” ^A^AK

32000 ^a~ak, Dr Dragi{a Mi{ovi} 25

objavquje 

JAVNI POZIV

za dodelu ugovora u otvorenom postupku 

a za nabavku materijala za odr`avawe ~isto}e 

za potrebe Zdravstvenog centra u ^a~ku a po partijama 

({estomese~ne potrebe)

(broj XLVIII-08)

Pravo u~e{}a na oglasu imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koja obavqaju predmetnu delatnost i ispuwavaju

obavezne uslove za u~e{}e u postupku u skladu sa ~l. 45. i 46. Zako-

na o javnim nabavkama. 

Dokazi koji se prila`u ne mogu biti stariji od {est meseci

od objavqivawa javnog poziva. 

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti svakog radnog da-

na od 8,00 do 13,00 ~asova, u prvih 15 dana trajawa konkursa kod

tehni~kog sekretara u prostorijama upravne zgrade u ^a~ku u Dr

Dragi{e Mi{ovi} 25, uz potpis.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti i putem po{te –

telefon kontakt 032/221-482, uz vra}awe potvrde o preuzimawu.

Za preuzimawe tenderske dokumentacije potrebno je uplati-

ti 2.000,00 dinara na teku}i ra~un Zdravstvenog centra, ^a~ak, Dr

Dragi{e Mi{ovi} 25, broj 840-205667-47.

Zatvorene ponude sa naznakom: „Ponuda za (navesti naziv iz

poziva ne otvarati)” dostaviti u roku od 30 dana od objavqivawa

u „Slu`benom glasniku RS”, li~no u pisarnicu Zdravstvenog cen-

tra ^a~ak ili po{tom na adresu: Zdravstveni centar ^a~ak, Dr

Dragi{a Mi{ovi} 25.

Neblagovremene i nepotpune ponude ne}e se razmatrati. 

Blagovremene ponude, smatra}e se sve ponude koje stignu na

adresu naru~ioca, najkasnije, posledweg dana navedenog roka do

12,00 ~asova.

Ukoliko rok isti~e na dan subote, nedeqe ili dan dr`avnog

praznika kao posledwi dan, smatra}e se prvi slede}i radni dan. 

Ocewivawe dostavqenih ponuda komisija }e izvr{iti na

osnovu kriterijuma koji su navedeni u tenderskoj dokumentaciji u

roku od 15 dana od isteka roka za podno{ewe ponuda, nakon ~ega

}e pismeno obavestiti sve ponu|a~e.

Javno otvarawe ponuda obavi}e se odmah po isteku roka za do-

stavqawe ponuda u kancelariji direktora Zdravstvenog centra u

ul. Dr Dragi{e Mi{ovi}a 25, sa po~etkom u 12,00 ~asova.

15167
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USLUGE
Na osnovu ~lana 69, ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA – CENTRALA

11000 Beograd, Save Ma{kovi}a 3–5

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za javnu nabavku usluga odr`avawa 

poslovnih objekta Poreske uprave – Centrale

u otvorenom postupku

Predmet javne nabavke je nabavka usluga odr`avawa, za po-

trebe Poreske uprave – Centrale, Beograd.

Javna nabavka je oblikovana u pet partija, i to:

– partija 1 – usluge odr`avawa, kontrole i ispitivawa 

stabilnih instalacija za dojavu po`ara, 

protivpo`arnih klapni, stabilnih 

instalacija za ga{ewe po`ara, hidrantske

mre`e i aparata za ga{ewe po`ara, 

na lokacijama u Beogradu: 

Save Ma{kovi}a 3–5, Kraqa Milana 5, 

Bo`e Jankovi}a 14 i Ustani~koj 130;

– partija 2 – usluge odr`avawa liftova na lokaciji 

u Beogradu, Save Ma{kovi}a 3–5;

– partija 3 – usluge godi{weg pregleda liftova i izdavawa

potvrda (atesta) da su ispuweni uslovi

za siguran rad liftova na lokacijama u Beogradu:

Save Ma{kovi}a 3–5, Ustani~koj 130, 

Kraqa Milana 5;

– partija 4 – usluge servisirawa i teku}eg odr`avawa 

crpnih i cirkularnih pumpi na lokacijama 

u Beogradu: Save Ma{kovi}a 3–5, 

Kraqa Milana 5 i Ustani~koj 130;

– partija 5 – usluge servisirawa i teku}eg odr`avawa vrata

i kapije sa automatskim i daqinskim 

upravqawem, interfonskog sistema i video

nadzora na lokacijama u Beogradu, 

Save Ma{kovi}a 3–5, Kraqa Milana 5 

i Ustani~koj 130.

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana doma}a i

strana, pravna ili fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove iz ~lana 45.

Zakona o javnim nabavkama. Ispuwenost uslova dokazuje se original-

nim dokumentima, overenom fotokopijom ili neove-renom fotoko-

pijom (pri ~emu se originali podnose na uvid na zahtev naru~ioca),

predvi|enim ~lanom 46. Zakona o javnim nabavkama. 

Ponuda mora da sadr`i sve podatke koji su navedeni u kon-

kursnoj dokumentaciji.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene i svaka ponuda takve

vrste bi}e odbijena. 

Ponude se sa~iwavaju na obrascu i prema uputstvu koje se da-

je u konkursnoj dokumentaciji.

Ocewivawe ponuda vr{i}e se primenom kriterijuma „eko-

nomski najpovoqnija ponuda”, uzimaju}i u obzir kriterijume

– za partije 1, 2 i 5: 

– cena 60 pondera

– tehni~ka i kadrovska opremqenost 20 pondera

– referentna lista 15 pondera

– standard ISO 9001 5 pondera

– za partiju 3: 

– cena 80 pondera

– tehni~ka i kadrovska opremqenost 20 pondera

– za partiju 4:

– cena 70 pondera

– tehni~ka i kadrovska opremqenost 20 pondera

– referentna lista 10 pondera

Ponu|a~i imaju obavezu da izvr{e obilazak poslovnog objekta

Poreske uprave, a vreme obilaska dato je u konkursnoj dokumentaciji.

Ponuda mora biti jasna i nedvosmislena, otkucana ili napi-

sana neizbrisivim mastilom i overena pe~atom i potpisom ovla-

{}enog lica ponu|a~a.

Ponuda mora da va`i do zakqu~ewa ugovora.

Konkursna dokumentacija se mo`e razgledati pre otkupa i

preuzeti radnim danom od 9,00 do 16,00 ~asova u prostorijama Mi-

nistarstva finansija, Poreske uprave – Centrale, Beograd, Save

Ma{kovi}a 3-5, II sprat, kancelarija 206, uz dokaz o izvr{enoj bes-

povratnoj uplati u iznosu od 1.000,00 dinara, za tro{kove umno`a-

vawa i dostavqawa konkursne dokumentacije. Uplata se vr{i na

teku}i ra~un: Ministarstvo finansija, Poreska uprava – Centra-

la, broj 840-1562845-88, poziv na broj 97 6540200AA09110742321,

svrha uplate: „Konkursna dokumentacija – ponuda za javnu nabavku

usluga odr`avawa poslovnih objekata Poreske uprave, Centrale,

sa pozivom na broj 404-289/08-06”. 

Zainteresovani ponu|a~i su obavezni da svoje pismene ponu-

de sa kompletnom dokumentacijom dostave u roku od 30 dana od ob-

javqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u zape~a}e-

noj koverti sa naznakom: „Ponuda za javnu nabavku usluga odr`a-

vawa poslovnih objekata Poreske uprave, Centrale – ne otvarati

– broj 404-289/08-06”, na adresu: Ministarstvo finansija, Pore-

ska uprava – Centrala, Beograd, Save Ma{kovi}a 3-5, ili li~no

preko pisarnice. Na pole|ini koverte obavezno navesti naziv po-

nu|a~a, adresu i kontakt telefon.

Ponuda se smatra blagovremenom ako je naru~iocu prispela

najkasnije posledweg dana roka do 12,00 ~asova, bez obzira na na-

~in na koji je poslata. Ukoliko je posledwi dan isteka roka ne-

radan dan, blagovremenom }e se smatrati ponuda koja je prispela

do 12,00 ~asova prvog narednog radnog dana. 

Otvarawe ponuda je javno i izvr{i}e se istog dana po iste-

ku roka za dostavqawe ponuda u 14,00 ~asova u prostorijama Pore-

ske uprave – centrale, Save Ma{kovi}a 3-5, Beograd. Predstavni-

ci ponu|a~a koji `ele da prisustvuju otvarawu ponuda, du`ni su

da pre po~etka javnog otvarawa ponuda, komisiji naru~ioca pod-

nesu punomo}je za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Neblagovremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i

ponude koje nisu u skladu sa oglasom, odnosno konkursnom doku-

mentacijom ne}e biti razmatrane.

Izbor najpovoqnijeg ponu|a~a }e se izvr{iti u okvirnom

roku od 30 dana od otvarawa ponuda.

Dodatna obave{tewa i informacije se mogu dobiti pisme-

nim putem, upu}ivawem dopisa na adresu: Ministarstvo finansi-

ja, Poreska uprava – centrala, Beograd, Save Ma{kovi}a 3-5, sa

naznakom: „Javna nabavka usluga fizi~kog obezbe|ewa poslovnih

objekata Poreske uprave, centrale, broj 404-289/08-06”. Osoba za

kontakt je Svetlana Vje{tica, telefon 011/3950-595. E-1025

Na osnovu ~lana 69. stav 1. ~lana 70. stav 1. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br

39/02,43/03 i 55/04) i Odluke o pokretawu postupka javne nabavke

broj 404-69/08-53 od 23. septembra 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku autolimarskih

i autolakirerskih usluga na putni~kim vozilima

za registraciono podru~je Vr{ac 

u otvorenom postupku 

Predmet ogla{avawa je nabavka autolimarskih i autolakire-

rskih usluga na putni~kim vozilima sa obezbe|ivawem rezervnih

delova, potro{nog materijala i prate}e opreme za potrebe Pore-

ske uprave, Regionalni centar Novi Sad za registraciono podru~-

je Vr{ac. Ugovor }e biti dodeqen na period od 36 meseci od da-

na potpisivawa.

U slu~aju da naru~ilac u narednom periodu izvr{i nabavku

novih motornih vozila, naru~ilac }e na osnovu ~lana 100. stav 1.

ta~ka 2. Zakona, autolimarske i autolakirerske usluge dodeliti

prvobitno izabranom ponu|a~u. 

Konkursna dokumentacija mo`e se, bez naknade, preuzeti u

Poreskoj upravi, Regionalni centar Novi Sad, Bulevar Mihajla

Pupina 16, kancelarija 31 – prizemqe svakog radnog dana od 10,00

do 15,00 ~asova, uz pismeno ovla{}ewe za preuzimawe konkursne

dokumentacije. 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koji ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim

nabavkama, a ispuwenost uslova dokazuje se dokumentima predvi-

|enim ~lanom 46. Zakona, koja se dostavqaju uz ponudu.

Ponude se sa~iwavaju prema obrascu i uputstvu koji se daju u

konkursnoj dokumentaciji.
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Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostaviti na adresu:

Ministarstvo finansija, Poreska uprava, Regionalni centar No-

vi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16, soba 29 suteren, u zape~a}enoj

koverti sa naznakom: „Ponuda za autolimarske i autolakirerske

usluge Vr{ac – ne otvarati”, najkasnije do 11,00 ~asova, 30. dana

od objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”. Na po-

le|ini koverte je neophodno navesti naziv firme, kao i ime i te-

lefon osobe za kontakt.

Ponude }e biti otvorene u 14,00 ~asova 30. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalni centar Novi Sad, Futo{ka 35. Otva-

rawe ponuda je javno. Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~et-

ka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji naru~ioca podneti pu-

nomo}je za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe ponuda, odnosno otvarawe ponu-

da isti~e na dan koji je neradan kao posledwi dan navedenog roka

smatra}e se prvi slede}i radni dan do 11,00, odnosno 14,00 ~asova.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene. Neblagovremene i ne-

kompletne ponude, kao i ponude koje nisu u skladu sa javnim pozi-

vom, odnosno konkursnom dokumentacijom, ne}e biti razmatrane.

Naru~ilac zadr`ava pravo da u slu~aju prijema samo neodgo-

varaju}ih i neprihvatqivih ponuda i iz drugih razloga ne donese

odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci.

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz pri-

menu kriterijuma – ekonomski najpovoqnija ponuda, saglasno od-

redbi ~lana 55. Zakona o javnim nabavkama, u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda, a o rezultatima javnog ogla{avawa svi

ponu|a~i }e biti obave{teni pismenim putem saglasno zakonu.

Kriterijumi koji ~ine ekonomski najpovoqniju ponudu bli-

`e su odre|eni u konkursnoj dokumentaciji.

Osoba za kontakt u vezi sa ovom javnom nabavkom je Vladi-

slav Selakovi}, telefona 021/487-4321. 15115

Na osnovu ~lana 69. stav 1, ~lana 70. stav 1. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02, 43/03 i 55/04) i Odluke o pokretawu postupka javne nabavke

broj 404-69/2008-59 od 24. septembra 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku

automehani~arskih i autoelektri~arskih usluga

za putni~ka vozila za registraciono podru~je Vr{ac

u otvorenom postupku 

Predmet ogla{avawa je nabavka automehani~arskih i autoe-

lektri~arskih usluga za putni~ka vozila za potrebe Poreske upra-

ve, Regionalni centar Novi Sad za registraciono podru~je Vr-

{ac. Ugovor }e biti dodeqen na period od 36 meseci od dana pot-

pisivawa.

U slu~aju da naru~ilac u narednom periodu izvr{i nabavku

novih motornih vozila, naru~ilac }e na osnovu ~lana 100. stav 1.

ta~ka 2. Zakona, usluge tehni~kog pregleda i registracije vozila

dodeliti prvobitno izabranom ponu|a~u. 

Konkursna dokumentacija mo`e se, bez naknade, preuzeti u

Poreskoj upravi, Regionalni centar Novi Sad, Bulevar Mihajla

Pupina 16, kancelarija 31 – prizemqe svakog radnog dana od 10,00

do 15,00 ~asova, uz pismeno ovla{}ewe za preuzimawe konkursne

dokumentacije. 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koji ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim

nabavkama, a ispuwenost uslova dokazuje se dokumentima predvi-

|enim ~lanom 46. Zakona, koja se dostavqaju uz ponudu.

Ponude se sa~iwavaju prema obrascu i uputstvu koji se daju u

konkursnoj dokumentaciji.

Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostaviti na adresu:

Ministarstvo finansija, Poreska uprava, Regionalni centar No-

vi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16, soba 29 suteren, u zape~a}enoj

koverti sa naznakom: „Ponuda za automehani~arske i autoelektri-

~arske usluge za vozila Vr{ac – ne otvarati”, najkasnije do 11,00

~asova, 30. dana od objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom gla-

sniku RS”. Na pole|ini koverte je neophodno navesti naziv fir-

me, kao i ime i telefon osobe za kontakt.

Ponude }e biti otvorene u 12,00 ~asova 30. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalnog centar Novi Sad, Futo{ka 35. Otva-

rawe ponuda je javno. Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~et-

ka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji naru~ioca podneti pu-

nomo} za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe ponuda, odnosno otvarawe ponu-

da isti~e na dan koji je neradan kao posledwi dan navedenog roka

smatra}e se prvi slede}i radni dan do 11,00, odnosno 12,00 ~asova.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene. Neblagovremene i ne-

kompletne ponude, kao i ponude koje nisu u skladu sa javnim pozi-

vom, odnosno konkursnom dokumentacijom, ne}e biti razmatrane.

Naru~ilac zadr`ava pravo da u slu~aju prijema samo neodgo-

varaju}ih i neprihvatqivih ponuda i iz drugih razloga ne donese

odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci.

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz pri-

menu kriterijuma „ekonomski najpovoqnija ponuda”, saglasno od-

redbi ~lana 55. Zakona o javnim nabavkama, u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda, a o rezultatima javnog ogla{avawa svi

ponu|a~i }e biti obave{teni pismenim putem saglasno zakonu.

Kriterijumi koji ~ine ekonomski najpovoqniju ponudu bli-

`e su odre|eni u konkursnoj dokumentaciji.

Osoba za kontakt u vezi ove javne nabavke je Vladislav Sela-

kovi}, broj telefona: 021/487-4321. 15116

Na osnovu ~lana 69. stav 1. ~lana 70. stav 1. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02, 43/03 i 55/04) i Odluke o pokretawu postupka javne nabavke

broj 404-69/2008-51 od 23. septembra 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku vulkanizerskih usluga 

putni~kih vozila za registraciono podru~je Vr{ac

u otvorenom postupku

Predmet ogla{avawa je nabavka vulkanizerskih usluga na

putni~kim vozilima za potrebe Poreske uprave, Regionalni cen-

tar Novi Sad za registraciono podru~je Vr{ac. Ugovor }e biti

dodeqen na period od 36 meseci od potpisivawa.

U slu~aju da naru~ilac u narednom periodu izvr{i nabavku no-

vih motornih vozila, naru~ilac }e na osnovu ~lana 100. stav 2. Zako-

na vulkanizerske usluge dodeliti prvobitno izabranom ponu|a~u. 

Konkursna dokumentacija mo`e se, bez naknade, preuzeti u

Poreskoj upravi, Regionalni centar Novi Sad, Bulevar Mihajla

Pupina 16. kancelarija 31 – prizemqe svakog radnog dana od 10,00

do 15,00 ~asova, uz pismeno ovla{}ewe za preuzimawe konkursne

dokumentacije. 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koji ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim

nabavkama, a ispuwenost uslova dokazuje se dokumentima predvi-

|enim ~lanom 46. Zakona, koja se dostavqaju uz ponudu.

Ponude se sa~iwavaju prema obrascu i uputstvu koji se daju u

konkursnoj dokumentaciji.

Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostaviti na adresu:

Ministarstvo finansija, Poreska uprava, Regionalni centar No-

vi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16, soba 29 suteren, u zape~a}enoj

koverti sa naznakom: „Ponuda za vulkanizerske usluge Vr{ac – ne

otvarati”, najkasnije do 11,00 ~asova, 30. dana od objavqivawa jav-

nog poziva u „Slu`benom glasniku RS”. Na pole|ini koverte je

neophodno navesti naziv firme, kao i ime i telefon osobe za

kontakt.

Ponude }e biti otvorene u 12,30 ~asova 30. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalni centar Novi Sad, Futo{ka 35. Otva-

rawe ponuda je javno. Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~et-

ka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji naru~ioca podneti pu-

nomo}je za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe ponuda, odnosno otvarawe ponu-

da isti~e na dan koji je neradan kao posledwi dan navedenog roka

smatra}e se prvi slede}i radni dan do 11,00, odnosno 12,30 ~asova.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene. Neblagovremene i ne-

kompletne ponude, kao i ponude koje nisu u skladu sa javnim pozi-

vom, odnosno konkursnom dokumentacijom, ne}e biti razmatrane.

Naru~ilac zadr`ava pravo da u slu~aju prijema samo neodgo-

varaju}ih i neprihvatqivih ponuda i iz drugih razloga ne donese

odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci.
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Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz pri-

menu kriterijuma – ekonomski najpovoqnija ponuda, saglasno od-

redbi ~lana 55. Zakona o javnim nabavkama, u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda, a o rezultatima javnog ogla{avawa svi

ponu|a~i }e biti obave{teni pismenim putem saglasno zakonu.

Kriterijumi koji ~ine ekonomski najpovoqniju ponudu bli-

`e su odre|eni u konkursnoj dokumentaciji.

Osoba za kontakt u vezi sa ovom javnom nabavkom je Vladi-

slav Selakovi}, telefon 021/4874-321.

15117

Na osnovu ~lana 69. stav 1, ~lana 70. stav 1. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02,43/03 i 55/04) i Odluke o pokretawu postupka javne nabavke

broj 404-69/2008-52 od 23. septembra 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku usluga

tehni~kog pregleda i registracije

putni~kih vozila za registraciono podru~je Vr{ac

u otvorenom postupku 

Predmet ogla{avawa je nabavka usluga tehni~kog pregleda i

registracije putni~kih vozila za potrebe Poreske uprave, Regio-

nalni centar Novi Sad za registraciono podru~je Vr{ac. Ugovor

}e biti dodeqen na period od 36 meseci od dana potpisivawa.

U slu~aju da naru~ilac u narednom periodu izvr{i nabavku

novih motornih vozila, naru~ilac }e na osnovu ~lana 100. stav 1.

ta~ka 2. Zakona, usluge tehni~kog pregleda i registracije vozila

dodeliti prvobitno izabranom ponu|a~u. 

Konkursna dokumentacija mo`e se, bez naknade, preuzeti u

Poreskoj upravi, Regionalni centar Novi Sad, Bulevar Mihajla

Pupina 16, kancelarija 31 – prizemqe svakog radnog dana od 10,00

do 15,00 ~asova, uz pismeno ovla{}ewe za preuzimawe konkursne

dokumentacije. 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim

nabavkama, a ispuwenost uslova dokazuje se dokumentima predvi-

|enim ~lanom 46. Zakona, koja se dostavqaju uz ponudu.

Ponude se sa~iwavaju prema obrascu i uputstvu koji se daju u

konkursnoj dokumentaciji.

Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostaviti na adresu:

Ministarstvo finansija, Poreska uprava, Regionalni centar No-

vi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16, soba 29 suteren, u zape~a}enoj

koverti sa naznakom: „Ponuda za tehni~ki pregled vozila Vr{ac

– ne otvarati”, najkasnije do 11,00 ~asova, 30. dana od objavqiva-

wa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”. Na pole|ini kover-

te je neophodno navesti naziv firme, kao i ime i telefon osobe

za kontakt.

Ponude }e biti otvorene u 13,00 ~asova 30. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalni centar Novi Sad, Futo{ka 35. Otva-

rawe ponuda je javno. Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~et-

ka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji naru~ioca podneti pu-

nomo} za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe ponuda, odnosno otvarawe ponu-

da isti~e na dan koji je neradan kao posledwi dan navedenog roka

smatra}e se prvi slede}i radni dan do 11,00, odnosno 13,00 ~asova.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene. Neblagovremene i ne-

kompletne ponude, kao i ponude koje nisu u skladu sa javnim pozi-

vom, odnosno konkursnom dokumentacijom, ne}e biti razmatrane.

Naru~ilac zadr`ava pravo da u slu~aju prijema samo neodgo-

varaju}ih i neprihvatqivih ponuda i iz drugih razloga ne donese

odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci.

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz pri-

menu kriterijuma – ekonomski najpovoqnija ponuda, saglasno od-

redbi ~lana 55. Zakona o javnim nabavkama, u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda, a o rezultatima javnog ogla{avawa svi

ponu|a~i }e biti obave{teni pismenim putem saglasno zakonu.

Kriterijumi koji ~ine ekonomski najpovoqniju ponudu bli-

`e su odre|eni u konkursnoj dokumentaciji.

Osoba za kontakt u vezi sa ovom javnom nabavkom je Vladi-

slav Selakovi}, broj telefona: 021/487-4321.

15118

Na osnovu ~lana 69. stav 1. ~lana 70. stav 1. i ~lana 72. stav 1.

ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br.

39/02, 43/03 i 55/04) i Odluke o pokretawu postupka javne nabavke

broj 404-69/08-55 od 23. septembra 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku usluga prawa putni~kih 

vozila za registraciono podru~je Vr{ac 

u otvorenom postupku 

Predmet ogla{avawa je nabavka usluga prawa putni~kih vozi-

la za potrebe Poreske uprave, Regionalni centar Novi Sad za re-

gistraciono podru~je Vr{ac. Ugovor }e biti dodeqen na period

od 36 meseci od dana potpisivawa.

U slu~aju da naru~ilac u narednom periodu izvr{i nabavku

novih motornih vozila, naru~ilac }e na osnovu ~lana 100. stav 1.

ta~ka 2. Zakona, usluge prawa vozila dodeliti prvobitno izabra-

nom ponu|a~u. 

Konkursna dokumentacija mo`e se, bez naknade, preuzeti u

Poreskoj upravi, Regionalni centar Novi Sad, Bulevar Mihajla

Pupina 16, kancelarija 31 – prizemqe svakog radnog dana od 10,00

do 15,00 ~asova, uz pismeno ovla{}ewe za preuzimawe konkursne

dokumentacije. 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna i

fizi~ka lica koji ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona o javnim

nabavkama, a ispuwenost uslova dokazuje se dokumentima predvi-

|enim ~lanom 46. Zakona, koja se dostavqaju uz ponudu.

Ponude se sa~iwavaju prema obrascu i uputstvu koji se daju u

konkursnoj dokumentaciji.

Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostaviti na adresu:

Ministarstvo finansija, Poreska uprava, Regionalni centar Novi

Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16, soba 29 suteren, u zape~a}enoj ko-

verti sa naznakom: „Ponuda za usluge prawa vozila Vr{ac – ne otva-

rati”, najkasnije do 11,00 ~asova, 30. dana od objavqivawa javnog po-

ziva u „Slu`benom glasniku RS”. Na pole|ini koverte je neophodno

navesti naziv firme, kao i ime i telefon osobe za kontakt.

Ponude }e biti otvorene u 13,30 ~asova 30. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalni centar Novi Sad, Futo{ka 35. Otva-

rawe ponuda je javno. Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~et-

ka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji naru~ioca podneti pu-

nomo}je za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe ponuda, odnosno otvarawe ponu-

da isti~e na dan koji je neradan kao posledwi dan navedenog roka

smatra}e se prvi slede}i radni dan do 11,00, odnosno 13,30 ~asova.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene. Neblagovremene i ne-

kompletne ponude, kao i ponude koje nisu u skladu sa javnim pozi-

vom, odnosno konkursnom dokumentacijom, ne}e biti razmatrane.

Naru~ilac zadr`ava pravo da u slu~aju prijema samo neodgo-

varaju}ih i neprihvatqivih ponuda i iz drugih razloga ne donese

odluku o dodeli ugovora o javnoj nabavci.

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz pri-

menu kriterijuma „ekonomski najpovoqnija ponuda”, saglasno od-

redbi ~lana 55. Zakona o javnim nabavkama, u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda, a o rezultatima javnog ogla{avawa svi

ponu|a~i }e biti obave{teni pismenim putem saglasno zakonu.

Kriterijumi koji ~ine ekonomski najpovoqniju ponudu bli-

`e su odre|eni u konkursnoj dokumentaciji.

Osoba za kontakt u vezi sa ovom javnom nabavkom je Vladi-

slav Selakovi}, telefon 021/4874-321. 15119

Na osnovu ~l. 69. i 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NI[

18000 Ni{, Strahiwi}a bana b.b.

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku usluge teku}eg odr`avawa

i otklawawa kvarova na putni~kim vozilima 

Predmet nabavke je: usluga teku}eg odr`avawa i otklawawa kva-

rova na putni~kim vozilima Fiat Punto-Grande 1,4 sa obezbe|ivawem
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rezervnih delova, uqa, maziva, auto-galanterije i dr. za potrebe Pore-

ske uprave – Regionalnog centra Ni{ i wegovih organizacionih je-

dinica, u otvorenom postupku.

Pravo u~e{}a u ovom postupku imaju sva zainteresovana do-

ma}a i strana, fizi~ka i pravna lica koja ispuwavaju uslove iz

~lana 45. Zakona o javnim nabavkama.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti neposredno kod

naru~ioca, uz predaju pisanog ovla{}ewa izdatog i potpisanog od

ovla{}enog lica zainteresovanog ponu|a~a, najkasnije do pet da-

na pre isteka roka za podno{ewe ponuda i to u poslovnim prosto-

rijama naru~ioca, u Ni{u, u Strahiwi}a bana b.b., Poslovni cen-

tar „Ambasador”, I sprat.

Naru~ilac }e konkursnu dokumentaciju dostavqati tra`io-

cima i preporu~enom po{tom i to na wihov pisani zahtev upu}en

naru~iocu putem tel./faksa 018/242-195.

Ponude moraju biti u celini pripremqene u skladu sa ZJN,

kao i u skladu sa konkursnom dokumentacijom. 

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene.

Ponu|a~i podnose ponude u zape~a}enim kovertama. Koverte

sa ponudama dostavqaju se „preporu~enom po{tom” ili neposred-

no „preko” pisarnice na adresu naru~ioca: Ministarstvo finan-

sija, Poreska uprava – Regionalni centar Ni{, 18000 Ni{, Stra-

hiwi}a bana b.b., sa naznakom: „Ne otvarati – ponuda za dodelu

ugovora za javnu nabavku usluge teku}eg odr`avawa i otklawawa

kvarova na putni~kim vozilima Fiat Punt-Grande 1,4”. 

Na pole|ini koverte navesti podatke o ponu|a~u – naziv i

adresu.

Rok za podno{ewe ponuda iznosi 30 dana i ra~una se od ob-

javqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”. Ukoliko is-

tek roka za podno{ewe ponuda pada u neradan dan (subota, nedeqa

ili dr`avni praznik), blagovremenim }e se smatrati ponude pre-

date naru~iocu prvog narednog radnog dana, do 11,00 ~asova.

Otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u 12,00 ~asova, u pro-

storijama naru~ioca u Ni{u na nazna~enoj adresi.

Kriterijum za izbor izme|u vi{e ponuda jeste „ekonomski

najpovoqnija ponuda”. 

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci bi}e doneta u roku

od 15 dana od javnog otvarawa ponuda.

Naru~ilac mo`e iz opravdanih razloga odustati od javne na-

bavke u svako doba. 

Ovla{}ene osobe za kontakt po ovom javnom pozivu su Milan

Stojanovi} i Sa{a Stan~i}, telefon 018/242-194. 15101

Na osnovu ~l. 69. i 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR KRAGUJEVAC

34000 Kragujevac, Ulica 27. marta 14

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za nabavku usluga odr`avawa vozila

(mehani~arski, elektro radovi, tehni~ki pregled, limarski

i farbarski radovi, sa obezbe|ewem rezervnih delova, maziva

i ostalog materijala za saobra}aj, izuzev benzina i dizel goriva),

za vozila koja koristi Poreska uprava Regionalni centar 

Kragujevac sa pripadaju}im filijalama

i ekspoziturama, u otvorenom postupku po partijama

za period od dve godine

Nabavka se sprovodi za slede}e partije:

– partija 1 – Kragujevac, Kni}, Bato~ina, Ra~a, Lapovo,

– partija 2 – Topola, Aran|elovac,

– partija 3 – Jagodina, Rekovac, Para}in i ]uprija,

– partija 4 – Svilajnac i Despotovac,

– partija 5 – Kru{evac, Aleksandrovac, Brus, Varvarin, Tr-

stenik i ]i}evac,

– partija 8 – U`ice, Bajina Ba{ta i ^ajetina,

– partija 9 – Po`ega, Ariqe, Kosjeri} i Ivawica,

– partija 12 – Nova Varo{, Priboj i Prijepoqe,

– partija 13 – Alpha Romeo, i
– partija 14 – Citroen SAXO.

Za partije 6, 7, 10 i 11 ugovori su dodeqeni u prethodnim

otvorenim postupcima po javnom pozivu objavqenom u „Slu`benom

glasniku RS”, broj 26 od 14. marta 2008. godine i po javnom pozi-

vu objavqenom u „Slu`benom glasniku RS”, broj 65 od 5. jula 2008.

godine.

U skladu sa ~lanom 100. Zakona o javnim nabavkama, naru~i-

lac obave{tava da, ukoliko se pojavi potreba za novim uslugama

koje predstavqaju ponavqawe sli~nih i ukoliko se iste uklapaju u

osnovni projekat nabavke, postoji mogu}nost dodele ugovora u po-

stupku sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa.

Uvid u konkursnu dokumentaciju mo`e se izvr{iti u Pore-

skoj upravi, Regionalni centar Kragujevac, Ulica 27. marta 14,

kancelarija 129 – I sprat, svakog radnog dana od 9,00 do 15,00 ~a-

sova. Na nazna~enoj adresi ista se mo`e preuzeti, ili zatra`iti

weno dostavqawe po{tom (zahtev se dostavqa na faks 034/336-378

i mora da sadr`i naziv firme, mati~ni broj, PIB, adresu, kon-

takt telefon). 

Pravo u~e{}a u postupku imaju sva zainteresovana pravna 

lica i preduzetnici koji ispuwavaju uslove iz ~lana 45. Zakona 

o javnim nabavkama, a wihova ispuwenost dokazuje se na na~in

predvi|en Zakonom o javnim nabavkama, naveden u konkursnoj do-

kumentaciji. 

Ponude se sa~iwavaju prema uputstvu, na obrascima koji se

daju u konkursnoj dokumentaciji.

Ponude sa pripadaju}om dokumentacijom dostavqaju se po-

{tom ili li~no na adresu: Ministarstvo finansija, Poreska

uprava, Regionalni centar Kragujevac, Ulica 27. marta 14, 34000

Kragujevac, soba 129, u zape~a}enoj koverti sa naznakom: „Ponuda

za usluge odr`avawa vozila – ne otvarati”, najkasnije 31. dana od

objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” do 13,00

~asova. Na pole|ini koverte je neophodno navesti naziv firme,

kao i ime osobe za kontakt i telefon.

Ponude }e biti otvorene u 13,15 ~asova 31. dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS” u prostorijama

Poreske uprave Regionalni centar Kragujevac, Ulica 27. marta 14

u velikoj sali. Otvarawe je javno. Prisutni predstavnici ponu|a-

~a, pre po~etka javnog otvarawa ponuda, moraju komisiji predati

punomo}ja za u~e{}e u postupku otvarawa ponuda.

Ukoliko rok za dostavqawe, odnosno otvarawe ponuda isti-

~e na dan koji je neradan, kao posledwi dan roka smatra}e se pr-

vi slede}i radni dan do 13,00 ~asova.

Neblagovremene ponude se neotvorene vra}aju ponu|a~ima.

Blagovremenost ponuda }e se ceniti na osnovu datuma i vre-

mena upisanog na zape~a}enoj koverti u kojoj se nalazi ponuda. 

Izbor najpovoqnije ponude obavi}e se u okvirnom roku od 30

dana od otvarawa ponuda.

Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je „ekonomski naj-

povoqnija ponuda”.

Kriterijumi za odre|ivawe ekonomski najpovoqnije ponude

dati su u konkursnoj dokumentaciji.

Dodatna obave{tewa i informacije u vezi sa preuzimawem

dokumentacije zainteresovani mogu dobiti na telefon 034/336-378.

Osoba za kontakt je Dejan ]osovi}.

Naru~ilac zadr`ava pravo da povu~e javni poziv, kao i da od-

ustane od izbora ponu|a~a.

15078

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu javne nabavke usluge izrade

glavnog projekta rekonstrukcije prostorije laboratorije 

za velike zapremene i tegove velike mase koji obuhvata 

gra|evinske radove, vodoinstalaterske radove i instalaciju

radove i elektroinstalaciju 220/380 V, radove i opremu 

za klima instalaciju u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka usluge izrade glavnog pro-

jekta rekonstrukcije prostorije laboratorije za velike zapremine

i tegove velike mase koji obuhvata:  gra|evinske radove, vodoin-

stalaterske radove i instalaciju, radove i elektroinstalaciju

220/380 V, radove i opremu za klima instalaciju.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25 da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana
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od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14.  Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 24. novembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku.

Ponude koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Nebla-

govremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje

nisu u skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 24. novembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka Direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je – ekonomski

najpovoqnija ponuda.

Ocewivawe i rangirawe dostavqenih ponuda zasniva}e se na

slede}im kriterijumima:

– cena 70 pondera

– referentna lista 30 pondera

9. Detaqnija obave{tewa mogu se dobiti na telefon 2024-465

kod dr Branislava Tanasi}a.

15051

Na osnovu ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda za dodelu nabavke usluge 

izrade projekta centralnog grejawa u odseku za kontrolu mera

Subotica u otvorenom postupku

1. Predmet ogla{avawa je nabavka usluge izrade projekta

centralnog grejawa u odseku za kontrolu mera Subotica.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana lica koja ispuwa-

vaju uslove iz ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama i o tome do-

stave dokaz uz ponudu.

3. Konkursna dokumentacija mo`e se preuzeti u roku od 25. da-

na od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS” svakog radnog dana

od 10,00 do 15,00 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i drago-

cene metale, Mike Alasa 14. Uslov za preuzimawe dokumentacije je

dostava dokaza o bespovratnoj uplati 2.000,00 dinara na teku}i ra-

~un 840-1620-21 model 97 sa pozivom na broj 02130010101130423432,

svrha: „Otkup tendera”.

4. Rok za dostavqawe ponuda je 27. novembar 2008. godine do

11,00 ~asova.

5. Ponu|a~i mogu podneti ponudu samo za celokupnu nabavku.

Ponude koje ne obuhvate celokupnu nabavku bi}e odbijene. Nebla-

govremene, nezape~a}ene i nekompletne ponude, kao i ponude koje

nisu u skladu sa oglasom ne}e biti razmatrane.

6. Ponude dostaviti u zatvorenoj koverti overenoj pe~atom sa

naznakom: „Ponuda – ne otvarati”, na adresu: Direkcija za mere i

dragocene metale, Beograd, Mike Alasa 14.

7. Javno otvarawe ponuda obavi}e se 27. novembra 2008. godi-

ne u 11,30 ~asova u prostorijama Direkcije za mere i dragocene me-

tale, Beograd, Mike Alasa 14, biblioteka Direkcije, V sprat, uz

prisustvo ovla{}enog predstavnika ponu|a~a.

8. Kriterijum za izbor najpovoqnije ponude je ekonomski naj-

povoqnija ponuda.

Ocewivawe i rangirawe dostavqenih ponuda zasniva}e se na

slede}im kriterijumima:

– cena 70 pondera

– rok izrade 30 pondera

9. Sva dodatna obave{tewa mogu se dobiti na telefon 2024-436

kod Qiqane Stankovi}.

15056

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1.

Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02,

43/03, 55/04 i 101/05)

MINISTARSTVO RUDARSTVA I ENERGETIKE

11000 Beograd, Kraqa Milana 36

ogla{ava

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku

– NIP Projekat broj 10900624 –

(JN broj T 10-2/2008)

Za izradu 

Studije opravdanosti sa idejnim projektom

deonice Pan~evo – Smederevo

sistema produktovoda kroz Srbiju

i

Studije o proceni uticaja na `ivotnu sredinu 

za produktovod na etapi Pan~evo – Smederevo

1. Ministarstvo rudarstva i energetike poziva sve zaintere-

sovane ponu|a~e da dostave svoje ponude pod uslovima iz javnog po-

ziva i konkursne dokumentacije. 

2. Predmet javne nabavke pod brojem T 10-2/2008 je projekt:

Studija opravdanosti sa idejnim projektom

deonice Pan~evo – Smederevo 

sistema produktovoda kroz Srbiju

i

Studija o proceni uticaja na `ivotnu sredinu 

za produktovod na etapi Pan~evo – Smederevo

u skladu sa zahtevima sadr`anim u konkursnoj dokumentaciji.

3. Pravo na u~e{}e u postupku imaju sva zainteresovana prav-

na i fizi~ka lica koja ispuwavaju uslove u skladu sa ~l. 45. i 46.

Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02,

43/05, 55/04 i 101/05).

4. Jezik na kome se sprovodi postupak javne nabavke je srpski.

5. Ispuwenost uslova za u~e{}e se dokazuje na na~in utvr|en

Zakonom i konkursnom dokumentacijom. Ponude se pripremaju i

podnose u skladu sa pozivom i konkursnom dokumentacijom. Najma-

wa jedinica nu|ewa je tehni~ka specifikacija (projektni zadaci)

u celini. Ponuda sa varijantama nije dozvoqena.

6. Ponu|a~i svoje ponude podnose zatvorene, sa naznakom na-

ziva i adrese ponu|a~a i broja nabavke T 10-2/2008 po{tom ili

li~no na adresu: JP Transnafta Pan~evo, Bjelanovi}eva 2, 11000

Beograd, sa naznakom: „Za javni poziv – T 10-2/2008 – ne otvarati”.

Konkursna dokumentacija se mo`e pregledati na adresi iz

ta~ke 6. poziva svakog radnog dana od 8,00 do 15,00 ~asova, uz pret-

hodnu usmenu ili pismenu najavu.

Zainteresovani ponu|a~i mogu preuzeti konkursnu dokumen-

taciju, uz prethodnu pisanu prijavu, na adresi iz ta~ke 6. poziva

ili im se ista mo`e dostaviti po{tom.

Predstavnik ponu|a~a koji preuzima konkursnu dokumenta-

ciju obavezan je da podnese ovla{}ewe za preuzimawe i dokaz o

uplati iznosa za otkup.

Otkupna cena konkursne dokumentacije je 5.000,00 dinara i

upla}uje se na ra~un JP Transnafta broj 305-0010000004627-87 kod

Privredne banke a.d. Pan~evo, svrha: „Otkup konkursne dokumen-

tacije – T 10-2/2008”.

7. Kriterijum ocewivawa ponuda je ekonomski najpovoqnija

ponuda. Ocewivawe i rangirawe dostavqenih ponuda zasniva}e se

na slede}im kriterijumima (ponderima): ponu|ena cena, stru~ne

reference i rok izrade. Kriterijumi za vrednovawe sadr`ani su

u konkursnoj dokumentaciji.

8. Rok za podno{ewe ponuda je 30 dana od objavqivawa javnog

poziva u „Slu`benom glasniku RS” i po~iwe da te~e prvog nared-

nog dana posle objavqivawa. Blagovremenim }e se smatrati sve po-

nude koje stignu na adresu iz ta~ke 4. javnog poziva najkasnije po-

sledweg dana isteka navedenog roka do 14,00 ~asova po lokalnom

vremenu. Ukoliko rok isti~e na dan koji je neradan ili dan dr`av-

nog praznika, kao posledwi dan isteka navedenog roka smatra}e se

prvi slede}i radni dan do 14,00 ~asova po lokalnom vremenu.

Sve ponude moraju biti podnete u dva  primerka (jedan origi-

nal i jedna kopija), sa va`no{}u najmawe 90 dana od datuma otva-

rawa ponuda.

Svi ponu|a~i su obavezni da uz svoje ponude dostave garanci-

ju za ponudu u visini od 3% od vrednosti ponude, kao i izjave ban-

ke o spremnosti za izdavawe garancija: za povra}aj avansa (u visi-

ni avansa), za dobro izvr{ewe posla (u iznosu od 10% od vredno-

sti ponude), kako je propisano u konkursnoj dokumentaciji.
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9. Otvarawe ponuda obavi}e se javno, prvog narednog radnog

dana po isteku roka za podno{ewe ponuda u 10,00 ~asova po lokal-

nom vremenu na slede}oj adresi: Ministarstvo rudarstva i ener-

getike, Kraqa Milana 36/I sprat, 11000 Beograd.

Javnom otvarawu ponuda mo`e prisustvovati ovla{}eni

predstavnik ponu|a~a uz dostavqawe pismenog punomo}ja za u~e-

{}e u postupku otvarawa ponuda.

10. Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci bi}e doneta u

okvirnom roku od 30 dana od javnog otvarawa ponuda. Obave{tewe

o dodeli ugovora bi}e dostavqeno ponu|a~ima u nazna~enom roku.

11. Tekst javnog poziva bi}e objavqen u „Slu`benom glasni-

ku RS” i dnevnom listu „Politika”.

Sva dodatna obja{wewa i informacije o konkursu mogu se

dobiti na tel. +381-(0)11-244-57-72; +381-(0)11-244-37-43, faks:

+381-(0)11-245-94-30.

Osobe za kontakt ispred JP „Transnafta” su: 

– Jovan Ubiparip, telefon +381-(0)64-888-6011 (za komerci-

jalna pitawa),

– Dejan Mari}, telefon  +381-(0)21-500-205 (za tehni~ka pi-

tawa). 15182

Na osnovu ~lana 70. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o jav-

nim nabavkama

GRAD BEOGRAD – GRADSKA UPRAVA

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove

upu}uje

JAVNI POZIV

za dostavqawe ponuda u otvorenom postupku

za popravku tri lifta u stambenom objektu

u Crnotravskoj ulici 13

Pravo u~e{}a imaju pravna i fizi~ka lica koja ispuwavaju

uslove iz ~l. 45, 46. i 47. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05), koja su registrovana

za ovu vrstu radova i koja imaju referencu za izvo|ewe radova ko-

ji su predmet javne nabavke. Uz ponudu dostaviti dokaze o ispuwa-

vawu uslova, u skladu sa obrascem 2 konkursne dokumentacije.

Ponudu dostaviti na srpskom jeziku.

Konkursna dokumentacija mo`e da se preuzme do 14. novembra

2008. godine, u Sekretarijatu za komunalne i stambene poslove,

Beograd, Golsvordijeva 35 (prvi sprat, soba 2), radnim danima od

10,00 do 15,00 ~asova, uz dokaz o uplati 1.000,00 dinara (manipula-

tivni tro{kovi izrade konkursne dokumentacije) na ra~un Grad-

ske uprave 840-742341843-24 (model – 97, poziv na broj – 33-501-06),

sa naznakom: „Za konkursnu dokumentaciju III-03-36-12-58”. 

Konkursna dokumentacija ne mo`e da se preuzme posle nazna-

~enog roka, a naknada za wenu izradu je nepovratna. 

Ponude se pripremaju i dostavqaju u skladu u sa javnim pozi-

vom i konkursnom dokumentacijom.

Ponuda mora da sadr`i: jedini~ne cene po svim pozicijama

predmera radova i cene za pozicije date pau{alno; rok zavr{etka

radova (izra`en kalendarskim danima); vrednost prose~nog bruto

norma-~asa za eventualne naknadne i nepredvi|ene radove; na~in

pla}awa; popuwene obrasce i svu tra`enu dokumentaciju:

Garantni rok za izvedene radove je najmawe jedna godina od

dana primopredaje radova. Cene su fiksne do zavr{etka radova.

Va`nost ponude mora da bude najmawe 90 dana od otvarawa

ponuda. 

Ne prihvataju se ponude sa varijantama.

Uz ponudu dostaviti: 

– originalnu bankarsku garanciju za ozbiqnost ponude, u iz-

nosu od 170.000 dinara, koja mora biti sa klauzulama: „neopoziva,

bezuslovna, naplativa na prvi poziv i bez prava na prigovor”, va-

`nosti 90 dana od otvarawa ponude; 

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za povra}aj avansa (ako se tra`i avans), koja

}e biti sa klauzulama: „neopoziva, bezuslovna, naplativa na prvi

poziv i bez prava na prigovor, u iznosu ugovorenog avansa, koji je

obra~unat u odnosu na ugovorenu vrednost radova, u roku od osam

dana od potpisivawa ugovora, va`nosti 30 dana du`e od roka da-

tog za izvr{ewe posla; 

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za dobro izvr{ewe posla, koja }e biti sa kla-

uzulama: „neopoziva, bezuslovna, naplativa na prvi poziv i bez

prava na prigovor”, u iznosu 10 odsto ugovorene vrednosti radova,

u roku od osam dana od potpisivawa ugovora, va`nosti 30 dana du-

`e od roka datog za kona~no izvr{ewe posla; 

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za otklawawe nedostataka u garantnom roku,

koja }e biti sa klauzulama: „neopoziva, bezuslovna, naplativa na

prvi poziv i bez prava na prigovor”, u iznosu pet odsto vrednosti

izvedenih radova, i va`nosti 30 dana du`e od garantnog roka; 

– potpisanu i overenu izjavu ponu|a~a (nosioca posla) da }e

na dan uvo|ewa u posao dostaviti dokaz o pla}enoj premiji poli-

se za osigurawe od odgovornosti prema tre}im licima i stvarima

za period do zavr{etka radova (ovu izjavu ponu|a~ sam formira).

Rok za dostavqawe ponuda je 8. decembar 2008. godine, do

10,00 ~asova, bez obzira na na~in na koji su poslate. 

Ponuda prispela posle ovog roka smatra}e se neblagovreme-

nom i bi}e vra}ena ponu|a~u neotvorena nakon okon~awa postup-

ka otvarawa, sa naznakom da je dostavqena neblagovremeno.

Ponudu na originalnim obrascima (osim u slu~ajevima koji

su izri~ito predvi|eni u konkursnoj dokumentaciji), original-

nom predmeru radova, originalnom modelu ugovora i tra`enu kom-

pletnu dokumentaciju za ispuwavawe uslova u skladu sa ~l. 45, 46.

i 47. Zakona o javnim nabavkama, a sastavqenu prema datom uput-

stvu, dostaviti u plasti~noj fascikli sa mehanizmom i u zape~a-

}enoj koverti sa naznakom: „Ponuda – ne otvarati, za popravku tri

lifta u stambenom objektu u Crnotravskoj ulici 13, javna nabavka

32/08, predmet broj III-03-36-12-58”, na adresu: Sekretarijat za ko-

munalne i stambene poslove, pisarnica, Beogarad, Golsvordijeva

35. Koverta na predwoj strani treba imati zavodni broj ponu|a~a,

a pole|ina mora biti overena pe~atom ponu|a~a. Na pole|ini ko-

verte navesti naziv, sedi{te i ime osobe za kontakt. 

Javno otvarawe ponuda obavi}e se 8. decembra 2008. godine, u

10,30 ~asova, u Sekretarijatu za komunalne i stambene poslove (ve-

lika sala), u prisustvu ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. Pred-

stavnici ponu|a~a predaju punomo}ja za u~e{}e u ovom postupku,

neposredno pre po~etka rada komisije (predsedniku). Punomo}je

mora da ima svoj broj i datum, potpis odgovornog lica, pe~at po-

nu|a~a i naznaku na koju javnu nabavku se odnosi.

Ponu|a~ mo`e u pisanom obliku da tra`i dodatne informa-

cije ili obja{wewa u vezi sa pripremawem ponude, najkasnije pet

dana pre isteka roka za dostavqawe ponude. Sekretarijat za komu-

nalne i stambene poslove }e u roku od dva dana poslati pisani od-

govor svim ponu|a~ima koji su preuzeli konkursnu dokumentaciju.

Telefonom nije dozvoqeno tra`ewe dodatnih informacija ili

obja{wewa u vezi sa pripremawem ponude.

Odluka o dodeli ugovora done}e se u okvirnom roku od 60 da-

na od otvarawa ponuda, o ~emu }e svi ponu|a~i biti obave{teni.

Kriterijumi za ocenu – ekonomski najpovoqnija ponuda:

(1) cena – 90 pondera

najni`a ponu|ena cena dobija 90 pondera, a ostale ponu-

de se boduju prema formuli: broj pondera (n) = najni`e

ponu|ena cena/ponu|ena cena x 90;

(2) vrednost prose~nog bruto norma-~asa za eventualne ne-

predvi|ene i naknadne radove – 10 pondera

najni`a ponu|ena vrednost prose~nog bruto norma-~asa

dobija 10 pondera, a ostale ponude se boduju prema for-

muli: broj pondera (n) = najni`a vrednost prose~nog

bruto norma-~asa/ponu|ena vrednost prose~nog bruto

norma-~asa x 10. 

Naru~ilac zadr`ava pravo da odustane od izbora ponu|a~a

ukoliko ustanovi da nijedna ponuda ne odgovara uslovima javnog

poziva i konkursne dokumentacije, ili zbog nekog drugog opravda-

nog razloga. 15120

Na osnovu ~lana 70. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1. Zakona o jav-

nim nabavkama

GRAD BEOGRAD – GRADSKA UPRAVA

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove

upu}uje

JAVNI POZIV

za dostavqawe ponuda u otvorenom postupku

za popravku lifta u stambenom objektu

u ulici Veqka Dugo{evi}a 16

Pravo u~e{}a imaju pravna i fizi~ka lica koja ispuwavaju

uslove iz ~l. 45, 46. i 47. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05), koja su registrovana

za ovu vrstu radova i koja imaju referencu za izvo|ewe radova ko-

ji su predmet javne nabavke. Uz ponudu dostaviti dokaze o ispuwa-

vawu uslova, u skladu sa obrascem 2 konkursne dokumentacije.

Ponudu dostaviti na srpskom jeziku.

Konkursna dokumentacija mo`e da se preuzme do 14. novembra

2008. godine, u Sekretarijatu za komunalne i stambene poslove,
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Beograd, Golsvordijeva 35 (prvi sprat, soba 2), radnim danima od

10,00 do 15,00 ~asova, uz dokaz o uplati 1.000 dinara (manipulativ-

ni tro{kovi izrade konkursne dokumentacije) na ra~un Gradske

uprave 840-742341843-24 (model – 97, poziv na broj – 33-501-06), sa

naznakom: „Za konkursnu dokumentaciju III-03-36-12-13”. 

Konkursna dokumentacija ne mo`e da se preuzme posle nazna-

~enog roka, a naknada za wenu izradu je nepovratna. 

Ponude se pripremaju i dostavqaju u skladu u sa javnim pozi-

vom i konkursnom dokumentacijom.

Ponuda mora da sadr`i: jedini~ne cene po svim pozicijama

predmera radova i cene za pozicije date pau{alno; rok zavr{etka

radova (izra`en kalendarskim danima); vrednost prose~nog bruto

norma-~asa za eventualne naknadne i nepredvi|ene radove; na~in

pla}awa; popuwene obrasce i svu tra`enu dokumentaciju.

Garantni rok za obavqene radove je najmawe jedna godina od

dana primopredaje radova. Cene su fiksne do zavr{etka radova.

Va`nost ponude mora da bude najmawe 90 dana od otvarawa

ponuda. 

Ne prihvataju se ponude sa varijantama.

Uz ponudu dostaviti: 

– originalnu bankarsku garanciju za ozbiqnost ponude, u iz-

nosu od 49.000 dinara, koja mora biti sa klauzulama: „neopoziva,

bezuslovna, naplativa na prvi poziv i bez prava na prigovor”, va-

`nosti 90 dana od otvarawa ponuda; 

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za povra}aj avansa (ako se tra`i avans), koja

}e biti sa klauzulama: „neopoziva, bezuslovna, naplativa na prvi

poziv i bez prava na prigovor”, u iznosu ugovorenog avansa, koji

je obra~unat u odnosu na ugovorenu vrednost radova, u roku od osam

dana od potpisivawa ugovora, va`nosti 30 dana du`e od roka da-

tog za izvr{ewe posla;

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za dobro izvr{ewe posla, koja }e biti sa kla-

uzulama: „neopoziva, bezuslovna, „naplativa na prvi poziv i bez

prava na prigovor, u iznosu 10 odsto ugovorene vrednosti radova,

u roku od osam dana od potpisivawa ugovora, va`nosti 30 dana du-

`e od roka datog za kona~no izvr{ewe posla;

– originalno pismo o namerama poslovne banke da }e izdati

bankarsku garanciju za otklawawe nedostataka u garantnom roku,

koja }e biti sa klauzulama: „neopoziva, bezuslovna, naplativa na

prvi poziv i bez prava na prigovor”, u iznosu pet odsto vrednosti

izvedenih radova, va`nosti 30 dana du`e od garantnog roka; 

– potpisanu i overenu izjavu ponu|a~a (nosioca posla) da }e

na dan uvo|ewa u posao dostaviti dokaz o pla}enoj premiji poli-

se za osigurawe od odgovornosti prema tre}im licima i stvarima

za period do zavr{etka radova (ovu izjavu ponu|a~ sam formira).

Rok za dostavqawe ponuda je 9. decembar 2008. godine, do

10,00 ~asova, bez obzira na na~in na koji su poslate. 

Ponuda prispela posle ovog roka smatra}e se neblagovreme-

nom i bi}e vra}ena ponu|a~u neotvorena nakon okon~awa postup-

ka otvarawa, sa naznakom da je dostavqena neblagovremeno.

Ponudu na originalnim obrascima (osim u slu~ajevima koji

su izri~ito predvi|eni u konkursnoj dokumentaciji), original-

nom predmeru radova, originalnom modelu ugovora i tra`enu kom-

pletnu dokumentaciju za ispuwavawe uslova u skladu sa ~l. 45, 46.

i 47. Zakona o javnim nabavkama, a sastavqenu prema datom uput-

stvu, dostaviti u plasti~noj fascikli sa mehanizmom i u zape~a-

}enoj koverti sa naznakom: „Ponuda – ne otvarati, za popravku

lifta u stambenom objektu u ulici Veqka Dugo{evi}a 16, javna

nabavka 24/08, predmet broj III-03-36-12-13”, na adresu: Sekretari-

jat za komunalne i stambene poslove, pisarnica, Beograd, Gol-

svordijeva 35. Koverta na predwoj strani treba imati zavodni

broj ponu|a~a, a pole|ina mora biti overena pe~atom ponu|a~a. Na

pole|ini koverte navesti naziv, sedi{te i ime osobe za kontakt. 

Javno otvarawe ponuda obavi}e se 9. decembra 2008. godine, u

10,30 ~asova, u Sekretarijatu za komunalne i stambene poslove (ve-

lika sala), u prisustvu ovla{}enih predstavnika ponu|a~a. Pred-

stavnici ponu|a~a predaju punomo}je za u~e{}e u ovom postupku,

neposredno pre po~etka rada komisije (predsedniku). Punomo}je

mora da ima svoj broj i datum, potpis odgovornog lica, pe~at po-

nu|a~a i naznaku na koju javnu nabavku se odnosi.

Ponu|a~ mo`e u pisanom obliku tra`iti dodatne informa-

cije ili obja{wewa u vezi sa pripremawem ponude, najkasnije pet

dana pre isteka roka za dostavqawe ponuda. Sekretarijat za komu-

nalne i stambene poslove }e u roku od dva dana poslati pisani od-

govor svim ponu|a~ima koji su preuzeli konkursnu dokumentaciju.

Telefonom nije dozvoqeno tra`ewe dodatnih informacija ili

obja{wewa u vezi sa pripremawem ponude.

Odluka o dodeli ugovora done}e se u okvirnom roku od 60 da-

na od otvarawa ponuda, o ~emu }e svi ponu|a~i biti obave{teni.

Kriterijumi za – ocenu ekonomski najpovoqnija ponuda:

(1) cena – 90 pondera

najni`a ponu|ena cena dobija 90 pondera, a ostale se

boduju prema formuli: broj pondera (n) = najni`e ponu-

|ena cena/ponu|ena cena x 90;

(2) vrednost prose~nog bruto norma-~asa za eventualne ne-

predvi|ene i naknadne radove – 10 pondera

najni`a ponu|ena vrednost prose~nog bruto norma-~asa

dobija 10 pondera, a ostale se boduju prema formuli:

broj pondera (n) = najni`a vrednost prose~nog bruto

norma-~asa/ponu|ena vrednost prose~nog bruto norma-~a-

sa x 10. 

Naru~ilac zadr`ava pravo da odustane od izbora ponu|a~a

ukoliko ustanovi da nijedna ponuda ne odgovara uslovima javnog

poziva i konkursne dokumentacije, ili zbog nekog drugog opravda-

nog razloga. 15120

Na osnovu ~l. 70. i 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

GRAD PAN^EVO – GRADSKA UPRAVA

26000 Pan~evo, Trg kraqa Petra I 2-4

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku

1. Predmet javne nabavke velike vrednosti broj III-18-404-

55/08 je nabavka finansijske usluge kreditnog zadu`ewa za kapi-

talnu investiciju grada Pan~eva – finansirawe nastavka radova

na Novoj deponiji Dolovo – Pan~evo – deo sredstava u iznosu od

50.000.000,00 dinara.

2. Izabrani ponu|a~ se obavezuje, da u momentu zakqu~ewa

ugovora, na ime dobrog izvr{ewa posla u ugovorenom roku, obez-

bedi – polo`i menicu i meni~no ovla{}ewe u visini od 10% od

ugovorene vrednosti posla.

Meni~no ovla{}ewe je sa rokom va`ewa do uplate posledwe

tran{e, odnosno do potpunog izvr{ewa obaveze ponu|a~a.

3. Rok otplate kredita je za pet godina nakon isteka grejs pe-

rioda od godinu dana, a ostali elementi bi}e specificirani u

konkursnoj dokumentaciji.

4. Pravo u~e{}a u postupku imaju sva doma}a i strana pravna

lica, koja ispuwavaju uslove i dostave dokaze o ispuwenosti tih

uslova, u skladu sa ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama. Doku-

mentacija koja se dostavqa ne mo`e biti starija od {est meseci

od objavqivawa javnog poziva.

5. Naru~ilac }e izabrati najpovoqnijeg ponu|a~a primenom

kriterijuma „ekonomski najpovoqnije ponude” po prethodno ispu-

wenim svim uslovima definisanim u konkursnoj dokumentaciji

naru~ioca.

Ponder za ocewivawe „ekonomski najpovoqnije ponude” je

efektivna kamatna stopa kredita na godi{wem nivou sa maksi-

malnim brojem 100 bodova.

6. Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti li~no, uz pi-

smeno ovla{}ewe ili dostaviti po{tom, na pismeni zahtev poten-

cijalnog ponu|a~a, u roku od 20 dana od objavqivawa javnog poziva

u „Slu`benom glasniku RS”, svakog radnog dana od 10,00 do 14,00

~asova, u zgradi grada Pan~eva – Gradska uprava, kancelarija 113,

na I spratu, Trg kraqa Petra I 2-4.

7. Zainteresovani ponu|a~i, prilikom preuzimawa konkurs-

ne dokumentacije, prila`u i dokaz o bespovratnoj uplati na ime

manipulativnih tro{kova izrade konkursne dokumentacije, u iz-

nosu od 20.000,00 dinara, na ra~un broj 840-745151843-03, ostali

prihodi u korist nivoa op{tine, broj modela 97, poziv na broj

odobrewa 09-226-74515101, svrha uplate „za konkursnu dokumenta-

ciju – finansijske usluge kreditnog zadu`ewa za kapitalnu inve-

sticiju grada Pan~eva”.

Ponude dostaviti li~no ili putem po{te, u zatvorenim kover-

tama, na adresu: Grad Pan~evo – Gradska uprava, 26000 Pan~evo, Trg

kraqa Petra I 2-4, iskqu~ivo na {alteru pisarnice 9, sa naznakom:

„Ponuda za finansijske usluge – ne otvarati”, najkasnije u roku od

30 dana od objavqivawa u „Slu`benom glasniku RS”, a posledweg

dana roka do 15,00 ~asova po lokalnom vremenu.

Na pole|ini koverte mora stajati naziv, adresa i telefon

ponu|a~a.

8. Javno otvarawe ponuda obavi}e se u zgradi Gradske uprave

grada Pan~eva, Pan~evo, Trg kraqa Petra I 2-4, u roku od sedam da-

na od isteka roka za podno{ewe ponuda, o ~emu }e ponu|a~i biti

blagovremeno obave{teni.
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Prisutni predstavnici ponu|a~a, pre po~etka otvarawa, ko-

misiji naru~ioca prila`u punomo}je za u~e{}e u postupku otvara-

wa ponuda.

Neblagovremene i nepotpune ponude se ne}e razmatrati.

9. Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci bi}e doneta u ro-

ku od 15 dana od okon~awa postupka otvarawa ponuda, o ~emu }e 

ponu|a~i biti obave{teni pismenim putem.

10. Naru~ilac zadr`ava pravo da odustane od izbora ponu|a-

~a, u bilo kojoj fazi postupka, bez naknade tro{kova u~esnicima

u postupku.

11. Sve dodatne informacije u vezi sa javnim pozivom mogu

se dobiti svakog radnog dana, najkasnije do petog dana pre isteka

roka za podno{ewe ponuda, od 9,00 do 13,00 ~asova.

Osobe za kontakt su Angelina Perduh i Vera Stameni}, te-

lefon 013/342-954, Jelena Pavlovi} i Zorica Vlahovi}, telefon

013/352-799. 15103

Pursuant to Article 70 and Article 71 of the Public Procurement
Act (”Official Gazette of the Republic of Serbia”, no. 39/02, 43/03,
55/04 and 101/05)

PANCEVO CITY – CITY ADMINISTRATION
26000 Pancevo, Trg Kralja Petra I no. 2-4

hereby announces

PUBLIC INVITATION
for tenders in the open procedure

1. The subject matter of the large-scale Public Procurement no.
III-18-404-55/08 is the procurement of financial services – loan for capi-
tal investments of Pancevo City, for the partial financing of continuati-
on of works at the New Dolovo – Pancevo Landfill in the amount of
RSD 50,000,000.00. 

2. The selected bidder undertakes to provide at the time of entering
into the Contract, as a performance guarantee a Bill of Exchange and Bill
of Exchange Authorization in the amount of 10% of the contracted value.
The Bill of Exchange Authorization shall be valid until the payment of the
last tranche, i.e. until full performance of the Bidder’s obligation.

3. The loan repayment period shall be five years after the expiry of
the one-year grace period, while other elements will be specified in the
tender documents.

4. All domestic and foreign legal persons which meet the require-
ments and submit proof of meeting the requirements, in accordance with
Article 45 and Article 46 of the Public Procurement Act, shall have the right
to participate in the procedure. The submitted documents may not be mo-
re than 6 months older than the date of the public tender announcement.

5. The Contracting Authority will select the successful bidder
among bidders who have met all the requirements by applying the crite-
ria of economically most favourable bid. 

The weigh for the selection of the economically most favourable
bid shall be effective loan interest rate with maximum 100 points on an-
nual basis.

6. The tender documents may be obtained in person with due writ-
ten authorization, or sent by mail, at the written request of the Bidder
within 20 days of the day of publication of the Public Invitation in the
”Official Gazette of the Republic of Serbia”, each working day between
10:00 and 14:00 in Office no. 113, on the 1st floor of Pancevo City – City
Administration, Trg Kralja Petra I no. 2-4.

7. When taking over the tender documents, interested bidders
shall submit proof of unrecoverable payment of handling costs in the
amount of RSD 20.000,00 into the account number 840-745151843-03,
”ostali prihodi u korist nivoa grada” (other city revenue), model num-
ber 97, reference number 09-226-74515101, purpose of payment ”za
konkursnu dokumentaciju – finansijske usluge kreditnog zadu`enja za
kapitalne investicije grada Pan~eva” (tender documents – financial loan
services for capital investment of Pancevo City).

The tenders may be submitted in person or by mail in sealed enve-
lopes to the address: Grad Pan~evo – Gradska uprava (Pancevo City–City
Administration), Pan~evo, Trg Kralja Petra Street I no. 2-4, Records Of-
fice (Pisarnica), Counter no. 9, marked: „Ponuda za finansij-ske usluge –
ne otvarati” (bid for financial services – do not open), not later than 15:00
hours, local time, on the last day of the 30-day period from the date of pu-
blication in the ”Official Gazette of the Republic of Serbia”.

The back of the envelope shall contain the name, address and te-
lephone number of the bidder.

8. The public opening of tenders will take place on the premises of
Pancevo City: Pancevo City – City Administration, Pancevo, Trg Kralja
Petra I Street no. 2-4, within seven days from the deadline for the sub-
mission of tenders, of which the Bidders will be notified in due time.

The present representatives of the bidders shall submit powers of attor-
ney for the participation in the tender opening process to the Commis-
sion prior to the opening of tenders.

The untimely and incomplete tenders shall not be considered.

9. The decision on the award of the Public Procurement Contract
will be made within 15 days from the completion of the tender opening
process, of which the bidders will be notified in writing.

10. The Contracting Authority shall have the right to cancel the
bidder selection without compensation of costs to the participants in the
procedure, in any phase of the procedure.

11. Further information relating to this public invitation may be
obtained every working day, at the latest until the fifth day prior to the
deadline for the submission of tenders between 9:00 and 13:00 hours. 

The contact persons are: Angelina Perduh and Vera Stamenic, te-
lephone 013/342-954 and Jelena Pavlovic and Zorica Vlahovic, telepho-
ne 013/352-799. 15103

RADOVI
Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1.

Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02,

43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO POQOPRIVREDE

[UMARSTVA I VODOPRIVREDE

i

OP[TINA MERO[INA

(na osnovu Ovla{}ewa shodno ~lanu 26. Zakona o javnim nabavkama)

upu}uju 

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku 

za javnu nabavku radova na izgradwi vodozahvata i cevovoda 

(broj JN 16/08-nip)

Predmet javne nabavke je izbor najpovoqnijeg ponu|a~a i do-

dela ugovora na osnovu kriterijuma ekonomski najpovoqnije ponu-

de za izvo|ewe radova na rekonstrukciji i izgradwi vodozahvata

i cevovoda u okviru projekta Izgradwa pregrade sa tablastom

utvrdom i vodozahvatom u koritu Krajkova~ke reke.

Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana doma}a ili strana

pravna i fizi~ka lica, koja ispuwavaju obavezne uslove za u~e{}e

u postupku javne nabavke, u skladu sa ~lanom 45. Zakona o javnim

nabavkama. Ispuwenost uslova iz ~l. 46. i 47. Zakona o javnim na-

bavkama ponu|a~ dokazuje dokumentima, ne starijim od {est mese-

ci od objavqivawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, ko-

je dostavqa uz ponudu, u skladu sa zahtevima iz konkursne dokumen-

tacije i javnog poziva. U konkursnoj dokumentaciji je navedeno

koji od tra`enih dokumenata mora da se dostavi kao original, od-

nosno fotokopija, overena u sudu ili op{tini. Ako ponu|a~ ima

sedi{te u stranoj dr`avi, dokumentacija za dokazivawe uslova mo-

ra biti overena od strane nadle`nog organa dr`ave u kojoj ponu-

|a~ ima sedi{te (upravnog ili sudskog organa, odnosno privred-

ne komore), odnosno ambasade te dr`ave u Republici Srbiji.

Ponudu mo`e podneti ponu|a~ koji nastupa samostalno, po-

nu|a~ koji nastupa sa podizvo|a~ima i grupa ponu|a~a koja podno-

si zajedni~ku ponudu.

Ponu|a~ koji nastupa samostalno ili sa podizvr{iocima, odno-

sno ovla{}eni ~lan grupe ponu|a~a je u obavezi da uz ponudu dostavi:

1) original neopozivu i bezuslovnu bankarsku garanciju za

ozbiqnost ponude u iznosu od 200.000,00 dinara, plativu

na prvi poziv bez prigovora i sa rokom va`nosti do is-

teka opcije ponude;

2) originale pisama o namerama banke za izdavawe neopozi-

vih i bezuslovnih bankarskih garancija, plativih na pr-

vi poziv bez prigovora i to:

a) za povra}aj avansnog pla}awa, ukoliko ponu|a~ tra`i

avans, u visini ugovorenog avansa, a najvi{e 25% od

vrednosti ugovora i sa rokom va`nosti do ispostavqa-

wa okon~ane situacije;

b) za dobro izvr{ewe posla, u iznosu od 10% vrednosti

ugovora i sa rokom va`nosti 60 dana du`e od ugovore-

nog roka za zavr{etak radova;

v) za otklawawe nedostataka u garantnom roku, u iznosu

od 5% vrednosti ugovora i sa rokom va`nosti 30 dana

du`e od ugovorenog garantnog roka.

Ponu|a~ mora imati neophodan kadrovski, tehni~ki i finan-

sijski kapacitet za kvalitetno izvr{ewe ugovornih obaveza, a koji su

primereni predmetu javne nabavke (u zavisnosti od predmeta nabavke

navesti koji su to kapaciteti kao i dokazi kojima se potvr|uju). 
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Ponu|a~ koji nastupa samostalno, podizvo|a~ ili ~lan grupe

ponu|a~a, u zavisnosti od vrste radova koje izvodi po ponudi, mo-

ra da dostavi li~ne licence odgovornih izvo|a~a radova, koji }e

re{ewem biti imenovani za izvo|ewe radova u predmetnoj javnoj

nabavci, slede}e vrste: 413 ili 414 sa kopijama Potvrde IKS-a,

ne starijim od 6 meseci od objavqivawa javnog poziva, da su odgo-

vorni izvo|a~i radova ~lanovi IKS-a i da im odlukom Suda ~asti

izdata licenca nije oduzeta. 

Ponu|a~ koji nastupa samostalno, sa podizvo|a~ima i grupa

ponu|a~a dostavqa referenc listu za radove koji su predmet javne

nabavke u posledwe tri godine, sa dokazima za najmawe dva objekta. 

Za svaki objekat, naveden u referenc listi, dokazi su:

a) zakqu~en ugovor, sa pripadaju}im eventualnim aneksima, 

b) okon~ana situacija sa pripadaju}im rekapitulacijama ra-

dova, potpisana i overena od strane izvo|a~a, naru~ioca i

nadzornog organa.

Jedan ponu|a~ mo`e da u~estvuje samo u jednoj ponudi, i to

kao ponu|a~ koji nastupa samostalno, podizvo|a~ ili ~lan grupe

ponu|a~a. U~e{}e u vi{e od jedne ponude u kojima je ponu|a~ ukqu-

~en, rezultira}e odbijawem tih ponuda, kao neispravnih.

Konkursna dokumentacija se mo`e preuzeti na adresi: Op-

{tina Mero{ina, Cara Lazara 17, soba 13, svakog radnog dana od

9,00 do 14,00 ~asova, u roku od 15 dana od objavqivawa javnog pozi-

va u „Slu`benom glasniku RS”, uz podno{ewe ovla{}ewa za pre-

uzimawe konkursne dokumentacije i dokaz o uplati 5.000,00 dina-

ra na ime tro{kova izrade konkursne dokumentacije. Uplata se

vr{i na ra~un prihodi buxeta op{tine broj 840-745151843-03, mo-

del 97, poziv na broj 88-068. Ponu|a~ima koji upute zahtev za do-

stavqawe dokumentacije najkasnije u roku od 10 dana od objavqi-

vawa javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, uz dokaz o uplati,

dokumentacija }e biti dostavqena u roku od tri dana. Ponu|a~ pre

preuzimawa konkursne dokumentacije ima pravo uvida u konkurs-

nu dokumentaciju, na mestu i u vremenu predvi|enom za preuzima-

we konkursne dokumentacije.

Ponu|a~i su du`ni da ponudu sa~ine prema uputstvu naru~i-

oca i da je dostave 30 dana od objavqivawa Javnog poziva u „Slu-

`benom glasniku RS”, do 12,00 ~asova, bez obzira na na~in dosta-

vqawa, u zape~a}enom omotu, preko pisarnice na adresu: Op{tina

Mero{ina – Cara Lazara 17, JNVV 16/08-nip, sa naznakom „Ponu-

da za izgradwu vodozahvata i cevovoda- ne otvarati”. Ponu|a~ je

du`an da na pole|ini koverte nazna~i naziv, adresu, telefon i

osobu za kontakt.

Ne prihvataju se ponude sa varijantama.

Ponuda mora biti jasna, nedvosmislena, ~itko popuwena,

overena pe~atom i potpisana od strane odgovornog lica ponu|a~a.

Opcija ponude je 90 dana od otvarawa ponuda.

Kriterijum za ocenu ponuda je ekonomski najpovoqnija ponuda:

1) cena 75 pondera

2) rok izvo|ewa 5 pondera

3) sposobnost za izvo|ewe radova 20 pondera

Javno otvarawe ponuda }e se obaviti posledweg dana roka za

podno{ewe ponuda sa po~etkom u 12,30 ~asova u sali Op{tine Me-

ro{ina, Cara Lazara 17, uz prisustvo ovla{}enih predstavnika

ponu|a~a. Predstavnici ponu|a~a su du`ni da dostave ovla{}ewa

za zastupawe. Ovla{}ewe mora da bude zavedeno kod ponu|a~a, ove-

reno pe~atom i potpisano od strane odgovornog lica ponu|a~a.

Okvirni rok u kome }e naru~ilac doneti Odluku o dodeli

ugovora je 30 dana od javnog otvarawa ponuda.

Neblagovremene ponude se ne}e otvarati i po okon~awu po-

stupka otvarawa bi}e vra}ene ponu|a~u uz povratnicu, sa naznakom

da je ista podneta neblagovremeno. 

Osoba za kontakt za dodatne informacije je Goran Miki},

telefon 063/342-328. 15085

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 2. i ~lana 72. stav 1. ta~ka 1.

Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02,

43/03, 55/04 i 101/05)

OP[TINA MEDVE\A

16240 Medve|a, Jablani~ka 48

raspisuje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku javne nabavke 

radova u projektu zamene magistralnog cevovoda 

u MZ Medve|a

Op{tina Medve|a po Ugovoru o udru`ivawu sredstava radi iz-

vo|ewa radova na izgradwi objekata za vodosnabdevawe na teritori-

ji op{tine Medve|a sa Ministarstvom poqoprivrede, {umarstva i

vodoprivrede broj: 401-00-688/2/08-07 od 18. jula 2008. godine, spro-

vodi postupak javne nabavke koja je predmet ovog javnog poziva i po-

ziva sve zainteresovane ponu|a~e da dostave ponude.

Predmet nabavke:

– zamena magistralnog cevovoda u MZ Medve|a, op{tina Me-

dve|a.

Obim radova: na postoje}em cevovodu du`ine 2.135 m, treba

izvr{iti radove na zameni istog na taj na~in {to bi se pored po-

stoje}eg ugradio novi cevovod ne naru{avaju}i postoje}i sistem

vodosnabdevawa, u du`em vremenskom periodu (ne vi{e od 24 ~aso-

va) koji doti~ni cevovod napaja. Cevovod je montiran na dubini do

1,5 m od kote terena, isti se prostire javnom povr{inom i u funk-

ciji je ve} preko 20 godina. Prilikom zamene cevovoda ne sme se

ugroziti ve} formiran saobra}ajni tok kao i snabdevawe potro-

{a~a a posebno javnih ustanova. Opis i vrsta radova sa koli~ina-

ma dati su u predmeru. Novi cevovod predvi|en je od PE-cevi NP

10 bara, DN od 63 do 315 mm. 

Vrsta radova obuhva}ena ovim projektom je: prethodni geo-

detski radovi, zemqani radovi, armira~ko betonski radovi, mon-

terski radovi, i ostali radovi.

Pravo u~e{}a u postupku imaju svi zainteresovani ponu|a~i

koji ispuwavaju uslove utvr|ene ~l. 45. i 46. Zakona o javnim na-

bavkama i o tome pru`e vaqane dokaze.

Ponu|a~ mora imati neophodan kadrovski, tehni~ki i fi-

nansijski kapacitet za kvalitetno izvr{ewe ugovornih obaveza a

koji su primereni predmetu javne nabavke.

Ponu|a~ koji nastupa samostalno, podizvo|a~ ili ~lan grupe

ponu|a~a, mora da dostavi li~ne licence odgovornih izvo|a~a ra-

dova, koji }e re{ewem biti imenovani za izvo|ewe radova u pred-

metnoj javnoj nabavci, slede}e vrste: 

– 413 odgovorni izvo|a~ radova gra|evinskih konstrukcija i

gra|evinsko – zanatskih radova na objektima hidrogradwe

ili

– 414 odgovorni izvo|a~ radova hidrotehni~kih objekata i

instalacija vodovoda i kanalizacije.

Preuzimawe konkursne dokumentacije mogu}e je svakog rad-

nog dana od 7,00 do 15,00 ~asova u zgradi Op{tinske uprave, 

I sprat, kancelarija 1, uz uplatu iznosa od 5.000,00 dinara na ime

tro{kova izrade dokumentacije. Osoba za kontakt je Svetlana

]etkovi}, saradnik za javne nabavke.

Op{tina Medve|a, Jablani~ka 48, centrala 016/891-153, 891-158,

faks 016/891-106, mob. 065/8775-225.

Ra~un 840-742351843-42 Izvr{ewe buxeta Medve|a, poziv na

broj: 97 91-067.

Nabavka je procewena kao javna nabavka velike vrednosti za

koju se dodequje ugovor do izvr{ewa posla.

Kompletna konkursna dokumentacija se mo`e podi}i kod

predstavnika op{tine zakqu~no sa dvadesetim danom od objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku RS”.

Informativni sastanak sa obilaskom trase odr`a}e se pr-

vog radnog dana po isteku roka od dvadeset dana u 10,00 ~asova u

op{tinskoj sali na drugom spratu.

Rok za dostavqawe ponuda je trideset dana od objavqivawa.

Rok isti~e tridesetog dana, ako posledwi dan roka pada u nera-

dan dan ra~una se da je posledwi dan roka prvi radni dan do 12,00

~asova.

Javno otvarawe ponuda vr{i}e komisija tridesetog dana od

objavqivawa u op{tinskoj sali na drugom spratu sa po~etkom u

12,30 ~asova.

Ponudu dostaviti u koverti (overenu pe~atom), sa naznakom

broja i naziva postupka i naznakom „ponuda, ne otvaraj”, na adre-

su op{tine Medve|a.

Izbor najpovoqnije ponude po stavci 1. izvr{i}e se na osno-

vu kriterijuma ekonomski najpovoqnije ponude.

a) ponu|ene cene 75 pondera

b) uslovi pla}awa/avans 2 pondrea

c) ponu|enog roka za izvo|ewe 3 pondera

d) referenc-lista 6 pondera

e) garantnog perioda 2 pondera

f) tehni~ko-kadrovska osposobqenost 10 pondera

g) finansije 2 pondera

Prisustvo ponu|a~a otvarawu ponuda je dozvoqeno uz ovla-

{}ewe.

Ponu|a~i }e o izboru najpovoqnije ponude biti pismeno

obave{teni.

Ostali podaci bitni za realizaciju projekta i bli`e obja-

{weni konkursni zahtev sadr`ani su u konkursnoj dokumentaciji.
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Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04), u ime i za ra~un grada Ni{a

JP DIREKCIJA ZA IZGRADWU GRADA NI[A

18000 Ni{, Ulica 7. jula 6

raspisuje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za izvo|ewe

radova na izgradwi kolovoza i potpornog zida „T” kraka

– zavr{etak Milana Toplice u Ni{u

(Odluka broj 03-6656 od 8. oktobra 2008. godine)

1. Predmet: izbor najpovoqnijeg ponu|a~a za izvo|ewe rado-

va na izgradwi kolovoza i potpornog zida „T” kraka – zavr{etak

Milana Toplice u Ni{u, L=160,0 m, b=5,0 m. 

Rok izgradwe: 30 dana.

Na~in pla}awa: po ispostavqenim situacijama.

Opcija ponude: minimum 90 dana od podno{ewa ponude.

Napomena: kod davawa ponuda cene dati bez obra~unatog

PDV-a.

2. Pravo u~e{}a imaju svi zainteresovani ponu|a~i koji is-

puwavaju uslove za u~e{}e iz ~lana 45, uz dokazivawe ispuwenosti

po ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama i ostale uslove tra`ene

konkursnom dokumentacijom. Nastup sa podizvo|a~em ili podno-

{ewe zajedni~ke ponude odre|eni su konkursnom dokumentacijom,

a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

3. Kriterijumi za ocewivawe ekonomski najpovoqnije ponude:

– ponu|ena cena 80 bodova

– referenc lista 10 bodova

– tehni~ko-kadrovska opremqenost 10 bodova

4. Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti ovla{}eno lice

ponu|a~a na navedenoj adresi, kancelarija 7 od 9,00 do 14,00 ~aso-

va uz dokaz o bespovratnoj uplati na iznos od 3.000,00 dinara, na

ra~un broj 840-226647-60, sa pozivom: konkursna dokumentacija –

„T” krak, Odluka broj 03-6656.

5. Krajwi rok za dostavu ponude je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Ponude dostaviti na portirnici Di-

rekcije do 12,00 ~asova (krajwi rok i za ponude poslate po{tom).

Op{te podatke i ponudu staviti u posebne koverte sa naznakom sa-

dr`aja, a obe koverte objediniti zajedni~kom kovertom sa nazna-

kom: „Ne otvaraj – ponuda za ’T’ krak, Odluka broj 03-6656”.

Ponuda mora biti dostavqena na originalnom obrascu koji

je sastavni deo konkursne dokumentacije.

6. Javno otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u danu isteka

roka za dostavu ponude, u sali Direkcije sa po~etkom u 14,30 ~asova. 

Zapisnik sa otvarawa ponuda uru~i}e se ovla{}enom licu

ponu|a~a odmah po zavr{enom postupku otvarawa ponuda.

Naru~ilac zadr`ava mogu}nost da u slu~aju potrebe izvo|ewa

novih radova koji predstavqaju ponavqawe sli~nih i uklapaju se

u projekat po ovom pozivu, dodeli prvobitnom izvo|a~u radova

shodno ~lanu 92. stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama.

Bli`a obave{tewa mogu se dobiti na telefon 018/241-266,

lokal 257. 15069

Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04), u ime i za ra~un grada Ni{a

JP DIREKCIJA ZA IZGRADWU GRADA NI[A

18000 Ni{, Ulica 7. jula 6 

raspisuje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za izvo|ewe

radova na izgradwi kolovoza u Marina Dr`i}a – III prilaz 

na teritoriji grada Ni{a

(Odluka broj 03-6652 od 8. oktobra 2008. godine)

1. Predmet: izbor najpovoqnijeg ponu|a~a za izvo|ewe rado-

va na izgradwi kolovoza u Marina Dr`i}a – III prilaz u Ni{u. 

Rok izgradwe: 30 dana.

Na~in pla}awa: po ispostavqenim situacijama.

Opcija ponude: minimum 90 dana od podno{ewa ponude.

Napomena: kod davawa ponuda cene dati bez obra~unatog

PDV-a.

2. Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana pravna ili fizi~-

ka lica koja ispuwavaju uslove za u~e{}e iz ~lana 45, uz dokaziva-

we ispuwenosti po ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama i ostale

uslove tra`ene konkursnom dokumentacijom. Nastup sa podizvo|a-

~em ili podno{ewe zajedni~ke ponude odre|eni su konkursnom

dokumentacijom, a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

3. Kriterijumi za ocewivawe ekonomski najpovoqnije ponude:

– ponu|ena cena 80 bodova

– referenc lista 10 bodova

– tehni~ko-kadrovska opremqenost 10 bodova

4. Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti ovla{}eno lice

ponu|a~a na navedenoj adresi, kancelarija 7 od 9,00 do 14,00 ~aso-

va uz dokaz o bespovratnoj uplati na iznos od 3.000,00 dinara, na

ra~un broj 840-226647-60, sa pozivom: konkursna dokumentacija –

Marina Dr`i}a – III prilaz, Odluka broj 03-6652.

5. Krajwi rok za dostavu ponude je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Ponude dostaviti na portirnici Direk-

cije do 12,00 ~asova (krajwi rok i za ponude poslate po{tom). Op{te

podatke i ponudu staviti u posebne koverte sa naznakom sadr`aja, a

obe koverte objediniti zajedni~kom kovertom sa naznakom: „Ne otva-

raj – ponuda za Marina Dr`i}a – III prilaz, Odluka broj 03-6652”.

Ponuda mora biti dostavqena na originalnom obrascu koji

je sastavni deo konkursne dokumentacije.

6. Javno otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u danu isteka

roka za dostavu ponude, u sali Direkcije sa po~etkom u 12,30 ~asova. 

Zapisnik sa otvarawa ponuda uru~i}e se ovla{}enom licu

ponu|a~a odmah po zavr{enom postupku otvarawa ponuda.

Naru~ilac zadr`ava mogu}nost da u slu~aju potrebe izvo|ewa

novih radova koji predstavqaju ponavqawe sli~nih i uklapaju se

u projekat po ovom pozivu, dodeli prvobitnom izvo|a~u radova

shodno ~lanu 92. stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama.

Bli`a obave{tewa mogu se dobiti na telefon 018/241-266,

lokali 221 i 257. 15069

Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04), u ime i za ra~un grada Ni{a

JP DIREKCIJA ZA IZGRADWU GRADA NI[A

18000 Ni{, Ulica 7. jula 6

raspisuje

JAVNI POZIV 

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za izvo|ewe

radova na izgradwi kolovoza i potpornog zida

u Milo{a \uri}a u Ni{u

(Odluka broj 03-6653 od 8. oktobra 2008. godine)

1. Predmet: izbor najpovoqnijeg ponu|a~a za izvo|ewe rado-

va na izgradwi kolovoza i potpornog zida u Milo{a \uri}a u

Ni{u, L=130,0 m, b=6,0 m.

Rok izgradwe: 30 dana.

Na~in pla}awa: po ispostavqenim situacijama.

Opcija ponude: minimum 90 dana od podno{ewa ponude.

Napomena: kod davawa ponuda cene dati bez obra~unatog PDV-a.

2. Pravo u~e{}a imaju svi zainteresovani ponu|a~i koji is-

puwavaju uslove za u~e{}e iz ~lana 45, uz dokazivawe ispuwenosti

po ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama i ostale uslove tra`ene

konkursnom dokumentacijom. Nastup sa podizvo|a~em ili podno-

{ewe zajedni~ke ponude odre|eni su konkursnom dokumentacijom,

a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

3. Kriterijumi za ocewivawe ekonomski najpovoqnije ponude:

– ponu|ena cena 80 bodova

– referenc lista 10 bodova

– tehni~ko-kadrovska opremqenost 10 bodova

4. Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti ovla{}eno lice

ponu|a~a na navedenoj adresi, kancelarija 7 od 9,00 do 14,00 ~aso-

va uz dokaz o bespovratnoj uplati na iznos od 3.000,00 dinara, na

ra~un broj 840-226647-60, sa pozivom: konkursna dokumentacija –

Milo{a \uri}a, Odluka broj 03-6653.

5. Krajwi rok za dostavu ponude je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Ponude dostaviti na portirnici Di-

rekcije do 12,00 ~asova (krajwi rok i za ponude poslate po{tom).

Op{te podatke i ponudu staviti u posebne koverte sa naznakom sa-

dr`aja, a obe koverte objediniti zajedni~kom kovertom sa nazna-

kom: „Ne otvaraj – ponuda za Milo{a \uri}a, Odluka broj 03-6653”.

Ponuda mora biti dostavqena na originalnom obrascu koji

je sastavni deo konkursne dokumentacije.

6. Javno otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u danu isteka

roka za dostavu ponude, u sali Direkcije sa po~etkom u 13,00 ~asova. 

Zapisnik sa otvarawa ponuda uru~i}e se ovla{}enom licu

ponu|a~a odmah po zavr{enom postupku otvarawa ponuda.

Naru~ilac zadr`ava mogu}nost da u slu~aju potrebe izvo|ewa

novih radova koji predstavqaju ponavqawe sli~nih i uklapaju se

u projekat po ovom pozivu, dodeli prvobitnom izvo|a~u radova

shodno ~lanu 92. stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama.

Bli`a obave{tewa mogu se dobiti na telefon 018/241-266,

lokal 257. 15069
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Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04), u ime i za ra~un grada Ni{a

JP DIREKCIJA ZA IZGRADWU GRADA NI[A

18000 Ni{, Ulica 7. jula 6

raspisuje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za izvo|ewe

radova na izgradwi trotoara u Nade Tomi} u Ni{u

(Odluka broj 03-6655 od 8. oktobra 2008. godine)

1. Predmet: izbor najpovoqnijeg ponu|a~a za izvo|ewe radova

na izgradwi trotoara u Nade Tomi} u Ni{u, L=170,0 m, b=7,0 m. 

Rok izgradwe: 30 dana.

Na~in pla}awa: po ispostavqenim situacijama.

Opcija ponude: minimum 90 dana od podno{ewa ponude.

Napomena: kod davawa ponuda cene dati bez obra~unatog

PDV-a.

2. Pravo u~e{}a imaju svi zainteresovani ponu|a~i koji is-

puwavaju uslove za u~e{}e iz ~lana 45, uz dokazivawe ispuwenosti

po ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama i ostale uslove tra`ene

konkursnom dokumentacijom. Nastup sa podizvo|a~em ili podno-

{ewe zajedni~ke ponude odre|eni su konkursnom dokumentacijom,

a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

3. Kriterijumi za ocewivawe ekonomski najpovoqnije ponude:

– ponu|ena cena 80 bodova

– referenc lista 10 bodova

– tehni~ko-kadrovska opremqenost 10 bodova

4. Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti ovla{}eno lice

ponu|a~a na navedenoj adresi, kancelarija 7 od 9,00 do 14,00 ~aso-

va uz dokaz o bespovratnoj uplati na iznos od 3.000,00 dinara, na

ra~un broj 840-226647-60, sa pozivom: konkursna dokumentacija –

Nada Tomi}, Odluka broj 03-6655.

5. Krajwi rok za dostavu ponude je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Ponude dostaviti na portirnici Di-

rekcije do 12,00 ~asova (krajwi rok i za ponude poslate po{tom).

Op{te podatke i ponudu staviti u posebne koverte sa naznakom sa-

dr`aja, a obe koverte objediniti zajedni~kom kovertom sa nazna-

kom: „Ne otvaraj – ponuda za Nadu Tomi}, odluka broj 03-6655”.

Ponuda mora biti dostavqena na originalnom obrascu koji

je sastavni deo konkursne dokumentacije.

6. Javno otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u danu isteka

roka za dostavu ponude, u sali Direkcije sa po~etkom u 14,00 ~asova. 

Zapisnik sa otvarawa ponuda uru~i}e se ovla{}enom licu

ponu|a~a odmah po zavr{enom postupku otvarawa ponuda.

Naru~ilac zadr`ava mogu}nost da u slu~aju potrebe izvo|ewa

novih radova koji predstavqaju ponavqawe sli~nih i uklapaju se

u projekat po ovom pozivu, dodeli prvobitnom izvo|a~u radova

shodno ~lanu 92. stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama.

Bli`a obave{tewa mogu se dobiti na telefon 018/241-266,

lokal 257. 15069

Na osnovu ~lana 72. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04), u ime i za ra~un grada Ni{a

JP DIREKCIJA ZA IZGRADWU GRADA NI[A

18000 Ni{, Ulica 7. jula 6

raspisuje

JAVNI POZIV 

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku za izvo|ewe

radova na izgradwi kolovoza i trotoara

u Obla~i}a Rada u Ni{u

(Odluka broj 03-6654 od 8. oktobra 2008. godine)

1. Predmet: izbor najpovoqnijeg ponu|a~a za izvo|ewe rado-

va na izgradwi kolovoza i trotoara u Obla~i}a Rada u Ni{u,

L=110,0 m, b=9,5 m. 

Rok izgradwe: 30 dana.

Na~in pla}awa: po ispostavqenim situacijama.

Opcija ponude: minimum 90 dana od podno{ewa ponude.

Napomena: kod davawa ponuda cene dati bez obra~unatog

PDV-a.

2. Pravo u~e{}a imaju svi zainteresovani ponu|a~i koji is-

puwavaju uslove za u~e{}e iz ~lana 45, uz dokazivawe ispuwenosti

po ~lanu 46. Zakona o javnim nabavkama i ostale uslove tra`ene

konkursnom dokumentacijom. Nastup sa podizvo|a~em ili podno-

{ewe zajedni~ke ponude odre|eni su konkursnom dokumentacijom,

a u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama. 

3. Kriterijumi za ocewivawe ekonomski najpovoqnije ponude:

– ponu|ena cena 80 bodova

– referenc lista 10 bodova

– tehni~ko-kadrovska opremqenost 10 bodova

4. Konkursnu dokumentaciju mo`e preuzeti ovla{}eno lice

ponu|a~a na navedenoj adresi, kancelarija 7 od 9,00 do 14,00 ~aso-

va uz dokaz o bespovratnoj uplati na iznos od 3.000,00 dinara, na

ra~un broj 840-226647-60, sa pozivom: konkursna dokumentacija –

Obla~i}a Rada, Odluka broj 03-6654.

5. Krajwi rok za dostavu ponude je 30 dana od objavqivawa u

„Slu`benom glasniku RS”. Ponude dostaviti na portirnici Di-

rekcije do 12,00 ~asova (krajwi rok i za ponude poslate po{tom).

Op{te podatke i ponudu staviti u posebne koverte sa naznakom sa-

dr`aja, a obe koverte objediniti zajedni~kom kovertom sa nazna-

kom: „Ne otvaraj – ponuda za Obla~i}a Rada, Odluka broj 03-6654”.

Ponuda mora biti dostavqena na originalnom obrascu koji

je sastavni deo konkursne dokumentacije.

6. Javno otvarawe ponuda obavi}e se istog dana u danu isteka

roka za dostavu ponude, u sali Direkcije sa po~etkom u 13,30 ~asova. 

Zapisnik sa otvarawa ponuda uru~i}e se ovla{}enom licu

ponu|a~a odmah po zavr{enom postupku otvarawa ponuda.

Naru~ilac zadr`ava mogu}nost da u slu~aju potrebe izvo|ewa

novih radova koji predstavqaju ponavqawe sli~nih i uklapaju se

u projekat po ovom pozivu, dodeli prvobitnom izvo|a~u radova

shodno ~lanu 92. stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama.

Bli`a obave{tewa mogu se dobiti na telefon 018/241-266,

lokal 257. 15069

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ke 2. i ~lana 72. stava 1. ta~ke 1. Za-

kona o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03,

55/04 i 101/05) i ovla{}ewa Ministarstva prosvete

OSNOVNA [KOLA „BRANKO RADI^EVI]”

35211 Sedlare, Svilajnac

objavquje

JAVNI POZIV

za prikupqawe ponuda u otvorenom postupku 

za javnu nabavku izvo|ewa radova

Pozivaju se zainteresovani ponu|a~i da u~estvuju u otvorenom

postupku, u skladu sa ovim pozivom i konkursnom dokumentacijom

za javnu nabavku ustupawa izvo|ewa radova na ugradwi fasadne

stolarije u zgradi O[ „Branko Radi~evi}” Sedlare – Svilajnac.

Finansijske obaveze prema izabranom ponu|a~u se izmiruju

iz sredstava Ministarstva prosvete Nacionalnog investicionog

plana za 2008. godinu.

Pravo u~e{}a imaju sva zainteresovana doma}a i strana

pravna i fizi~ka lica koja ispuwavaju obavezne uslove za u~e{}e

u postupku, u skladu sa ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama.

Dokaze o ispuwenosti obaveznih uslova za u~e{}e u postupku

predmetne nabavke (originale ili overene fotokopije) ponu|a~

je obavezan da dostavi uz ponudu. Ponu|a~ je du`an da dostavi do-

kaze iz ~l. 45. i 46. ZJN i za podizvo|a~e i ~lanove konzorcijuma,

ako namerava nabavku poveriti podizvo|a~u ili konzorcijumu. Do-

kazi ne mogu biti stariji od {est meseci od objavqivawa javnog

poziva u „Slu`benom glasniku RS”.

Ponudu u ime grupe ponu|a~a podnosi nosilac grupe ponu|a-

~a (konzorcijuma) koji je u obavezi da u ponudi navede ~lanove

konzorcijuma i u prilogu dostavi pojedina~ne izjave ~lanova kon-

zorcijuma kojima se u slu~aju dodele ugovora isti obavezuju na do-

no{ewe odgovaraju}ih akata i zakqu~ewe posebnog me|usobnog

ugovora gde se precizira solidarna neograni~ena odgovornost

svakog ponu|a~a za izvr{ewe kompletne ugovorne obaveze.

Ponu|a~ koji podnese zajedni~ku ponudu (grupa ponu|a~a ili

konzorcijum) obrtna sredstva daje kumulativno (zajedni~ki). Ovo

se ne odnosi na podizvo|a~e.

Ponude sa varijantama nisu dozvoqene.

Svi ponu|a~i su u obavezi da uz ponudu, dostave original pi-

sma o namerama banke da }e u slu~aju da ponu|a~ dobije posao iz-

dati bankarsku garanciju za dobro izvr{ewe posla u roku od se-

dam dana od zakqu~ewa ugovora u visini od 10% ukupno ugovorene

obaveze (sa PDV-om), sa rokom va`nosti najmawe 30 dana od roka

izvr{ewa ukupno ugovorene obaveze.

Uz ponudu ponu|a~ dostavqa i bankarsku garanciju za ozbiq-

nost ponude u visini 2% od vrednosti ponude.

Naru~ilac zadr`ava pravo da, po potrebi, tra`i od ponu|a-

~a dodatna obja{wewa koja }e mu pomo}i pri pregledu, vrednova-

wu i upore|ivawu ponuda, kao i da, po potrebi, tra`i dostavu po-

jedinih uzoraka.
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Naknada za manipulativne tro{kove u vezi izrade konkursne

dokumentacije u iznosu od 7.000,00 dinara se bespovratno upla}u-

je na ra~un broj 840-2044660-40, Uprava za javna pla}awa, uz nazna-

ku {ifre i naziva postupka.

U roku od 15 dana od objave javnog poziva u „Slu`benom gla-

sniku RS”, zainteresovani ponu|a~i mogu u prostorijama O[

„Branko Radi~evi}” Sedlare – Svilajnac, radnim danom od 8,00

~asova izvr{iti uvid i preuzeti konkursnu dokumentaciju. Pri

preuzimawu konkursne dokumentacije podnosi se dokaz o uplati

manipulativnih tro{kova (original uplatnice, naloga za prenos

ili izvod iz banke overen pe~atom banke) kao i posebno ovla{}e-

we za preuzimawem konkusne dokumentacije izdato na memorandu-

mu ponu|a~a, overeno pe~atom i potpisom ovla{}enog lica.

Ponu|a~ su u obavezi da svoje ponude dostave u roku od 30 dana

od objave javnog poziva u „Slu`benom glasniku RS”, u zape~a}enoj

koverti sa naznakom naziva i {ifre postupka i napomenom: „ne

otvarati” na adresu: O[ „Branko Radi~evi}” Sedlare – Svilajnac.

Blagovremenom se smatraju ponude koje su primqene i overe-

ne pe~atom prijema u pisarnici na navedenoj adresi najkasnije do

12,00 ~asova posledweg dana roka, bez obzira na na~in na koji su

poslate.

Ispravnom ponudom se smatra blagovremena ponuda koja je

data u originalu, sa svim navedenim tra`enim podacima na preu-

zetom obrascu ponude, koja je jasna i nedvosmislena, otkucana ili

popuwena {tampanim slovima, overena pe~atom i potpisom ovla-

{}enog lica i koja u prilogu sadr`i sve tra`ene dokaze o ispu-

wenosti obaveznih uslova za u~e{}e u postupku nabavke i sve osta-

le neophodne dokaze precizirane u tenderskoj dokumentaciji.

Postupak otvarawa ponuda }e se sprovesti 30. dana ra~unaju-

}i od objavqivawa javnog oglasa u „Slu`benom glasniku RS”, u

prostorijama O[ „Branko Radi~evi}” Sedlare – Svilajnac, u

12,20 ~asova.

Postupak otvarawa ponuda je javan {to podrazumeva prisu-

stvo najvi{e dva predstavnika ponu|a~a koji su podneli ponudu, a

koji pre po~etka postupka moraju predati posebno pismeno ovla-

{}ewe za prisustvo postupku otvarawa ponuda, izdato na memoran-

dumu ponu|a~a, overeno pe~atom i potpisom ovla{}enog lica.

Odluka o dodeli ugovora o javnoj nabavci done}e se uz prime-

nu kriterijuma ekonomski najpovoqnije ponude na osnovu ~lana 55.

Zakona o javnim nabavkama.

Kriterijumi za izbor najpovoqnije ponude za sve postupke su:

– cena do 70 bodova

– referentna lista do 10 bodova

– obrtna sredstva do 20 bodova

–––––––––––––

Ukupno: 100 bodova

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

Okvirni datum za dono{ewe odluke je 15 dana od otvarawa

ponuda.

Rokovi navedeni u tekstu javnog poziva se ra~unaju po~ev od

dana objavqivawa oglasa u „Slu`benom glasniku RS”. U slu~aju

da zadwi dan roka bude neradni, isti se pomera za prvi naredni

radni dan.

Dodatne informacije u vezi predmetne nabavke se mogu do-

biti na tel. 035/312-199 – za tehni~ka pitawa kod Branislava Vu-

~i}evi}a i 035/312-199 – za pravna pitawa kod Mileta Tuleji}a,

radnim danom od 8,00 do 14,00 ~asova. 15071

OBAVE[TEWA
Na osnovu ~lana 80. stav 1. Zakona o javnim nabavkama „Slu-

`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04) i stava 6. Re{ewa mi-

nistra finansija Republike Srbije broj 021-02-53/08-01 od 8.

jula 2008. godine

MINISTARSTVO FINANSIJA 

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR NOVI SAD

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

donosi

ODLUKU

Odbijaju se sve ponude prispele u postupku javne nabavke

usluga prevoza, utovara i istovara robe za potrebe Poreske upra-

ve, Regionalnog centra Novi Sad.

Odlukom direktora Poreske uprave, Regionalnog centra No-

vi Sad, broj 404-69/08-35 od 20. avgusta 2008. godine pokrenut je

otvoreni postupak javne nabavke usluga prevoza, utovara i istova-

ra robe za potrebe Poreske uprave, Regionalnog centra Novi Sad.

Procewena vrednost javne nabavke na godi{wem nivou je

2.500.000,00 dinara.

Javni poziv za dostavqawe ponuda objavqen je u „Slu`benom

glasniku RS”, broj 80 od 3. septembra 2008. godine.

Po objavqenom oglasu prispele su dve blagovremene ponude,

ponu|a~a „Lika promet” d.o.o. iz Vetrenika, Milivoja @ivanovi-

}a 5 i ponu|a~a „Autoprevoznik Macura”, Macura Mirko pr. iz

Veternika, 19. maja 2. Neblagovremenih ponuda nije bilo.

Nakon izvr{enog pregleda prispelih ponuda, konstatovano

je slede}e:

1. Ponu|a~ „Lika promet” d.o.o. iz Veternika, Milivoja

@ivanovi}a 5 blagovremeno je dostavio ponudu zavedenu pod bro-

jem 879. Ponuda je podneta samostalno. Nakon pregleda ponude i

dokaza dostavqenih uz ponudu utvr|eno je da ponu|a~ nije dostavio

sve dokaze o ispuwavawu uslova za u~e{}e u postupku javne nabav-

ke kako je to odre|eno konkursnom dokumentacijom. Ponu|a~ nije

dostavio izvod o registraciji privrednog subjekta koji ne mo`e

biti stariji od {est meseci od objavqivawa javnog poziva, ve} je

dostavio izvod o registraciji privrednog subjekta od 17. marta

2006. godine koji se ne mo`e prihvatiti. Osim navedenog, naru~i-

lac je tra`io da ponu|a~ ima minimum jedan kamion nosivosti do

5 tona, a ponu|a~ je dokazao da poseduje tri kamiona nosivosti

preko 5 tona, a nije dokazao da ima bar jedan kamion nosivosti do

5 tona. Iz navedenih razloga ponuda se odbija kao neispravna.

2. Ponu|a~ „Autoprevoznik Macura”, Macura Mirko pr. iz

Veternika, 19. maja 2, blagovremeno je dostavio ponudu zavedenu

pod brojem 882. Ponuda je podneta samostalno. Nakon pregleda po-

nude i dokaza dostavqenih uz ponudu utvr|eno je da ponu|a~ nije

dostavio sve dokaze o ispuwavawu uslova za u~e{}e u postupku jav-

ne nabavke kako je to odre|eno konkursnom dokumentacijom. Ponu-

|a~ nije dostavio izvod o registraciji privrednog subjekta koji

ne mo`e biti stariji od {est meseci od objavqivawa javnog pozi-

va, ve} je dostavio re{ewe Agencije za privredne registre broj

BP. 193016/06 od 16. juna 2006. godine, o upisu prevo|ewa preduzet-

nika, koji se ne mo`e prihvatiti. Iz navedenih razloga ponuda se

odbija kao neispravna.

Na osnovu svega navedenog doneta je odluka kao u dispozitivu.

15114

GRAD BEOGRAD – GRADSKA UPRAVA

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove

11000 Beograd, Golsvordijeva 35

objavquje

ODLUKU

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove, u otvorenom

postupku za popravku fasade stambenog objekta u Ju`nom bulevaru

36 (javna nabavka: 48/07), doneo je odluku da se ne dodeli ugovor za

obavqawe ovih radova, jer nije dobijena nijedna ponuda. 

Sekretarijat za komunalne i stambene poslove doneo je odlu-

ku broj: III-03-36-12-40/07, od 24. oktobra 2007. godine, kojom je po-

krenut otvoreni postupak za javnu nabavku broj 48/07 – popravka

fasade stambenog objekta u Ju`nom bulevaru 36. Na ovu odluku do-

bijena je saglasnost gradona~elnika grada Beograda, zakqu~cima

broj 3-3376/07- G, od 11. decembra 2007. godine. Odlukom o pokre-

tawu postupka odre|eni su kriterijumi za ocenu ekonomski najpo-

voqnije ponude i obrazovana komisija za javnu nabavku.

Javni poziv za dostavqawe ponuda objavqen je 29. februara

2008. godine u „Slu`benom glasniku RS”, broj 23. Rok za dosta-

vqawe ponuda bio je 8. april 2008. godine, do 10,00 ~asova, a javno

otvarawe ponuda zakazano je istog datuma, u 10,30 ~asova, u Sekre-

tarijatu za komunalne i stambene poslove. Konkursnu dokumenta-

ciju do odre|enog roka preuzelo je pet potencijalnih ponu|a~a.

Dana 8. aprila 2008. godine, u 10,30 ~asova, komisija za javnu

nabavku je zapisni~ki konstatovala da nije dostavqena nijedna

ponuda, kao i da nije bilo neblagovremenih ponuda. 15120

Na osnovu ~lana 29. stav 7. Zakona o javnim nabavkama („Slu-

`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05) i Odluke o ob-

ustavi postupka V broj 404-198/2 od 3. oktobra 2008. godine

GRADSKA OP[TINA ZVEZDARA

OP[TINSKA UPRAVA

11000 Beograd, Bulevar kraqa Aleksandra 77

objavquje

ODLUKU

1. Obustavqa se postupak javne nabavke priznavawa kvalifi-

kacije ponu|a~a u prvoj fazi restriktivnog postupka za javnu 
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nabavku usluge projektovawa u delu partija 5 – izrada projekata

protivpo`arne za{tite, po javnom pozivu objavqenom u „Slu`be-

nom glasniku RS”, broj 82 od 9. septembra 2008. godine, zbog po-

trebe izmene konkursne dokumentacije.

2. Postupak javne nabavke iz stava 1. ove odluke, naru~ilac }e

ponoviti u najkra}em roku, a novi javni poziv objaviti u „Slu`be-

nom glasniku Republike Srbije”, u skladu sa zakonom. 

3. Naru~ilac obave{tava ponu|a~e koji su preuzeli konkurs-

nu dokumentaciju u ovom postupku da }e, po objavqivawu novog jav-

nog poziva za partiju 5 – izrada projekata protivpo`arne za{tite,

bez naknade mo}i da preuzmu novu konkursnu dokumentaciju. 

4. Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasniku RS”.

Odlukom predsednika op{tine V broj 404-198 od 18. avgusta

2008. godine, pokrenut je postupak javne nabavke priznavawa kva-

lifikacije ponu|a~a u prvoj fazi restriktivnog postupka za jav-

nu nabavku usluge projektovawa, koja je oblikovana u partije: par-

tija 1 – izrada arhitektonskih projekata i projekata konstrukci-

ja; partija 2 – izrada projekata elektroenergetskih instalacija;

partija 3 – izrada projekata telekomunikacija; partija 4 – izrada

projekata instalacija vodovoda i kanalizacije; partija 5 – izrada

projekata protivpo`arne za{tite i partija 6 – izrada projekata

ure|ewa zelenih povr{ina. 

Istovremeno, a u skladu sa odlukom o kriterijumima za obra-

zovawe komisija za javne nabavke, obrazovana je komisija za pred-

metnu javnu nabavku. Komisija je sa~inila konkursnu dokumenta-

ciju, uputila javni poziv  na objavqivawe u „Slu`benom glasniku

RS” i utvrdila rok za dostavqawe prijava od 25 dana od objavqi-

vawa javnog poziva, do 11,00 ~asova posledweg dana roka, bez obzi-

ra na na~in dostavqawa.

Javni poziv je objavqen u „Slu`benom glasniku RS”, broj 82

od 9. septembra 2008. godine, tako da je rok za dostavqawe ponuda

6. oktobar 2008. godine, do 11,00 ~asova, bez obzira na na~in do-

stavqawa.

2. oktobra 2008. godine ponu|a~ „Ma{inoprojekt kopring”

d.o.o., Beograd, Dobriwska 8a, koji je 22. septembra 2008. godine u

10,15 ~asova uredno preuzeo konkursnu dokumentaciju, tra`io je

dodatnu informaciju u vezi sa postavqenim uslovom kadrovskog

potencijala za partiju 5 – izrada projekata protivpo`arne za{ti-

te, tvrde}i da zahtevana licenca 380 odgovornog projektanta si-

stema za{tite od po`ara, koja je utvr|ena Odlukom o vrstama li-

cenci koje izdaje In`ewerska komora Srbije, broj 1255/1-4 od 10.

jula 2008. godine, ne postoji s obzirom da je navedena odluka In-

`ewerske komore u me|uvremenu stavqena van snage. 

Postupaju}i u skladu sa zakonom, gradska op{tina Zvezdara

kao naru~ilac je utvrdila da je navedena ~iwenica ta~na {to

uslovqava obavezu da se izvr{i izmena konkursne dokumentacije,

kako bi se uo~ena nepravilnost otklonila. 

S obzirom da je navedeni ponu|a~ predmetni zahtev dostavio

2. oktobra 2008. godine, a da je taj zahtev osnovano uzrokovao po-

trebu za izmenom konkursne dokumentacije, postupaju}i u skladu

sa zakonom, gradska op{tina Zvezdara je prinu|ena da postupak u

ovom delu (partija 5) obustavi, s obzirom na ~iwenicu da je odre-

|eni broj kandidata ve} dostavio prijave i da bi svaka izmena

konkursne dokumentacije wih dovela u neravnopravan polo`aj. 

Predlog komisije za javnu nabavku predsednik op{tine Zve-

zdara je prihvatio u potpunosti, te je u skladu sa navedenim odlu-

~eno kao u dispozitivu Odluke.

15160

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o javnim

nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

MINISTARSTVO FINANSIJA

Uprava za trezor

11000 Beograd, Pop Lukina 7-9

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci 

Ugovor o javnoj nabavci usluga fizi~kog obezbe|ewa i pre-

ventivne protivpo`arne za{tite u objektima Ministarstva fi-

nansija – Uprava za trezor, u kojima pravo upravqawa ima Uprava

za trezor, u sprovedenom postupku sa poga|awem bez prethodnog ob-

javqivawa shodno ~lanu 23. stav 1. ta~ka 2) Zakona o javnim nabav-

kama, po pozivu broj: 404-863-3/08-001 od 4. septembra 2008. godine,

dodeqen je ponu|a~u

– „Orus Group” d.o.o., Cara Nikolaja II/5, Beograd.

15074

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR KRAGUJEVAC

34000 Kragujevac, 27. marta 14 

objavquje 

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora

Obave{tavamo vas da su po sprovedenom postupku javne nabav-

ke usluga odr`avawa vozila koja koristi Poreska uprava Regio-

nalni centar Kragujevac sa pripadaju}im organizacionim jedini-

cama, u otvorenom postupku po partijama, u skladu sa ~lanom 21.

Zakona o javnim nabavkama, za partije 6, 7. i 10. prispele slede}e

ponude za:

– partiju 6 – (^a~ak i Gu~a) prispele tri ponude ponu|a~a:

AMK „^a~ak” – ^a~ak, „Svetozarevo promet” d.o.o. Jagodina i

„Zastava promet” a.d. Kragujevac.

Ponuda ponu|a~a „Zastava promet” a.d. Kragujevac od strane

komisije za sprovo|ewe postupka javne nabavke ocewena je kao ne-

ispravna jer ponu|a~ nije dostavio ponudu u skladu sa konkursnom

dokumentacijom (nije dostavqeno Poresko uverewe iz mesta gde je

sedi{te pravnog lica, a nedostaju i obrasci 6. ili 7. i 8. koji se

odnose na podizvo|a~e). Iz navedenog razloga, doneta je odluka o

odbijawu navedene ponude.

Ponude ponu|a~a AMK „^a~ak” – ^a~ak i ponu|a~a „Sveto-

zarevo promet” d.o.o. Jagodina ocewene su kao ispravne, odgovara-

ju}e i prihvatqive, i nakon rangirawe te dve ponude najvi{e pon-

dera ostvarila je ponuda ponu|a~a AMK „^a~ak” – ^a~ak.

Na osnovu navedenog doneta je odluka da se ugovor o javnoj

nabavci usluga odr`avawa vozila za partiju 6 dodeli ponu|a~u

AMK „^a~ak” – ^a~ak.

– partiju 7 – (Gorwi Milanovac) prispele su tri ponude po-

nu|a~a: AMD „Gorwi Milanovac”, „Svetozarevo promet” d.o.o. Ja-

godina i „Zastava promet” a.d. Kragujevac.

Ponuda ponu|a~a „Zastava promet” a.d. Kragujevac od strane

komisije za sprovo|ewe postupka javne nabavke ocewena je kao ne-

ispravna jer ponu|a~ nije dostavio ponudu u skladu sa konkursnom

dokumentacijom (nije dostavqeno poresko uverewe iz mesta gde je

sedi{te pravnog lica, a nedostaju i obrasci 6 ili 7 i 8 koji se od-

nose na podizvo|a~e). Iz navedenog razloga, doneta je odluka o od-

bijawu navedene ponude.

Ponude ponu|a~a AMD „Gorwi Milanovac” i ponu|a~a „Sve-

tozarevo promet” d.o.o. Jagodina ocewene su kao ispravne, odgova-

raju}e i prihvatqive, i nakon rangirawe te dve ponude najvi{e

pondera ostvarila je ponuda ponu|a~a AMD „Gorwi Milanovac”.

Na osnovu navedenog doneta je odluka da se ugovor o javnoj

nabavci usluga odr`avawa vozila za partiju 7 dodeli ponu|a~u

AMD „Gorwi Milanovac” – Gorwi Milanovac.

– partiju 10 (Novi Pazar, Ra{ka, Sjenica i Tutin) prispele

su dve ponude, ponu|a~a „Sanxaktrans – autoremont servis” – No-

vi Pazar i ponu|a~a „Svetozarevo promet” d.o.o. Jagodina.

Obe ponude ocewene su kao ispravne, odgovaraju}e i prihva-

tqive, i nakon rangirawe te dve ponude najvi{e pondera ostvari-

la je ponuda ponu|a~a „Sanxaktrans – autoremont servis” – Novi

Pazar.

Na osnovu navedenog doneta je Odluka da se ugovor o javnoj

nabavci usluga odr`avawa vozila za partiju 10 dodeli ponu|a~u

„Sanxaktrans – autoremont servis” – Novi Pazar. 15077

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR KRAGUJEVAC

34000 Kragujevac, 27. marta 14

objavquje 

OBAVE[TEWE

Obave{tavamo vas da je nakon sprovedenog otvorenog postup-

ka javne nabavke za izvo|ewe radova u vi{e partija, po javnom pozi-

vu broj 12039 od 15. avgusta 2008. godine („Slu`beni glasnik RS”,

broj 76/08) na adaptaciji poslovnog prostora koji koristi Poreska

uprava RC Kragujevac, za partiju 2 – Filijala Po`ega, Partiju 3 –

Filijala Nova Varo{ i Partiju 4 – Ekspozitura Topola u otvore-

nom postupku, ugovor za izvo|ewe radova dodeqen ponu|a~u

– „Dekor” d.o.o. iz Priboja. 15145
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Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

MINISTARSTVO EKONOMIJE I REGIONALNOG RAZVOJA

Direkcija za mere i dragocene metale

11000 Beograd, Mike Alasa 14

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

Na osnovu javnog poziva objavqenog u „Slu`benom glasniku

RS”, broj 71 od 25. jula 2008. godine, i sprovedenog postupka za do-

delu ugovora u otvorenom postupku za nabavku regulacionog ven-

tila sa manometrom za boce sa referentnim gasnim sme{ama

tipa A, ugovor o javnoj nabavci dodeqen je ponu|a~u 

– „Messer Tehnogas” AD iz Beograda. 15058

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 105/05)

MINISTARSTVO PRAVDE

Uprava za izvr{ewe zavodskih sankcija

11000 Beograd, Nemawina 22–26

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora za nabavku prehrambenih artikala

za potrebe Uprave za izvr{ewe zavodskih sankcija 

za partiju 1

Po javnom pozivu objavqenom u „Slu`benom glasniku RS”,

broj 38 od 14. aprila 2008. godine i sprovedenom postupku javne

nabavke prehrambenih proizvoda po partijama, za potrebe kazne-

no-popravnih zavoda i okru`nih zatvora, na osnovu Odluke o do-

deli ugovora broj 404-02-00008/2008-04/19 od 11. septembra 2008.

godine dodequje se ugovor o javnoj nabavci, za partiju 1 ponu|a~u 

– „Silbo”, Majora Zorana Radosavqevi}a 319-M, Batajnica –

Beograd. 15142

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

AGENCIJA ZA KONTROLU LETEWA 

SRBIJE I CRNE GORE DOO

11000 Beograd, Trg Nikole Pa{i}a 10

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

Na osnovu sprovedenog postupka javne nabavke u postupku sa

poga|awem bez prethodnog objavqivawa, koja se vodi pod rednim

brojem 51/U/08, a u skladu sa ~lanom 23. stav 1. ta~ka 1. Zakona o

javnim nabavkama, za nabavku usluge unapre|ivawa softvera za sa-

telitsko distributivni sistem SADIS, ugovor o javnoj nabavci do-

dequje se firmi

– COROBOR Systemes iz Francuske. 15062

Na osnovu ~lana 70. i ~lana 74. stav 1. Zakona o javnim nabav-

kama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

NARODNA BANKA SRBIJE

11000 Beograd, Kraqa Petra 12

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

Na osnovu sprovedenog postupka za javnu nabavku dobara – ma-

terijal za IT opremu za potrebe Narodne banke Srbije, u otvore-

nom postupku, ugovor o javnoj nabavci dodequje se ponu|a~u

– „Elektrodata” d.o.o. Beograd, Ustani~ka 189. E-1019

Na osnovu ~lana 70. i ~lana 74. stav 1. Zakona o javnim nabav-

kama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

NARODNA BANKA SRBIJE

11000 Beograd, Kraqa Petra 12

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

Na osnovu sprovedenog postupka za javnu nabavku dobara – ri-

sovani papir za potrebe Narodne banke Srbije, u otvorenom po-

stupku, ugovor o javnoj nabavci dodequje se ponu|a~u

– Stylos” d.o.o. Novi Sad, Futo{ki put 67, 21000 Novi Sad.

E-1020

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i

101/05)

POKRAJINSKI SEKRETARIJAT 

ZA POQOPRIVREDU, VODOPRIVREDU I [UMARSTVO

21000 Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

Nakon sprovedenog otvorenog postupka za nabavku za uslugu

Kontrole va|ewa materijala iz vodotoka, broj JN 1/08 (javni poziv

objavqen u „Slu`benom glasniku RS”, broj 54/08. dana 23. maja

2008. godine, naru~ilac je ugovor o javnoj nabavci dodelio zajed-

ni~koj ponudi

– VP „Regulacije” – Sremska Mitrovica i „Dunav i Tisa” –

Sombor. 15161

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

JAVNO PREDUZE]E 

„DIREKCIJA ZA IZGRADWU I URE\EWE PAN^EVA”

26000 Pan~evo, Zmaj Jovina 6

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

(broj A79-3-3/31-03/08)

Javno preduze}e „Direkcija za izgradwu i ure|ewe Pan~eva”,

Pan~evo, Zmaj Jovina 6, na osnovu pristiglih ponuda za javnu na-

bavku radova – izvo|ewe dodatnih radova na rehabilitaciji lo-

kalnog puta L1 (pravac ka NIS RNP) u postupku sa poga|awem bez

prethodnog objavqivawa, a na osnovu jedne ispravne ponude komi-

sija za sprovo|ewe postupka javne nabavke dodelila je ugovor po

ovoj nabavci

– AD „Vojvodinaput–Pan~evo” d.o.o. iz Pan~eva. 15104

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

JAVNO PREDUZE]E

„DIREKCIJA ZA IZGRADWU I URE\EWE PAN^EVA”

26000 Pan~evo, Zmaj Jovina 6

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

(javna nabavka broj A78-3-2/13-01/2008)

Javno preduze}e „Direkcija za izgradwu i ure|ewe Pan~eva”

Pan~evo, Zmaj Jovina broj 6, na osnovu pristiglih ponuda za javnu

nabavku radova – dodatne usluge geodetskog snimawa – izrada ka-

tastarsko-topografskih planova i projekata geodetskog obele`a-

vawa u postupku sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa, a na

osnovu jedne ispravne ponude a komisija za sprovo|ewe postupka

javne nabavke dodela je ugovor po ovoj nabavci

– DOO „Geovizija” iz Pan~eva. 15106
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Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

JAVNO PREDUZE]E 

„DIREKCIJA ZA IZGRADWU I URE\EWE PAN^EVA”

26000 Pan~evo, Zmaj Jovina 6

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

(broj A75-1-3/45-03/08)

Javno preduze}e „Direkcija za izgradwu i ure|ewe Pan~eva”,

Pan~evo, Zmaj Jovina 6, na osnovu pristiglih ponuda za javnu na-

bavku radova – izrada projektno-tehni~ke dokumentacije i izgrad-

wa javnog osvetqewa od Ulice Stevana [upqikca u Pan~evu do

raskrsnice Dolovo u postupku sa poga|awem bez prethodnog obja-

vqivawa, a na osnovu jedne ispravne ponude, komisija za sprovo|e-

we postupka javne nabavke dodelila je ugovor po ovoj nabavci

– DC „Energocoop” d.o.o. iz Beograda.

15109

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 101/05)

„GEA-PLAN” JAVNO PREDUZE]E 

ZA GRA\EVINSKO ZEMQI[TE I IZGRADWU 

O[TINE STARA PAZOVA 

22300 Stara Pazova, Svetosavska 11

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci u postupku

sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa

(broj JN1-7/08)

„Gea-plan” javno preduze}e za gra|evinsko zemqi{te i iz-

gradwu op{tine Stara Pazova, Svetosavka 11, Stara Pazova, nakon

sprovedenog postupka sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa

javne  nabavke broj JN 1-7/08 za dodelu  ugovora, shodno ~lanu 92.

stav 1. ta~ka 2. Zakona o javnim nabavkama, odnosno ta~ke 17. javnog

poziva objavqenog u „Slu`benom glasniku RS”, broj 72 od 31. jula

2007. godine, dodelio je ugovor ponu|a~u

– „Sremput” a.d. iz Rume, Trg oslobo|ewa 12.

15089

Na osnovu ~lana 16. Pravilnika o dodeli javne nabavke male

vrednosti „Gea-Plan” JP za gra|evinsko zemqi{te op{tine Sta-

ra Pazova i izve{taja komisije za JNMV broj 2-10-9/08, odgovorno

lice – direktor „Gea-Plan”

JP ZA GRA\EVINSKO ZEMQI[TE I IZGRADWU 

OP[TINE STARA PAZOVA

22300 Stara Pazova, Svetosavska 11

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli JNMV broj 2-10/08 – radovi – ure|ewe 

sportskih terena u {kolskom dvori{tu 

O[ „Vera Mi{~evi}” u Belegi{u

Ugovor o javnoj nabavci male vrednosti broj JNMV 2-10/08 –

radovi – ure|ewe sportskih terena u {kolskom dvori{tu O[ „Ve-

ra Mi{~evi}” u Belegi{u, iz Odluke „Gea-Plan” JP za gra|evin-

sko zemqi{te i izgradwu op{tine Stara Pazova broj 2-10/08, za

navedenu JNMV.

Ugovor je dodeqen

– „Stobex” d.o.o. Loznica

15013

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. stav 1. Zakona

o javnim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04

i 101/05), po ovla{}ewu O[ „Branko Radi~evi}” Savino Selo

broj 02-145 od 24. aprila 2008.

JP „DIREKCIJA ZA IZGRADWU” VRBAS

21460 Vrbas, Mar{ala Tita 89

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci radova

Obave{tavamo da je po javnom pozivu za prikupqawe ponuda

za javnu nabavku broj 04/2008, naru~ioca O[ „Branko Radi~evi}”

iz Savinog Sela, za radove na izgradwi fiskulturne sale Osnov-

ne {kole „Branko Radi~evi}” u Savinom Selu objavqenom u „Slu-

`benom glasniku RS”, broj 55 od 27. maja 2008. godine, a na osno-

vu pet pristiglih prihvatqivih ponuda, 24. jula 2008. O[ „Bran-

ko Radi~evi}” iz Savinog Sela, odlukom je dodelila ugovor o jav-

noj nabavci radova ponu|a~u

– AD „Progres” Vrbas.

Ponu|a~i koji su ispunili uslove za u~e{}e u javnoj nabavci

po ~l. 45. i 46. Zakona o javnim nabavkama su slede}i:

– DOO „GP Omega” Novi Sad,

– DOO „Slovan-progas” Selen~a,

– DOO „Gradis” Vrbas,

– AD „Progres” Vrbas,

– DOO „Mega in`ewering” Vrbas.

Ugovor broj 02-269/08 u vrednosti od 39.211.006,51 dinara, bez

PDV, ili 46.268.987,68 dinara sa PDV, dodeqen je ponu|a~u AD

„Progres” iz Vrbasa, kao ekonomski najpovoqnijem u pogledu po-

nu|ene cene, roka izvo|ewa radova, referenc liste i tehni~ke

opremqenosti ponu|a~a. 15107

U skladu sa ~l. 70. i 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04) 

JAVNO GRADSKO SAOBRA]AJNO PREDUZE]E

„NOVI SAD”

21000 Novi Sad, Futo{ki put 46

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

U otvorenom postupku javne nabavke broj 09/08, ~iji je pred-

met nabavka radova na izradi osnove za monta`u opreme za gasnu

punionicu, za koji je javni poziv objavqen u „Slu`benom glasniku

RS”, broj 72 od 29. jula 2008. godine, ugovor je dodeqen ponu|a~u

– GP „Petrovaradin” d.o.o. Petrovaradin, Preradovi}eva 44.

15113

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03, 55/04 i 105/05)

JAVNO KOMUNALNO PREDUZE]E „OBRENOVAC”

11500 Obrenovac, Cara Lazara 3/1

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora za javnu nabavku u otvorenom postupku

2000 kom. HDPE kanti za sme}e od 140 litara

U otvorenom postupku za javnu nabavku broj 02/08, 2000 kom.

HDPE kanti za sme}e od 140 litara, objavqenom u „Slu`benom

glasniku RS”, broj 68 od 11. jula 2008. godine, ugovor o javnoj na-

bavci dodequje se 

– „MNG Plastik Gogi}” iz In|ije. 15158

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

JAVNO KOMUNALNO PREDUZE]E „NISKOGRADWA”

31000 U`ice, Me|aj 19

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

JKP „Niskogradwa” U`ice po otvorenom javnom pozivu za

nabavku radova – zamena podne obloge i PVC poda u Sportskoj 
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dvorani „Veliki park” U`ice, objavqenom u „Slu`benom glasni-

ku RS”, broj 70 od 22. jula 2008. godine, dodelio je ugovor o javnoj

nabavci ekonomski najpovoqnijem ponu|a~u

– „Gaston floor” d.o.o. Novi Sad, ]irila i Metodija 86, koga

zastupa direktor Milan Kurili}. 15087

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

ELEKTROPRIVREDA SRBIJE

PRIVREDNO DRU[TVO

ZA DISTRIBUCIJU ELEKTRI^NE ENERGIJE

„JUGOISTOK” DOO – NI[

Ogranak „Elektrodistribucija Ni{”

18000 Ni{, Bulevar dr Zorana \in|i}a 46a

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci

(N-JN broj 20/08)

Po pozivu za prikupqawe ponuda u drugoj fazi restriktiv-

nog postupka za javnu nabavku dobara – betonski stubovi, po par-

tiji 5 – stubovi sa opremom i konzolama – (N-JN 20/08), ugovor o

javnoj nabavci dodeqen je preduze}u

– „Betowerka” iz Beograda. 15177

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama

PD „ELEKTROSRBIJA” DOO

Ogranak „Elektrodistribucija U`ice”

31000 U`ice, Mom~ila Te{i}a 13

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci dobara

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 21. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 24.1 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 24.1: izolovane i neizolovane stezaq-

ke, papu~ice i ~aure ponu|a~u

– „Beogradelektro” Knez Mihailova 9, Beograd.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 21. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 24.2 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 24.2: izolovane vododihtuju}e stezaqke

ponu|a~u

–„Beogradelektro” Knez Mihailova 9, Beograd.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 21. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 24.4 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 24.4: konzole za NN SKS ponu|a~u

– „Somborelektro”, Adi Endrea 27, Sombor.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 21. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 24.5 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 24.5: oprema za nose}e i zatezno pri-

hvatawe NN SKS ponu|a~u

– „ Gramper” d.o.o. Kneza Vi{eslava 88, Beograd.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 21. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 24.7 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 24.7: oprema za nose}e i zatezno pri-

hvatawe SN SKS ponu|a~u

– „ Gramper” d.o.o. Kneza Vi{eslava 88, Beograd.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 18.1.4 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 18.1.4: kabl spojnice i zavr{nice

1 kV ponu|a~u

– „Tami kompani” d.o.o. Sin|eli}eva 75A, ^a~ak.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 18.2. ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 18.2: kabl spojnice 10 kV ponu|a~u

– „Tami kompani” d.o.o. Sin|eli}eva 75A, ^a~ak.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 18.6. ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 18.6: kabl zavr{nica 10 kV ponu|a~u

– „Somborelektro”, Adi Endrea 27, Sombor.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 21.1 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 21.1: osigura~i NH ponu|a~u

– „Elektroporcelan komerc”, Put 1300 kaplara b.b.,

Aran|elovac.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 21.2 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 21.2: osigura~i VN ponu|a~u

– „Plamen” d.o.o. Kraqa Petra I b.b., In|ija.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 22. jula 2008. godine za nabavku elektroma-

terijala i opreme po RP 21.3 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 21.3: limitatori i ku}i{ta ponu|a~u

– „Somborelektro”, Adi Endrea 27, Sombor.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 12. septembra 2008. godine za nabavku elek-

tromaterijala i opreme po RP partija 12 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 12: betonske konzole ponu|a~u

–„Elektroizgradwa” d.o.o., M. Topalovi}a 92,

Bajina Ba{ta.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 12. septembra 2008. godine za nabavku elek-

tromaterijala i opreme po RP partija 11 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 11: betonski stubovi ponu|a~u

– „Elektroizgradwa” d.o.o., M. Topalovi}a 92,

Bajina Ba{ta.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 12. septembra 2008. godine za nabavku gra-

|evinskih radova za izgradwu elektroenergetskih objekata po T –

1/RP partije 4 i 11 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 4 i 11: zidarski i molersko-farbar-

ski radovi u TS „Ariqe” ponu|a~u

– JP „Stan”, M. M. Magazinovi} 7, U`ice.

U drugoj fazi restriktivnog postupka na osnovu poziva za

dostavqawe ponuda od 18. septembra 2008. godine za nabavku elek-

tromaterijala i opreme po RP partija 1.1 ugovor se dodequje:

– za isporuku partije 1.1: kabl PPOO 0,4 kV ponu|a~u

– „Tami kompani” d.o.o., Sin|eli}eva 75A, ^a~ak.

15169

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

PRIVREDNO DRU[TVO

ZA DISTRIBUCIJU ELEKTRI^NE ENERGIJE

CENTAR DOO KRAGUJEVAC

ED „Elektro{umadija”

34000 Kragujevac, Slobode 7

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora 

Ugovor o javnoj nabavci dobara – ormana mernog mesta, nakon

sprovedene druge faze restriktivnog postupka broj RP 2/E-5/08,

dodeqen je ponu|a~u

– Feman – Jagodina, Vihorska 1. 15110

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04) 

PRIVREDNO DRU[TVO

ZA DISTRIBUCIJU ELEKTRI^NE ENERGIJE

CENTAR DOO KRAGUJEVAC 

ED „Elektro{umadija”

34000 Kragujevac, Slobode 7

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora 

Nakon sprovedenog postupka javne nabavke male vrednosti

dobara – sistem za kontrolu pristupa i evidentirawe radnog vre-

mena, ugovor je dodeqen ponu|a~u

– MBM Communication – Kragujevac, Kraqa Aleksandra I 139.

15111
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Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

PRIVREDNO DRU[TVO „HE \ERDAP” DOO

19320 Kladovo, Trg kraqa Petra 1

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeqenom ugovoru o javnoj nabavci izvo|ewe radova 

na popravci o{te}ene obaloutvrde Dunava u nasequ Kostol

(broja JN V-48/08)

Na osnovu sprovedene II faze restriktivnog postupka u skla-

du sa ~lanom 22. i ~lanom 25. stav 1. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04) za dodelu ugovora o jav-

noj nabavci radova: Izvo|ewe radova na popravci o{te}ene oba-

loutvrde Dunava u nasequ Kostol, naru~ilac je dodelio ugovor o

javnoj nabavci radova ponu|a~u

– Vodoprivredno hidrogra|evinsko dru{tveno preduze}e na

akcije „Negotin” iz Negotina. 15080

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

PRIVREDNO DRU[TVO „HE \ERDAP” DOO

19320 Kladovo, Trg kraqa Petra 1

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeqenom ugovoru o javnoj nabavci radova

hidroizolacije na dovodnom kanalu „HE Vrla 4”

u otvorenom postupku

(broj nabavke V 17/08)

Na osnovu sprovedenog otvorenog postupka javne nabavke ve-

like vrednosti u skladu sa ~lanom 25. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04), za dodelu ugovora 

o javnoj nabavci radova: hidroizolacija na dovodnom kanalu 

„HE Vrla 4”, na osnovu javnog poziva objavqenom u „Slu`benom

glasniku RS”, broj 65 od 5. jula 2008. godine, redni broj nabavke

V-17/08, naru~ilac je dodelio ponu|a~u

– „Geosonda-konsolidacija” a.d. iz Beograda. 15130

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama

KLINI^KI CENTAR SRBIJE

11000 Beograd, Pasterova 2

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnim nabavkama

I. Klini~ki centar Srbije dodelio je Ugovore za javnu nabav-

ku u postupcima sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa na

osnovu ~lana 23. stav 1. ta~ka 1, ni`e navedenim ponu|a~ima u po-

stupcima za javnu nabavku, i to:

1. imunolo{ki testovi za potrebe 

Instituta za alergologiju i imunologiju ponu|a~u

– Promedia iz Kikinde,

2. nespecifi~ni humani imunoglobulin IgG 7S ponu|a~u

– Unifarm medicom iz Zemuna,

3. endoskopske video kapsule ponu|a~u

– Oly Medico iz Beograda,

4. potro{ni materijal i reagensi za dijagnosti~ke 

sisteme za hemokulturu ponu|a~a

– BD Bastec, i

5. poveske Pronto i poveske Strech ponu|a~u

– Vicor iz Beograda.

II. Klini~ki centar Srbije dodelio je Ugovor za javnu nabav-

ku u postupcima sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa na

osnovu ~lana 23. stav 1. ta~ka 1. ni`e  navedenim ponu|a~ima u po-

stupcima za javnu nabavku, i to:

1. implantanti za fiksaciju povreda ki~menog stuba 

Titanijumskog fiksatora za zadwu vratnu ki~mu 

tipa Vertex ili ekvivalent ponu|a~u

– Bimed iz Beograda,

2. implantati za fiksaciju povreda ki~menog stuba 

Titanijumskog fiksatora za gorwu torakalnu ki~mu 

sa kukicama distrakcionot tipa CD Horisan ponu|a~u 

– Ako med iz Beograda,

3. implantati za fiksaciju povreda ki~emnog stuba 

Transpedikularini fiksator od titanijuma 

za torakolumbalnu ki~mu tipa Reco ili ekvivalent 

ponu|a~u

– Recomed iz Beograda.

III. Klini~ki centar Srbije dodelio je Ugovor za javnu na-

bavku u postupcima sa poga|awem bez prethodnog objavqivawa za

dodatnu vrednost do 25% na osnovu ~l. 25. i 87. ni`e navedenim

ponu|a~ima u postupcima za javnu nabavku, i to:

1. medicinski potro{ni materijal i lekovi sa negativne

liste za potrebe Instituta za kardiovaskularne bolelsti

– sale za kataterizaciju za partiju broj 164. Tirofigan
(aggrastat) amp. 1h50 ml/0,25 mg/ml ponu|a~u

– Adoc iz Beograda.

E-1023

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama

KLINI^KI CENTAR SRBIJE

11000 Beograd, Pasterova 2

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnim nabavkama

Klini~ki centar Srbije dodelio je ugovore za javnu nabavku

male vrednosti ni`e navedenim ponu|a~ima u postupcima za javnu

nabavku, i to:

1. reagensi i testovi za citogenetsku laboratoriju – ponu|a~u

– PROMEDIA iz Kikinde,

2. mikrofenolna kiselina – ponu|a~u 

– ADOC iz Beograda.

E-1024

Na osnovu ~lana 74. Zakona o javnim nabavkama („Slu`beni

glasnik RS”, br. 39/02, 55/04 i 101/05)

ZAVOD ZA JAVNO ZDRAVQE SREMSKA MITROVICA

22000 Sremska Mitrovica, Stari {or 47

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora za javnu nabavku

Na osnovu sprovedenog postupka objavqenom u „Slu`benom

glasniku RS”, broj 59/08 od 11. juna 2008. godine, ugovori za nabav-

ku laboratorijskog materijala dodeqeni su slede}im ponu|a~ima:

– „Proanalytica” d.o.o. iz Beograda,

– „Sanitarija” a.d. iz Novog Sada,

– „Kefo” iz Beograda,

– „Miolab – SMV” iz Beograda,

– „Promedia” d.o.o. iz Kikinde,

– „Uni chem” iz Beograda,

– „Superlab” iz Beograda,

– „Vicor” d.o.o. iz Beograda,

– „Media Zemun” d.o.o. iz Zemuna,

– „Sineks laboratorija” iz Novog Beograda,

– „Yunycom” iz Beograda. 

15148

Na osnovu ~lana 70. stav 1. ta~ka 4. i ~lana 74. Zakona o jav-

nim nabavkama („Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

STUDENTSKI CENTAR NI[

Ustanova za standard studenata

18000 Ni{, Velikotrnovska 2

objavquje

OBAVE[TEWE

o dodeli ugovora o javnoj nabavci dobara

(broj D-2/2008)

Na osnovu javnog poziva objavqenog u „Slu`benom glasniku RS”,

broj 59 od 11. juna 2008. godine, za prikupqawe ponuda u otvorenom 

26 14. H 2008. / 93
oglasi oglasi



postupku za nabavku dobara – proizvoda i sredstava za ~i{}ewe i odr-

`avawe higijene oblikovanu u vi{e partija, dodeqeni su ugovori sle-

de}im ponu|a~ima:

– partija 1 – sredstva za ma{insko prawe i ispirawe posu|a

– „Kodeks sistem” d.o.o. Beograd,

– partija 2 – hemijska sredstva za odr`avawe li~ne i kolek-

tivne higijene

– „Kodeks sistem” d.o.o. Beograd,

– partija 4 – ostali proizvodi za ~i{}ewe i odr`avawe hi-

gijene.

– „Grand” d.o.o. Ni{.

15105

Na osnovu ~lana 123. stav 4. Zakona o javnim nabavkama

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 39/02 i 55/04)

AGENCIJA ZA KONTROLU LETEWA

SRBIJE I CRNE GORE DOO

11000 Beograd, Trg Nikole Pa{i}a 10

objavquje

OBAVE[TEWE

Na osnovu sprovedenog postupka javne nabavke male vredno-

sti ALDIS lampi, koji se vodi pod rednim brojem 51/D/08, doneta

je odluka da se ne vr{i izbor najpovoqnijeg ponu|a~a obzirom da

nisu pribavqene tri nezavisne ponude.

15064

Na osnovu ~lana 80. Zakona o javnim nabavkama

MINISTARSTVO FINANSIJA

PORESKA UPRAVA

REGIONALNI CENTAR KRAGUJEVAC

34000 Kragujevac, 27. marta 14

objavquje 

OBAVE[TEWE

Obave{tavamo vas da su nakon sprovedenog otvorenog postup-

ka javne nabavke za izvo|ewe radova u vi{e partija, po javnom po-

zivu broj 12039 od 15. avgusta 2008. godine („Slu`beni glasnik

RS”, broj 76/08), na adaptaciji poslovnog prostora koji koristi

Poreska uprava RC Kragujevac, za partiju 1 – Filijala Kraqevo, u

otvorenom postupku, sve ponude za izvo|ewe radova odbijene kao

neispravne.

15145

Na osnovu ~lana 79. stav 3. i ~lana 80. stav 2. Zakona o javnim

nabavkama („Slu`beni glasnik RS’’, br. 39/02, 43/03 i 55/04)

JAVNO PREDUZE]E

„POSLOVNI PROSTOR SAVSKI VENAC’’

11000 Beograd, Kneza Milo{a 99

objavquje

OBAVE[TEWE

o odbijawu ponuda 

Na osnovu sprovedenog otvorenog postupka javne nabavke veli-

ke vrednosti radova – Izvo|ewe radova na rekonstrukciji i resta-

uraciji fasade na objektu u Bra}e Krsmanovi}a 2, koji je objavqen

u „Slu`benom glasniku RS”, broj 69 od 18. jula 2008. godine, odbi-

jaju se sve ponude ponu|a~a, iz razloga {to naru~ic nije pribavio

najmawe dve nezavisne ispravne ponude od strane dva razli~ita po-

nu|a~a, u smislu ~lana 79. stav 1. Zakona o javnim nabavkama.

15157

JP „DIREKCIJA ZA RAZVOJ, URBANIZAM I IZGRADWU” 

36310 Sjenica, Milorada Jovanovi}a b.b.

objavquje

OBAVE[TEWE

o poni{tewu javne nabavke

Na osnovu Odluke direktora preduze}a broj 267/08 od 25. sep-

tembra 2008. godine poni{tava se u celosti postupak javne nabavke

u otvorenom postupku za izvo|ewe radova na izgradwi ul. „Sanxa~-

ke” i ul. „Nove” pored obdani{ta i Osnovne {kole „12. decembar”

u Sjenici i lokalni put u selu Gradac i selu Brwica, objavqen u

„Slu`benom glasniku RS”, broj 106 od 16. novembra 2007. godine.

Postupak se obustavqa zbog nedostatka finansijskih sred-

stava. 15173

INSTITUT ZA ONKOLOGIJU I RADIOLOGIJU SRBIJE

Beograd, Pasterova 14

objavquje

ISPRAVKU JAVNOG POZIVA

U javnom pozivu za nabvku citotoksi~nog leka Mesna amp a
400 mg koji je Institut za onkologiju i radiologiju Srbije

objavio u „Slu`benom glasniku RS”, broj 86 od 19. septembra 2008.

godine, mewa se stav 1. i bri{e se re~enica:

– „dokaz o registraciji leka izdatog od strane nadle`nog

organa u na{oj zemqi” tako da potencijalni ponu|a~i nisu

obavezni da dostave navedeni dokaz o registraciji leka. 15253
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OSTALI OGLASI
KONKURSI

SLU@BA ZA UPRAVQAWE KADROVIMA

na osnovu ~lana 54. Zakona o dr`avnim slu`beni-

cima („Slu`beni glasnik RS”, br. 79/05, 81/05 – is-

pravka, 83/05 – ispravka, 64/07 i 67/07 – ispravka) i

~lana 20. Uredbe o sprovo|ewu internog i javnog

konkursa za popuwavawe radnih mesta u dr`avnim

organima („Slu`beni glasnik RS”, broj 41/07 –

pre~i{}en tekst), ogla{ava javni konkurs za 

– popuwavawe izvr{ila~kih radnih mesta.

á. Organ u kome se radna mesta popuwavaju 

Ministarstvo finansija, Beograd, Kneza

Milo{a 20.

áá. Radna mesta koja se popuwavaju: 

1. Radno mesto za studijsko-analiti~ke po-

slove, zvawe savetnik, Grupa za poreze na potro-

{wu, Sektor za fiskalni sistem – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: priprema stru~ne

osnove za izradu nacrta zakona i predloga podza-

konskih akata iz oblasti poreza na potro{wu, od-

nosno poreza na premije ne`ivotnog osigurawa;

priprema i izra|uje informacije i analize iz

oblasti poreza na potro{wu; priprema dokumen-

taciju radi davawa odgovora na zahteve poreskih

obveznika i mi{qewa u vezi primene zakona i

podzakonskih akata iz oblasti poreza na potro-

{wu; u~estvuje u izradi stru~nih osnova drugih

republi~kih propisa u okviru radnih grupa; sara-

|uje sa dr`avnim i drugim organima; obavqa i

druge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

pravnih ili ekonomskih nauka, polo`en dr`av-

ni stru~ni ispit, najmawe 3 godine radnog isku-

stva u struci, poznavawe engleskog jezika, pozna-

vawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: znawa

iz oblasti fiskalnog sistema – usmeno; poznava-

we rada na ra~unaru (MS Office, Internet) – prak-

ti~nim radom na ra~unaru; poznavawe engleskog

jezika – uvidom u sertifikat ili drugi dokaz o

poznavawu engleskog jezika; ve{tina komunika-

cije i organizacione sposobnosti – usmeno.

2. Radno mesto za harmonizaciju i pra}ewe

propisa Evropske unije, zvawe samostalni savet-

nik, Odeqewe za evropske integracije, Sektor za

me|unarodne finansijske odnose – 2 izvr{ioca.

Opis poslova radnog mesta: prati propise do-

ma}eg i evropskog zakonodavstva, analizira uskla-

|enost propisa iz delokruga Ministarstva finan-

sija sa standardima evropskog zakonodavstva i 

izra|uje uporedne analize; priprema predloge za

unapre|ewe propisa iz nadle`nosti Ministar-

stva; priprema inicijalne predloge za uskla|ivawe

propisa iz delokruga Ministarstva sa obrazlo`e-

wem; priprema predloge za unapre|ewe propisa iz

delokruga rada Ministarstva sa obrazlo`ewem;

u~estvuje kao ~lan radne grupe u izradi propisa;

obavqa poslove pripreme nacionalne verzije prava

EU u nadle`nostima Ministarstva finansija;

priprema mi{qewa, informacije, izve{taje i dru-

ga akta iz oblasti harmonizacije propisa sa propi-

sima EU; sara|uje sa unutra{wim jedinicama u Mi-

nistarstvu, drugim organima dr`avne uprave i 

me|unarodnim organizacijama radi prikupqawa

podataka i razmene informacija u ciqu realizaci-

je poslova radnog mesta; obavqa i druge poslove po

nalogu na~elnika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fa-

kultet, najmawe 5 godina radnog iskustva u stru-

ci, polo`en dr`avni stru~ni ispit, znawe en-

gleskog jezika, znawe rada na ra~unaru (MS Offi-
ce, Internet).

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; znawe o pravnim tekovinama

i odnosu doma}eg zakonodavstva – pismeno, test;

znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet) –

prakti~nim radom na ra~unaru; znawe engleskog

jezika – pismeno, izrada rada na zadatu temu; ve-

{tina komunikacije i organizacione sposobno-

sti – usmeno. 



3. Radno mesto za koordinaciju poslova veza-

nih za pristupawe Evropskoj uniji, zvawe savet-

nik, Odeqewe za evropske integracije, Sektor za

me|unarodne finansijske odnose – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa koordi-

naciju poslova vezanih za pristupawe Evropskoj

uniji u okviru Ministarstva; vr{i unos podata-

ka u bazu za izradu Nacionalnog programa za in-

tegraciju Republike Srbije u Evropsku uniju;

obavqa pripremu i obradu informacija i mate-

rijala za potrebe u~e{}a predstavnika Mini-

starstva u svim telima Vlade ukqu~enim u proces

pristupawa i pregovarawa ~lanstva u EU; pri-

prema i obra|uje informacije i izve{taje za sa-

stanke predstavnika Ministarstva sa predstav-

nicima institucija EU; u~estvuje na sastancima

i predstavqa Ministarstvo u inter-resornim

radnim grupama; vr{i monitoring sprovo|ewa

obaveza Ministarstva u procesu evropskih inte-

gracija i pisawe izve{taja; obavqa poslove ko-

ordinacije saradwe na tehni~kom nivou Mini-

starstva sa drugim vladinim organima i insti-

tucijama, Misijom pri EU u Briselu, evropskim

institucijama i ministarstvima dr`ava ~lani-

ca EU; obavqa i druge poslove po nalogu na~el-

nika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fa-

kultet ili fakultet politi~kih nauka, najmawe

3 godine radnog iskustva u struci, polo`en dr-

`avni stru~ni ispit, znawe engleskog, znawe ra-

da na ra~unaru (Microsoft Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; poznavawe organa i tela EU–

pismeno, test; znawe rada na ra~unaru (MS Offi-
ce, Internet) – prakti~nim radom na ra~unaru;

znawe engleskog jezika – pismeno, izradom rada

na zadatu temu; ve{tina komunikacije i organi-

zacione sposobnosti – usmeno.

4. Radno mesto za pripremu i stru~nu obradu

projekata pomo}i Evropske unije, zvawe savet-

nik, Odeqewe za evropske integracije, Sektor za

me|unarodne finansijske odnose – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: vr{i pru`awe

stru~ne pomo}i unutra{wim jedinicama Mini-

starstva u identifikaciji projekata i defini-

sawu projektnih predloga u skladu sa resornim i

me|uresornim strate{kim dokumentima Vlade,

kao i sa administrativnim pravilima donatora;

vr{i kontrolu projektnih predloga Ministar-

stva, i odr`ava redovne kontakte sa institucija-

ma EU; priprema predloge za unapre|ewe proje-

kata pomo}i iz domena Ministarstva; prikupqa

i obra|uje informacije o pravilima EU za pro-

gramirawe, upravqawe i izve{tavawe o kori-

{}enim sredstvima EU i dostavqa ih unutra-

{wim jedinicama Ministarstva; u saradwi sa

unutra{wim jedinicama Ministarstva, vr{i

pra}ewe realizacije projekata; ostvaruje sarad-

wu sa predstavnicima donatorske zajednice i vr-

{i predstavqawe prioriteta Ministarstva;

obavqa poslove na uskla|ivawu aktivnosti dona-

tora sa prioritetima Ministarstva; obavqa

pripremu i u~estvuje na bilateralnim ili mul-

tilateralnim donatorskim sastancima i konfe-

rencijama za potrebe Ministarstva u ciqu pro-

movisawa i predstavqawa definisanih progra-

ma i projekata Ministarstva radi obezbe|ivawa

me|unarodnog finansirawa; inicira poboq{a-

wa procesa planirawa u Ministarstvu i priori-

tizacije u vezi sa kori{}ewem donatorske pomo-

}i; obavqa i druge poslove po nalogu na~elnika

Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

dru{tvenih ili prirodnih nauka, najmawe 3 go-

dine radnog iskustva u struci, polo`en dr`avni

stru~ni ispit, znawe engleskog, znawe rada na

ra~unaru (Microsoft Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; znawe o projektima pomo}i

EU i projektnom ciklusu – pismeno, simulacija;

znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet) –

prakti~nim radom na ra~unaru; znawe engleskog

jezika – pismeno, izrada rada na zadatu temu; ve-

{tina komunikacije i organizacione sposobno-

sti – usmeno. 

5. Radno mesto za regrutaciju i selekciju ka-

drova, zvawe savetnik, Grupa za selekciju kadro-

va, Odeqewe za qudske resurse, Sekretarijat

Ministarstva – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje u izradi

i sprovo|ewu procedure u postupku selekcije i re-

grutovawa kadrova za potrebe Ministarstva, oba-

vqa poslove koji se odnose na: regrutovawe, selek-

ciju i prijem novih kadrova, dr`avnih slu`beni-

ka na izvr{ila~kim radnim mestima po utvr|enoj

proceduri; raspisivawe internog i javnog konkur-

sa; pripremu predloga za Vladu za postavqewa dr-

`avnih slu`benika na polo`aju po sprovedenoj

proceduri; organizovawe intervjua i testirawa

kao i drugih poslova sa kandidatima i u~esnici-

ma po objavqenom konkursu; priprema izve{taja u

vezi raspisanog konkursa; sara|uje sa ministar-

stvima, posebnim organizacijama i slu`bama Vla-

de i drugim organima dr`avne uprave, obavqa i

druge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fa-

kultet, najmawe 3 godine radnog iskustva u stru-

ci, polo`en dr`avni stru~ni ispit; znawe en-

gleskog jezika; znawe rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; poznavawe propisa i sistema

regrutacije i selekcije kadrova – usmeno; znawe

rada na ra~unaru – prakti~nim radom na ra~una-

ru; znawe engleskog jezika – pismeno, test; ve-

{tina komunikacije i organizacione sposobno-

sti – usmeno.

6. Radno mesto za obuku i razvoj, zvawe savet-

nik, Grupa za obuku i razvoj, Odeqewe za qudske re-

surse, Sekretarijat Ministarstva – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: prati i analizi-

ra potrebe za obukom dr`avnih slu`benika i na-

me{tenika i izra|uje plan obuke radi unapre|e-

wa kompetentnosti dr`avnih slu`benika i na-

me{tenika, i daje predloge za unapre|ewe obuke

dr`avnih slu`benika i name{tenika; realizuje

plan obuke i prati utro{ak finansijskih sred-

stava za nesmetano i uspe{no sprovo|ewe obuke;

promovi{e zna~aj obuke, razvoja i usavr{avawa

dr`avnih slu`benika i name{tenika unutar

Ministarstva i u javnosti i izve{tava dr`avne

slu`benike na polo`aju o realizaciji plana

obuke; izra|uje plan i prati realizaciju plana

uvo|ewa u posao novozaposlenih; komunicira sa

ministarstvima, posebnim organizacijama i slu-

`bama Vlade i drugim organima dr`avne uprave

i sa konsultantskim (doma}im i stranim) insti-

tucijama koje se bave obukama i razvojem dr`av-

nih slu`benika i name{tenika; obavqa i druge

poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

dru{tvenih nauka, najmawe 3 godine radnog isku-

stva u struci, polo`en dr`avni stru~ni ispit,

znawe engleskog jezika, znawe rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; poznavawe sistema obuke i

razvoja dr`avnih slu`benika – usmeno; znawe

rada na ra~unaru – prakti~nim radom na ra~una-

ru; znawe engleskog jezika – pismeno, test; ve-

{tina komunikacije i organizacione sposobno-

sti – usmeno. 

7. Radno mesto za finansijske poslove, zvawe

savetnik, Odeqewe za materijalno – finansijske

poslove, Sekretarijat Ministarstva – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: priprema, obra-

|uje i realizuje obra~une naknada po ugovorima i

drugim zahtevima za pla}awa i dostavqa Upravi

za trezor; popuwava obrazce i dostavqa ih Pore-

skoj upravi, Fondu PIO, i drugim nadle`nim

organima; priprema dokumentaciju za isplatu

tro{kova za slu`bena putovawa u zemqi i ino-

stranstvu, isplatu akontacija i isplatu po kona~-

nom obra~unu preko NBS, popuwava propisane

obrasce i radi dostavqawa NBS; vr{i kontrolu

podataka za isplatu zarada zaposlenih; priprema

predloge finansijskog plana za izradu Zakona o

buxetu, evidentira i prati realizaciju buxeta i

finansijskog plana Ministarstva, usagla{ava i

vr{i sravwewe kwigovodstvenog stawa glavne

kwige Trezora sa pomo}nim evidencijama, kon-

troli{e finansijsku dokumentaciju sa zahtevima

za pla}awe, u~estvuje u radu na pripremi finan-

sijskog plana nakon usvajawa buxeta, obavqa i

druge poslove po nalogu na~elnika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: Ekonomski

fakultet; najmawe 3 godine radnog iskustva u

struci; polo`en dr`avni stru~ni ispit; znawe

engleskog jezika; znawe rada na ra~unaru. 

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – usmeno; poznavawe propisa i procedura ko-

jima se reguli{e sistem finansijskog poslova-

wa dr`avnih organa – usmeno; znawe engleskog

jezika – pismeno, test; znawe rada na ra~unaru –

prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

8. Radno mesto za stru~no operativne poslo-

ve u oblasti javnosti rada Ministarstva, zvawe

savetnik, Odsek za javnost rada Ministarstva,

Sekretarijat Ministarstva – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje i obra-

|uje informacije u postupawu po zahtevima za

slobodan pristup informacijama od javnog zna-

~aja u~estvuje u pripremi informatora o radu

Ministarstva u skladu sa zakonom kojim se regu-

li{e oblast o slobodnom pristupu informacija-

ma od javnog zna~aja; obavqa poslove koji se od-

nose na postupawe po zahtevima za slobodan pri-

stup informacijama od javnog zna~aja; priprema

odgovore na poslani~ka pitawa upu}ena mini-

stru ili Vladi iz nadle`nosti Ministarstva,

obavqa i druge poslove po nalogu {efa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

dru{tvenih nauka, najmawe 3 godine radnog isku-

stva u struci, polo`en dr`avni stru~ni ispit,

znawe engleskog jezika, aktivno znawe rada na

ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – pismeno, test; poznavawe propisa koji regu-

li{u slobodan pristup informacijama od javnog

zna~aja – usmeno; znawe engleskog jezika – pisme-

no, test; aktivno znawe rada na ra~unaru – prak-

ti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komunikaci-

je i organizacione sposobnosti – usmeno.

9. Radno mesto za makroekonomske projekcije,

zvawe samostalni savetnik, Odsek za makroekonom-

ske analize i projekcije, Sektor za makroekonom-

ske i fiskalne analize i projekcije – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: analizira i pro-

cewuje makroekonomska kretawa; izra|uje sred-

woro~ne projekcije makroekonomskih agregata i

osnovnih makroekonomskih indikatora; razvija

makroekonomski model za privredu Republike

Srbije; analizira makroekonomska kretawa i

kvantifikuje uticaj strukturnih reformi na

privredni rast, makroekonomsku stabilnost i

javne finansije Republike Srbije; projektuje

privredni rast i povezane ~inioce, upotrebu

bruto doma}eg proizvoda, kretawa na eksternom

sektoru, kretawa na tr`i{tu rada i druga makro-

ekonomska kretawa i izra|uje makroekonomske

projekcije kao sastavne delove Memoranduma o

buxetu i ekonomskoj i fiskalnoj politici; oce-

wuje efekte predlo`ene ekonomske politike;

sistematizuje i a`urira ekonomske pokazateqe

za predvi|awe privrednih kretawa i za pregovo-

re sa me|unarodnim finansijskim i drugim or-

ganizacijama; obavqa razmenu podataka sa Repu-

bli~kim zavodom za statistiku i Narodnom ban-

kom Srbije i tuma~i razlike izme|u rezultata i

projekcija i obavqa druge poslove po nalogu {e-

fa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, polo`en dr`avni stru~ni ispit, naj-

mawe 5 godina radnog iskustva u struci, znawe

engleskog jezika, poznavawe rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: znawe

iz oblasti makroekonomskih projekcija – pisme-

no, izrada rada na zadatu temu; znawe engleskog

jezika – usmeno; poznavawe rada na ra~unaru –

prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

10. Radno mesto za makroekonomske analize,

zvawe savetnik, Odsek za makroekonomske anali-

ze i projekcije, Sektor za makroekonomske i fi-

skalne analize i projekcije – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: priprema anali-

ze i izve{taje o makroekonomskim kretawima;

analizira strukturne reforme i prati programe

i projekte koji podr`avaju strukturne reforme;

analizira kretawa u pojedinim privrednim sek-

torima i priprema osnove za utvr|ivawe pojedi-

nih sektorskih politika kao sastavnih delova

Memoranduma o buxetu i ekonomskoj i fiskalnoj

politici, obavqa i druge poslove po nalogu {e-

fa Odseka.
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Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, polo`en dr`avni stru~ni ispit, naj-

mawe 3 godine radnog iskustva u struci, znawe

engleskog jezika, poznavawe rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: znawa

iz oblasti makroekonomskih analiza – pismeno,

izrada rada na zadatu temu; znawe engleskog jezi-

ka – usmeno; poznavawe rada na ra~unaru – prak-

ti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komunikaci-

je i organizacione sposobnosti – usmeno.

11. Radno mesto za stru~no – operativne po-

slove u pripremi dokumenata sektora za Vladu i

Evropsku komisiju, zvawe savetnik, Odsek za fi-

skalne analize i projekcije, Sektor za makroeko-

nomske i fiskalne analize i projekcije – 1 iz-

vr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa stru~ne

i operativne poslove u pripremi Memoranduma o

buxetu i ekonomskoj i fiskalnoj politici; pri-

prema realizaciju Ekonomskog i fiskalnog pro-

grama, odnosno Predpristupnog ekonomskog pro-

grama za sredworo~ni period, ukqu~uju}i wiho-

vo dostavqawe Vladi i Evropskoj komisiji; pri-

prema informacije i izve{taje u vezi poslova iz

oblasti fiskalne politike; obavqa internu i

spoqnu poslovnu komunikaciju; obavqa i druge

poslove po nalogu {efa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet dru-

{tvenih nauka, polo`en dr`avni stru~ni ispit,

najmawe 3 godine radnog iskustva u struci, znawe

engleskog jezika, poznavawe rada na ra~unaru. 

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we osnovnih dokumenata koje Sektor priprema,

procedura i rokova za dostavqawe Memoranduma o

buxetu i ekonomskoj i fiskalnoj politici i pro-

cedura i rokova za dostavqawe Ekonomskog i fi-

skalnog programa – pismeno, izrada rada na zada-

tu temu; znawe engleskog jezika – pismeno, prevod

zadatog teksta; poznavawe rada na ra~unaru –

prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

12. Radno mesto za normativne poslove ra~u-

novodstva i revizije, zvawe savetnik, Grupa za

normativne poslove ra~unovodstva i revizije,

Odeqewe za ra~unovodstvo i reviziju, Sektor za

finansijski sistem – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje u krei-

rawu i izradi nacrta zakona i predloga podza-

konskih akata iz oblasti ra~unovodstva i revi-

zije; sa~iwava analize i informacije u vezi

primene propisa iz ra~unovodstva i revizije i

ra~unovodstvenih i revizorskih standarda i

priprema predloge mi{qewa u vezi primene za-

kona i podzakonskih akata iz ra~unovodstva i re-

vizije; izra|uje obrazce finansijskih izve{taja

i bilansne {eme; u~estvuje u radu stru~nih timo-

va u javnim raspravama u vezi predlagawa propi-

sa iz ra~unovodstva i revizije; prati savremena

re{ewa svetske prakse iz oblasti ra~unovodstva

i revizije u vezi primene ra~unovodstvenih i re-

vizorskih standarda; obavqa poslove koji se od-

nose na primenu ra~unovodstvenih i revizorskih

standarda; obavqa i druge poslove po nalogu ru-

kovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

ekonomskih ili pravnih nauka, polo`en dr`av-

ni stru~ni ispit, najmawe 3 godine radnog isku-

stva u struci, znawe engleskog jezika, znawe ra-

da na ra~unaru (MS Office). 
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji ure|uju oblast ra~unovodstva i

revizije – usmeno; znawe engleskog jezika – pi-

smeno, test; znawe rada na ra~unaru (MS Office) –
prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

13. Radno mesto za normativne poslove iz

oblasti bilateralne finansijske saradwe zvawe

savetnik, Odsek za bilateralno finansijske od-

nose, Sektor za me|unarodne finansijske odnose

– 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: priprema predlo-

ga osnova za pregovore sa stranim dr`avama i iz-

ra|uje analize iz oblasti bilateralne finansij-

ske saradwe; preduzima aktivnosti u vezi podizawa

standarda saradwe u oblasti bilateralnih finan-

sijskih odnosa, kao i politike saradwe sa drugim

dr`avama; prati kretawa na me|unarodnom finan-

sijskom tr`i{tu; prati sprovo|ewe projekata iz

oblasti bilateralne finansijske saradwe i poma-

`e kod re{avawa eventualnih problema u procesu

realizacije tih projekata; prati izvr{ewe obaveza

preuzetih po me|udr`avnim sporazumima i drugim

aktima; priprema stru~ne osnove za izradu propi-

sa iz delokruga Sektora, odnosno Odseka; pripre-

ma mi{qewa, izve{taje i informacije iz oblasti

bilateralnih finansijskih odnosa; u~estvuje u

pripremi nastupa predstavnika Ministarstva na

me|unarodnim, odnosno me|udr`avnim skupovima

i izradi platformi u vezi slu`benih putovawa

ministra finansija i drugih predstavnika Mini-

starstva; obavqa i druge poslove po nalogu {efa

Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fakul-

tet, ekonomski fakultet ili drugi fakultet dru-

{tvenih nauka, najmawe 3 godine radnog iskustva

u struci, polo`en dr`avni stru~ni ispit, znawe

engleskog jezika, poznavawe rada na ra~unaru. 

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – usmeno; znawe o bilateralnim finansij-

skim odnosima i me|unarodnom finansijskom

tr`i{tu – usmeno; znawe engleskog jezika –

usmeno; poznavawe rada na ra~unaru – prakti~-

nim radom na ra~unaru; ve{tina komunikacije i

organizacione sposobnosti – usmeno.

14. Radno mesto za stru~no-operativne po-

slove iz oblasti potra`ivawa iz inostranstva,

zvawe mla|i savetnik, Odsek za bilateralne fi-

nansijske odnose, Sektor za me|unarodne finan-

sijske odnose – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa poslove

koji se odnose na sistematizovawe podataka po-

tra`ivawa iz inostranstva i vr{i analizu po-

dataka iz oblasti upravqawa potra`ivawima od

inostranstva, kao i kreditno-finansijskih od-

nosa sa dr`avama prema kojima Republika Srbi-

ja ima potra`ivawa; vodi bazu podataka u vezi

finansijskih potra`ivawa iz inostranstva; vr-

{i izradu posebnih i zbirnih analiza, kao i in-

formacija potrebnih za pripremu predloga

osnova za odgovaraju}e pregovore; sara|uje sa or-

ganizacijama koje po raznim osnovama imaju po-

tra`ivawa iz inostranstva; u~estvuje u procesi-

ma definisawa strategije i operative u vezi na-

plate, odnosno izmirewa obaveza od strane ino-

stranih du`nika; sara|uje sa potencijalnim kup-

cima potra`ivawa i u~estvuje u poslovima defi-

nisawa realne cene pri wihovom ustupawu; oba-

vqa i druge poslove po nalogu {efa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

ili drugi fakultet dru{tvenih nauka, 1 godina

radnog iskustva u struci, polo`en dr`avni

stru~ni ispit, znawe engleskog jezika, poznava-

we rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – usmeno; znawe o bilateralnim finansij-

skim i kreditno finansijskim odnosima – usme-

no; znawe engleskog jezika – usmeno; poznavawe

rada na ra~unaru – prakti~nim radom na ra~una-

ru; ve{tina komunikacije i organizacione spo-

sobnosti – usmeno.

15. Rukovodilac Grupe, zvawe samostalni sa-

vetnik, Grupa za porez na dohodak fizi~kih li-

ca i sistem doprinosa za socijalno osigurawe,

Sektor za fiskalni sistem – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: rukovodi, orga-

nizuje i planira rad u Grupi, usmerava, koordi-

nira, daje stru~na uputstva i nadzire rad zapo-

slenih u Grupi; izra|uje nacrte zakona i predlo-

ge podzakonskih akata iz oblasti poreza na doho-

dak fizi~kih lica i sistema doprinosa za soci-

jalno osigurawe; priprema odgovore u postupku

za ocewivawe ustavnosti i zakonitosti odredaba

zakona i podzakonskih akata iz oblasti poreza

na dohodak fizi~kih lica i sistem doprinosa za

socijalno osigurawe; priprema odgovore na zah-

teve poreskih obveznika i daje mi{qewa u vezi

primene zakona i podzakonskih akata iz oblasti

poreza na dohodak fizi~kih lica i sistem do-

prinosa za socijalno osigurawe i u~estvuje u iz-

radi drugih republi~kih propisa u okviru rad-

nih grupa i priprema mi{qewa na nacrte zako-

na i predloge podzakonskih akata drugih organa

uprave; koordinira aktivnosti i sara|uje sa dr-

`avnim i drugim organima; obavqa i druge po-

slove po nalogu pomo}nika ministra.

Uslovi za rad na radnom mestu: fakultet

pravnih ili ekonomskih nauka, polo`en dr`av-

ni stru~ni ispit, najmawe 5 godina radnog isku-

stva u struci, poznavawe engleskog jezika, pozna-

vawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: znawa

iz oblasti fiskalnog sistema – usmeno; poznava-

we engleskog jezika – uvidom u sertifikat ili

drugi dokaz o poznavawu engleskog jezika; pozna-

vawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet) –

prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tine logi~-

kog i analiti~kog rezonovawa, ve{tine rukovo-

|ewa i organizacione sposobnosti – pismeno,

standardizovani testovi; ve{tine komunikacije

– usmeno. 

16. Radno mesto za normativne i studijsko-ana-

liti~ke poslove iz oblasti imovinsko-pravnih od-

nosa, zvawe samostalni savetnik, Odeqewe za nor-

mativne i studijsko-analiti~ke poslove, Sektor za

imovinsko-pravne poslove – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: priprema mi-

{qewa na nacrte zakona i druge pravne akte ~i-

ji su predlaga~i drugi organi dr`avne uprave;

priprema stru~nih mi{qewa na zahteve op{tin-

skih organa uprave, drugih pravnih lica i orga-

nizacija u vezi sa zakonima i podzakonskim ak-

tima iz delokruga rada Sektora; izradu nacrta

zakona i predloga drugih akata iz delokruga ra-

da Sektora; pru`a pravnu pomo} u vezi sa prome-

tom nepokretnostima; priprema i izra|uje mi-

{qewa sudovima, pravnim licima i gra|anima u

vezi sa prometom nepokretnostima; analizira i

prati sudsku praksu u vezi prometa nepokretno-

sti; priprema informacije i izve{taje iz obla-

sti prometa nepokretnosti, sara|uje sa mini-

starstvima i posebnim organizacijama, analizi-

ra i prati uporedno zakonodavstvo iz zemaqa EU

u oblasti imovinsko-pravnih odnosa; obavqa i

druge poslove po nalogu na~elnika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fa-

kultet; najmawe 5 godina radnog iskustva u stru-

ci, polo`en dr`avni stru~ni ispit, poznavawe

rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve i propisa iz imovinsko-pravne oblasti –

usmeno; znawe o proceduri izrade zakona, drugih

propisa i op{tih akata – usmeno; poznavawe ra-

da na ra~unaru – prakti~nim radom na ra~unaru;

ve{tina komunikacije i organizacione sposob-

nosti – usmeno.

17. Radno mesto za administrativne i kance-

larijske poslove, zvawe referent, Odeqewe –

Ve}e za drugostepeni prekr{ajni postupak za ca-

rinske prekr{aje, Sektor za drugostepeni prekr-

{ajni postupak – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: vodi poslove

prijema predmeta po utvr|enoj proceduri, uvodi

`albe i prvostepene predmete u odgovraju}e upi-

snike, kao i upise drugostepenih odluka; vr{i

prijem, razvrstava i ekspeduje po{tu, samostalno

evidentira i prati kretawe spisa drugostepenih

predmeta i akata u vezi sa wima; obra|uje, siste-

matizuje i odla`e dokumentaciju predmeta u po-

stupku; operativno izra|uje drugostepena re{e-

wa; vodi evidenciju u vezi rada u drugostepenom

postupku; vr{i i druge poslove po nalogu na~el-

nika Odeqewa – predsednika drugostepenog pre-

kr{ajnog Ve}a.

Uslovi za rad na radnom mestu: sredwa stru~-

na sprema dru{tvenog smera, najmawe 2 godine

radnog iskustva u struci, polo`en dr`avni stru~-

ni ispit, znawe rada na ra~unaru (MS Office).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se provaraju u izbornom postupku: poznavawe

propisa koji reguli{u sistem dr`avne uprave i

kancelarijskog poslovawa – usmeno; znawe rada

na ra~unaru (MS Office) – prakti~nim radom na

ra~unaru; ve{tina komunikacije i organizacio-

ne sposobnosti – usmeno; 

18. Radno mesto za normativne i studijsko-

-analiti~ke poslove iz oblasti saradwe sa mul-

tilateralnim finansijskim organizacijama,

zvawe samostalni savetnik, Odsek za saradwu sa

multilateralnim finansijskim organizacijama,

Sektor za me|unarodne finansijske odnose 

– 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa norma-

tivne i studijsko-analiti~ke poslove u vezi sa
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finansijskom saradwom sa me|unarodnim fi-

nansijskim organizacijama; priprema predloge

osnova za pregovore sa me|unarodnim finansij-

skim organizacijama i izra|uje analize iz obla-

sti multilateralne me|unarodne finansijske

saradwe; predla`e aktivnosti u vezi podizawa

standarda saradwe u oblasti me|unarodnih fi-

nansijskih odnosa, kao i politi~ke saradwe sa

globalnim i regionalnim finansijskim orga-

nizacijama; prati izvr{ewe obaveza preuzetih

po me|unarodnim sporazumima; prati poslove ve-

zane za Svetsku trgovinsku organizaciju (STO);

priprema mi{qewa, izve{taje i informacije iz

oblasti me|unarodnih finansijskih odnosa i

STO; sara|uje sa drugim organima dr`avne upra-

ve i unutra{wim jedinicama u okviru ministar-

stva u ciqu uskla|ivawa saradwe i realizacije

poslova iz delokruga Odseka; obavqa i druge po-

slove po nalogu {efa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni ili

ekonomski fakultet, polo`en dr`avni stru~ni

ispit, najmawe 5 godina radnog iskustva u stru-

ci, aktivno znawe engleskog jezika, poznavawe

rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne uprave

– usmeno; znawa o me|unarodnim ekonomsko-fi-

nansijskim odnosima – usmeno; poznavawe rada na

ra~unaru – prakti~nim radom na ra~unaru; aktivno

znawe engleskog jezika – usmeno; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

19. Radno mesto za stru~no-analiti~ke po-

slove iz oblasti me|unarodne finansijske sa-

radwe, zvawe savetnik, Odsek za saradwu sa mul-

tilateralnim finansijskim organizacijama,

Sektor za me|unarodne finansijske odnose 

– 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa stru~no-

-analiti~ke poslove, koji se odnose na pripremu

pregovora i obavqa poslove u vezi finansijske

saradwe sa me|unarodnim i regionalnim finan-

sijskim organizacijama; prati rad me|unarodnih

finansijskih organizacija i kretawa na me|una-

rodnom finansijskom tr`i{tu; u~estvuje u upra-

vqawu projektima iz oblasti me|unarodne fi-

nansijske saradwe i definisawu na~ina re{a-

vawa problema u wihovoj realizaciji; priprema

mi{qewa, izve{taje i informacije iz oblasti

me|unarodnih finansijskih odnosa; odr`ava re-

dovan kontakt sa predstavnicima me|unarodnih

finansijskih organizacija; u~estvuje u pripre-

mi materijala za u~e{}e predstavnika Mini-

starstva na me|unarodnim skupovima; sara|uje sa

drugim organima dr`avne uprave i unutra{wim

jedinicama u okviru ministarstva u ciqu uskla-

|ivawa saradwe i realizacije poslova iz delo-

kruga Odseka; obavqa i druge poslove i zadatke

po nalogu {efa Odseka.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni ili

ekonomski fakultet, najmawe 3 godine radnog

iskustva u struci, polo`en dr`avni stru~ni is-

pit, aktivno znawe engleskog jezika, poznavawe

rada na ra~unaru.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve – usmeno; znawa o osnovama me|unarodnih eko-

nomsko-finansijskih odnosa – usmeno; aktivno

znawe engleskog jezika – usmeno; poznavawe rada

na ra~unaru – prakti~nim radom na ra~unaru; ve-

{tina komunikacije i organizacione sposobno-

sti – usmeno.

20. Radno mesto za harmonizaciju i uskla|i-

vawe donatorske pomo}i, zvawe savetnik, Odeqe-

we za programirawe i koordinaciju fondova

Evropske unije i razvojne pomo}i, Sektor za pro-

gramirawe i upravqawe fondovima Evropske

unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: vr{i promociju

donatorskoj zajednici resornih i me|uresornih

strate{kih dokumenata Vlade na koordinacio-

nim sastancima u ciqu usmeravawa donatorskih

aktivnosti na nacionalne prioritete Republike

Srbije; inicira poboq{awa procesa planirawa

u resornim ministarstvima i me|usektorskog

planirawa i prioritizacije u vezi sa kori{}e-

wem razvojne pomo}i; inicira harmonizaciju do-

natorskih programa u okviru pojedina~nih sekto-

ra u ciqu izbegavawa preklapawa aktivnosti; vr-

{i pove}avawe nivoa predvidqivosti eksternog

finansirawa sa ciqem pru`awa pomo}i resornim

ministarstvima u planirawu godi{wih aktivno-

sti i buxetskom planirawu; vr{i organizaciju re-

dovnih koordinacionih donatorskih sastanaka i

inicira pojednostavqewa me|usobnog uskla|ivawa

razli~itih donatorskih procedura i obavqa i dru-

ge poslove po nalogu na~elnika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: pravni fa-

kultet, ekonomski fakultet ili fakultet menax-

menta, fakultet politi~kih nauka ili drugi fa-

kultet dru{tvenih nauka, polo`en dr`avni

stru~ni ispit, najmawe 3 godine radnog iskustva

u struci, znawe engleskog jezika, znawe rada na

ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we procedura i ciqeva Vlade Republike Srbije i

me|unarodne zajednice za harmonizaciju i uskla-

|ivawe donatorske pomo}i – pismeno, izrade ra-

da na zadatu temu; znawe engleskog jezika – usme-

no; znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet) –
prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komuni-

kacije i organizacione sposobnosti – usmeno. 

21. Rukovodilac Grupe, zvawe savetnik, Gru-

pa za koordinaciju i programirawe fondova

Evropske unije, Odeqewe za programirawe i ko-

ordinaciju fondova Evropske unije i razvojne

pomo}i, Sektor za programirawe i upravqawe

fondovima Evropske unije i razvojnom pomo}i –

1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: rukovodi, pla-

nira rad u Grupi, pru`a stru~na uputstva, koor-

dinira i nadzire rad dr`avnih slu`benika u

Grupi; predla`e plan aktivnosti Grupe i obez-

be|uje redovno izve{tavawe; vr{i kontrolu svih

izve{taja; organizuje saradwu sa institucijama

EU; prikupqa i obra|uje informacije o pravi-

lima EU za programirawe, upravqawe i izve{ta-

vawe o kori{}enim sredstvima EU; utvr|uje po-

stupke saradwe i predla`e propise u procesu

programirawa fondova EU u organima dr`avne

uprave i drugim organizacijama u Republici Sr-

biji u skladu sa pravilima EU; vr{i koordina-

ciju pripreme strate{kih programskih dokume-

nata; obavqa i druge poslove po nalogu na~elni-

ka Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, pravni fakultet, fakultet tehni~kih

nauka ili fakultet menaxmenta, fakultet poli-

ti~kih nauka ili drugi fakultet dru{tvenih na-

uka, polo`en dr`avni stru~ni ispit, najmawe 

3 godine radnog iskustva u struci, znawe engle-

skog jezika, znawe rada na ra~unaru (MS Office,
Internet).

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we procedura Vlade Republike Srbije za progra-

mirawe fondova EU i poznavawe finansijskih

pravila EU – pismeno, izrade rada na zadatu te-

mu; znawe engleskog jezika – usmeno; znawe rada

na ra~unaru (MS Office, Internet) – prakti~nim

radom na ra~unaru; ve{tina logi~kog i anali-

ti~kog rezonovawa, ve{tine rukovo|ewa i orga-

nizacione sposobnosti – pismeno, standardizo-

vani testovi; ve{tina komunikacije – usmeno; 

22. Radno mesto za koordinaciju vi{ekori-

sni~kog fonda Evropske unije, zvawe mla|i sa-

vetnik, Grupa za koordinaciju i programirawe

fondova Evropske unije, Odeqewe za programi-

rawe i koordinaciju fondova Evropske unije i

razvojne pomo}i, Sektor za programirawe i upra-

vqawe fondovima Evropske unije i razvojnom

pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje u orga-

nizovawu saradwe sa institucijama EU vezano za

vi{ekorisni~ki fond EU; prikupqa i obra|uje

informacije o vi{ekorisni~kom fondu EU i

wihovo prosle|ivawe nadle`nim nacionalnim

institucijama; prati realizaciju projekata u

okviru programa vi{ekorisni~kog fonda EU;

u~estvuje u stru~noj pripremi sastanaka i prati

koordinaciju nacionalnih institucija u ciqu

pripreme strate{kog programskog dokumenta vi-

{ekorisni~kog fonda EU; pru`a stru~nu pomo}

nacionalnim institucijama u identifikaciji i

definisawu predloga projekata za vi{ekori-

sni~ki fond EU; vr{i pripremu izve{taja i

analiza u~e{}a nacionalnih institucija u pro-

gramima vi{ekorisni~kog fonda EU kao i dru-

ge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, pravni fakultet, fakultet tehni~kih

nauka ili fakultet menaxmenta, fakultet poli-

ti~kih nauka ili drugi fakultet dru{tvenih na-

uka, polo`en dr`avni stru~ni ispit, 1 godina

radnog iskustva u struci, znawe engleskog jezi-

ka, znawe rada na ra~unaru (MS Office, Inernet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we pravila i procedura za kori{}ewe vi{eko-

risni~kog Instrumenta pretpristupne pomo}i

(IPA) – pismeno, izrade rada na zadatu temu;

znawe engleskog jezika – usmeno; znawe rada na

ra~unaru (MS Office, Internet) – prakti~nim ra-

dom na ra~unaru; ve{tina komunikacije i orga-

nizacione sposobnosti – usmeno. 

23. Radno mesto za strate{ko pra}ewe i iz-

ve{tavawe, zvawe mla|i savetnik, Grupa za stra-

te{ko planirawe, pra}ewe i izve{tavawe, Ode-

qewe za programirawe i koordinaciju fondova

Evropske unije i razvojne pomo}i, Sektor za pro-

gramirawe i upravqawe fondovima Evropske

unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: vr{i koordina-

ciju sa nadle`nim organima dr`avne uprave u

procesu definisawa indikatora za pra}ewe rea-

lizacije strate{kih planova za kori{}ewe raz-

vojnih fondova; vr{i pra}ewe i unapre|ewe in-

stitucionalnih i organizacionih kapaciteta

dr`avne uprave i koordinaciju procesa obuke

kadrova u dr`avnoj upravi u vezi sa pra}ewem re-

alizacije strate{kih planova i izve{tavawa;

u~estvuje u koordinaciji rada u vezi saradwe sa

nadle`nim organima dr`avne uprave u procesu

godi{weg a`urirawa strate{kih planova za ko-

ri{}ewe razvojnih fondova, obavqa i druge po-

slove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, pravni fakultet, fakultet tehni~kih

nauka ili fakultet menaxmenta, fakultet poli-

ti~kih nauka ili drugi fakultet dru{tvenih na-

uka, polo`en dr`avni stru~ni ispit, 1 godina

radnog iskustva u struci, znawe engleskog jezi-

ka, znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we pravila i procedura strate{kog pra}ewa i

izve{tavawa o kori{}ewu razvojnih fondova u

Republici Srbiji – pismeno, izrada rada na za-

datu temu; znawe engleskog jezika – usmeno; zna-

we rada na ra~unaru (MS Office, Internet) – prak-

ti~nim radom na ra~unaru; ve{tina komunikaci-

je i organizacione sposobnosti – usmeno.

24. Rukovodilac Grupe, zvawe savetnik, Grupa

za odr`avawe i razvoj informacionih sistema

(ISDAKON) u vezi sa pra}ewem fondova Evrop-

ske unije, donacija i razvojne pomo}i, Sektor za

programirawe i upravqawe fondovima Evropske

unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: rukovodi i pla-

nira rad u Grupi, pru`a stru~na uputstva, koor-

dinira i nadzire rad izvr{ilaca; vr{i defini-

sawe smernica za razvoj informacionog sistema

za evidentirawe i pra}ewe projekta koji se fi-

nansiraju sredstvima iz fondova EU, donacija i

razvojne pomo}i u skladu sa propisima EU za

pra}ewe projekta finansiranim sredstvima iz

fondova EU i strategijom razvoja elektronskog

poslovawa Vlade; priprema smernice za tehni~-

ko odr`avawe i unapre|ewe informacionih si-

stema u vezi sa inostranom pomo}i; priprema

smernice za izradu uputstava i obuku za kori{}e-

we informacionog sistema ISDAKON; vr{i

definisawe smernica za razvoj i strukturirawe

elektronskih ize{taja o me|unarodnoj pomo}i u

skladu sa propisima OECD/Komiteta za razvojnu

pomo}; pru`a uputstva za povezivawe sa drugim

bazama podataka organa dr`avne uprave i slu`bi

Vlade, bilateralnih donatora, organa EK, zema-

qa ~lanica, kandidata i potencijalnih kandida-

ta za ~lanstvo u EU, obavqa i druge poslove po

nalogu pomo}nika ministra.

Uslovi za rad na radnom mestu: elektroteh-

ni~ki fakultet, fakultet organizacionih nauka

ili prirodno-matemati~ki fakultet, polo`en

dr`avni stru~ni ispit, najmawe 3 godine radnog

iskustva u struci, znawe engleskog jezika, znawe

rada na ra~unaru (MS Office, Internet), znawe ra-

da na ra~unaru u specifi~nim programima (Rati-
onale Rose, Microsoft Visio).

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we informacionih sistema za pra}ewe fondova
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EU, donacija i razvojne pomo}i – usmeno; znawe

engleskog jezika – usmeno; znawe rada na ra~una-

ru (MS Office, Internet) – prakti~nim radom na

ra~unaru; znawe rada na ra~unaru u specifi~nim

programima (Rationale Rose, Microsoft Visio) –

usmeno; ve{tina logi~kog i analiti~kog rezono-

vawa, ve{tine rukovo|ewa i organizacione spo-

sobnosti – pismeno, standardizovani testovi;

ve{tina komunikacije – usmeno.

25. Radno mesto za odr`avawe i razvoj baza

podataka, zvawe mla|i savetnik, Grupa za odr`a-

vawe i razvoj informacionih sistema (ISDA-

KON) u vezi sa pra}ewem fondova Evropske uni-

je, donacija i razvojne pomo}i, Sektor za progra-

mirawe i upravqawe fondovima Evropske unije

i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: obavqa poslove

razvoja informacionog sistema za evidentirawe

i pra}ewe projekata koji se finansiraju sredstvi-

ma iz fondova EU, donacija i razvojne pomo}i u

skladu sa propisima EU za pra}ewe projekata fi-

nansiranim sredstvima iz fondova EU i strate-

gijom razvoja elektronskog poslovawa Vlade; u~e-

stvuje u razvoju procesnih modela u poqu upravqa-

wa me|unarodnom pomo}i; u~estvuje u razvoju i odr-

`avawu baze podataka na osnovu procesnog modela;

u~estvuje u razvoju aplikacionih re{ewa; u~estvu-

je u razvoju i dizajnirawu izve{taja o me|unarod-

noj pomo}i u sistemu; u~estvuje u pripremi izrade

uputstava i vr{i obuku za kori{}ewe informaci-

onog sistema ISDAKON; priprema dizajn i mate-

rijale za medije i pres-kliping; obavqa i druge

poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: elektroteh-

ni~ki fakultet, fakultet organizacionih nauka

ili prirodno-matemati~ki fakultet, polo`en

dr`avni stru~ni ispit, 1 godina radnog isku-

stva u struci, znawe engleskog jezika, znawe ra-

da na ra~unaru (MS Office, Internet), znawe rada u

specifi~nim programima.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine koje

se proveravaju u izbornom postupku: poznavawe in-

formacionih sistema za pra}ewe fondova EU, dona-

cija i razvojne pomo}i – usmeno; znawe engleskog je-

zika – usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS Office, In-
ternet) – prakti~nim radom na ra~unaru; znawe rada u

specifi~nim programima – usmeno; ve{tina komu-

nikacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

26. Radno mesto za razvoj softverskih apli-

kacija u oblasti pra}ewa i upravqawa inostra-

nom pomo}i, zvawe mla|i savetnik, Grupa za odr-

`avawe i razvoj informacionih sistema (IS-

DAKON) u vezi sa pra}ewem fondova Evropske

unije, donacija i razvojne pomo}i, Sektor za pro-

gramirawe i upravqawe fondovima Evropske

unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: izra|uje, razvija

i odr`ava softverska re{ewa u oblasti upra-

vqawa me|unarodnom pomo}i i wihovo uskla|i-

vawe sa propisima EU; obavqa poslove razvoja

dizajna u okviru softverske aplikacije u obla-

sti pra}ewa i upravqawa me|unarodnom pomo}i;

u~estvuje u razvoju i strukturirawu elektronskih

izve{taja o me|unarodnoj pomo}i u skladu sa

propisima OECD/Komiteta za razvojnu pomo};

u~estvuje u razvoju procesnih modela; vr{i pove-

zivawe sa drugim bazama podataka organa dr`av-

ne uprave i slu`bi Vlade, bilateralnih donato-

ra, organa EK, zemaqa ~lanica, kandidata i po-

tencijalnih kandidata za ~lanstvo u EU, obavqa

i druge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: elektroteh-

ni~ki fakultet, fakultet organizacionih nauka

ili prirodno-matemati~ki fakultet, polo`en

dr`avni stru~ni ispit, 1 godina radnog isku-

stva u struci, znawe engleskog jezika, znawe ra-

da na ra~unaru (MS office, Internet), znawe rada u

specifi~nim programima.

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we informacionih sistema za pra}ewe fondova

EU, donacija i razvojne pomo}i – usmeno; znawe

engleskog jezika – usmeno; znawe rada na ra~una-

ru (MS Office, Internet) – prakti~nim radom na

ra~unaru; znawe rada u specifi~nim programima

– usmeno; ve{tina komunikacije i organizacio-

ne sposobnosti – usmeno.

27. Radno mesto za finansijsku kontrolu i

pra}ewe realizacije projekata u okviru programa

prekograni~ne saradwe, zvawe samostalni savet-

nik, Odeqewe za upravqawe programima prekogra-

ni~ne, transnacionalne i regionalne saradwe,

Sektor za programirawe i upravqawe fondovima

Evropske unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: sara|uje sa dona-

torima i realizatorima – korisnicima fondova

namewenih prekograni~noj saradwi na pravovre-

menom i efektivnom izvr{avawu preuzetih oba-

veza u skladu sa pravilima i standardima EU;

priprema periodi~ne i zavr{ne izve{taje o pro-

sle|ivawu i utro{ku sredstava iz donacija; pri-

prema i izra|uje nacrte finansijskih planova za

pojedine susedske programe i wihovo uskla|ivwe

sa drugim programima i buxetom Republike Sr-

bije; priprema i izra|uje analize, informacije

i izve{taje o finansijskoj kontroli i pra}ewu

realizacije projekata u okviru programa preko-

grani~ne saradwe; obavqa i druge poslove po na-

logu na~elnika Odeqewa.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet ili fakultet organizacionih nauka,

polo`en dr`avni stru~ni ispit, najmawe 5 godi-

na radnog iskustva u struci, znawe engleskog je-

zika, znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we finansijskih pravila EU za grantove – pi-

smeno, izradom rada na zadatu temu; znawe engle-

skog jezika – usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS
Office, Internet) – prakti~nim radom na ra~unaru;

ve{tina komunikcije i organizacione sposob-

nosti – usmeno.

28. Radno mesto za programe prekograni~ne

saradwe (Bugarska–Srbija) (Italija–Jadranski

program), zvawe savetnik, Grupa za programe pre-

kograni~ne saradwe sa zemqama ~lanicama

Evropske unije, Odeqewe za upravqawe progra-

mima prekograni~ne, transnacionalne i regio-

nalne saradwe, Sektor za programirawe i upra-

vqawe fondovima Evropske unije i razvojnom

pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje u pri-

premi programa prekograni~ne saradwe sa ze-

mqama ~lanicama EU; obavqa poslove na reali-

zaciji zapo~etih poslova u okviru susedskih pro-

grama finansiranih iz sredstava KARDS; vr{i

pripremu ugovora o donaciji u saradwi sa

EAR/Delegacijom Evropske komisije; vr{i obu-

~avawe potencijalnih korisnika sredstava i

pru`a stru~nu pomo} prilikom prijavqivawa

projekata; vr{i koordinaciju i uskla|ivawe re-

sornih i regionalnih prioriteta; vr{i pra}ewe

i izve{tavawe o realizaciji i upravqawu fon-

dovima; obavqa pripremu izve{taja i materijala

za sednice upravnih tela projekata; vr{i koor-

dinaciju rada stru~waka za ocenu kvaliteta pro-

jekata i u~e{}e u procesu ocewivawa projektnih

predloga; obavqa pripremu ugovora o realizaci-

ji odobrenih projekata sa krajwim korisnicima

u saradwi sa EAR/Delegacijom Evropske komisi-

je; vr{i koordinaciju i pru`a tehni~ku pomo}

lokalnim stru~wacima, obavqa i druge poslove

po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, filolo{ki fakultet, tehni~ki fa-

kultet ili fakultet organizacionih nauka, po-

lo`en dr`avni stru~ni ispit, najmawe 3 godine

radnog iskustva u struci, znawe engleskog jezi-

ka, znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we programa EU u Republici Srbiji – pismeno,

izrada rada na zadatu temu; znawe engleskog jezi-

ka – usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS office,
Internet) – prakti~nim radom na ra~unaru; ve{ti-

na komunikacije i organizacione sposobnosti –

usmeno.

29. Radno mesto za upravqawe programima

(Ma|arska–Srbija) (KADSES) (Rumunija–Srbi-

ja), zvawe savetnik, Grupa za programe prekogra-

ni~ne saradwe sa zemqama ~lanicama Evropske

unije, Odeqewe za upravqawe programima preko-

grani~ne, transnacionalne i regionalne sarad-

we, Sektor za programirawe i upravqawe fon-

dovima Evropske unije i razvojnom pomo}i 

– 1 izvr{ilac.

Opis poslova ranog mesta: u~estvuje u pri-

premi programa prekograni~ne saradwe sa ze-

mqama ~lanicama EU; realizuje poslove progra-

ma finansiranih iz sredstava KARDS; pripre-

ma ugovore o donaciji u saradwi sa EAR/Delega-

cijom Evropske komisije; obu~ava potencijalne

korisnike sredstava i pru`a stru~nu pomo} pri-

likom prijavqivawa projekata; sara|uje sa slu-

`bama drugih zemaqa u~esnica u programima; 

koordinira i uskla|uje prioritete u ovoj obla-

sti; obavqa pra}ewe i izve{tavawe o realizaci-

ji i upravqawu fondovima; vr{i pripremu izve-

{taja i materijala za sednice upravnih tela pro-

jekata; koordinira rad stru~waka za ocenu kva-

liteta projekata i u~e{}e u procesu ocewivawa

projektnih predloga; koodinira rad stru~waka

za finansijsku kontrolu realizacije pojedina~-

nih projekata; obavqa pripremu ugovora o reali-

zaciji odobrenih projekata sa krajwim korisni-

cima u saradwi sa EAR/Delegacijom Evropske

komisije; izra|uje informacije i izve{taje iz

delokruga rada Grupe; koordinira i pru`a teh-

ni~ku pomo} lokalnim stru~wacima, obavqa i

druge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, filolo{ki fakultet, tehni~ki fa-

kultet ili fakultet organizacionih nauka, po-

lo`en dr`avni stru~ni ispit, najmawe 3 godine

radnog iskustva u struci, znawe engleskog jezi-

ka, znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we programa EU u Republici Srbiji – pismeno,

izrada rada na zadatu temu; znawe engleskog jezi-

ka – usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS Office,
Internet) – prakti~nim radom na ra~unaru; ve{ti-

na komunikacije i organizacione sposobnosti –

usmeno.

30. Radno mesto za administrativne i kance-

larijske poslove, zvawe referent, Grupa za pro-

grame prekograni~ne saradwe sa zemqama ~lani-

cama Evropske unije, Odeqewe za upravqawe

programima prekograni~ne, transnacionalne i

regionalne saradwe, Sektor za programirawe i

upravqawe fondovima Evropske unije i razvoj-

nom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: vr{i prijem,

razvrstavawe i evidenciju predmeta; vodi inter-

ne dostavne kwige; priprema dokumenta za slu-

`bena putovawa zaposlenih u Odeqewu; vr{i

prijem stranaka i organizaciju sastanaka; vr{i

organizaciju usluga prevo|ewa; prati razvoj i

sprovo|ewe informacione i propagandne stra-

tegije koja podr`ava rad Odeqewa; u~estvuje u

koordinaciji i sprovo|ewu informati~ke podr-

{ke Sektoru, medijima, korisnicima projekata i

javnosti uop{te; u~estvuje u izradi materijala za

medije; priprema pres-klipinga; obavqa admini-

strativne poslove i poslove korespodencije,

prijem i slawe informacija, obavqa i druge po-

slove po nalogu na~elnika Odeqewa i rukovodi-

oca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: sredwa stru~-

na sprema ekonomskog ili pravnog smera, polo-

`en dr`avni stru~ni ispit; najmawe 2 godine

radnog iskustva u struci, znawe engleskog jezika;

znawe rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we propisa koji reguli{u sistem dr`avne upra-

ve i kancelarijskog poslovawa – usmeno; znawe

engleskog jezika – usmeno; znawe rada na ra~una-

ru (MS Office, Internet) – prakti~nim radom na

ra~unaru; ve{tina komunikacije i organizacio-

ne sposobnosti – usmeno.

31. Radno mesto za programe prekograni~ne

saradwe (Hrvatska–Srbija), zvawe mla|i savet-

nik, Grupa za programe prekograni~ne saradwe

sa zemqama kandidatima i potencijalnim kandi-

datima za ~lanstvo u Evropsku uniju, Odeqewe za

upravqawe programima prekograni~ne, transna-

cionalne i regionalne saradwe, Sektor za pro-

gramirawe i upravqawe fondovima Evropske

unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: U~estvuje u pri-

premi programa prekograni~ne saradwe sa ze-

mqama kandidatima i potencijalnim kandidati-

ma za ~lanstvo u EU; obavqa pripremu ugovora o

donaciji u saradwi sa EAR/Delegacijom Evrop-

ske komisije; vr{i obu~avawe potencijalnih ko-

risnika sredstava i pru`a stru~nu pomo} prili-

kom prijavqivawa projekata; vr{i koordinaciju

i uskla|ivawe resornih i regionalnih priori-

teta; prati i izve{tava o realizaciji i upravqa-

wu fondovima; priprema izve{taje i materijale

za sednice upravnih tela projekata; koordinira

rad stru~waka za ocenu kvaliteta projekata i

u~e{}e u procesu ocewivawa projektnih predlo-

ga; koordinira rad stru~waka za finansijsku

kontrolu realizacije pojedina~nih projekata;
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priprema ugovore o realizaciji odobrenih pro-

jekata sa krajwim korisnicima u saradwi sa

EAR/Delegacijom Evropske komisije; koordini-

ra i pru`a tehni~ku pomo} lokalnim stru~waci-

ma, obavqa i druge poslove po nalogu rukovodio-

ca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, filolo{ki fakultet, tehni~ki fa-

kultet ili fakultet organizacionih nauka, po-

lo`en dr`avni stru~ni ispit, 1 godina radnog

iskustva u struci, znawe engleskog jezika, znawe

rada na ra~unaru (MS Office, Internet).
Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine ko-

je se proveravaju u izbornom postupku: poznavawe

programa EU u Republici Srbiji – pismeno, izra-

da rada na zadatu temu; znawe engleskog jezika –

usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS Office, Inter-
net) – prakti~nim radom na ra~unaru; ve{tina ko-

munikacije i organizacione sposobnosti – usmeno.

32. Radno mesto za upravqawe programima

(Bosna i Hercegovina–Srbija) (Crna Gora–Sr-

bija) (Makedonija/Albanija–Srbija), zvawe mla-

|i savetnik, Grupa za programe prekograni~ne sa-

radwe sa zemqama kandidatima i potencijalnim

kandidatima za ~lanstvo u Evropsku uniju, Ode-

qewe za upravqawe programima prekograni~ne,

transnacionalne i regionalne saradwe, Sektor

za programirawe i upravqawe fondovima Evrop-

ske unije i razvojnom pomo}i – 1 izvr{ilac.

Opis poslova radnog mesta: u~estvuje u pri-

premi programa prekograni~ne saradwe sa ze-

mqama kandidatima i potencijalnim kandidati-

ma za ~lanstvo u EU; u~estvuje u pripremi ugovo-

ra o donaciji u saradwi sa EAR/Delegacijom

Evorpske komisije; vr{i obu~avawe potencijal-

nih korisnika sredstava i pru`a stru~nu pomo}

prilikom prijavqivawa projekata; vr{i koordi-

naciju i uskla|ivawe resornih i regionalnih

prioriteta; obavqa pra}ewe i izve{tavawe o re-

alizaciji i upravqawu fondovima; priprema iz-

ve{taje i materijale za sednice upravnih tela

projekata; vr{i koordinaciju rada stru~waka za

ocenu kvaliteta projekata i u~e{}e u procesu

ocewivawa projektnih predloga; vr{i koordina-

ciju rada stru~waka za finansijsku kontrolu re-

alizacije pojedina~nih projekata; priprema ugo-

vora o realizaciji odobrenih projekata sa kraj-

wim korisnicima u saradwi sa EAR/Delegacijom

Evropske komisije; vr{i koordinaciju i pru`a

tehni~ku pomo} lokalnim stru~wacima, obavqa i

druge poslove po nalogu rukovodioca Grupe.

Uslovi za rad na radnom mestu: ekonomski

fakultet, filolo{ki fakultet, tehni~ki fa-

kultet, fakultet organizacionih nauka ili fa-

kultet menaxmenta, polo`en dr`avni stru~ni

ispit, 1 godina radnog iskustva u struci, znawe

engleskog jezika, znawe rada na ra~unaru (MS Of-
fice, Internet).

Stru~ne osposobqenosti, znawa i ve{tine

koje se proveravaju u izbornom postupku: poznava-

we programa EU u Republici Srbiji – pismeno,

izrada rada na zadatu temu; znawe engleskog jezi-

ka – usmeno; znawe rada na ra~unaru (MS office,
Internet) – prakti~nim radom na ra~unaru; ve{ti-

na komunikacije i organizacione sposobnosti –

usmeno. 

Zajedni~ko za sva radna mesta

ááá. Mesto rada

Beograd, Kneza Milo{a br. 20.

áâ. Adresa na koju se podnose prijave

Ministarstvo finansija, Beograd, Kneza

Milo{a br. 20, sa naznakom: „Za javni konkurs”.

â. Lice koje je zadu`eno za davawe obave-

{tewa o konkursu

Gordana Salijevi}, telefon: 011/ 364-26-65,

Odeqewe za qudske resurse, Sekretarijat mini-

starstva finansija.

Uslovi za rad na svim radnim mestima u or-

ganima dr`avne uprave: 

– dr`avqanstvo Republike Srbije; da u~e-

sniku konkursa ranije nije prestajao radni od-

nos u dr`avnom organu zbog te`e povrede du`no-

sti iz radnog odnosa i da nije osu|ivan na kaznu

zatvora od najmawe {est meseci.

Rok za podno{ewe prijava na konkurs: 

– rok za podno{ewe prijava je 15 dana. Rok

po~iwe da te~e narednog dana od dana objavqiva-

wa u „Slu`benom glasniku Republike Srbije”.

Dokazi koji se prila`u uz prijavu na konkurs:

– prijava sa biografijom i navodima o dosa-

da{wem radnom iskustvu;

– original ili overena fotokopija uverewa

o dr`avqanstvu;

– original ili overena fotokopija izvoda

iz mati~ne kwige ro|enih;

– overena fotokopija diplome kojom se po-

tvr|uje stru~na sprema;

– overena fotokopija radne kwi`ice;

– original ili overena fotokopija dokaza o

polo`enom dr`avnom stru~nom ispitu za rad u

dr`avnim organima;

– original ili overena fotokopija dokaza o

radnom iskustvu u struci;

– original ili overena fotokopija sertifi-

kata ili drugog dokaza o poznavawu engleskog je-

zika za radna mesta pod rednim brojevima 1 i 15.

NAPOMENE:

Za sva radna mesta radni odnos se zasniva na

neodre|eno vreme.

Saglasno ~lanu 64. Zakona o dr`avnim slu-

`benicima, kandidati koji prvi put zasnivaju

radni odnos u dr`avnom organu podle`u prob-

nom radu u trajawu od 6 meseci. Kandidati koji

nemaju polo`en dr`avni stru~ni ispit mogu se

primiti na rad pod uslovom da polo`e dr`avni

stru~ni ispit do okon~awa probnog rada.

Kandidati koji konkuri{u na dva ili vi{e

radnih mesta podnose pojedina~ne prijave u koji-

ma navode uz koju od prijava su prilo`ili tra`e-

na dokumenta.

Kandidati sa polo`enim pravosudnim ispi-

tom umesto dokaza o polo`enom dr`avnom stru~-

nom ispitu, podnose dokaz o polo`enom pravo-

sudnom ispitu.

Prijave uz koje nisu prilo`eni svi potreb-

ni dokazi u originalu ili fotokopiji overenoj

u op{tini ili sudu, kao i nepotpune i neblago-

vremene prijave bi}e odba~ene.

Ovaj oglas objavquje se u „Slu`benom gla-

sniku Republike Srbije”, dnevnom listu „Poli-

tika”, web stranici Slu`be za upravqawe kadro-

vima: www.suk.sr.gov.yu i u glasilu Nacionalne

slu`be za zapo{qavawe.

VLADA REPUBLIKE SRBIJE – MINI-

STAR PRAVDE, na osnovu ~lana 100. Zakona o pre-

kr{ajima Republike Srbije („Slu`beni glasnik

SRS”, broj 44/89 i „Slu`beni glasnik RS”, br.

21/90, 11/92, 6/93 – US, 20/93, 53/93, 67/93 – dr. zakon,

28/94, 16/97 – dr. zakon, 37/97 – US, 36/98, 44/98,

65/01 – SUS, 55/04 i 101/05 – dr. zakon), a u vezi sa

~lanom 2. i ~lanom 6. stav 2. Ustavnog zakona za

sprovo|ewe Ustava Republike Srbije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 98/06), ogla{ava konkurs za

– imenovawe sudija i stare{ina op{tinskih

organa za prekr{aje.

á. Za sudije op{tinskih organa za prekr{aje:

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Beogradu

1) Gradski sudija za prekr{aje 

grada Beograda – stare{ina;

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Vaqevu

1) Op{tinski organ za prekr{aje 

u Krupwu – sudija;

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Kragujevcu

1) Op{tinski organ za prekr{aje 

u Kragujevcu – stare{ina;

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Leskovcu

1) Op{tinski organ za prekr{aje 

u Trgovi{tu – sudija;

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Ni{u

1) Op{tinski organ za prekr{aje 

u Prokupqu – sudija;

– za podru~je Ve}a za prekr{aje u Novom Sadu

1) Op{tinski organ za prekr{aje 

u Senti – sudija.

Kandidati treba da ispuwavaju uslove iz

~lana 99. Zakona o prekr{ajima. Uz prijavu je po-

trebno da dostave i dokaze o ispuwavawu uslova

konkursa (overenu fotokopiju diplome, uverewe

o dr`avqanstvu, uverewe o polo`enom pravosud-

nom ispitu, uverewe o radnom iskustvu na prav-

nim poslovima, uverewe o zdravstvenoj sposobno-

sti, uverewe o neka`wavawu, kratku biografiju

i jedinstveni mati~ni broj gra|ana).

Nepotpune i neblagovremeno prispele pri-

jave ne}e se razmatrati.

Rok za podno{ewe prijava je 15 dana od dana

ogla{avawa.

Prijave slati na adresu: Ministarstvo prav-

de, Nemawina br. 22–26, Beograd, sa naznakom:

„Za konkurs za sudije za prekr{aje”. 12339

OP[TINSKI ORGAN ZA PREKR[AJE

SOMBOR, stare{ina Organa, na osnovu ~lana

54. Zakona o dr`avnim slu`benicima („Slu`be-

ni glasnik RS”, br. 79/05, 81/05, 83/05, 64/07 i

67/07) i ~l. 18–22. Uredbe o sprovo|ewu internog

i javnog konkursa za popuwavawe radnih mesta u

dr`avnim organima („Slu`beni glasnik RS”,

br. 3/06 i 41/07), ogla{ava javni konkurs radi po-

puwavawa 

– slobodnih izvr{ila~kih radnih mesta:

1. referent na izvr{nim predmetima

– 1 izvr{ilac na neodre|eno vreme.

Uslovi: sredwa stru~na sprema, dve godi-

ne radnog iskustva i polo`en stru~ni is-

pit za rad u dr`avnim organima;

2. sprema~ica – 1 izvr{ilac na neodre|eno

vreme

Uslovi: osnovno obrazovawe.

Uz prijavu se prila`e: kratka biografija,

izvod iz mati~ne kwige ro|enih, uverewe o dr`a-

vqanstvu, diploma o zavr{enoj sredwoj {koli,

odnosno osnovnoj {koli, lekarsko uverewe, uve-

rewe o polo`enom stru~nom ispitu za rad u dr-

`avnim organima, potvrda o radnom iskustvu,

uverewe da nije osu|ivan za krivi~no delo na

bezuslovnu kaznu zatvora u trajawu od najmawe

{est meseci.

Rok za podno{ewe prijava je 15 dana od objavqi-

vawa u „Slu`benom glasniku RS”, na adresu: Op-

{tinski organ za prekr{aje u Somboru, 25000 Som-

bor, Trg cara Uro{a 1, sa naznakom: „Za konkurs”.

Neblagovremene i nepotpune prijave se ne}e

razmatrati.

Za davawe obave{tewa o javnom konkursu za-

du`ena je Mitrovi} Qubica u Op{tinskom or-

ganu za prekr{aje u Somboru, na telefon

025/421-351 ili 421-494. 15179

REKTOR INTERNACIONALNOG UNI-

VERZITETA U NOVOM PAZARU, raspisuje

konkurs za izbor

1. jednog nastavnika za u`u nau~nu oblast:

Psihologija, u zvawu docenta,

2. jednog nastavnika za u`u nau~nu oblast:

Fonetika engleskog jezika, u zvawu docenta,

3. jednog nastavnika za u`u nau~nu oblast:

Psihopatologija, u zvawu docenta.

Uslovi:

Uslovi konkursa za kandidate predvi|eni su

odredbama Zakona o visokom obrazovawu i Statu-

tom Univerziteta u Novom Pazaru.

Uz prijavu na konkurs kandidati podnose bi-

ografiju, diplomu o zavr{enom fakultetu, odbra-

wenoj magistarskoj tezi, odbrawenoj doktorskoj

disertaciji, spisak objavqenih radova i radove.

Prijave se podnose Sekretarijatu Internacio-

nalnog univerziteta u Novom Pazaru, Dimitrija

Tucovi}a b.b., 36300 Novi Pazar, u roku od 15 dana

od dana objavqivawa konkursa.

Dodatne informacije na tel. 020/316-634 i

318-068. 15082

DEKAN PRAVNOG FAKULTETA UNIVER-

ZITETA U NI[U, objavquje konkurs za izbor:

– jednog nastavnika u zvawu vanredni ili re-

dovni profesor za u`u Krivi~no-pravnu nau~nu

oblast, i

– jednog nastavnika u zvawu docent ili van-

redni profesor za u`u Pravno-istorijsku nau~-

nu oblast.

Kandidati pored op{tih uslova treba da is-

puwavaju i uslove predvi|ene odredbama Zakona o

visokom obrazovawu („Slu`beni glasnik RS”,

broj 75/05), Statuta i Pravilnika o uslovima,

na~inu i postupku izbora u zvawu nastavnika

Pravnog fakulteta Univerziteta u Ni{u.

Prijave kandidata sa prilozima podnose se

Pravnom fakultetu u Ni{u, Trg kraqa Aleksan-

dra 11, u roku od 15 dana od dana objavqivawa

konkursa.

Nepotpune i neblagovremeno dostavqene

prijave ne}e se uzeti u razmatrawe. 15094
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SUDSKI OGLASI

TRE]I OP[TINSKI SUD U BEOGRADU

Tre}i op{tinski sud u Beogradu, sudija Zori-

ca Veqi}, u predmetu tu`ioca Gra|evinskog pred-

uze}a „MR gra|evinar” d.o.o. iz Beograda, Gandi-

jeva 99D, protiv tu`ene Mire Drami}, nepoznatog

prebivali{ta, radi duga, postavio je tu`enoj pri-

vremenog zastupnika i to advokata @elimira

@uwi}a iz Beograda, Ba~vanska 21, a u smislu

~lana 79. ZPP-a, jer je tu`ena nepznatog boravi-

{ta, a nema punomo}nika, da bi redovan postupak

oko postavqewa zakonskog zastupnika i staraoca

za poseban slu~aj dugo trajao, tako da bi mogle da

nastupe {tetne posledice za stranke, s tim da }e

postavqeni privremeni zastupnik zastupati tu-

`enu sve dok se ona ili wegov punomo}nik ne po-

jave pred Sudom, odnosno dok organ starateqstva

ne obavesti Sud da je postavio staraoca.

P. broj 1274/06 – Iz Tre}eg op{tinskog suda

u Beogradu. 15134

Tre}i op{tinski sud u Beogradu na osnovu

~lana 81. Zakona o parni~nom postupku za tu`e-

nog Milanovi} Mladena iz Beograda, Grahovska

27, sa nepoznatim prebivali{tem, predmet spora

dug, i za privremenog zastupnika odre|uje advo-

kata, Popadi} Vesna iz Beograda, \akona Avaku-

ma 5, koja }e zastupati tu`enog dok se prvo tu`e-

ni ili wegov punomo}nik ne pojave pred Sudom.

HVII P. broj 3709/06 – Iz Tre}eg op{tin-

skog suda u Beogradu. 15137

Tre}i op{tinski sud u Beogradu, sudija Sto-

janka Are`ina Ne{ovi}, u vanparni~nom pred-

metu predlaga~a Dimi} Jeftimija iz Pan~eva –

Jabuka, Lewinova 110, radi progla{ewa nestale

Dimi} Zorice za umrlu, ~iji je privremeni sta-

ralac Dimi} Stojna iz Pan~eva – Jabuke, Lewi-

nova 110, na osnovu ~lana 61. Zakona o vanpar-

ni~nom postupku, 5. septembra 2008. godine, iz-

dao je oglas.

Dimi} Zorica ro|ena 19. maja 1952. godine u

selu Jabuka Pan~evo, od oca Petronija i majke

Ru`e ro|. Radeska, sa posledwim poznatim pre-

bivali{tem u Beogradu, Mili} Raki} 15. Poziva

se Dimi} Zorica i svako drugo lice koje bilo

{ta zna o smrti Dimi} Zorice, ili o wenom `i-

votu da to bez odlagawa javi Tre}em op{tinskog

sudu u Beogradu. Du }e po isteku roka od devede-

set dana od objavqivawa ovog oglasa u „Slu`be-

nom glasniku RS” i na oglasnoj tabli Suda odlu-

~iti o predlogu predlaga~a radi progla{ewa ne-

stalog lica za umrlo.

2. R. broj 2/08 – Iz Tre}eg op{tinskog suda u

Beogradu. 15138

^ETVRTI OP[TINSKI SUD U BEOGRADA

^etrvrti op{tinski sud u Beogradu, i to su-

dija Vukica Isakov, u vanparni~nom predmetu

predlaga~a [}epanovi} Vere, iz Novog Beogra-

da, Omladinskih brigada 16, ~iji je punomo}nik

Man~ev Aleksandar, iz Beograda, Ivankova~ka

20-a, radi progla{ewa nestalog protivnika

predlaga~a [}epanovi} Mirka, iz Zemuna, Rabi-

na Alkalaja 1, za umrlog, a na osnovu  ~lana 61.

Zakona o vanparni~nom postupku Republike Sr-

bije,  2. oktobra 2008. godine, izdao je oglas.

Poziva se nestali [}epanovi} Mirko, iz

Zemuna, Rabina Alalaja 1, ro|en 22. marta 1908.

godine u Bile}i od oca Vase i majke Velike, ko-

ji je krajem 1948. godine nestao i od tada se ni-

kom nije javio, niti se ne{to ~ulo o wemu. Isto-

vremeno se poziva svako lice koje ma {ta zna o

nestalom ili o wegovom `ivotu, da bez odlagawa

javi Sudu. Ukoliko rok od tri meseca, od obja-

vqivawa oglasa u „Slu`benom glasniku RS”, 

Beograd, Kraqa Milutina 27, protekne bezuspe-

{no, Sud }e doneti odluku po predlogu za pro-

gla{ewe nestalog za umrlog.

III. R. 2. broj 24/2008 – Iz ^etvrtog op{tin-

skog suda u Beogradu. 15131

^etvrti op{tinski sud u Beogradu i to sudi-

ja Qiqana Mihailovi} kao predsednik ve}a, u

parnici tu`ioca Hypo alpe-adria bank a.d. Beo-

grad, Bulevar Mihajla Pupina 6, Beograd, ~iji je

punomo}nik Popovi} Aleksandar, advokat iz Be-

ograda, Nemawina 4/2, protiv tu`ene Mijailo-

vi} Zorice iz Beograda, Takovska 56, radi duga,

VPS 414.123,20 dinara, 9. septembra 2008. godi-

ne, doneo je 

RE[EWE

Tu`enoj Mijailovi} Zorici iz Beograda,

Takovska 56, postavqa se privremeni zastupnik i

to Slavica Zupanc, advokat iz Zemuna, Omladin-

ski trg 3 koja }e tu`enu zastupati u ovom postup-

ku i imati sva prava i du`nosti zakonskog za-

stupnika.

XXIII P. broj 2770/08 – Iz ^etvrtog op{tin-

skog suda u Beogradu 15166

^etvrti op{tinski sud u Beogradu, i to su-

dija Dragana Vi}enti}, u parnici tu`ioca \or-

|evi} Tomislava, protiv Talijan Bo`i} Elene i

Milana Avramovi}a, sada nepoznate adrese, po-

stavio je re{ewem ovog suda XXI. P. 906/08 od

2. septembra 2008. godine, privremenom zastup-

niku tu`enima Eleni Talijan Bo`i} i Milanu

Avramovi}u, advokata Slavicu Zupanc, iz Zemuna.

Postavqeni privremeni zastupnik }e zastu-

pati tu`ene u predmetu XXI P. 906/08, sve dok se

tu`eni, wihovi zakonski zastupnici ili wiho-

vi punomo}nici ne pojave pred sudom, odnosno

dok organ starateqstva ne obavesti sud da je po-

stavio staraoca.

XXI P. broj 906/08 – Iz ^etvrtog op{tin-

skog suda u Beogradu 15168

OP[TINSKI SUD U APATINU

Op{tinski sud u Apatinu, u pravnoj stvari

tu`iteqa Neubock Jano{a iz Apatina, Koperni-

kova 8, koga po punomo}i zastupa Markovi} Ne-

deqko, advokat iz Apatina, protiv tu`enog To-

varlo`a Milana sa nepoznatim mestom prebiva-

li{ta i boravi{ta, radi utvr|ivawa prava svoji-

ne po osnovu odr`aja,  postavio je tu`enom To-

varlo`a Milanu koji se trenutno nalazi na nepo-

znatoj adresi, u ovom predmetu privremenog za-

stupnika u osobi  Raj~evi} @eqka, advokata iz

Apatina, s obzirom na to da se tu`eni koji nema

punomo}nika nalazi na nepoznatoj adresi, tj. we-

govo prebivali{te i boravi{te je nepoznato

(~lan 79. stav 1. i stav 2. ta~ka 4. ZPP-a), a redo-

van postupak oko postavqawa zakonskog zastupni-

ka tu`enom trajao bi dugo, pa bi usled toga mogle

nastati {tetne posledice za jednu ili obe stran-

ke.

Postavqeni privremeni zastupnik zastupa}e

tu`enog u ovom postupku, sve dok se tu`eni ili

wegov punomo}nik ne pojave pred sudom, odnosno

dok organ starateqstva ne izvesti sud o posta-

vqawu starateqa.

P. broj 197/08 – Iz Op{tinskog suda u Apa-

tinu. 15154

Op{tinski sud u Apatinu, u pravnoj stvari

tu`iteqa Kopa~ek Matije iz Svilojeva, Ki{

Ferenca 42, sada na adresi 7. sutjeska 2C Kote`,

Beograd, koga po punomo}i zastupa Oko{-]upovi}

Ilonka, advokat iz Apatina, protiv tu`ene Kopa-

~ek Karoline  sa nepoznatim mestom prebivali-

{ta i boravi{ta, a sa posledwim poznatim pre-

bivali{tem u Svilojevu, Ki{ Ferenca 42, radi

razvoda braka postavio je tu`eno Kopa~ek Karo-

lini koja se trenutno nalazi na nepoznatoj adre-

si, tj. weno prebivali{te i boravi{te je nepo-

znato (~lan 79. stav 1. i stav 2. ta~ka 4. ZPP-a), 

a redovan postupak oko postavqawa zakonskog za-

stupnika tu`enoj trajao bi dugo, pa bi usled to-

ga mogle nastati {tetne posledice za jednu ili

obe stranke.

Postavqeni privremeni zastupnik zastupa}e

tu`enog u ovom postupku, sve dok se tu`eni ili

wegov punomo}nik ne pojave pred sudom, odnosno

dok organ starateqstva ne izvesti sud o posta-

vqawu starateqa.

P. broj 22/08 – Iz Op{tinskog suda u Apatinu.

15156

OP[TINSKI SUD U BORU

Op{tinski sud u Boru kao parni~ni, pred-

sednik ve}a sudija Dragica Stojanovi}, u pravnoj

stvari maloletnih tu`ilaca Sunite Tahiraj, Sa-

bine Tahiraj i Arbenita Tahiraja ~iji je zakon-

ski zastupnik Kujtim Tahiraj iz Bora, protiv 

tu`ene Axaj Zoje, sada na nepoznatoj adresi, ra-

di izdr`avawa, postavio je tu`enoj privremenog

zastupnika advokata Zorana Pej~i}a iz Bora, jer

se dostavqawe tu`enoj nije moglo izvr{iti a tu-

`ena nema punomo}nika. Privremeni zastupnik

zastupa}e tu`enu u ovom predmetu  dok se tu`ena

ili wen punomo}nik ne pojave pred Sudom, odno-

sno dok Centar za socijalni rad u Boru ne obave-

sti Sud da je tu`enoj postavio staraoca.

P. broj 790/08 – Iz Op{tinskog suda u Boru.

15005

OP[TINSKI SUD U BUJANOVCU

Op{tinski sud u Bujanovcu, sudija Stanka

Krsti}, kao predsednik ve}a, u pravnoj stvari tu-

`ioca a.d. „Gumoplastika” iz Bujanovca, koju za-

stupa zak. zastupnik Dimitrijevi} Srboqub, iz

Bujanovca, protiv tu`enog Ramadanovi} Safeta

iz Bujanovca, sada sa boravi{tem u [vedskoj, na

nepoznatoj adresi, postavio je tu`enom Ramada-

novi} Safetu iz Bujanovca, privremenog zastup-

nika adv. Pavla Marinkovi}a iz Bujanovca, na

osnovu ~lana 79. stav 2. ta~ka 4. Zakona o parni~-

nom postupku, s obzirom da je boravi{te tu`enog

nepoznato, a isti nema punomo}nika u parnici.

Postavqeni privremeni zastupnik zastupa}e

tu`enog Ramadanovi} Safeta iz Bujanovca, u na-

vedenoj parnici, sve dok se tu`eni ne pojavi

pred Sudom.

P. broj 33/08 – Iz Op{tinskog suda u Buja-

novcu. 15070

OP[TINSKI SUD

U VELIKOM GRADI[TU

Op{tinski sud u Velikom Gradi{tu na

osnovu ~lana 79. stav 2. ta~ka 4. ZPP-a tu`enom

Stefanovi} Draganu iz Kusi}a, sada nepoznatog

prebivali{ta, u predmetu ovoga suda 2. P. broj

83/08 radi izmene odluke o izdr`avawu, postavio

je privremenog zastupnika advokata Ili} Vladi-

mira iz Velikog Gradi{ta koji }e tu`enog za-

stupati u navedenom postupku sve dok se tu`eni

ili wegov punomo}nik ne pojave pred Sudom, od-

nosno dok organ starateqstva ne obavesti Sud da

je tu`enom postavio staraoca.

2. P. broj 83/08 – Iz Op{tinskog suda u Ve-

likom Gradi{tu. 14871

Op{tinski sud u Velikom Gradi{tu, na

osnovu ~lana 79. stav 2. ta~ka 4. ZPP-a, tu`enim

Milenkovi} Dragici i Milenkovi} Tomislavu,

oboje iz Kamijeva, sada nepoznatog prebivali-

{ta, u predmetu ovoga suda P. broj 191/08 radi

utvr|ewa, postavio je privremenog zastupnika

advokata Panteli} Peri{u iz Petrovca koji }e

tu`ene zastupati u navedenom postupku sve dok se

tu`eni ili wihov punomo}nik ne pojave pred Su-

dom, odnosno dok organ starateqstva ne obavesti

Sud da je tu`enima postavio staraoca.

P. broj 191/08 – Iz Op{tinskog suda u Veli-

kom Gradi{tu. 14961

OP[TINSKI SUD U VRAWU

Op{tinski sud u Vrawu, sudija Qiqana

Stamenkovi}, u parnici tu`ioca Stojanovi}

Vlajka iz Vrawa, protiv tu`enog Bo`ilov Zora-

na iz Vrawa, radi uznemiravawa svojine, 29. av-

gusta 2008. godine, doneo je oglas.

Op{tinski sud u Vrawu, tu`enom Bo`ilov

Zoranu iz Vrawa, sada nepoznatog boravi{ta, za

privremenog zastupnika postavqa adv. Vasi}

Mladena iz Vrawa, na osnovu ~lana 79. ZPP-a,

koji }e vr{iti prava i du`nosti zak. zastupnika,

dok se tu`eni ili wegov pun. ne pojavi pred Su-

dom, odnosno dok organ starateqstva ne postavi

staraoca.

Oglas dostaviti „Slu`benom glasniku RS”

i istaknuti na oglasnu tablu Suda.

P. broj 1705/07 – Iz Op{tinskog suda u Vrawu.

14928

Op{tinski sud u Vrawu, sudija Qiqana

Stamenkovi}, u parnici tu`ioca Komercijalna

banka a.d. Beograd, Filijala Vrawe, protiv tu-

`enog Stanojevi} Vojislava iz Beograda, radi

duga, 29. avgust 2008. godine, doneo je oglas.

Op{tinski sud u Vrawu, tu`enom Stanoje-

vi} Vojislavu iz Beograda, sada nepoznatog bora-

vi{ta za privremenog zastupnika postavqa Mi-

trovi} Zoricu adv. iz Vrawa, na osnovu ~lana 79.
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ZPP-a, koja }e vr{iti prava i du`nosti zak. za-

stupnika dok se tu`eni ili wen pun. ne pojavi

pred Sudom, odnosno dok organ starateqstva ne

postavi staraoca. Oglas dostaviti „Slu`benom

glasniku RS” i istaknuti na oglasnu tablu Suda.

P. broj 11/06 – Iz Op{tinskog suda u Vrawu.

14929

OP[TINSKI SUD U VR[CU

Op{tinski sud u Vr{cu, sudija Svetlana

Lazarevi}, u izvr{nom postupku izvr{nog pove-

rioca Ga}e{a Milana iz Ivanova, Vojvo|anska

33, koga zastupa punomo}nik Milakov Milorad,

advokat iz Pan~eva, protiv izvr{nog du`nika

Ivani{evi} Vlade iz Beograda, van ro~i{ta 

26. juna 2008. godine, doneo je 

RE[EWE

Izvr{nom du`niku Ivani{evi} Vladi iz

Beograda, sada na nepoznatoj adresi postavqa se

privremeni zastupnik advokat Stankovi} Du{an

iz Vr{ca radi daqeg sprovo|ewa izvr{ewa.

I. broj 464/96 – Iz Op{tinskog suda u Vr-

{cu. 14957

Op{tinski sud u Vr{cu, sudija Vesna Ivko-

vi}-Bobi} u pravnoj stvari predlaga~a Nikoli}

Ane, Nikoli} @ivana i Nikoli} Dejana iz Vr-

{ca, Filipa Vi{wi}a 16, koje zastupa punomo}-

nik Mijuca Todor, advokat iz Vr{ca, radi re-

konstrukcije predmeta ovog suda R. broj 199/91, 

5. juna 2008 godine doneo je oglas.

Pokre}e se postupak radi rekonstrukcije

spisa predmeta Op{tinskog suda u Vr{cu R. broj

199/91. Pozivaju se predlaga~i Nikoli} Ana, Ni-

koli} @ivana, Nikoli} Dejan svi iz Vr{ca, Fi-

lipa Vi{wi}a 16, protivnik predlaga~a op{ti-

ne Vr{ac, wihovi punomo}nici kao i eventualno

sva druga lica da u roku od 30 dana dostave Sudu

sve predloge, podneske, kopije zapisnika, odluke,

re{ewa i eventualno sva druga pismena koja po-

seduju a koja se odnose na predmet ovog suda R.

broj 199/91.

3. R. broj 491/08 – Iz Op{tinskog suda u Vr-

{cu. 14983

OP[TINSKI SUD U ZAJE^ARU

Op{tinski sud u Zaje~aru, kao parni~ni sud,

sudija Qiqana Pani} kao sudija pojedinac, u

pravnoj stvari tu`ilac Osmanovi} Sne`ana,

Stojanovi} Lele, Petkovi} @ivorada i Raji}

Miodraga, svi iz Zaje~ara, protiv tu`enika Sto-

janovi} Neboj{e iz Zaje~ara, sada na nepoznatoj

adresi u inostranstvu, radi naknade {tete, pri-

menom ~lana 79. st. 2. i 4. i ~l. 80. i 81. ZPP-a,

izdaje oglas.

Tu`eniku Stojanovi} Neboj{i, u predmetu

ovog suda P. broj 497/08 po tu`bi za naknadu {te-

te tu`ilaca Osmanovi} Sne`ane, Stojanovi} Le-

le, Petkovi} @ivorada i Raji} Miodraga, svi iz

Zaje~ara, postavqa se privremeni zastupnik advo-

kat Biqana Dra`evi} iz Zaje~ara. Privremeni

zastupnik }e preduzimati sve parni~ne radwe u

postupku do okon~awa postupka ili sve dok se

stranka, wen zakonski zastupnik ili punomo}nik

ne pojave pred Sudom ili dok organ starateqstva

ne obavesti Sud da je postavio staraoca. Oglas

objaviti u „Slu`benom glasniku RS”.

VII P. broj 497/08 – Iz Op{tinskog suda u

Zaje~aru. 14906

OP[TINSKI SUD U ZREWANINU

Op{tinski sud u Zrewaninu, Laslo Amali-

ji, kao sudija pojedincu, u vanparni~noj stvari

predlaga~a Radovanov Biqane iz Zrewanina, ra-

di poni{taja isprave, na osnovu ~lana 200. ZVP

i ~lana 23. stav 1. ta~ka 14. Zakona o ~eku, 8. sep-

tembra 2008. godine, izdao je oglas.

Pokre}e se postupak za poni{taj jednog ~eka

serijski broj 464673 koji su izdati od strane Eks-

im banke a.d., a ~iji je pravni sledbenik UniCre-
dit bank Srbija a.d. klijentu Radovanov Biqani iz

Zrewanina, koji nisu realizovani niti vra}eni

banci. Poziva se svako lice koje ne{to zna da u

roku od 60 dana od objavqivawa oglasa u „Slu-

`benom glasniku RS” podnese prijavu ili prigo-

vor protiv predloga za poni{taj, odnosno pred-

metne ~ekove poka`e Sudu ili da izvesti Sud 

o licu i prebivali{tu lica koje ~ekove dr`i.

Ukoliko oglasni rok od 60 dana protekne bezu-

spe{no, odnosno ako se sa predmetnim ~ekovima

niko ne prijavi Sudu ili ne stavi prigovor pro-

tiv predloga za poni{tewe, Sud }e doneti odlu-

ku o poni{tewu jednog ~eka serijski broj 464673

koji je izdat od strane Eksim banke a.d., a ~iji je

pravni sledbenik UniCredit bank Srbija.

III R. broj 1690/08 – Iz Op{tinskog suda u

Zrewaninu. 14873

OP[TINSKI SUD U JAGODINI

Op{tinski sud u Jagodini, kao vanparni~-

ni, sudija Miodrag Tomi}, kao sudija pojedinac,

po predlogu predlaga~a Simi} Leposave iz Kon-

~areva, radi progla{ewa nestalog lica, Jeremi}

Rada{ina iz Kon~areva, za umrlo lice, na osno-

vu ~lana 71. u vezi sa ~lanom 61. Zakona o vanpar-

ni~nom postupku, raspisuje oglas.

Pred ovim sudom u toku je vanparni~ni po-

stupak po predlogu predlaga~a Simi} Leposave

iz Kon~areva radi progla{ewa nestalog lica,

Jeremi} Rada{ina iz Kon~areva, ro|en 23. apri-

la 1946. godine u selu Kon~arevu od oca Aleksan-

dra i majke Milutinke, dr`avqanina Republike

Srbije, za umrlo lice.

Op{tinski sud u Jagodini poziva sva lica ko-

ja ne{to znaju o `ivotu ili smrti Jeremi} Rada-

{ina iz Kon~areva, da u roku od 30 dana od obja-

vqivawa oglasa jave Sudu, a po isteku tri meseca

od objavqivawa oglasa u „Slu`benom glasniku

RS”, Sud }e odlu~iti o predlogu.

R. broj 845/08 – Iz Op{tinskog suda u Jago-

dini. 14881

OP[TINSKI SUD U KIKINDI

Op{tinski sud u Kikindi, po sudiji Gabri-

jeli Bartul, u izvr{noj stvari izvr{nog poveri-

oca Mili{i} Save iz Zemuna, koga zastupa puno-

mo}nik Bo`o Bjelanovi} advokat iz Kikinde,

protiv izvr{nih du`nika Mili{i} Bose iz Ki-

kinde, Mili{i} Jele iz Berlina, sada na nepo-

znatoj adresi, Mili{i} Milene iz N. Kozaraca,

Mili{i} Mihajla iz Nove Pazove, radi deobe

imovinske zajednice stranaka, 19. septembra

2008. godine, izdao je oglas.

Re{ewem Op{tinskog suda u Kikindi, broj

I. 152/08 od 19. septembra 2008. godine, na osno-

vu ~lana 72. stav 2. ta~ka 4. ZPP-a u vezi sa ~la-

nom 27. ZIP-a postavqen je Romi} Dragan advo-

kat iz Kikinde, Trg srpskih dobrovoqaca 19, za

privremenog zastupnika izvr{nom du`niku Mi-

li{i} Jeli iz Berlina, sada na nepoznatoj adre-

si u postupku deobe imovinske zajednice strana-

ka i to izvr{nog poverioca Mili{i} Save iz

Zemuna, izvr{nih du`nika Mili{i} Bose iz

Kikinde, Mili{i} Jele iz Berlina sada na ne-

poznatoj adresi, Mili{i} Milene iz Novih Ko-

zaraca i Mili{i} Mihajla iz Nove Pazove, koji

se pred ovim sudom vode pod  brojem I. 152/08.

Istim re{ewem odre|eno je da }e privremeni za-

stupnik zastupati izvr{nog du`nika Mili{i}

Jelu u postupku sve dok se stranka ili wen puno-

mo}nik ne pojave pred sudom.

I. broj 152/08 – Iz Op{tinskog suda u Ki-

kindi. 15165

OP[TINSKI SUD U KWA@EVCU

Op{tinski sud u Kwa`evcu, u predmetu

P. br. 220/2008 po tu`bi tu`iqe Nedeqke

Du{i iz Kwa`evca, protiv tu`enika Du{i

Envera iz Kosovske Mitrovice sada u Ulciwu

sa nepoznatom adresom, radi razvoda braka je tu-

`enom Du{i Enveru opostavio privremenog za-

stupnika Jov~i} Miodraga, adv. iz Kwa`evca,

koji }e ovo pravo i du`nost vr{iti dok se tu`e-

nik ili wegov punomo}nik ne pojave pred Sudom

ili dok mu Centar za socijalni rad Kwa`evac

ne postavi privremenog zastupnika. Ovo re{ewe

je doneto u smislu ~lan 79. stav 2. ta~ka 5. ZPP,

29. septembra 2008. godine.

P broj 220/2008 – Iz Op{tinskog suda u

Kwa`evcu. 15178

OP[TINSKI SUD U KRAGUJEVCU

Op{tinski sud u Kragujevcu, u pravnoj stva-

ri tu`ioca Tatomira Lekovi}a iz Kragujevca,

protiv tu`enog Milosavqevi} Selimiru iz Kra-

gujevca, sada na nepoznatoj adresi, radi duga, po-

stavqa tu`enom privremenog zastupnika, advoka-

ta Biqanu Miki}evi} iz Kragujevca, primenom

~lana 79. stav 2. ta~ka 4. ZPP-a, zato {to je tu`e-

ni na nepoznatoj adresi i nema punomo}nika.

Postavqeni privremeni zastupnik zastupa}e tu-

`enog u ovom predmetu, sve dok se tu`eni ili

wegov punomo}nik ne pojave pred Sudom.

P. IH broj 3016/08 – Iz Op{tinskog suda u

Kragujevcu. 14938

Op{tinski sud u Kragujevcu, u pravnoj stva-

ri tu`ioca „Takovo osigurawe” a.d.o. iz Kragu-

jevca, protiv tu`enog Mitrovi} Dalibora iz

Novog Sela 17, 252 Trgovi{te, sada na nepozna-

toj adresi, radi duga, postavqa tu`enom privre-

menog zastupnika advokata Biqanu Miki}evi}

iz Kragujevca, primenom ~lana 79, stav 2. ta~ka 4,

ZPP-a, zato {to je tu`eni na nepoznatoj adresi

i nema punomo}nika. Postavqeni privremeni za-

stupnik zastupa}e tu`enog u ovom predmetu, sve

dok se tu`eni ili wegov punomo}nik ne pojave

pred Sudom.

P. IH broj 2524/08 – Iz Op{tinskog suda u

Kragujevcu. 14940

OP[TINSKI SUD U KU^EVU

Pred Op{tinskim sudom u Ku~evu u toku je

ostavinski postupak iza smrti pok. Tomi} Qu-

bomira, biv. iz Ku~eva, ro|enog 26. decembra

1927. godine od oca Milana, penzionera, dr`a-

vqanina Republike Srbije, preminulog 12. de-

cembra 2007. godine u Ku~evu. Kao zakonski na-

slednici pok. Qubomira Tomi}a, na nasle|e su

pozvani Tomi} Paun, Tomi} Vitomir, sinovi

ostavioca, na nepoznatim adresama u Smederevu

i Tomi} Vanka, }erka ostavioca na nepoznatoj

adresi u inostranstvu – Nema~koj. Pozivaju se

sva lica koja pola`u prava na nasle|e da se jave

ovom sudu u roku od godinu dana od objavqivawa

ovog oglasa.

O. broj 532/07 – Iz Op{tinskog suda u Ku~evu.

14939

OP[TINSKI SUD U LOZNICI

Op{tinski sud u Loznici, sudija Jankovi}

Miodrag, u vanparni~nom predmetu predlaga~a

Joki} Milana iz Jelava, protiv protivnika pred-

laga~a Joki} Miloja iz Jelava, radi progla{ewa

nestalog lica za umrlog na osnovu ~lana 61. Zako-

na o vanparni~nom postupku izdaje oglas.

Pozivaju se sva lica kojima je ne{to pozna-

to u vezi `ivota i smrti Joki} Miloja iz Jeleva

od oca @ivojila i majke Radojke, ro|en 1926. go-

dine u Cerovi, navodno umrlo 7. novembra 1957.

godine u Jelavu, gde je i sahrawen na mesnom gro-

bqu u Jelalvu, da se u roku od tri meseca jave Op-

{tinskom sudu u Loznici, soba broj 13 radi da-

vawa podataka. Po isteku vremena ogla{avawa

Sud }e doneti odluku po predlogu za progla{ewe

nestalog lica za umrlog.

2. P. broj 34/08 – Iz Op{tinskog suda u Lo-

znici. 14831

OP[TINSKI SUD U NEGOTINU

Pred Op{tinskim sudom u Negotinu, u pred-

metu P. broj 688/08, u toku je postupak po tu`bi

tu`iqe Nade`de Pitarevi}, iz Negotina, Bran-

ka Peri}a 45, ~iji je punomo}nik Miodrag \or-

|evi}, advokat iz Negotina, protiv tu`enika

Milana @ivkovi}a, iz Negotina, sada u Nema~-

koj na nepoznatoj adresi, radi razvoda braka. Tu-

`eniku je re{ewem ovog suda P. broj 688/08 od

18. septembra 2008. godine, za privremenog za-

stupnika postavqen advokat Nadica Gruji}, iz

Negotina. 

Privremeni zastupnik vr{i}e prava i du-

`nosti zakonskog zastupnika dok se tu`enik,

ili wegov punomo}nik, ne pojave pred Sudom, od-

nosno dok organ starateqstva ne obavesti Sud da

je postavio staraoca.

II P. broj 688/08 – Iz Op{tinskog suda u Ne-

gotinu. 14946

OP[TINSKI SUD U NI[U

Op{tinski sud u Ni{u vodi postupak po

predlogu predlaga~a Miliji} Roksande iz Ni{a,

Durmitorska 12, radi utvr|ewa smrti nestalog

lica @iki} Radisava od oca Dimitrija, ro|en

1920. godine od oca Dimitrija u Knez Selu, u Dru-

gom svetskom ratu a po saznawu isti je poginuo

28. aprila 1945. godine kod Bosanske Dubice,
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@iki} Dimitrija Radisav, ro|en 1920. godine u

Knez Selu kod Ni{a, a ~iwenica smrti nije upi-

sana u mati~ne kwige umrlih. Op{tinski sud u

Ni{u, poziva sva lica koja ne{to znaju o `ivotu

ili smrti @iki} Dimitrija Radisava iz Knez

Sela ro|enog 1920. godine da u roku od tri mese-

ca od objavqivawa ovog oglasa jave o tome ovom

sudu. Po isteku tog roka Sud }e utvrditi da je na-

vedeno lice umrlo.

2R. broj 84/08 – Iz Op{tinskog suda u Ni{u.

15049

Op{tinski sud u Ni{u, vodi postupak po

predlogu predlaga~a Petkovi} Jovana iz Supov-

ca, radi progla{ewa nestalog lica za umrlo

Petkovi} Vukadin iz Vrti{ta ro|en 28. januara

1920. godine u s. Vrti{tu od oca Vladimira i

majke Natalije Petkovi} iz Vrti{ta, a po sazna-

wu svedoka isti je poginuo u ratu jo{ 1943. godi-

ne u okolini Prokupqa, a ~iwenica smrti nije

upisana u mati~ne kwige umrlih. Op{tinski sud

u Ni{u poziva sva lica koja ne{to znaju o `ivo-

tu ili smrti Petkovi} Vukadina iz Vrti{ta, da

u roku od tri meseca od objavqivawa ovog oglasa

jave o tome ovom sudu.

Po isteku tog roka Sud }e utvrditi da je na-

vedeno lice umrlo.

2R. broj 66/08 – Iz Op{tinskog suda u Ni{u.

15059

OP[TINSKI SUD U NOVOM PAZARU

Op{tinski sud u Novom Pazaru, kao parni~-

ni, sudija Kadri} Safeta, kao sudija pojedinac,

u pravnoj stvari tu`ilaca mal. Robin van Dika i

mal. Arabele van Dik, oboje iz Novog Pazara, ko-

je zastupa kolizijski starateq Nermin Ajdino-

vi}, advokat iz Novog Pazara, protiv tu`enika

Muratovi} Rexepa iz Novog Pazara, koga zastupa

punomo}nik Mesrur [mrkovi}, advokat iz No-

vog Pazara i Biqane van Dik iz SR Nema~ke, sa-

da nepoznate adrese, radi osporavawa i utvr|iva-

wa o~instva, re{ewem P. broj 1116/07 od 3. sep-

tembra 2008. godine tu`enoj Biqani van Dik iz

SR Nema~ke, sada nepoznate adrese, za privreme-

nog zastupnika postavio je Ranku Pantovi},

advokata iz Novog Pazara, koja }e je zastupati u

ovom postupku sve dok se ona ili wen punomo}-

nik ne pojave pred Sudom, odnosno dok Organ

starateqstva u Novom Pazaru ne obavesti Sud da

joj je postavio staraoca.

P. broj 1116/07 – Iz Op{tinskog suda u No-

vom Pazaru.

14829

Op{tinski sud u Novom Pazaru, kao vanpar-

ni~ni, sudija Sla|ana To{ovi}-Rankovi} kao su-

dija pojedinac re{avaju}i u pravnoj stvari pred-

laga~a Kapetanovi} Samire iz Novog Pazara, Do-

sitejeva 42, koju zastupa pun. Zoran Jani}ijevi}

advokat iz Novog Pazara, protiv protivnika

predlaga~a Ho}anin Rafeta, Ho}anin E{refa,

Ho}anin Mu{ke, Ho}anin Senada, Ho}anin Ha-

sana, Ho}anin Seada, Mavri} Metka svi iz No-

vog Pazara koje zastupa pun. Nurija Ro`ajac advo-

kat iz Sjenice, Ho}anin Rubine i Ho}anin Ner-

mine iz Novog Pazara, Ho}anin Edina, Ho}anin

Senade i Ho}anin Nermine iz [vedske nepozna-

tog boravi{ta, radi fizi~ke deobe, 12. juna 2007.

godine izdaje oglas.

Re{ewem ovog suda 1. R. broj 156/07 od 2. apri-

la 2007. godine na osnovu ~lana 79. stav 2. ta~. 4. i

5. ZPP-a postavqen je advokat Jelena Faki} iz

Novog Pazara za privremenog zastupnika protiv-

nicima predlaga~a Ho}anin Edinu, Honanin Se-

nadi i Ho}anin Nermini iz [vedske, sada na ne-

poznatoj adresi, a u postupku koji se vodi kog ovog

suda po predlogu Kapetanovi} Samire, radi fi-

zi~ke deobe.

Istim re{ewem je odre|eno da }e privreme-

ni zastupnik zastupati protivnika predlaga~a

sve dok se protivnici predlaga~a ili wihov pu-

nomo}nik ne pojavi pred Sudom, odnosno dok or-

gan starateqstva ne obavesti Sud da je protivni-

cima predlaga~a postavio staraoca.

Ovaj oglas objaviti u „Slu`benom glasniku

RS” i preko oglasne table.

1. R. broj 156/07 – Iz Op{tinskog suda u No-

vom Pazaru.

14901

OP[TINSKI SUD U NOVOM SADU

Op{tinski sud u Novom Sadu, po sudiji Mo-

han Petru, u ostavinskom postupku iza pokojnog

Petru{evski Blagoje, koji je ro|en 5. februara

1921. godine, o`ewen preminuo 24. februara

1998. godine, sa posledwim prebivali{tem u Pe-

trovaradinu, Vere Mi{~evi} 14, izdaje oglas.

Pozivaju se Samolovac Radovan, Samolovac

Slobodan, Samolovac Sowa i Samolovac Zora na

nepoznatom mestu boravka, koji pola`u pravo na

nasle|e iza pokojnog Petru{evski Blagoje biv.

iz Petrovaradina, da se u roku od jedne godine od

objavqivawa oglasa u „Slu`benom glasniku RS”

javi ovom sudu. Po proteku roka od jedne godine

Sud }e nastaviti ostavinski postupak.

O. broj 3614/06 – Iz Op{tinskog suda u No-

vom Sadu. 15123

OP[TINSKI SUD PAN^EVO

Re{ewem Op{tinskog suda u Pan~evu P.

broj 541/08 od 19. septembra 2008. godine u prav-

noj stvari tu`ioca Pr{a Marije iz Pan~eva

Vardarska broj 4/4 koju zastupa Dragojerac Zori-

ca advokat iz Pan~eva radi opoziva poklona,

protiv tu`enog Pr{a Dragane sada nepoznatog

prebivali{ta, odnosno boravi{ta postavqen je

na osnovu ~lana 79. stav 2. ta~ke 4. ZPP-a privre-

meni zastupnik u li~nosti advokata Bosiq Mi-

lane iz Pan~eva, koji }e zastupati interese tu-

`enog, sve dok se tu`eni ne pojavi ili wegov pu-

nomo}nik, odnosno dok organ starateqstva ne

obavesti Sud da je postavio staraoca.

P. broj 541/08 – Iz Op{tinskog suda u Pan-

~evu. 15175

OP[TINSKI SUD U PETROVCU

Op{tinski sud u Petrovcu na Mlavi, sudija

@ivadinka Nikoli}, u predmetu P. broj 521/08 u

pravnoj stvari tu`ioca Peri} Dragana iz Ra-

{anca, ~iji je punomo}nik advokat Ili} Dejan

iz Po`arevca, protiv tu`ene Peri} Lidije iz

Ra{anca, sada nepoznatog boravi{ta i prebiva-

li{ta, radi razvoda braka, postavqa se privre-

meni zastupnik advokat Nedini} Pero iz Pe-

trovca, na osnovu ~l. 79. i 80. ZPP-a. Privreme-

ni zastupnik ima sva prava i du`nosti zastupa-

wa tu`enog sve dok se tu`eni, wegov zakonski

zastupnik ili punomo}nik ne pojavi pred Sudom

ili dok organ starateqstva ne obavesti Sud da je

postavio staraoca na osnovu ~l. 79. i 80. ZPP-a.

P. broj 521/08 – Iz Op{tinskog suda u Pe-

trovcu. 14772

Op{tinski su u Petrovcu, kao parni~ni, po

sudiji Sla|ani Filipovi} u pravnoj stvari tu-

`ioca Nikoli} T. Jovana iz [etowa, ~iji je pu-

nomo}nik Stevi} Miodrag advokat iz Petrovca,

protiv tu`enog Antonijevi} Radovan~eta iz [e-

towa sada na nepoznatoj adresi u inostranstvu,

radi raskida ugovora o do`ivotnom izdr`avawu,

tu`enom Antonijevi} Radovan~etu iz [etowa,

sada na nepoznatoj adresi, postavqa privremenog

zastupnika Zorana Milojkovi}a advokata iz Pe-

trovca, koji }e zastupati tu`enog u ovom postup-

ku sve dok se tu`eni ili wegov punomo}nik ne

pojave pred sudom, odnosno dok organ starateq-

stva ne obavesti sud da je postavio staraoca.

P. broj 519/2008 – Iz Op{tinskog suda u Pe-

trovcu. 15150

OP[TINSKI SUD U PO@EGI

U parnici po tu`bi tu`ioca Joti} Radova-

na, Olge Jovi~i} 17, Kote`, Beograd, koga zastu-

pa Slavica Raki}, advokat iz Po`ege, protiv tu-

`enih Sedli} Mirka iz Francuske, Sedli} Dra-

gana iz Australije, na nepoznatim adresama i

Sedli} Mirjane 23/R BLOD el Sheim Si Fi 68740
Rumersheim Le Haut, Francuska, radi duga, re-

{ewem Op{tinskog suda u Po`egi. P. broj

129/07 od 12. septembra 2008. godine na osnovu

~lana 79. ZPP-a, tu`enim Sedli} Mirku i Se-

dli} Draganu, sada na nepoznatoj adresi u ino-

stranstvu za privremenog zastupnika postavqa se

Nera Stevovi} advokat iz Po`ege.

Privremeni zastupnik }e zastupati tu`ene u

ovom postupku sve dok se tu`eni ili wihovi pu-

nomo}nici ne pojave pred Sudom.

P. broj 129/07 – Iz Op{tinskog suda u Po`egi.

14937

OP[TINSKI SUD U PRE[EVU

Op{tinski sud u Pre{evu, sudija Hisen

Fejzulahu kao pred. ve}a, u pravnoj stvari tu`i-

qe [abani ro|. Ademi Mensure iz s. Crnotince,

op{tina Pre{evo, koju zastupa punomo}nik Nu-

redin Memeti adv. iz Pre{eva, protiv tu`enog

[abani Ramiza iz Pre{eva, R. Sadiku 15, sada

na nepoznatoj adresi u [vajcarskoj, radi razvoda

braka, 21. avgusta 2008. godine izdao je oglas.

Re{ewem ovog suda R. broj 419/08 od 21. avgu-

sta 2008. godine, na osnovu ~lana 79. stav 2. ta~-

ka 5. ZPP-a, postavqen je advokat Naser Arifi

iz Pre{eva za privremenog zastupnika tu`enog

[abani Ramiza iz Pre{eva, R. Sadiku 15, sada

na nepoznatoj adresi u [vajcarskoj, a u parnici

koja se pred ovim sudom vodi po tu`bi tu`iqe

[abani ro|. Ademi Mensure iz s. Crnotince,

op{tina Pre{evo, radi razvoda braka.  Istim

re{ewem je odre|eno da }e privremeni zastupnik

vr{iti sva prava i du`nosti zakonskog zastup-

nika, dok se tu`eni, wegov zakonski zastupnik

ili punomo}nik ne pojavi pred Sudom ili dok

organ starateqstva ne obavesti Sud da je tu`e-

nom postavio staraoca.

P. broj 419/08 – Iz Op{tinskog suda u Pre-

{evu. 14878

Op{tinski sud u Pre{evu, sudija Hisen Fej-
zulahu kao pred. ve}a, u pravnoj stvari tu`iqe

Aliu [emsije iz s. Strezovce, op{tina Pre{evo,

koju zastupa punomo}nik Naser Arifi adv. iz Pre-

{eva, protiv tu`enog Emini Nderima iz s. Orao-

vica, op{tina Pre{evo, sada na nepoznatoj adre-

si u [vajcarskoj, radi razvoda braka, 22. avgusta

2008. godine, izdao je oglas.

Re{ewem ovog suda P. broj 449/08 od 22. avgu-

sta 2008. godine, u smislu ~lana 79. stav 2. ta~ka

5. ZPP, postavqen je advokat Nuredin Memeti iz

Pre{eva za privremenog zastupnika tu`enog

Emini Nderima iz s. Oraovica, op{tina Pre{e-

vo, sada na nepoznatoj adresi u [vajcarskoj, a u

parnici koja se pred ovim sudom vodi po tu`bi

tu`iqe Aliu [emsije iz s. Strezovce, op{tina

Pre{evo, radi razvoda braka.

Istim re{ewem je odre|eno da }e privreme-

ni zastupnik vr{iti sva prava i du`nosti za-

konskog zastupnika, dok se tu`eni, wegov zakon-

ski zastupnik ili punomo}nik ne pojavi pred su-

dom ili dok organ starateqstva ne obavesti sud

da je tu`enom postavio staraoca.

P. broj 449/08 – Iz Op{tinskog suda u Pre-

{evu. 15133

OP[TINSKI SUD U PRIJEPOQU

Op{tinski sud u Prijepoqu, u ve}u sasta-

vqenom od sudije Zorana Duki}a predsednika ve-

}a i Dragislava Novakovi}a i Alme Durakovi}

~lanova ve}a, u pravnoj stvari tu`iqe Jasmine

Rov~anin iz Prijepoqa, koju zastupa advokat Go-

ran Raji} iz Prijepoqa, protiv tu`enog Kemala

Brandi}a iz Prijedora BiH, nastawenog u Ne-

ma~koj, nepoznate adrese, radi razvoda braka, po-

stavio je 25. septembra 2008. godine za privreme-

nog zastupnika tu`enom Kemalu Brandi}u advo-

kata Nadu Kontar iz Prijepoqa, koji preduzima

parni~ne radwe u postupku, sve dok se stranka,

wen zakonski zastupnik ili punomo}nik ne poja-

ve pred Sudom ili dok organ starateqstva ne

obavesti Sud da je postavio staraoca.

P. broj 300/08 – Iz Op{tinskog suda u Prije-

poqu. 15086

Op{tinski sud u Prijepoqu, u ve}u sasta-

vqenom od sudije Zorana Duki}a i sudija porot-

nika Hanefije Poturka i Dragislava Novakovi-

}a, u pravnoj stvari tu`ioca Rada Bakovi}a iz

Brodareva, koa zastupa advokat Goran Raji} iz

Prijepoqa, protiv tu`enika Rajka, Nenada i Ra-

doja Sari}a, svi iz Prijepoqa, Kolovrat, Spaso-

ja Sari}a iz Brodareva, Rade Stojadinovi} iz Ra-

tajske, Svetomira Lukovi}a iz sela Grabovice

kod Gorweg Milanovca, Desimira i Selimira

Lukovi}a iz Kru{evice kod Kraqeva, Radi}a

^vorovi}a iz ^a~ka, Zore Sredojevi} iz Sjenice,

Srba, Lazara, Cane i Qiqane svi Cvijovi}i ne-

poznate adrese, Milanke Veli~kovi} iz Kraqe-

va, Uro{a Milo{evi}a iz Pe}inaca, Zagorke \u-

rovi} iz Gorweg Milanovca, Biqane Peri{i} iz

Gorweg Milanovca, Zorice Markovi}, Ratka Mi-

lo{evi}a, Milisava Vujovi}a, Vinojle Miliki}
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svi iz Kragujevca, Slavka Milosavqevi}a iz Kra-

qeva, Milana Milo{evi}a iz Beograda, Du{ana

^vorovi}a iz Kragujevca, Radi{e ^vorovi}a, Goj-

ka ^vorovi}a i Dragi{e Milo{evi}a svi nepo-

znate adrese, radi utvr|ewa doneo je dana 17. sep-

tembra 2008. godine, re{ewe kojim je za privre-

menog zastupnika tu`enicima nepoznate adrese

Du{anu ^vorovi}u, Biqani Peri{i}, Zorici

Markovi} i Milisavu Vujovi}u odredio advoka-

ta Senada Lujinovi}a. Privremeni zastupnik

preduzima parni~ne radwe u postupku, sve dok se

stranka, wen zakonski zastupnik ili punomo}-

nik ne pojavi pred sudom, ili dok organ stara-

teqstva ne obavesti sud da je postavio staraoca.

P. broj 170/08 – Iz Op{tinskog suda u Pri-

jepoqu.

15181

OP[TINSKI SUD U SVILAJNCU

Op{tinski sud u Svilajncu i to sudija Ve-

sna Savi} u pravnoj stvari izvr{nog poverioca

„Kredi banka” a.d. Kragujevac, protiv izvr{nog

du`nika Maksi} Gorana iz Svilajnca, radi na-

plate duga, 2. oktobra 2008. godine izdaje oglas.

Re{ewem ovog suda Iv. broj 213/07 od 2. oktobra

2008. godine a na osnovu ~lana 79. stav 2. ta~ka 4.

ZPP-a u vezi sa ~lanom 27. ZIP-a postavqen je

adv. Nenad Govedarovi} iz Svilajnca, za privre-

menog zastupnika izvr{nom du`niku Maksi}

Goranu iz Svilajnca, sada na nepoznatoj adresi a

u postupku izvr{ewa koji se vodi kod ovog suda,

radi naplate duga. Istim re{ewem odre|eno je

da }e privremeni zastupnik, zastupati izvr{nog

du`nika u postupku, sve dok se izvr{ni du`nik

ili wegov punomo}nik ne pojave pred Sudom, od-

nosno dok organ starateqstva ne obavesti Sud da

je izvr{nom du`niku postavio staraoca.

Iv. broj 213/07 – Iz Op{tinskog suda u Svi-

lajncu. 15042

OP[TINSKI SUD

U SMEDEREVSKOJ PALANCI

Pred Op{tinskim sudom u Smederevskoj Pa-

lanci, u toku je postupak po predlogu predlaga~a

Baj~i} ro|. Nikoli} Leposave iz Ba~inca od oca

Radosava, radi progla{ewa nestalog lica Niko-

li} Savinog Radosava iz Selevca za umrlo.

Op{tinski sud u Smederevskoj Palanci po-

ziva sva lica koja ne{to znaju o `ivotu ili smr-

ti Nikoli} Savinog Radosava iz Selevca da u

roku od 15 dana od objavqivawa ovog oglasa jave

o tome ovom sudu. Po isteku tog roka Sud }e utvr-

diti da je navedeno lice umrlo.

2R. broj 5/08 – Iz Op{tinskog suda u Smede-

revskoj Palanci. 15088

OP[TINSKI SUD U SOMBORU

Op{tinski sud u Somboru, sudija Pasa Me-

lita, u pravnoj stvari tu`iqe „Kontinental

banka” a.d. Novi Sad, protiv tu`enog Kosanovi}

Dragana i „Klek-Zora” eksport-import, iz Bezda-

na Rodina 2a, radi isplate, 20. septembra 2008.

godine, doneo je oglas.

Re{ewem ovog suda P. broj 391/07 od 20. sep-

tembra 2008. godine na osnovu ~lana 79. stav 3.

ZPP-a, postavqen je advokat Miqevi} Natalija

iz Sombora, Staparski put 10, za privremenog za-

stupnika tu`enom Kosanovi} Draganu, a u parni-

ci koja se vodi kod ovog suda po tu`bi tu`iteqa

„Kontinental banka” a.d. Novi Sad, radi ispla-

te. Istim re{ewem odre|eno je da }e privremeni

zastupnik zastupati tu`enog u postupku sve dok

se ne imenuje zakonski zastupnik i dok se ne po-

javi pred Sudom. Ovaj oglas objaviti u „Slu`be-

nom glasniku RS” i preko oglasne table Suda.

H P. broj 391/07 – Iz Op{tinskog suda u

Somboru. 14950

OP[TINSKI SUD U SUBOTICI

Tu`enoj Zeremski Vladani, iz Novog Sada,

Save \isalova 10 ili Kisa~ka 15, VI sprat, po-

stavqa se privremeni zastupnik advokat Damja-

nov Petrovi} Slavica, iz Subotice, Trg Lazara

Ne{i}a 3/II-36, tu`ena je nepoznata na adresama

iz tu`be. Privremeni zastupnik zastupa}e inte-

rese tu`ene u ovom postupku, sve dok se tu`ena

ili wen punomo}nik ne pojave pred Sudom.

HIV P. broj 124/08 – Iz Op{tinskog suda u

Subotici.

14796

Op{tinski sud u Subotici, tu`enom Ibraim
Kurti{i postavqa se privremeni zastupnik advo-

kat Boris Vukovi} iz Subotice, koji }e zastupa-

ti tu`enog Ibraim Kurti{u u sporu pred Op{tin-

skim sudom u Subotici, koji se vodi pod brojem

P. 832/08 po tu`bi Gluhovi} Novice sa Pali}a,

radi isplate, vrednost spora 100.000,00 dinara.

Privremeni zastupnik advokat Boris Vukovi} }e

zastupati tu`enog Ibraim Kurti{u u postupku sve

dok se tu`eni ili wegov punomo}nik ne pojavi

pred sudom, po{to je tu`eni na nepoznatom pre-

bivali{tu.

XIII P. broj 832/08 – Iz Op{tinskog suda u

Subotici. 15122

OP[TINSKI SUD U TEMERINU

Op{tinski sud Temerin, u izvr{nom po-

stupku I. broj 56/08 koja se vodi po predlogu po-

verioca Fond za razvoj AP Vojvodina, kojeg za-

stupa Jasna Ajdukovi}, protiv Radovi} Vere i

Borovnica Milice, obe iz B. Jarka, Novosadska

58, sada na neoznatoj adresi, radi isplate, posta-

vio je privremenog zastupnika izvr{nim du`ni-

cima Radovi} Veri i Borovnica Milici   advo-

kata Palfi Silviju iz Temerina. Privremeni

zastupnik }e zastupati izvr{ne du`nike u po-

stupku sve dok se oni ili wihov punomo}nik ne

pojave pred ovim sudom, odnosno dok organ stara-

teqstva ne obavesti Sud da je postavio starate-

qa. Privremeni zastupnik ima u postupku za ko-

ji je postavqen sva prava i du`nosti zakonskog

zastupnika.

I. broj 56/08 – Iz Op{tinskog suda u Teme-

rinu. 14826

Kod Op{tinskog suda u Temerinu raspravqa

se zaostav{tina iza pok. Vizi Adra{a Andra{a

biv. iz Temerina koji je ro|. 7. septembra 1936.

godine a preminuo 22. decembra 1995. godine

dr`. RS-SRJ, bez testamenta, koji je bio nasta-

wen u Temerinu, JNA 240. Pozivaju se sva lica

koja pola`u pravo na nasle|e pok. Vizi Andra{a

da se prijave ovom sudu u roku od jedne godine od

objavqivawa oglasa. Ukoliko se u ovom roku ne

javi niko ko pola`e pravo na nasle|e, Sud }e za-

ostav{tinu pokojnog raspredati po zakonu na

osnovu podataka kojima raspola`e.

O. broj 257/07 – Iz Op{tinskog suda u Teme-

rinu. 14882

Kod Op{tinskog suda u Temerinu raspravqa

se zaostav{tina iza pok. Varga \er|a biv. iz Te-

merina koji je ro|en 19. aprila 1911. godine a

preminuo 13. oktobra 2007. godine dr`avqanin

RS, bez testamenta, koji je bio nastawen u Teme-

rinu, Bosanska 11. Pozivaju se sva lica koja  po-

la`u pravo na nasle|e pok. Varga \er|a da se

prijave ovom sudu u roku od jedne godine od obja-

vqivawa oglasa. Ukoliko se u ovom roku ne javi

niko ko pola`e pravo na nasle|e, Sud }e zaostav-

{tinu pokojnog rasporediti po Zakonu na osno-

vu podataka kojima raspola`e.

O. broj 278/08 – Iz Op{tinskog suda u Teme-

rinu. 15093

OP[TINSKI SUD U ]UPRIJI

Op{tinski sud u ]upriji, kao izvr{ni, po

sudiji Biqani ^ekrli}, u predmetu izvr{nog po-

verioca Krsti} Zorana, iz Jagodine, koga zastu-

pa punomo}nik Mila Simi}, adv. iz Jagodine,

koga zastupa punomo}nik Mila Simi}, adv. iz Ja-

godine, protiv izvr{nih du`nika Jegdi} Vesne,

iz Jagodine iz Kokuca Arnalda, iz Jagodine, ra-

di izvr{ewa, 8. jula 2008. godine, doneo je oglas.

Op{tinski sud u ]upriji, postavio je na

osnovu ~lana 79. stav 2. ZPP-a, a u vezi sa ~lanom

27. ZIP-a advokata Radulovi} Dragana, iz Jago-

dine, za privremenog zastupnika izvr{nom du-

`niku Jegdi} Vesni, iz Jagodine, koja se nalazi

na nepoznatoj adresi, sve dok se izvr{ni du`nik

ili wegov punomo}nik ne pojave pred sudom, ili

dok Centar za socijalni rad, ne obavesti sud da

je postavio staraoca.

I. broj 558/07 – Iz Op{tinskog suda u ]u-

priji. 15152

OP[TINSKI SUD U ^A^KU

U~esniku Miloqubu Da~ovi}u sa nepozna-

tim prebivali{tem, odnosno boravi{tem, posta-

vqa se privremeni zastupnik advokat Dragana

Rankovi} iz ^a~ka. Privremeni zastupnik u

ovom postupku ima sva prava i du`nosti zakon-

skog zastupnika i ta prava i du`nosti vr{i}e

sve dok se u~esnik Miroqub Da~ovi} ili wegov

punomo}nik ne pojave pred Sudom ili dok organ

starateqstva ne obavesti Sud da mu je postavio

staraoca.

O. broj 679/08 – Iz Op{tinskog suda u ^a~ku.

14972

Op{tinski sud u ^a~ku, u~esniku Sa{i Ma-

ri}u sa nepoznatim prebivali{tem, odnosno bo-

ravi{tem postavqa se privremeni zastupnik adv.

Ivan ]alovi} iz ^a~ka. Privremeni zastupnik

u ovom postupku ima sva prava i du`nosti zakon-

skog zastupnika i ta prava i du`nosti vr{i}e se

dok se u~esnik Sa{a Mari} ili wegov punomo}-

nik ne pojave pred sudom ili dok organ starateq-

stva ne obavesti sud da mu je postavio staraoca.

O. broj 726/08 – Iz Op{tinskog suda u ^a~ku.

15183

OP[TINSKI SUD U [APCU

Op{tinski sud u [apcu, sudija Slavka Mi-

lisavqevi}-Stoj~i}, u sporu tu`ilaca Bo`idara

Damwanovi} iz [apca, Francuska 10 i drugih,

koje zastupaju Rajko i Tawa Petri~i} i Nik{a

Crnogorac advokati iz [apca, Trg {aba~kih

`rtava 7/II/7, protiv tu`enika „Indo Zinc Smel-
ters” d.o.o. sa posledwim sedi{tem u Beogradu,

29. novembra 9, a sada nepoznatog sedi{ta, radi

isplate zarada, 19. sepembra 2008. godine, izdaje

oglas.

Re{ewem ovog suda P1. br. 608/08, 610/08,

612/08, 614/08, 616/08, 618/08 i 620/08 sva od 19. sep-

tembra 2008. godine, na osnovu ~lana 79. ZPP-a

stav 1. i stav 2. ta~ka 4, postavqena je Biqana V.

Tomi} advokat iz [apca, Gospodar Jevremova 3/3,

za privremenog zastupnika tu`enom „Indo Zinc
Smelters” d.o.o. sa posledwim sedi{tem u Beogra-

du, 29. novembra 9, sada nepoznatog sedi{ta, a u

sporovima tu`ilaca Damwanovi} Bo`idara iz

[apca, Milivoja Dragojevi} iz [apca, Biserke

Arsenovi} iz Majura, Vladana Alimpi} iz Jelen-

~e @eqi} Milovana iz Klenka, Dejana Dimitri}

iz Jelen~a i Slavka Cveti} iz Cuqkovi}a, radni-

ka tu`enog, radi isplate zarada. Istim re{ewem

odre|eno je da }e privremeni zastupnik zastupati

tu`enog u postupku sve dok se tu`eni ili wegov

punomo}nik ne pojave pred Sudom ili dok organ

starateqstva ne obavesti Sud da je tu`enom posta-

vio staraoca. Ovaj oglas objaviti u „Slu`benom

glasniku RS” i preko oglasne table Suda.

P1. broj 608/08 – Iz Op{tinskog suda u [apcu.

14978

TRGOVINSKI SUD U BEOGRADU

Trgovinski sud u Beogradu, pokrenuo je po-

stupak ste~aja nad „BC Bank Credit” a.d. iz Beo-

grada,Osmana \uki}a 3. Za ste~ajnog upravnika

imenovana je Agencija za osigurawe depozita iz

Beograda, Knez Mihailova 2/4 (XIII St. broj

26/2008 od 6. maja 2008. godine).

Pozivaju se poverioci da u roku od 60 dana

od objavqivawa u „Slu`benom glasniku Republi-

ke Srbije” oglasa o pokretawu ste~ajnog  postup-

ka nad „BC Bank Credit” a.d. iz Beograda, Osmana

\uki}a 3, prijave svoja potra`ivawa ste~ajnom

ve}u Trgovinskog suda u Beogradu. Neblagovre-

meno podnete prijave potra`ivawa ispita}e se o

tro{ku poverioca. Pozivaju se poverioci da pri-

jave svoja obezbe|ewa potra`ivawa. Pozivaju se

du`nici ste~ajnog du`nika da bez odlagawa is-

pune svoje obaveze prema ste~ajnoj masi. Odre|u-

je se ispitno ro~i{te za 28. januar 2009. godine

u 11 ~asova u sudnici broj 100/I Trgovinskog su-

da u Beogradu, Masarikova 2.

XIII St. broj 26/2008 – Iz Trgovinskog suda

u Beogradu. 15149

TRGOVINSKI SUD U KRAGUJEVCU

Trgovinski sud u Kragujevcu, obave{tava

ste~ajne poverioce, ste~ajnog du`nika ste~ajna

masa AD Industrija {e}era i limunske kiseli-

ne „[elk 911” ]uprija, Kneza Milo{a b.b., da

}e se dopunsko ispitno ro~i{te odr`ati 7. no-

vembra 2008. godine, sa po~etkom u 10,00 ~asova u

Trgovinskom sudu u Kragujevcu, sudnica 535/5.

2. St. broj 5/06 – Iz Trgovinskog suda u

Kragujevcu. 15127
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TRGOVINSKI SUD U NI[U

Trgovinski sud u Ni{u, u ste~ajnom ve}u su-

dije Milijane Spasojevi}, kao predsednika ve}a,

i sudija Olivere Jovanovi} i Bo`idara Stanko-

vi}a, kao ~lanova ve}a, u postupku prethodnog ste-

~ajnog postupka nad du`nikom d.o.o. Industrija

gra|evinskog materijala „Beloqin” Beloqin,

Prokupqe, nakon odr`anog ro~i{ta za raspra-

vqawe o postojawu razloga za pokretawe ste~aj-

nog postupka 30. septembra 2008. godine, na sed-

nici ve}a odr`anoj istog dana, doneo je re{ewe.

Pokre}e se ste~ajni postupak nad du`nikom

d.o.o. Industrija gra|evinskog materijala „Be-

loqin” Beloqin, Prokupqe (mati~ni broj

17616773, PIB 103608417).

Utvr|uje se postojawe ste~ajnog razloga iz

~lana 2. stav 2. ta~. 1. i 2. Zakona o ste~ajnom po-

stupku, jer du`nik ne mo`e odgovoriti obaveza-

ma u roku od 45 dana od dospelosti obaveze, pri

~emu je potpuno obustavio pla}awa u periodu od

najmawe 30 dana.

Ste~ajni sudija je Petar Miti}, sudija Trgo-

vinskog suda u Ni{u, imenovan za ste~ajnog su-

diju re{ewem o pokretawu prethodnog ste~ajnog

postupka III St. broj 13/08 od 1. septembra 2008.

godine. Za ste~ajnog upravnika se imenuje Aca

Nikoli} iz Ni{a, Dowa Vre`ina, Kwa`eva~ka

15, licencirani ste~ajni upravnik. Rok za prija-

vu potra`ivawa prema ste~ajnom du`niku je 60

dana od objavqivawa oglasa o pokretawu ste~aj-

nog postupka u „Slu`benom glasniku RS”. Pozi-

vaju se poverioci ste~ajnog du`nika da prijave

svoja obezbe|ena potra`ivawa. Pozivaju se du-

`nici ste~ajnog du`nika da ispune svoje obave-

ze prema ste~ajnoj masi. Ro~i{te za ispitivawe

potra`ivawa i razmatrawe finansijskog izve-

{taja odr`a}e se 15. januara 2009. godine u sali

14 Trgovinskog suda u Ni{u, Svetosavska 7a, u

10,00 ~asova. Poverila~ko ro~i{te }e se odr`a-

ti 7. novembra 2008. godine u sali 14 Trgovin-

skog suda u Ni{u, Svetosavska 7a, u 10,00 ~asova.

III St. broj 13/08 – Iz Trgovinskog suda u

Ni{u. 15039

Trgovinski sud u Ni{u, poziva poverioce da

prisustvuju dopunskom ispitnom ro~i{tu prija-

vqenih potra`ivawa u postupku ste~aja u predme-

tu 5. St. broj 46/06 koji se vodi nad ZZ „Babu{ni-

ca” u ste~aju Babu{nica, koje }e se odr`ati u Tr-

govinskom sudu u Ni{u, u Svetosavskoj 7a, sudni-

ca 15, 31. oktobra 2008. godine sa po~etkom u

10,00 ~asova.

Ovaj oglas je istaknut na oglasnoj tabli Tr-

govinskog suda u Ni{u 1. oktobra 2008. godine.

5. St. broj 46/06 – Iz Trgovinskog suda u Ni{u.

15044

Trgovinski sud u Ni{u, u ste~ajnom ve}u sa-

stavqenom od sudije Milijane Spasojevi}, kao

predsednika ve}a, i sudija Bo`idara Stankovi}a

i Olivere Jovanovi}, kao ~lanova ve}a, u postup-

ku ste~aja nad du`nikom d.o.o. „Herbogal” u ste~a-

ju Svrqig, koga zastupa ste~ajni upravnik Agen-

cija za privatizaciju – Centar za ste~aj Beograd,

preko poverenika Neboj{e @ivi}a, re{avaju}i

po predlogu ste~ajnog upravnika od 31. jula 2008.

godine za obustavu ste~ajnog postupka, na sednici

ve}a odr`anoj 30. septembra 2008. godine, doneo je 

RE[EWE

Obustavqa se postupak ste~aja nad du`nikom

d.o.o. „Herbogal” u ste~aju Svrqig.

III St. broj 518/04 – Iz Trgovinskog suda u Ni{u.

15067

TRGOVINSKI SUD U NOVOM SADU

Ste~ajni sudija Trgovinskog suda u Novom

Sadu Zjali} Jasmina, u postupku ste~aja nad du-

`nikom „Cal~o Centar” d.o.o. iz Novog Sada odre-

dila je zavr{no ro~i{te.

Ro~i{te se zakazuje za 30. oktobar 2008. go-

dine sa po~etkom u 9,00 ~asova i odr`a}e se u

raspravnoj sali broj 7, prizemqe Trgovinskog

suda u Novom Sadu.

Na ro~i{te se pozivaju poverioci i ste~ajni

upravnik, na ro~i{tu }e se raspravqati o kona~-

nim tro{kovima i nagradi ste~ajnog upravnika.

St. broj 17/2008 – Iz Trgovinskog suda u No-

vom Sadu. 15187

TRGOVINSKISKI SUD

U SREMSKOJ MITROVICI

Dopunsko ispitno ro~i{te u predmetu ste~a-

ja nad a.d. „MB Agroruma” u ste~aju Ruma, odr`a-

}e se 11. novembra 2008. godine u 9,00 ~asova u sud-

nici 16/2 Trgovinskog suda u Sremskoj Mitrovi-

ci, pa se pozivaju poverioci da tome prisustvuju.

St. broj 41/2006 – Iz Trgovinskog suda u

Sremskoj Mitrovici. 15002

TRGOVINSKI SUD U U@ICU

Trgovinski sud u U`icu, obave{tava pove-

rioce da je re{ewem St. broj 11/06 od 6. oktobra

2008. godine, odredio zavr{no ro~i{te u postup-

ku ste~aja nad ste~ajnim du`nikom a.d. „Zlatar”

iz Nove Varo{i.

V St. broj 11/06 – Iz Trgovinskog suda u U`icu.

15053

Trgovinski sud u U`icu, u predmetu ste~aja

nad Dru{tvenim preduze}em „Limka” Fabrika

obu}e u ste~aju iz Prijepoqa (St. broj 233/2004),

odredio je dopunsko ispitno ro~i{te za 3. no-

vembar 2008. godine sa po~etkom u 9,00 ~asova u

sudnici 55/III Trgovinskog suda u U`icu. Ovo

obave{tewe podnosiocima prijave kao i svim

drugim poveriocima koristi kao poziv za ro~i-

{te. Oglas o zakazivawu dopunskog ispitnog ro-

~i{ta istaknut je na oglasnoj tabli Suda 3. ok-

tobra 2008. godine.

St. broj 233/04 – Iz Trgovinskog suda u U`icu.

15063

TRGOVINSKI SUD U ^A^KU

Odbija se prigovor ste~ajnog poverioca

„Top gan komerc” d.o.o. ^a~ak izjavqen na Plan

reorganizacije ste~ajnog du`nika koji je podnet

od strane „Mibex” ^a~ak, d.o.o. „Elit inox” ^a~ak

i d.o.o. „Transport” ^a~ak, 15. aprila 2008. go-

dine sa dopunama i izmenama plana od 25. jula

2008. godine kao vlasnika vi{e od 30% kapitala

ste~ajnog du`nika.

Smatra se da su poverioci usvojili plan re-

organizacije ste~ajnog du`nika AD „Autoservis”

u ste~aju ^a~ak koji je podnet od strane „Mibex”

^a~ak d.o.o. „Elit inox” ^a~ak i d.o.o. „Transport”

^a~ak, 15. aprila 2008. godine sa dopunama i iz-

menama plana od 25. jula 2008. godine kao vlasni-

ka vi{e od 30% kapitala ste~ajnog du`nika.

Iz naziva ste~ajnog du`nika bri{e se ozna-

ka „u ste~aju”.

Ste~ajni du`nik je du`an da preduzme sve me-

re propisane usvojenim planom reorganizacije.

Odre|uje se nadzor nad primenom odredaba

plana reorganizacije od strane ste~ajnog uprav-

nika Ivana Milovanovi}a iz Kraqeva, pa je ste-

~ajni upravnik du`an da preduzme sve mere pro-

pisane usvojenim planom reorganizacije, uz pra-

vo prigovora Sudu i pravo i du`nost obave{ta-

vawa Suda i poverilaca o postupawima koja su

suprotna usvojenom planu reorganizacije.

Ovo re{ewe ima pravno dejstvo prema svim

u~esnicima ste~ajnog postupka kao i prema pove-

riocima ste~ajnog du`nika koji nisu u~estvova-

li u ste~ajnom postupku po~ev od dana pravnosna-

`nosti re{ewa.

Protiv ovog re{ewa mo`e se izjaviti `al-

ba VTS Beograd, a preko ovog suda u roku od osam

dana od ogla{avawa.

St. broj 11/07 – Iz Trgovinskog suda u ^a~ku.

15192

SUDSKI REGISTAR

TRGOVINSKI SUD U BEOGRADU

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 311/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-680-00 podatke:

Izvr{ena je promena lica ovla{}enog za za-

stupawe Zdravstvene ustanove „Apoteka DAD

Plato” Beograd, Katani}eva 2.

Nevenka Bo`ani}, razre{ena je du`nosti

direktora Zdravstvene ustanove „Apoteka DAD

Plato” Beograd, Katani}eva 2 i izvr{eno je we-

no brisawe u Registru. Lice ovla{}eno za zastu-

pawe (direktor) Zdravstvene ustanove „Apoteka

DAD Plato” Beograd, Katani}eva 2, je Sne`ana

@i{kovi} iz Beograda, Ustani~ka 160, sa neo-

grani~enim ovla{}ewima za zakqu~ewe ugovora

i vr{ewu drugih pravnih poslova i radwi.

Fi. broj 311/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 309/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-972-02 podatke:

Bri{e se i prestaje sa radom ogranak Zdrav-

stvene ustanove apoteke „Hercelia”, i to organi-

zaciona jedinica „Hercelia 3” Smederevo, Knez

Mihailova 31.

Fi. broj 309/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 310/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-832-00 podatke:

U Osnovnoj {koli „Ru|er Bo{kovi}”, Beo-

grad, Kneza Vi{eslava 17, mewa se lice ovla-

{}eno za zastupawe. Upisuje se: Gordana Petko-

vi} Srzenti}, direktor, ima pravo zastupawa

ustanove sa neograni~enim ovla{}ewima.

Bri{e se: Gordana Petkovi} Srzenti}, v.d.

direktora, ima pravo zastupawa ustanove sa neo-

grani~enim ovla{}ewima.

Fi. broj 310/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 307/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-542-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „ST Sava far-

macija” Beograd, Starca Vujadina 14, Zemun, me-

wa lice ovla{}eno za zasutpawe apoteke, tako da

se bri{e direktor Jasmina Paunovi}, i bri{e

se zamenik direktora Zoran Paunovi}, a upisuje

direktor Zoran Paunovi}.

Fi. broj 307/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 306/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-753-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Vitanova”

Beograd, Trg Branka Radi~evi}a 1, Zemun, mewa

osniva~a apoteke, tako da istupa osniva~ Jasmi-

na Paunovi}, a ostaje osniva~ Zoran Paunovi},

sa upisanih i upla}enih 10.000,00 RSD.

Fi. broj 306/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 305/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-877-00 podatke:

Pokre}e se likvidacioni postupak nad

Zdravstvenom ustanovom – apotekom Ginko – Be-

ograd, Gunduli}eva 34 u Zemunu.

Mewa se pun naziv zdravstvene ustanove –

apoteke tako da sada glasi: Zdravstvena ustanova

– apoteka Ginko – Beograd u likvidaciji, Gundu-

li}eva 34 u Zemunu, a tako|e, mewa se skra}eni na-

ziv zdravstvene ustanove – apoteke tako da sada

glasi: Apoteka Ginko – Beograd u likvidaciji.

Razre{ava se du`nosti Dragan Stankovi} iz

Beograda, direktor ustanove, koji ima pravo pred-

stavqawa ustanove sa neograni~enim ovla{}ewi-

ma, a za likvidacionog upravnika imenuje se Dra-

gan Stankovi} iz Beograda, Ko~e Kapetana 16.

Pozivaju se poverioci da u roku od 45 dana

od objavqivawa oglasa prijave svoja potra`iva-

wa. Potra`ivawa se prijavquju na adresu: Zdrav-

steveni centar – apoteka Ginko – Beograd, Gun-

duli}eva 34 u Zemunu.

Fi. broj 305/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 304/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1056-00 podatke:

Lice ovla{}eno za zastupawe Centra za kul-

turu Barajevo, Miodraga Vukovi}a 2, je Jovi~i}

Dragoslav, direktor ustanove za kulturu Baraje-

vo, koji ima pravo zastupawa sa neograni~enim

ovla{}ewima.

Bri{e se: Stanisavqevi} Danijela dosada-

{wi v.d. direktora.

Fi. broj 304/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171
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Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 303/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-503-00 podatke:

U Pred{kolskoj ustanovi Stankom bajka,

Beograd, Trebevi}ka 28, vr{i se promena zakon-

skog zastupnika tako da ostaje: Tawa Radojevi},

pomo}nik direktora sa ovla{}ewima utvr|enim

Zakonom o osnovama sistema obrazovawa i vaspi-

tawa. Upisuje se: Natalija Mir~eti}, v.d. direk-

tora, sa neograni~enim ovla{}ewima i bri{e

se: Emina Bekirovska, v.d. direktora sa neogra-

ni~enim ovla{}ewima.

Fi. broj 303/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 301/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1109-00 podatke:

Nata{a Vuji~i} iz Beograda, Omladinskih

brigada 142/2, osniva zdravstvenu ustanovu  apo-

teku, ~ije je puno poslovno ime: Zdravstvena usta-

nova apoteka „Medica BG” Beograd, Bulevar

umetnosti 1, Novi Beograd. Skra}eno poslovno

ime: apoteka „Medica BG” Beograd. Sedi{te u

Beogradu, Bulevar umetnosti 1, Novi Beograd.

Osniva~ je obezbedio osniva~ki ulog i to: upisa-

no i upla}eno 25.000,00 EUR u dinarskoj protiv-

vrednosti 1.904.540 RSD 1. septembra 2008. godi-

ne. Apoteka se osniva za obavqawe slede}ih de-

latnosti: 52310, 52320, 52330, 52210, 52270, 52430,

52480. Lice ovla{}eno za zastupawe je Biqana

Martinovi} direktor apoteke ima pravo zastupa-

wa apoteke sa neograni~enim ovla{}ewima.

Fi. broj 301/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 300/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1108-00 podatke:

Osnovana je Ustanova socijalne za{tite

Dom za stare i penzionere „Moja ku}a” Beograd,

Sur~in, Bra}e Novakovi} 48. Osniva~ ustanove

je  Dru{tvo za proizvodwu, trgovinu i usluge

„Krumir company” d.o.o. Zemun, Ugrinova~ka 17,

sa osniva~kim ulogom od upisanih i upla}enih

25.000,00 dinara 2. septembra 2008. godine. De-

latnost dru{tva je: 85313 – domovi za stare.

Direktor ustanove socijalne za{tite Dom za

stare i penzionere „Moja ku}a” Beograd je Nade-

`da Kuki} iz Beograda, Zemun, Save Kova~evi}a

63, sa neograni~enim pravom zastupawa u unutra-

{wem prometu.

Fi. broj 300/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 299/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-98-00 podatke:

Bri{e se Sne`ana Luki} direktor Osnovne

{kole „Kara|or|e” u Ostru`nici, a upisuje se

Nenadi} Dragan, v.d. direktora – {est meseci.

Fi. broj 299/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 298/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1038-00 podatke:

Iz registra se bri{e Milka Mihailovi},

direktor. Upisuje se: ^e~evi} Svetlana, direk-

tor, ima pravo zastupawa sa neograni~enim ovla-

{}ewima.

Fi. broj 298/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 297/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-06-00 podatke:

Prirodwa~ki muzej, Wego{eva 51, Beograd,

vr{i promenu lica ovla{}enog za zastupawe,

bri{e se v.d. direktora dr Qiqana Proti}, upi-

suje se direktor Slavko Spasi}, bez ograni~ewa

u zastupawu.

Fi. broj 297/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 295/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-741-00 podatke:

Ovla{}eno lice za zastupawe Ra~unarskog

fakulteta u Beogradu Knez Mihailova 6/6 koga je

do sada zastupao dr Stevan Milinkovi}, dekan

fakulteta bri{e se i upisuje dr Dragan Mile-

ti}, v.d. direktora.

Fi. broj 295/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 294/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1081-00 podatke:

Odlukom osniva~a, Ustanove socijalne za-

{tite „Izlaz postoji” Beograd, Poru~nika Spa-

si}a i Ma{are 23, od 18. jula 2008. godine, razre-

{ava se du`nosti direktora Ustanove Katarina

Kukuruzovi}. Odlukom osniva~a Ustanove soci-

jalne za{tite „Izlaz postoji” Beograd, Poru~ni-

ka Spasi}a i Ma{are 23, od 18. jula 2008. godi-

ne, za direktora Ustanove imenovana je Svetlana

Iloski-Nikoli}, koja zastupa Ustanovu bez

ograni~ewa.

Fi. broj 294/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 293/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-982-00 podatke:

Privatna osnovna {kola „Plavi krug” u Be-

ogradu, To{e Jovanovi}a 11, promenila je  sedi-

{te {kole tako da je novo sedi{te {kole na

adresi u Beogradu, \or|a Ogwenovi}a 2.

Fi. broj 293/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 290/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-49-00 podatke:

Osnovna {kola u Skeli sa sedi{tem u Ske-

li, Mila Mani}a Albante 5, mewa naziv {kole

tako da glasi: Osnovna {kola „Nikola Tesla”

Skela, Mila Mani}a Albante 5.

Fi. broj 290/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 289/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-722-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Sanolabor”

Beograd, Maksima Gorkog 5, upisuje prokuristu,

tako da je sada prokurista Marko Bokal, proku-

rista apoteke ima pravo za zastupawe apoteke sa

ovla{}ewima ~iji su obim i sadr`ina odre|eni

zakonom.

Fi. broj 289/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 288/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-722-05 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Sanolabor”

Beograd, Maksima Gorkog 5, osniva organizaci-

oni deo ogranak ~ije je puno poslovno ime:

Zdravstvena ustanova apoteka  „Sanolabor” Beo-

grad, Maksima Gorkog 5, ogranak apoteka „Sano-

labor 6”, Beograd, Ustani~ka 128a. Skra}eno po-

slovno ime: apoteka „Sanolabor” Beograd, ogra-

nak apoteka „Sanolabor 6” Beograd. Sedi{te

ogranka je u Beogradu Ustani~ka 128a. Ogranak

se osniva za obavqawe slede}ih delatnosti:

52310, 52320, 52330, 52210, 52270, 52430, 52480.

Lice ovla{}eno za zastupawe je Nada Ra{kovi}

iz Beograda, Stevana Lili}a 4.

Fi. broj 288/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 287/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-813-00 podatke:

Re{ewem Op{tinske uprave gradske op{ti-

ne Vra~ar  od 5. juna 2008. godine pod brojem 

201-37/2008-V promewen je podatak od zna~aja za

pravni promet osniva~a – ~lana i lica ovla{}e-

nog za zastupawe Zavoda sa neograni~enim ovla-

{}ewima \uki}-Ivan~evi} Slobodanke tako {to

se na osnovu navedenog re{ewa ista u daqem prav-

nom saobra}aju ima slu`iti prezimenom \uki}.

Fi. broj 287/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 284/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-595-02 podatke:

Ogranak za izdavawe gotovih lekova Apoteka

„Almil farm” u Kumanu, Georgi Dimitrova 2, ko-

ja posluje u okviru zdravstvene apoteke „Almil

farm” iz Beograda, Slobodana Jovanovi}a 10 pre-

staje sa radom i bri{e se iz sudskog registra.

Fi. broj 284/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 283/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-873-04 podatke:

Bri{e se i prestaje sa radom ogranak Zdrav-

stvene ustanove apoteke „Vedra medica”, i to or-

ganizaciona jedinica „Vedra medica 4” Ni{,

Strahiwi}a bana 3.

Fi. broj 283/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 282/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-873-03 podatke:

Bri{e se i prestaje sa radom ogranak Zdrav-

stvene ustanove apoteke „Vedra medica”, i to or-

ganizaciona jedinica „Vedra medica 3” Kraguje-

vac, Radoja Domanovi}a 12.

Fi. broj 282/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 281/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-922-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Kozmofarm”

Mladenovac, izvr{ila  je upis promene podataka

od zna~aja za pravni promet – naziv ulice sedi-

{ta ustanove tako {to se bri{e  Zdravstvena

ustanova apoteka „Kozmofarm” Mladenovac, Mi-

losava Vlaji}a 72, lokal 16, a upisuje se Zdrav-

stvena ustanova apoteka „Kozmofarm” Mladeno-

vac, Kraqa Aleksandra Obrenovi}a 72, lokal 16.

Fi. broj 281/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 280/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-19-00 podatke:

Matemati~ki institut SANU, Beograd.

Promena lica za zastupawe Instituta.

Bri{e se: Zoran Peri{i}, pomo}nik direk-

tora, ostaje: dr Zoran Markovi}, direktor sa

neograni~enim ovla{}ewima. Upisuje se: dr Zo-

ran Ogwanovi}, vi{i nau~ni saradnik sa  neo-

grani~enim ovla{}ewima.

Fi. broj 280/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 277/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-523-00 podatke:

Osnovna muzi~ka {kola „Marko Taj~evi}” sa

sedi{tem u Lazarevcu, Branka Radi~evi}a 27/a,

koju zastupa direktor {kole Aleksandar Stanko-

vi}, mewa naziv koji glasi: Muzi~ka {kola „Mar-

ko Taj~evi}”, Lazarevac, Branka Radi~evi}a 27/a,

mati~ni broj 17062069, ra~un 840-1912660-86.

Fi. broj 277/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 276/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1110-00 podatke:

Osnivawe ustanove socijalne za{tite – Do-

ma za stara lica „Duga” Beograd – Le{tane, Kru-

`ni put 11e. 

Delatnost ustanove je celodnevni sme{taj –

ishrana – op{ta i zdravstvena nega starih lica.

Strahiwa Mla|enovi} – direktor sa neograni~e-

nim ovla{}ewem u pravnom  i poslovnom prometu.

Fi. broj 276/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 273/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1111-00 podatke:

Preduzetni~ka radwa sme{taj za kra}i bora-

vak \ur|evi} Aleksandar \ur|evi} PR Vr~in,
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Kragujeva~ki put VII deo 9, izvr{ila je promenu

pravne forme i organizovawe ustanove socijal-

ne za{tite Dom za sme{taj i negu penzionera i

drugih starih lica „Sveti \or|e”, Beograd –

Avala – Vr~in, Kragujeva~ki put VII deo 9, osni-

va~a Aleksandra \ur|evi}a sa ulogom od 16.800

EUR sa delatno{}u: dom za stare, ostala soci-

jalna za{tita sa sme{tajem i ostali socijalni

rad u ustanovama bez sme{taja (85312, 85313,

85322). Direktor ustanove: Aleksandar \ur|e-

vi}, Patrijarha Gavrila 3, Vra~ar, Beograd.

Fi. broj 273/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 256/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1011-00 podatke:

Predsednik Upravnog odbora Specijalne

bolnice za internu medicinu „Etica” iz Beogra-

da, Blok Sutjeska 324 K, na osnovu svojih ovla-

{}ewa iz Zakona o privrednim dru{tvima i Sta-

tutom ustanove, doneo je odluku i otvorio postu-

pak likvidacije nad Specijalnom bolnicom za

internu medicinu „Etica”.

Za likvidacionog upravnika odre|uje se

Slobodan Radoji~i} – osniva~ ustanove, iz Beo-

grada, Blok Sutjeska 324 K. Pozivaju se svi du-

`nici da bez odlagawa izmire obaveze prema li-

kvidacionom du`niku a poverioci da prijave

eventualna potra`ivawa likvidacionom uprav-

niku u roku od 60 dana od objavqivawa oglasa u

„Slu`benom glasniku RS”.

Fi. broj 256/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 135/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-674-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „@ad” Beo-

grad, promenila je sedi{te iz ulice Kumodra-

{ka 117a u ulicu Vitanova~ka 38g.

Fi. broj 135/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15171

Trgovinski sud u Beogradu, re{ewem Fi.

broj 274/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul.

broj 5-1005-00 podatke:

Promewen je predsednik {kolskog odbora

ustanove The Internazional School of Belgrade, pa

}e umesto Holst Brian Glynn predsednik biti Ro-
berto Lodovico Toncig, paso{ Italije broj

957072W.

Fi. broj 274/08 – Iz Trgovinskog suda u Beo-

gradu. 15172

TRGOVINSKI SUD U KRAQEVU

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

54/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-115-00 podatke:

Gimnazija u Novom Pazaru, Vuka Karaxi}a

b.b., promena lica ovla{}enog za zastupawe: Bri-

{e se: Mehmed Preqevi}, v.d. direktora, bez

ograni~ewa. Upisuje se Zoran Milosavqevi},

v.d. direktora, bez ograni~ewa.

Fi. broj 54/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15033

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

55/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-365-00 podatke:

Upis promene lica ovla{}enog za zastupawe

– direktora Specijalne bolnice za rehabilita-

ciju „Agens” Mataru{ka Bawa, Kraqevo. Iz sud-

skog registra bri{e se kao lice ovla{}eno za

zastupawe v.d. direktora dr Qubi{a Jova{evi}.

Izvr{en upis lica ovla{}enog za zastupawe –

direktor dr Milena \or|evi} bez ograni~ewa

ovla{}ewa. Direktor imenovan na period od ~e-

tiri godine.

Fi. broj 55/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15034

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

56/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-21-00 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Panakeja” u

likvidaciji Kraqevo, Cara Lazara 72/5.

Upisuje se brisawe Zdravstvene ustanove

apoteke „Panakeja” u likvidaciji, Kraqevo, Ca-

ra Lazara 72/5 nakon sprovedenog postupka re-

dovne likvidacije, a na osnovu odluke o zakqu~e-

wu postupka likvidacije.

Fi. broj 56/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15035

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

57/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-126-00 podatke:

Zdravstveni centar iz Novog Pazara, G.

@ivkovi}a 1, je izvr{ilo promenu lica ovla-

{}enog za zastupawe tako da se bri{e iz sudskog

registra dr Mirsada \erleka, a upisuje se v.d.

Prim. dr Avdo ]erani}.

Fi. broj 57/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15036

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

58/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-19-00 podatke:

Dom zdravqa Brus je izvr{io promenu lica

ovla{}enog za zastupawe tako {to se bri{e iz

registra direktor dr Zoran [qivi}, direktor

bez ograni~ewa, a upisuje se v.d. direktora bez

ograni~ewa dr Milosav Radisavqevi}.

Fi. broj 58/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15037

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

61/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-370-00 podatke:

Medicinska {kola Novi Pazar, R. Halilo-

vi}a b.b., izvr{ila je promenu lica ovla{}enog

za zastupawe, tako da se bri{e iz registra Na-

suf Be}ovi} v.d. direktora, bez ograni~ewa, a

upisuje se [erifa Preqevi}, v.d. direktora, bez

ograni~ewa.

Fi. broj 61/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15038

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

60/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-355-00 podatke:

Univerzitet u Novom Pazaru vr{i promenu

naziva, tako da }e poslovati pod nazivom „Dr-

`avni univerzitet u Novom Pazaru” Novi Pazar,

Vuka Karaxi}a b.b.

Fi. broj 60/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15040

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

59/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-144-00 podatke:

O[ „Bane Milenkovi}” iz Novog Sela vr-

{i pro{irewe delatnosti, tako {to pored upi-

sanih delatnosti upisuje i delatnost 85321 –

Ustanova za dnevni boravak dece – produ`eni

boravak.

Fi. broj 59/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15041

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

62/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-341-00 podatke:

Turisti~ka organizacija Op{tine Aleksan-

drovac, 29. novembra b.b. izvr{ila je promenu li-

ca ovla{}enog za zastupawe, tako da se bri{e iz

rgistra, Sne`ana @arkovi}, v.d. direktora, bez

ograni~ewa, a upisuje se Dobrica Savkovi}, v.d.

direktora bez ograni~ewa.

Fi. broj 62/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15043

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

63/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-177-00 podatke:

„Kulturni centar Vrwa~ke Bawe” iz Vrwa~-

ke Bawe, izvr{ila je promenu lica ovla{}enog

za zastupawe, tako da se bri{e iz sudskog regi-

stra lice Bo{ko Stanojevi}, direktor, bez ogra-

ni~ewa, a upisuje se Jelena Borovi} – Dimi} v.d.

direktora, bez ograni~ewa.

Fi. broj 63/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15046

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

64/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-373-00 podatke:

Vr{i se promena lica ovla{}enog za zastupa-

we Ustanove „Sportski centar Vrwa~ka Bawa”,

tako {to se bri{e Slavko Cvetkovi}, direktor, 

a upisuje Vladimir Peci}, v.d. direktora.

Fi. broj 64/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15048

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

65/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-359-00 podatke:

U sudski registar Dom zdravqa „Dr Nikola

Xami}” Vrwa~ka Bawa vr{i upis promene lica

ovla{}enog za zastupawe, tako da se bri{e dosada-

{wi v.d. direktora dr Vesna Mali}anin, a upisuje

se dr Qubi{a Karamarkovi} v.d. direktora.

Fi. broj 65/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15050

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

66/08 upisao je u sudski registar, podatke:

Kulturni centar Kru{evac.

Pro{irewe delatnosti:

– nova delatnost: 92521 – delatnost muzeja,

galerija i zbirki,

– stare delatnosti: 92120 – kinematografija

i video distribucija, 92130 – prikazivawe fil-

mova, 71400 – iznajmqivawe video traka, 92310 –

umetni~ko i kwi`evno stvarala{tvo i scenska

umetnost, 92340 – ostale zabavne aktivnosti na

drugom mestu nepomenute, 22110 – izdavawe kwi-

ga, bro{ura, muzi~kih kwiga i dr. publikacija,

22130 – izdavawe ~asopisa i sli~nih periodi~-

nih izdawa, 22140 – izdavawe zvu~nih zapisa,

22150 – ostala izdava~ka delatnost, 92330 – akti-

vost zabavnih parkova, 92622 – ostale sportske

aktivnosti, – delatnost {kola za sport i rekrea-

ciju, 92720 – rekreativne aktivnosti, – delatnost

rekreativnih parkova, iznajmqivawe vozila za

rekreaciju kao {to su bicikli, de~ji automobili

i sl., 92530 – delatnost botani~kih i zoolo{kih

vrtova i drugih prirodnih rezervata, 52480 –

ostala trgovina na malo u specijalizovanim pro-

davnicama, 55400 – barovi, prodaja pi}a koja se

uobi~ajeno konzumiraju na licu mesta, eventualno

uz neki vid zabave, 74402 – ostale usluge reklame

i propagande, 80420 – obrazovawe koje nije defi-

nisano prema stepenima obrazovawa.

Fi. broj 66/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15052

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

67/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-259-00 podatke:

Izvr{ena je promena u sudskom registru ta-

ko {to se iz registra bri{e Maxarevi} Sne`a-

na, vr{ilac du`nosti, a upisuje se Tanaskovi}

Biqana, direktor.

Fi. broj 67/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15055

Trgovinski sud u Kraqevu re{ewem Fi. broj

68/08 upisao je u sudski registar, podatke:

Univerzitet u Novom Pazaru, Dimitrija Tu-

covi}a b.b. izvr{ilo je promenu lica ovla{}e-

nog za zastupawe tako da se bri{e iz registra

Muamer ef. Zukorli}, v.d. direktora bez ograni-

~ewa, a upisuje se u registar prof. dr  Mevlud

Dudi}, direktor, bez ograni~ewa.

Fi. broj 68/08 – Iz Trgovinskog suda u Kra-

qevu. 15057

TRGOVINSKI SUD U PAN^EVU

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

56/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-60 podatke:

Osnovna {kola „Jovan Jovanovi} Zmaj” Ko-

vin, Trg @arka Zrewanina 7, zastupa vr{ilac

du`nosti direktora Joti} Vesna, bez ograni~e-

wa, a Bo`inovski Aleksandru prestaje ovla{}e-

we za zastupawe.

Fi. broj 56/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

54/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-175 podatke:

Mewa se naziv: Visoka {kola strukovnih stu-

dija za obrazovawe vaspita~a – Vr{ac u  Visoka

{kola strukovnih studija za obrazovawe vaspita~a
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„Mihailo Palov” u Vr{cu – S,coala de înalte Studii
de specialitate „Mihailo Palov” din Vârs,et.

Fi. broj 54/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

58/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-114 podatke:

Osnovna {kola „3. oktobar”, Lokve, Lewi-

nova 95 –  Sfera Jou, direktoru, prestaje ovla-

{}ewe bez ograni~ewa Getejanc Jonel, vr{ilac

du`nosti direktora, ovla{}uje se da zastupa bez

ograni~ewa.

Fi. broj 58/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

57/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-59 podatke:

Ustanova za kulturnu delatnost dom kulture

„Doina” Uzdin sa potpunom odgovorno}u vr{i

upis promene lica ovla{}enih za zastupawe tako

{to se upisuje Herendi} Pavel u svojstvu vr{io-

ca du`nosti direktora bez ograni~ewa, a Jonu

Seke{anu prestaju ovla{}ewa za zastupawe.

Fi. broj 57/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

60/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-53 podatke:

Dom zdravqa Opovo izvr{io je promenu lica

ovla{}enog za zastupawe. Dr Miri Ili} Milo-

vanovi} prestaju ovla{}ewa. Lice ovla{}eno za

zastupawe Doma zdravqa Opovo je dr Jasmina Pa-

vlovi}, direktor bez ograni~ewa.

Fi. broj 60/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

53/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-135 podatke:

Dom omladine u Vr{cu, Dvorska 28, vr{i

upis promene lica ovla{}enog za zastupawe, ta-

ko da prestaje ovla{}ewe za zastupawe Stevanu

Stojadinov iz Vr{ca, a novo lice ovla{}eno za

zastupawe je Dragan Radovanovi} iz Vr{ca, v.d.

direktora, bez ograni~ewa.

Fi. broj 53/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

52/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-206 podatke:

Turisti~ka organizacija Op{tine Vr{ac,

Trg pobede 1, vr{i promenu lica ovla{}enog za

zastupawe.

Bri{e se Dragan Dondur, v.d. direktora, bez

ograni~ewa. Upisuje se Palkova~ Tatjana, v.d.

direktora, bez ograni~ewa.

Fi. broj 52/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15065

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

28/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-214 podatke:

Promena osniva~a Ekonomsko-menaxerske

{kole u Pan~evu, Maksima Gorkog 25. Istupa

osniva~ Du{an Risti} i svoj osniva~ki ulog ko-

ji iznosi 400 EUR-a odnosno 5% osniva~kog ka-

pitala {kole prenosi bez naknade osniva~u Ti-

homiru Radovanovi}u. Tako|e istupa osniva~ Ne-

nad Markovi} i svoj osniva~ki ulog koji iznosi

400,00 EUR-a odnosno 5% osniva~kog kapitala

prenosi bez naknade osniva~u Tihomiru Radova-

novi}u. Nakon istupawa i prenosa, struktura

osniva~kog uloga je slede}a: Tihomir Radovano-

vi} sti~e pravo na 65% udela u {koli odnosno

5.200,00 EUR-a a osniva~ Marjan Kraw~evi} za-

dr`ava svoj ulog od 2.800,00 EUR-a {to ~ini

35% udela u {koli.

Fi. broj 28/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

35/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-13 podatke:

Osnovna baletska {kola „Dimitrije Par-

li}” sa sedi{tem, @arka Zrewanina 25 u Pan~e-

vu, mewa naziv u Baletska {kola „Dimitrije

Parli}” i mewa oblik organizovawa u sredwu

{kolu, {to zna~i da }e pored osnovnog obrazova-

wa obavqati i delatnost sredweg obrazovawa i

vaspitawa, a u skladu sa tim pro{iruje delat-

nost sa slede}om {ifrom 80210.

Fi. broj 35/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

45/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-164 podatke:

Osnovna {kola „Jovan Sterija Popovi}”,

Greda, Mar{ala Tita 116. Vu~kovi} Nikola –

direktor bez ograni~ewa, Komerdeq @ivku, vr-

{iocu du`nosti direktora prestaje ovla{}ewe

za zastupawe.

Fi. broj 45/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

47/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-214 podatke:

Promena osniva~a Ekonomsko-menaxerske

{kole u Pan~evu, Maksim Gorkog 25. Istupa

osniva~ Marjan Kraw~evi} i svoj osniva~ki

udeo i svoja osniva~ka prava u celini odnosno

35% osniva~kog kapitala {kole uz naknadu od

12.250,00 EUR-a prenosi osniva~u Tihomiru Ra-

dovanovi}u. Nakon istupawa i prenosa struktura

osniva~kog uloga je slede}a. Tihomir Radovano-

vi} sti~e pravo na 100% udela u {koli odnosno

8.000,00 EUR-a.

Fi. broj 47/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

48/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-160 podatke:

Tehni~ka {kola „Nikola Tesla” iz Vr{ca

mewa naziv u [kolski centar „Nikola Tesla”

Vr{ac, Sterijina 40–44, po~ev od {kolske

2008/2009 godine, odnosno od 1. septembra 2008.

godine.

Fi. broj 48/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

51/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-88 podatke:

Osnovnu {kolu „@arko Zrewanin”, Ka~are-

vo, Hercegova~ka 12 zastupa Danijela Ivanovski,

vr{ilac du`nosti direktora bez ograni~ewa.

Miladinu [aki}u prestaju ovla{}ewa.

Fi. broj 51/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

Trgovinski sud u Pan~evu re{ewem Fi. broj

41/08 upisao je u sudski registar, u reg. ul. broj

5-1 podatke:

Zdravstvena ustanova apoteka „Nenalek” Ko-

vin, Cara Lazara 87.

Upisuje se zabele`ba pokretawa postupka

likvidacije, nad Zdravstvenom ustanovom apote-

ka „Nenalek” iz Kovina, Cara Lazara 87, u li-

kvidaciji. Za likvidacionog upravnika imenuje

se Uro{ev Dragi{a, iz Kovina.

Fi. broj 41/08 – Iz Trgovinskog suda u Pan-

~evu. 15066

TRGOVINSKI SUD

U SREMSKOJ MITROVICI

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, re-

{ewem Fi. broj 51/2008, upisao je u sudski regi-

star, u reg. ul. broj 1–317, slede}e podatke:

Vr{i se upis promene lica ovla{}enog za

zastupawe Gimnazije u In|iji, Trg slobode 2a,

tako da se bri{e dosada{wi direktor Milan

Predojevi} iz In|ije, a upisuje se kao direktor

Gimnazije u In|iji Krsto Mili~i} sa svim

ovla{}ewima iz zakona.

Fi. broj 51/2008 – Iz Trgovinskog suda u

Sremskoj Mitrovici. 14860

Trgovinski sud u Sremskoj Mitrovici, re-

{ewem Fi. broj 49/2008, upisao je u sudski regi-

star, u reg. ul. broj 1-1282, podatke:

Za zastupawe Zavi~ajnog muzeja Ruma u Rumi

ovla{}eni su Radovan Kuzmanovi}, direktor, sa

neograni~enim pravom i Suzana Jovi~i}, sa neo-

grani~enim pravom.

Fi. broj 49/2008 – Iz Trgovinskog suda u

Sremskoj Mitrovici. 14862

PE^ATI

Na osnovu ~lana 30. Zakona o dr`avnoj upravi

(„Slu`beni glasnik RS”, br. 79/07 i 101/07) i ~la-

na 14. Zakona o pe~atu dr`avnih i drugih organa,

Direktor Uprave za spre~avawe prawa novca

– Ministarstvo finansija, donosi

ODLUKU

O PROGLA[EWU PE^ATA

NEVA@E]IM

1. Ogla{ava se neva`e}im i povla~i iz upo-

trebe: 

– pe~at okruglog oblika pre~nika 23 mm, po

obodu kru`nice nalazi se }irili~nim slovima

ispisan naziv slede}e sadr`ine:

„Republika Srbija – Beograd – Ministarstvo

finansija – Uprava za spre~avawe prawa novca”;

– u poqu pe~ata je grb Republike Srbije.

Pe~at se ogla{ava neva`e}im od 6. oktobra

2008. godine.

2. Ovu odluku objaviti u „Slu`benom glasni-

ku RS”.

Direktor,

Aleksandar Vuji~i}, s.r.

15140

Na osnovu ~lana 157. Zakona o privrednim

dru{tvima, 

Upravni odbor GIP „Hidrotehnika Beo-

gradgradwa” a.d. 1. oktobra 2008. godine, doneo je

ODLUKU

O PROGLA[EWU PE^ATA 

NEVA@E]IM

1. Ogla{ava se neva`e}im i povla~i iz upo-

trebe pe~at GIP „Hidrotehnika Beogradgrad-

wa” a.d. iz Beograda slede}eg oblika i sadr`i-

ne: pe~at ima okrugli oblik pre~nika 30 mm, a u

sredini pe~ata ispisano je }irili~nim pismom:

Gra}evinsko industrijsko preduze}e  „Hidroteh-

nika Beogradgradwa” a.d. Beograd.

2. Pe~at iz ta~ke 1. prestaje da va`i i povla-

~i se iz upotrebe 9. oktobra 2008. godine.

3. Odluku objaviti u „Slu`benom glasniku

Republike Srbije”.

Predsednik

Upravnog odbora,

Du{an Ili}, s.r.

15132

Wiener städtische osigurawe a.d. Beograd,

ogla{ava dokumenta nave`e}im.

Poni{tavaju se obrasci stroge evidencije

Dru{tva, i to:  

– polisa osigurawa `ivota 1-530-978. 15164

ZA[TITA KONKURENCIJE

Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 93. sednici odr`anoj 13. avgusta 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 192. Zakona o op{tem

upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”, br.

33/97 i 31/01) i ~lana 2. ta~ka 8. Tarifnika o vi-

sini naknada za poslove iz nadle`nosti Komi-

sije za za{titu konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 58/06), odlu~uju}i po zahtevu za iz-

davawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

broj 6/0-02-294/08-1 podnetom od Konzorcijuma

pravnih lica koji ~ine Preduze}e za proizvodwu

i trgovinu „Inter gas” d.o.o. iz Beograda, Usta-

ni~ka 128a i privredno dru{tvo „Oil BG, Eood”
120D fl.6, Simeonovsko Shosse Bldv, 1700 Sofija

iz Bugarske, preko punomo}nika Ivana Pantovi-

}a, direktora preduze}a „Inter gas” d.o.o., iz Be-

ograda, Ustani~ka 128a, donosi

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku sprovo-

|ewa koncentracije u~esnika na tr`i{tu, koja
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nastaje sticawem kontrole od Konzorcijuma

pravnih lica koji ~ine Preduze}e za proizvodwu

i trgovinu „Inter gas” d.o.o. iz Beograda, Usta-

ni~ka 128a i privredno dru{tvo „Oil BG, Eood”,
120D fl. 6, Simeonovsko Shosse Bldv, 1700 Sofija

iz Bugarske, nad Akcionarskim dru{tvom za pro-

izvodwu gra|evinske keramike „Keramika” iz

Mladenovca, Ra{ka Vukadinovi}a 39, kupovinom

62,83% akcija u ciqnom dru{tvu, u procesu pri-

vatizacije.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se Konzor-

cijumu pravnih lica Preduze}u za proizvodwu i

trgovinu „Inter gas” d.o.o. iz Beograda, Usta-

ni~ka 128 i privrednom dru{tvu „Oil BG, Eood”,
120D fl. 6, Simeonovsko Shosse Bldv, 1700 Sofija

iz Bugarske, da za izdavawe ovog re{ewa uplati

naknadu u iznosu od 765,194,84 dinara na ra~un

Komisije otvoren kod  Uprave za trezor, broj 

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-535/07-2,

odnosno deviznu protivvrednost na devizni ra-

~un Komisije za za{titu konkurencije otvoren

kod Narodne banke Srbije broj 500100-100128977

IBAN broj RS 35908500100012897798 po sredwem

kursu Narodne banke Srbije na dan uplate, u ro-

ku od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 94. sednici odr`anoj 22. avgusta 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknadna za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-330/08-1 podnetom preko punomo}nika pod-

nosioca zahteva, advokata Radoslava Nedi}a i

Predraga Jawi}a iz Beograda, Haxi Milentijeva

8 u ime dru{tva Vallericca S.R.L. sa sedi{tem na

adresi 71036 Lucera (FG), Via San Rocco 45, Repu-

blika Italija, koje je upisano u registar predu-

ze}a za mesto Foggia pod brojem 03419900711, do-

neo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja je nastala u

procesu privatizacije sticawem neposredne

kontrole od dru{tva Vallericca S.R.L. sa sedi-

{tem na adresi 71036 Lucera (FG), Via San Rocco
45, Republika Italija, nad privrednim dru-

{tvom FGM Trudbenik d.o.o. iz Uba sa sedi-

{tem na adresi Svete Popovi}a 120 do ~ijeg us-

postavqawa dolazi kupovinom 51% udela ciqnog

dru{tva.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

Vallericca S.R.L. da za izdavawe ovog re{ewa

uplati naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dinara na

ra~un Komisije otvoren kod Uprave za trezor,

broj 840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-

330/08-2, odnosno odgovaraju}u deviznu protiv-

vrednost na devizni ra~un Komisije za za{titu

konkurencije otvoren kod Narodne banke Srbije

broj 500100-100128977, IBAN broj RS

35908500100012897798 po sredwem kursu Narodne

banke Srbije na dan uplate, u roku od sedam dana

od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 94. sednici odr`anoj 22. avgusta 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-335/08-1 podnetom preko punomo}nika pod-

nosioca zahteva, advokata Aleksandre Stoji} iz

Beograda, Kraqa Milana 29, u ime Konzorcijuma

pravnih lica koji ~ine Privredno dru{tvo za

proizvodwu kartonske ambala`e Avala Ada a.d.

iz Beograda sa sedi{tem na adresi Prilazni put

Ada Huji 9, Akcionarsko dru{tvo Umka, Fabri-

ka kartona sa sedi{tem na adresi 13. oktobra 1

Umka i Akcionarsko dru{tvo Jaffa, Fabrika bi-

skvita Crvenka sa sedi{tem na adresi Mar{ala

Tita 245 Crvenka, doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje u pro-

cesu privatizacije sticawem neposredne kontro-

le od Konzorcijuma pravnih lica koji ~ine Pri-

vredno dru{tvo za proizvodwu kartonske ambala-

`e Avala Ada a.d. iz Beograda sa sedi{tem na

adresi Prilazni put Ada Huji 9, Akcionarsko

dru{tvo Umka, Fabrika kartona, sa sedi{tem na

adresi 13. oktobra 1, Umka i Akcionarsko dru-

{tvo Jaffa, Fabrika biskvita Crvenka sa sedi-

{tem na adresi Mar{ala Tita 245, Crvenka, nad

Akcionarskim dru{tvom Fabrika hartije za

proizvodwu bezdrvnih i ambala`nih papira 

Beograd sa sedi{tem na adresi Prilazni put

Ada Huji 9, do koje dolazi kupovinom najmawe

83,90132% ukupnog kapitala subjekta privatiza-

cije, koji se saglasno Ugovoru o konzorcijumu

broj 175 od 17. juna 2008. godine raspore|uje iz-

me|u ~lanova konzorcijuma tako da dru{tvo Ava-

la Ada a.d. iz Beograda ima u~e{}e u kapitalu

ciqnog dru{tva od 30%, Akcionarsko dru{tvo

Umka, Fabrika kartona Umka iz Umke ima u~e-

{}e od 52% i Akcionarsko dru{tvo Jaffa, Fa-

brika biskvita Crvenka iz Crvenke ima u~e{}e

od 18%.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se Konzor-

cijumu pravnih lica da za izdavawe ovog re{ewa

uplati naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dinara na

ra~un komsije otvoren kod Uprave za trezor, broj

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-335/08-2,

odnosno odgovaraju}u deviznu protivvrednost na

devizni ra~un Komisije za za{titu konkurencije

otvoren kod Narodne banke Srbije broj 500100-

100128977, IBAN broj RS 35908500100012897798

po sredwem kursu Narodne banke Srbije na dan

uplate, u roku od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 95. sednici odr`anoj 29. avgusta 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69.

Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-210/08 dru{tva ATB Sever a.d. sa sedi-

{tem na adresi Magnetna poqa 6, Subotica, re-

gistrovanim u Agenciji za privredne registre

pod mati~nim brojem 08067473, podnetom preko

punomo}nika, advokata Ane Petkovi}, Advokat-

ska kancelarija Dra`i}, Beatovi} i partneri iz

Beograda, Kraqa Milana 29 doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje u pro-

cesu privatizacije kupovinom osnovne imovine

preduze}a Fabrike opreme i delova Bor d.o.o. sa

sedi{tem na adresi \or|a Vajferta 16, Bor, re-

gistrovanim u Agenciji za privredne registre

pod mati~nim brojem 07147279, od dru{tva ATB

Sever a.d. sa sedi{tem na adresi Magnetna poqa

6, Subotica, registrovanim u Agenciji za pri-

vredne registre pod mati~nim brojem 08067473.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

ATB Sever a.d. iz Subotice da za izdavawe ovog

re{ewa uplati naknadu u iznosu od 2.000.000,00

dinara na ra~un Komisije otvoren kod Uprave za

trezor, broj 840-880668-16 sa pozivom na broj

6/02-290/08-3, odnosno na devizni ra~un Komisi-

je za za{titu konkurencije otvoren kod Narodne

banke Srbije broj 54110-978-240, IBAN broj RS

35908005411097824028 po sredwem kursu Narodne

banke Srbije na dan uplate, u roku od sedam dana

od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije na

95. sednici odr`anoj 29. avgusta 2008. godine, na

osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Zakona

o za{titi konkurencije („Slu`beni glasnik RS”,

broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifnika o visini

naknada za poslove iz nadle`nosti Komisije za za-

{titu konkurencije („Slu`beni glasnik RS”, broj

58/06) i ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom po-

stupku („Slu`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/01), od-

lu~uju}i o zahtevu za izdavawe odobrewa za sprovo-

|ewe koncentracije broj 6/01-02-304/08-3 dru{tva

Pro Galvano Mikrometal a.d. iz Beograda, sa sedi-

{tem na adresi Marka Nikoli}a 9, Zemun, regi-

strovanim u Agenciji za privredne registre pod

mati~nim brojem 07460627, podnetom preko puno-

mo}nika, advokata Radak Save iz Beograda, Kneza

Milo{a 6, doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem kontrole od dru{tva Pro Galvano Mikrome-
tal a.d. iz Beograda, sa sedi{tem na adresi Mar-

ka Nikoli}a 9, Zemun, registrovanim u Agenciji

za privredne registre pod mati~nim brojem

07460627, nad dru{tvom Bane a.d. Sombor sa se-

di{tem na adresi Kara|or|eva 50, Sombor, regi-

strovanim u Agenciji za privredne registre pod

mati~nim brojem 08045615, sticawem 100% udela

u ciqnom dru{tvu.

II. Utrv|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

Pro Galvano Mikrometal a.d. iz Beograda da za iz-

davawe ovog re{ewa uplati naknadu u iznosu od

297.568,00 dinara na ra~un komisije otvoren kod

Uprave za trezor, broj 840-880668-16 sa pozivom

na broj 6/0-02-290/08-3, odnosno na devizni ra~un

Komisije za za{titu konkurencije otvoren kod

Narodne banke Srbije broj 54110-978-240, IBAN
broj RS 35908005411097824028 po sredwem kursu

Narodne banke Srbije na dan uplate, u roku od

sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 95. sednici odr`anoj 29. avgusta 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-339/08-1 podnetom preko punomo}nika pod-

nosioca zahteva, advokata Budimira M. Mrdovi-

}a iz Beograda, Beogradskog bataqona 10 u ime

Preduze}a za proizvodwu i promet alkoholnih

pi}a, poqoprivrednih proizvoda i pru`awe ugo-

stiteqskih usluga „Beograd” a.d. iz Beograda sa

sedi{tem na adresi Kumodra{ka 263a, Dru{tva

za proizvodwu i promet alkoholnih i bezalko-

holnih pi}a, poqoprivrednih proizvoda i pru-

`awe usluga „Prokupac” a.d. iz Prokupqa sa se-

di{tem na adresi Bra}e Stojanovi} 8, Dru{tva

za proizvodwu alkoholnih i bezalkoholnih pi}a

„Simi}evo Si}evo” d.o.o. iz Ni{ke Bawe sa se-

di{tem na adresi Si}evo b.b., i Dru{tva za pro-

izvodwu, trgovinu i usluge „Simccom” d.o.o. iz

Smederevske Palanke sa sedi{tem na adresi

Wego{eva 4, doneo je 

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku sprovo-

|ewe koncentracije u~esnika na tr`i{tu koja

nastaje statusnom promenom spajawa Preduze}a

za proizvodwu i promet alkoholnih pi}a, poqo-

privrednih proizvoda i pru`awe ugostiteqskih

usluga „Beograd” a.d. iz Beograda sa sedi{tem na

adresi Kumodra{ka 263a, Dru{tva za proizvodwu

i promet alkoholnih i bezalkoholnih pi}a, po-

qoprivrednih proizvoda i pru`awe usluga

„Prokupac” a.d. iz Prokupqa sa sedi{tem na

adresi Bra}e Stojanovi} 8, Dru{tva za proizvod-

wu alkoholnih i bezalkoholnih pi}a „Simi}evo

Si}evo” d.o.o. iz Ni{ke Bawe sa sedi{tem na

adresi Si}evo b.b., i Dru{tva za proizvodwu, tr-

govinu i usluge „Simccom” d.o.o. iz Smederevske

Palanke sa sedi{tem na adresi Wego{eva 4, uz
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osnivawe novog privrednog dru{tva – Preduze}a

za proizvodwu i promet alkoholnih pi}a i poqo-

privrednih proizvoda „Prokupac” a.d. Beograd

sa sedi{tem na adresi Kumodra{ka 263a i u ~i-

jem }e kapitalu dru{tva koja ga osnivaju u~estvo-

vati sa: 22,04104% – Dru{tvo za proizvodwu i

promet alkoholnih i bezalkoholnih pi}a, poqo-

privrednih proizvoda i pru`awe usluga „Proku-

pac” a.d., 29,63284% – Preduze}e za proizvodwu i

promet alkoholnih pi}a, poqoprivrednih proiz-

voda i pru`awe ugostiteqskih usluga „Beograd”

a.d., 25,18780% – Dru{tvo za proizvodwu, trgovi-

nu i usluge „Simccom” d.o.o. i 23,13832% – Dru-

{tvo za proizvodwu alkoholnih i bezalkoholnih

pi}a „Simi}evo Si}evo” d.o.o.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se podnosiocu

zahteva da za izdavawe ovog re{ewa uplati nakna-

du u iznosu od 400.879,00 dinara na ra~un Komisije

otvoren kod Uprave za trezor, broj 840-880668-16 sa

pozivom na broj 6/0-02-339/08-2, odnosno na devizni

ra~un Komisije za za{titu konkurencije otvoren

kod Narodne banke Srbije broj 500100-100128977,

IBAN broj RS 35908500100012897798 po sredwem

kursu Narodne banke Srbije na dan uplate, u roku

od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 96. sednici odr`anoj 5. septembra 2008. godi-

ne, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69.

Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192.  Zakona o

op{tem upravnom postupku („Slu`beni list

SRJ”, br. 33/97 i 31/01) odlu~uju}i po zahtevu za

izdavawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

broj 6/0-02-343/08-1 podnetom preko punomo}nika

podnosioca zahteva, advokata Bojana Vu~kovi}a

iz Zajedni~ke advokatske kancelarije Karanovi}

& Nikoli} advokati iz Beograda, Lepeni~ka 7, u

ime dru{tva ContiTech Rubber Industrial Kft sa

sedi{tem na adresi Budapesti Ut 10,6728 Sege-

din, Republika Ma|arska, doneo je 

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje u pro-

cesu privatizacije sticawem kontrole od dru-

{tva ContiTech Rubber Industrial Kft iz Ma|arske

sa sedi{tem na adresi Budapesti Ut 10, 6728, Se-

gedin, koje je registrovano u registru firmi pod

brojem Cg. 06-09-002502 nad privrednim dru-

{tvom za proizvodwu i regeneraciju transport-

nih traka Kolubara univerzal d.o.o. iz Velikih

Crqena, sa sedi{tem na adresi Kosmajska b.b.

registrovanim u Agenciji za privredne registre

Republike Srbije pod mati~nim brojem 17536419,

do ~ega dolazi kupovinom 70% dru{tvenog kapi-

tala ciqnog dru{tva.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

ContiTech Rubber Industrial Kft da za izdavawe

ovog re{ewa uplati naknadu u iznosu od

2.000.000,00 dinara na ra~un komisije otvoren

kod Uprave za trezor, broj 840-880668-16 sa pozi-

vom na broj 6/02-243/08-9, odnosno odgovaraju}u

deviznu protivvrednost na devizni ra~un Komi-

sije za za{titu konkurencije otvoren kod Narod-

ne banke Srbije broj 500100-100128977, IBAN
broj RS 35908500100012897798 po sredwem kursu

Narodne banke Srbije na dan uplate, u roku od

sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije na

97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-331/08-1 podnetom preko punomo}nika pod-

nosioca zahteva, advokata Radoslava Nedi}a i

Predraga Jawi}a iz Beograda, Haxi Milentijeva

8 u ime dru{tva Vallericca S.R.L. sa sedi{tem na

adresi 71036 Lucera (FG), Via San Rocco 45, Repu-

blika Italija, koje je upisano u registar predu-

ze}a za mesto Foggia pod brojem 03419900711, 

doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja je nastala sti-

cawem neposredne kontrole od dru{tva Valleric-
ca S.R.L. sa sedi{tem na adresi 71036 Lucera
(FG), Via San Rocco 45, Republika Italija, nad

Privrednim dru{tvom za proizvodwu gra|evin-

skog materijala FIT d.o.o. iz Be~eja sa sedi-

{tem na adresi Irene Prov~i 12 koje je upisano

u registar privrednih subjekata pri Agenciji za

privredne registre Republike Srbije pod mati~-

nim brojem 20276355, kupovinom udela u visini

od 70% kapitala ciqnog dru{tva.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

Vallericca S.R.L. da za izdavawe ovog re{ewa

uplati naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dinara na

ra~un Komisije otvoren kod Uprave za trezor, broj

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-331/08-2, od-

nosno odgovaraju}u deviznu protivvrednost na devi-

zni ra~un Komisije za za{titu konkurencije otvo-

ren kod Narodne banke Srbije broj 500100-

100128977, IBAN broj RS 35908500100012897798 po

sredwem kursu Narodne banke Srbije na dan uplate,

u roku od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u  „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i

69. Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarif-

nika o visini naknada za poslove iz nadle`no-

sti Komisije za za{titu konkurencije („Slu`be-

ni glasnik SRJ”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona

o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list

RS”, br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za iz-

davawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

podnetog od fizi~kog lica, Mladena Gruji}a iz

Beograda, Alekse Nenadovi}a 4, preko punomo}-

nika, advokata Nenada Stankovi}a iz advokatske

kancelarije „Joksovi}, Stojanovi} & Partneri”

iz Beograda, Internacionalnih brigada 38, 

doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem kontrole od fizi~kog lica, Mladena Gruji-

}a iz Beograda, Alekse Nenadovi}a 4 nad pri-

vrednim dru{tvom Tre}a petoletka d.o.o. Beo-

grad, @or`a Klemansoa 19.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se podnosi-

ocu zahteva, Mladenu Gruji}u iz Beograda, da za

izdavawe ovog re{ewa uplati naknadu u iznosu

od 2.000.000,00 dinara na ra~un Komisije otvoren

kod Uprave za trezor, broj 840-880668-16 sa pozi-

vom na broj 6/0-02-333/08-2, odnosno na devizni

ra~un Republike Srbije – Komisija za za{titu

konkurencije broj 54110-978-240, IBAN broj RS

35908005411097824028 po sredwem kursu Narodne

banke Srbije na dan uplate, u roku od sedam dana

od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u  „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i

69. Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije pod-

netom preko punomo}nika podnosilaca zahteva,

advokata iz Zajedni~ke advokatske kancelarije

„Karanovi} & Nikoli}”, Lepeni~ka 7, Beograd,

u ime dru{tva Doughty Hanson & Co. Limited iz

Velike Britanije, sa sedi{tem na adresi 45 Pall

Mall, London SW1Y 5JG i Middenberm Part Co B.
V. iz Holandije, sa sedi{tem na adresi Locatel-
likade, 1 1076 AZ, Amsterdam, doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem zajedni~ke kontrole od dru{tva Doughty
Hanson & Co. Limited iz Velike Britanije, sa se-

di{tem na adresi 45 Pall Mall, London SW1Y 5JG
i Middenberm Part Co B. V. iz Holandije, sa 

sedi{tem na adresi Locatellikade, 1 1076 AZ, 

Amsterdam nad dru{tvom TMF Group HoldCo
B.V., iz Holandije, sa sedi{tem na adresi Loca-
tellikade 1, 1076 AZ Amsterdam, ~ime se sti~e po-

sredna kontrola nad dru{tvom TMF Services
d.o.o. iz Beograda, sa sedi{tem na adresi Bule-

var Zorana \in|i}a 64a, zavisnim dru{tvom

ciqnog dru{tva.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvi-

ma Doughty Hanson & Co. Limited iz Velike Bri-

tanije, sa sedi{tem na adresi 45 Pall Mall, Lon-
don SW1Y 5JG i Middenberm Part Co B. V. iz Ho-

landije, sa sedi{tem na adresi Locatellikade, 

1 1076 AZ, Amsterdam, da za izdavawe ovog re{e-

wa uplate naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dina-

ra na ra~un Komisije otvoren kod Uprave za tre-

zor, broj 840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-

336/08 odnosno na devizni ra~un Komisije za za-

{titu konkurencije otvoren kod Narodne banke

Srbije broj 500100-100128977, IBAN broj RS

35908500100012897798 po sredwem kursu Narodne

banke Srbije na dan uplate, u roku od sedam dana

od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i

69. Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarif-

nika o visini naknada za poslove iz nadle`no-

sti Komisije za za{titu konkurencije („Slu`be-

ni glasnik SRJ”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona

o op{tem upravnom postupku („Slu`beni list

RS”, br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za iz-

davawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

podnetog od privrednih dru{tava Gabriel Acqui-
sitions GmbH sa registrovanim sedi{tem na

adresi Heumarkt 14, 50667 Keln, Nema~ka i RAG-
Stiftung fondacije sa registrovanim sedi{tem

na adresi Ruttenscheider Strasse 1-3, 45128 Esen,
Nema~ka, preko punomo}nika advokata Bojana

Vu~kovi}a iz Zajedni~ke advokatske kancelarije

Karanovi} & Nikoli}, Beograd, Lepeni~ka 7,

doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem kontrole od privrednih dru{tava Gabriel
Acquisitions GmbH sa registrovanim sedi{tem

na adresi Heumarkt 14, 50667 Keln, Nema~ka i

RAG-Stiftung, fondacije sa registrovanim sedi-

{tem na adresi Ruttenscheider Strasse 1-3, 45128
Esen, Nema~ka, nad akcionarskim dru{tvom Evo-
nik Industries AG sa registrovanim sedi{tem na

adresi Rellinghauser Strasse 1-3, 45128 Esen, Ne-

ma~ka.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se podnosio-

cu zahteva, privrednim dru{tvima Gabriel Acqui-
sitions GmbH sa registrovanim sedi{tem na

adresi Heumarkt 14, 50667 Keln, Nema~ka i RAG-
-Stiftung, fondaciji sa registrovanim sedi{tem

na adresi Ruttenscheider Strasse 1-3, 45128 Esen,

Nema~ka da za izdavawe ovog re{ewa uplate 

naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dinara na ra~un

komisije otvoren kod Uprave za trezor, broj 

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-337/08-4,

odnosno na devizni ra~un Republike Srbije – Ko-

misija za za{titu konkurencije broj 54110-978-240,

IBAN broj RS 35908005411097824028 po sredwem

kursu Narodne banke Srbije na dan uplate, u roku

od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825
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Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~l. 27, 60. i 69. Zakona o za{titi

konkurencije („Slu`beni glasnik RS”, broj

79/05), ~lana 192. Zakona o op{tem upravnom po-

stupku („Slu`beni list SRJ”, br. 33/97 i 31/01) i

~lana 2. ta~ka 8. Tarifnika o visini naknada za

poslove iz nadle`nosti Komisije za za{titu

konkurencije („Slu`beni glasnik RS”, broj

58/06), odlu~uju}i po zahtevu za izdavawe odobre-

wa za sprovo|ewe koncentracije privrednih dru-

{tava VAE Gmbh sa sedi{tem u Austriji, Ro-
tenturmstrasse 5-9, 1010 Be~, i AVS-SYSTEM
d.o.o. sa sedi{tem u Ni{u, Bulevar Nemawi}a

85a TPO Zona II, lokal 55, podnetom preko puno-

mo}nika advokata Nenada Stankovi}a i Dragana

Psodorova, iz Beograda, Internacionalnih bri-

gada 38, donosi

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje osni-

vawem i zajedni~kim kontrolisawem novog u~e-

snika na tr`i{tu sa sedi{tem u Ni{u, dru{tva

Voestalpine VAE Turnout Systems, Ni{, u formi

dru{tva sa ograni~enom odgovorno{}u – zajed-

ni~kim ulagawem privrednih dru{tava VAE
Gmbh sa sedi{tem u Austriji, Rotenturmstrasse
5-9, 1010 Be~, registrovanog u Trgovinskom sudu

Be~a pod registarskim brojem FN 126714w, i

AVS-SYSTEM d.o.o. sa sedi{tem u Ni{u, Bule-

var Nemawi}a 85a TPO Zona II, lokal 55, regi-

strovanog u Agenciji za privredne registre Sr-

bije pod mati~nim brojem 20016868.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvi-

ma VAE Gmbh sa sedi{tem u Austriji, Roten-
turmstrasse 5-9, 1010 Be~, i AVS-SYSTEM d.o.o. sa

sedi{tem u Ni{u, Bulevar Nemawi}a 85a TPO

Zona II, lokal 55, da uplate naknadu u iznosu od

2.000.000,00 dinara na ra~un Komisije za za{titu

konkurencije otvoren kod Uprave za trezor, broj

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-338/08, ili

na devizni ra~un Republike Srbije – Komisije za

za{titu konkurencije broj 500100-100128977,

IBAN broj RS 35908500100012897798 po sredwem

kursu Narodne banke Srbije na dan uplate, a za iz-

davawe ovog re{ewa, u roku od sedam dana od pri-

jema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i

69. Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarif-

nika o visini naknada za poslove iz nadle`no-

sti Komisije za za{titu konkurencije („Slu`be-

ni glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o

op{tem upravnom postupku („Slu`beni list

SRJ”, br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za

izdavawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

broj 6/0-02-342/08 dru{tva InBev S.A. iz Belgije,

sa registrovanim sedi{tem na adresi Grand Pla-
ce 1, 1000 Brisel, podnetom preko punomo}nika,

advokata Bojana Vu~kovi}a, advokatska kancela-

rija Karanovi} i Nikoli} iz Beograda, doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem kontrole od dru{tva InBev S.A. iz Belgije,

sa sedi{tem na adresi Grand Place 1, 1000 Brisel,
nad dru{tvom Anheuser-Busch Companies Inc iz

Sjediwenih Ameri~kih Dr`ava, sa registrova-

nim sedi{tem na adresi One Busch Place, St. Lo-
uis, Missouri, MO 63118, kupovinom 100% udela u

ciqnom dru{tvu.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

InBev S.A. iz Belgije da za izdavawe ovog re{e-

wa uplati naknadu u iznosu od 2.000.000,00 dina-

ra na ra~un Komisije otvoren kod Uprave za tre-

zor, broj 840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-

290/08-3, odnosno na devizni ra~un Komisije za

za{titu konkurencije otvoren kod Narodne ban-

ke Srbije broj 54110-978-240, IBAN broj RS

35908005411097824028 po sredwem kursu Narodne

banke Srbije na dan uplate, u roku od sedam dana

od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije na

97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. godine,

na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i 69. Za-

kona o za{titi konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 79/05), ~lana 2. ta~ka 8. Tarifni-

ka o visini naknada za poslove iz nadle`nosti

Komisije za za{titu konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 58/06) i ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01), odlu~uju}i o zahtevu za izdava-

we odobrewa za sprovo|ewe koncentracije broj

6/0-02-347/08-1 podnetom preko punomo}nika pod-

nosioca zahteva, advokata Vladimira J. Da{i}a

iz Beograda, Omladinskih brigada 88a u ime dru-

{tva CGS Tyres Holding B.V. sa sedi{tem na

adresi Naritaweg 165 Telestone 8, 1043BW Amster-
dam, Kraqevina Holandija, koje je upisano u registar
Privredne komore Amsterdama pod registarskim
brojem 34306611, doneo je

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku koncen-

tracija u~esnika na tr`i{tu koja nastaje stica-

wem neposredne kontrole od holandskog dru{tva

CGS Tyres Holding B.V. sa sedi{tem na adresi

Naritaweg 165 Telestone 8, 1043BW Amsterdam,

nad dru{tvom sa ograni~enom odgovorno{}u In-

dustrija gumenih proizvoda Rumaguma, sa sedi-

{tem na adresi Industrijska b.b., Ruma koje je

upisano u registar privrednih subjekata pri

Agenciji za privredne registre Republike Srbi-

je pod mati~nim brojem 08250600, kupovinom ce-

lokupnog udela ciqnog dru{tva.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se dru{tvu

CGS Tyres Holding B.V. da za izdavawe ovog re{ewa

uplati naknadu u iznosu od 1.405.698,00 dinara na

ra~un Komisije otvoren kod Uprave za trezor, broj

840-880668-16 sa pozivom na broj 6/0-02-347/08-3, od-

nosno odgovaraju}u deviznu protivvrednost na de-

vizni ra~un Komisije za za{titu konkurencije

otvoren kod Narodne banke Srbije broj 500100-

100128977, IBAN broj RS 35908500100012897798 po

sredwem kursu Narodne banke  Srbije na dan upla-

te, u roku od sedam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

Savet Komisije za za{titu konkurencije,

na 97. sednici odr`anoj 12. septembra 2008. go-

dine, na osnovu ~lana 27. stav 1. ta~ka 3, ~l. 60. i

69. Zakona o za{titi konkurencije („Slu`beni

glasnik RS”, broj 79/05), ~lana 192. Zakona o op-

{tem upravnom postupku („Slu`beni list SRJ”,

br. 33/97 i 31/01) i ~lana 2. ta~ka 8. Tarifnika o

visini naknada za poslove iz nadle`nosti Ko-

misije za za{titu konkurencije („Slu`beni gla-

snik RS”, broj 58/06), odlu~uju}i po zahtevu za iz-

davawe odobrewa za sprovo|ewe koncentracije

broj 6/0-02-359/08-1 podnetom od akcionarskog

dru{tva Deutsche Telekom AG sa poslovnim se-

di{tem na adresi Friedrich-Ebert-Allee 140, 53113

Bon, Nema~ka, preko punomo}nika advokata Rast-

ka Petakovi}a iz Zajedni~ke advokatske kancela-

rije „Karanovi} & Nikoli}” iz Beograda, Lepe-

ni~ka 7, donosi

RE[EWE

I. Odobrava se u skra}enom postupku sprovo-

|ewe koncentracije u~esnika na tr`i{tu, koja

nastaje sticawem kontrole od privrednog dru-

{tva Deutsche Telekom AG, sa sedi{tem na adre-

si Friedrich-Ebert-Allee 140, 53113 Bon, Nema~ka,

nad privrednim dru{tvom Hellenic Telecomunica-
tions Organization (OTE S.A.) sa registrovanim

sedi{tem na adresi 99 Kifissias Avenue, op{tina

Amaroussion, GR 15181, Atina, Gr~ka, kupovinom

3,3% akcija u ciqnom dru{tvu.

II. Utvr|uje se obaveza i nala`e se Deutsche
Telekom AG, sa sedi{tem na adresi Friedrich-
Ebert-Allee 140, 53113 Bon, iz Nema~ke, da za iz-

davawe ovog re{ewa uplati naknadu u iznosu od

2.000.00,00 dinara na ra~un Komisije otvoren

kod Uprave za trezor, broj 840-880668-16 sa pozi-

vom na broj 6/0-02-359/08-1, odnosno odgovaraju}u

deviznu protivvrednost na devizni ra~un Komi-

sije za za{titu konkurencije otvoren kod Narod-

ne banke Srbije broj 500100-100128977 IBAN broj

RS 35908500100012897798 po sredwem kursu Na-

rodne banke Srbije na dan uplate, u roku od se-

dam dana od prijema re{ewa.

III. Ovo re{ewe se objavquje u „Slu`benom

glasniku RS”. 14825

OBAVE[TEWA

Na osnovu re{ewa Agencije za privredne re-

gistre broj BD 80620/2008 od 22. maja 2008. godi-

ne Stal interfrigo preduze}e za proizvodwu, trgo-

vinu i usluge d.o.o., Beograd, Padinska skela 108

u likvidaciji na osnovu ~lana 351. Zakona o pri-

vrednim dru{tvima objavquje drugo obave{tewe.

Obave{tavaju se svi poverioci  preduze}a da

je otvoren postupak likvidacije, te da svoja po-

tra`ivawa mogu dostaviti na adresu: 11000 Beo-

grad, Padinska skela broj 108 za Stal Interfrigo
d.o.o. u likvidaciji. 

Obave{tavaju se poverioci da svoja potra-

`ivawa prijave u roku od 30 dana od objavqiva-

wa posledweg obave{tewa.

Potra`ivawe }e biti prekludirano ako po-

verioci u zakonskom roku ne prijave svoja potra-

`ivawa ili ne pokrenu sudski postupak u roku

od 30 dana od obave{tewa o osporavawu tih po-

tra`ivawa.

Ovo obave{tewe objavquje se na oglasnoj ta-

bli preduze}a i u „Slu`benom glasniku RS”.

15022

Na osnovu ~lana 351. a u vezi sa ~lanom 349.

Zakona o privrednim dru{tvima („Slu`beni

glasnik RS”, broj 125/05) obave{tavamo potenci-

jalne poverioce sa eventualno neizmirenim oba-

vezama da je Odlukom osniva~a od 20. juna 2008.

godine pokrenut postupak likvidacije nad Pred-

uze}em za proizvodwu i trgovinu Rosal d.o.o. 

Beograd, Zrewaninski put b.b.

Ova odluka je registrovana u Registru pri-

vrednih subjekata Re{ewem agencije za privred-

ne registre broj BD 121357/2008 od 22. jula 2008.

godine kada je i objavqeno na internet  strani-

ci Agencije za privredne registre.

Prijave potra`ivawa slati na adresu: Pred-

uze}e za proizvodwu i trgovinu Rosal d.o.o. Beo-

grad, Zrewaninski put b.b., „za likvidacione

upravnike”.

Upozoravaju se poverioci da }e potra`iva-

we biti prekludirano ako ga ne  prijave u roku

od 30 dana od objavqivawa posledweg obave{te-

wa, kao i ako potra`ivawe bude osporeno, a po-

verioci ne pokrenu postupak pred nadle`nim su-

dom u roku od 30 dana od prijema obave{tewa o

osporavawu tih potra`ivawa. 15091

Privredno dru{tvo Expres land d.o.o. Novi

Sad, \or|a Zli~i}a 32, Novi Sad, mati~ni broj:

20325917, pripaja se Privrednom dru{tvu Asta
Hypo invest d.o.o. Beograd, Bulevar Mihajla Pu-

pina 6, Novi Beograd, mati~ni broj: 20325704.

Pozivaju se poverioci da u roku od 30 dana

od objavqivawa ovog oglasa prijave svoja potra-

`ivawa. 14722

Privredno dru{tvo Betex real estate d.o.o.

Beograd, Bulevar Mihajla Pupina 6, Novi Beo-

grad, mati~ni broj: 20336650, pripaja se Pri-

vrednom dru{tvu Hypo TC-BB d.o.o. Beograd, Bu-

levar Mihajla Pupina 6, Novi Beograd, mati~ni

broj: 20333260.

Pozivaju se poverioci da u roku od 30 dana

od objavqivawa ovog oglasa prijave svoja potra-

`ivawa. 14734

Privredno dru{tvo Immobilia invest d.o.o.

Beograd, Bulevar Mihajla Pupina 6, Beograd, ma-

ti~ni broj: 20337834, pripaja se Privrednom dru-

{tvu Avicena invest d.o.o. Beograd, Bulevar Mihaj-

la Pupina 6, Novi Beograd, mati~ni broj:

06896537.

Pozivaju se poverioci da u roku od 30 dana

od objavqivawa ovog oglasa prijave svoja potra-

`ivawa. 14738
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IZGUBQENE ISPRAVE

– \A^KE KWI@ICE –

\or|evi} Uro{, Jagodina, O[ „Vladimir \or|e-

vi}” u Jagodini. 19027L 

Aleksi} Dragana, Beograd, O[ „14. oktobar” u Beo-

gradu. 19028L

– SVEDO^ANSTVA I DIPLOME –

Bqakaj Veselin, Smederevo, IV razreda i diploma.

18905L

Mi{i} Jovica, Surdulica, I i II razreda ST[ „Ni-

kola Tesla” u Surdulici. 18906L 

Jovanovi} Lidija, Vaqevo, VIII razreda. 18907L

Petrovi} Milica, Svilajnac, Osnovnog muzi~kog

obrazovawa „Bo`idar Trudi}” u Smederevskoj Palanci,

del. br. 40/99. 18908L  

[u{i} Jovica, ^ajetina, O[ „Dimitrije Tucovi}”

u ^ajetini. 18909L  

Milenkovi} Borivoje, Ra{ka, III razreda i diploma.

18910L 

Radosavqevi} Milo{, Gorwi Milanovac, I i II raz-

reda Sredwe umetni~ke {kole u Kraqevu. 18911L

Kr~mar Qubomir, Kraqevo, I razreda umetni~ke

{kole u Kraqevu. 18912L  

[a}ir Beganaj, Kragujevac, svedo~ansto o zavr{enoj

osnovnoj {koli. 18913L

Milovi} Jelica, Ra{ka, I-IV razreda i diploma.

18914L  

Vukosavqevi} Qiqana, Velika Reka, O[ „Filip

Kqaji}-Fi}a” u Velikoj Reci, del br. 175/26. 18915L 

Lazarevi} Milan, Lu~ani, O[ „Milan Blagojevi}”

u Lu~anima, del. br. 325/35. 18916L

Pavlovi} Marko, Gru`a, I-IV razreda i diploma Pr-

ve kragujeva~ke gimnazije. 18917L 

Jeremi} Petar, Kragujevac, I-IV razreda i diploma

Prve kragujeva~ke gimnazije. 18918L

\or|evi} Nemawa, Qig, I-IV razreda T[ „Koluba-

ra” u Lazarevcu. 18919L  

Ne{kovi} Du{an, Beograd, I-IV razreda i diploma

Ma{inske {kole „Radoje Daki}” u Beogradu. 18920L 

Kozlovi} Nikola, Beograd, III i IV razreda i diplo-

ma Tre}e beogradske gimnazije. 18921L 

Tasetovi} Uro{, Pan~evo, O[ „Filip Kqaji}-Fi-

}a” u Beogradu. 18922L 

Voj{i} Ana, Beograd, O[ „Veselin Masle{a” u 

Beogradu. 18923L 

Spasi} Dragan, Vrawe, I-IV razreda i diploma Eko-

nomsko-komercijalne {kole u Vrawu. 18924L  

Kr`lija Marinko, Beograd, II razreda Medicinske

{kole „Nade`da Petrovi}” u Beogradu. 18925L

@ivkovi} Zlatan, Veliko Gradi{te, IV razreda Sa-

obra}ajne {kole u Zemunu. 18926L

Stojkovi} Stefan, Beograd, I razreda Grafi~ke

{kole u Beogradu. 18927L

Mili{i} Goran, Beograd, I razreda ET[ „Nikola

Tesla” u Beogradu. 18928L  

Mili{i} Goran, Beograd, II razreda Gra|evinsko

tehni~ke {kole u Beogradu. 18929L  

Mili{i} Goran, Beograd, III i IV razreda ET[

„Rade Kon~ar” u Beogradu. 18930L  

Popovi} Bal{a, Beograd, O[ „Stefan Nemawa” u

Beogradu. 18931L

Stojanovi} Nikola, Beograd, O[ „Nikola Tesla” u

Vin~i. 18932L

Mari} Kristof, Beograd, V-VIII razreda O[ „Sve-

tozar Markovi}” u Beogradu. 18933L  

Mari} Kristof, Beograd, I-V razreda O[ „Maksim

Gorki” u Beogradu. 18934L 

Stojkovi} Valentino, Beograd, O[ „Zmaj Jova Jova-

novi}” u Beogradu. 18935L

Peji} Sne`ana, Beograd, I-III razreda Tekstilne

{kole u Beogradu. 18936L 

Jovanovi} Ilija, Beograd, ET[ „Rade Kon~ar” u 

Beogradu. 18937L  

Stojanovi} Boris, Beograd, I-IV razreda i diploma

Grafi~ke {kole u Beogradu. 18938L  

Savi} Nemawa, Beograd, I-III razreda Pete beograd-

ske gimnazije. 18939L

Todosi} Gabrijela, Beograd, I-IV razreda i diploma

Grafi~ke {kole u Beogradu. 18940L 

Mari} Kristof, Beograd, I razreda Gra|evinske

{kole u Beogradu. 18941L

@ivanovi} Petar, Beograd, I-III razreda GSP {ko-

le u Beogradu. 18942L

Novakovi} Dejan, Dobanovci, O[ „Branko Pe{i}”

u Beogradu. 18943L

Veqi} Nemawa, Beograd, O[ „Branko ]opi}” u 

Beogradu. 18944L  

Pevra~a Jovan, Obrenovac, I-III razreda Druge eko-

nomske {kole u Beogradu. 18945L  

An|i} @aklina, Beograd, O[ „Sowa Marinkovi}”

u Zemunu. 18946L

Jovi~i} Zoran, Beograd, I i II razreda Tehni~ke

{kole u Novom Beogradu. 18947L 

Wego{evi} Ankica, Beograd, O[ NU u Novom Beo-

gradu. 18948L 

Tufegxi} Gordana, Beograd, II Ekonomske {kole u

Beogradu. 18949L  

Stojakovi} Jovanka, Beograd, O[ „Lazar Savati}” u

Zemunu. 18950L

Zukan Jasmina, Beograd, O[ „Mladost” u Beogradu.

18951L

Ku~ Ivan, Dowi Milanovac, I-IV razreda Ma{in-

ske {kole „Radoje Daki}” u Beogradu. 18952L 

\urkovi} Biqana, Smederevska Palanka, I-III Gra-

|evinske {kole u Beogradu. 18953L 

Spasovski Radmila, Pan~evo, I-IV razreda i diplo-

ma Ugostiteqsko-turisti~ke {kole u Beogradu. 18954L 

Stojakovi} Jovanka, Beograd, I-III Saobra}ajne {ko-

le u Zemunu. 18955L 

Gvozdenovi} Predrag, Beograd, I razreda Ma{inske

{kole u Novom Beogradu. 18956L

Man~i} Milica, Beograd, I-III razreda Medicinske

{kole „Beograd” u Beogradu. 18957L  

Ili} Nikola, Guncate, I-III Trgova~ke {kole u Ba-

rajevu. 18958L  

Deki} Bojana, Beograd, I-IV razreda i diploma Ze-

munske gimnazije. 18959L 

Jov~i} Radivoje, Beograd, I i II razreda Ma{inske

{kole u Beogradu. 18960L  

Milovanovi} Vesna, Kur{umlija, I i II razreda Tri-

naeste beogradske gimnazije. 18961L 

\or|evi} Neboj{a, Bole~, III razreda Ma{inske

{kole „Tehnoart” u Beogradu. 18962L 

Vladica ^olovi}, Bole~, I razreda MEE[ „Stevan

Filipovi}” u Beogradu. 18963L

Mickovi} Nenad, Beograd, III i IV razreda i diplo-

ma Geolo{ko-hidrometereolo{ke {kole u Beogradu.

18964L

Mickovi} Nenad, Beograd, I i II razreda Hemijske

{kole u Beogradu. 18965L

Domuzeti Vetan, Beograd, I-III i diploma Trgova~ke

{kole u Beogradu. 18966L 

Damwanovi} Zoran, Beograd, I razreda Tehni~ke

{kole u Lazarevcu. 18967L  

Ivkovi} Marina, Ranilug, I razreda Elektrotehni~-

ke {kole „Dragi Popovi}” u Gwilanu – Kuscu. 19272L 

Stevanovi} Bogdan, Kragujevac, I i III razreda Prve

kragujeva~ke gimnazije. 19273L

Todorovi} Branka, Kragujevac, III i IV razreda Pr-

ve kragujeva~ke gimnazije. 19274L

Uletilovi} Dragan, Titel, I, II i III razreda Sred-

we {kole „\or|e Be{lin” u Titelu. 19275L 

Bajki} Nikola, Gorwi Milanovac, III razreda Gim-

nazije „Takosvki ustanak” u Gorwem Milanovcu. 19276L 

Ne{i} Milan, Ni{, svedo~anstva i diploma Trgo-

vinske {kole u Ni{u. 19277L 

Atanasovi} Srba, Vrawe, O[ „Vuk Karaxi}” u D.

Stajevcu, del. br. 122/76. 19278L  

Radojkovi} Jelena, Para}in, III i IV razreda Centra

za sredwe obrazovawe „Branko Krsmanovi}” u Para}inu.

19279L 

Zafirovska Viktorija, Ba~ki Jarak, I razreda T[

„Mihajlo Pupin” u Kuli. 19280L 

Devrwa Milo{, Putinci, II razreda Sredwe poqo-

privredne {kole „Stevan Petrovi}-Brile” u Rumi.

19281L 

Biban Gordana, Kikinda, O[ „6. oktobar” u Kikindi.

19282L  

Kova~ \urika, Plavna, O[ „Ivo Lola Ribar” u

Plavni. 19283L

]iri} Sandra, Smederevska Palanka, I-IV razreda

HTP {kole „@ikica Damwanovi}” u Smederevskoj Pa-

lanci izdvojeno odeq. Medicinske {kole „Sestre Nin-

kovi}” iz Kragujevca. 19284L  

Basta Slobodan, Vrbas, I, II i III razreda S[ „4. ju-

li” u Vrbasu. 19285L 

Nikoli} Violeta, Po`arevac, I-IV razreda Po`are-

va~ke gimnazije. 19286L

Radojevi} Mirjam, Kragujevac, diploma Prve kragu-

jeva~ke gimnazije. 18968L

Aksi} Katarina, Kragujevac, diploma Prve kraguje-

va~ke gimnazije. 18969L  

Mati} Aleksandar, Vaqevo, diploma Sredwe muzi~-

ke {kole „@ivorad Grbi}” u Vaqevu. 18970L 

Jelovac Slavko, Titel, diploma ST[ „Mileva Ma-

ri}” u Titelu. 18971L 

Babi} Bal{a, Savino Selo, diploma o polo`enom

maturskom ispitu SS[ „4. juli” u Vrbasu, del. br. 3771.

18972L 

Radoji~i} Sne`ana, ^a~ak, diploma Vi{e turisti~-

ke {kole u Beogradu. 18973L

Risti} Qiqana, Dimitrovgrad, diploma IV stepena.

18974L

Markovi} Milo{, Kostolac, diploma. 18975L  

Vislavski Janko, Ruski Krstur, diploma IV stepena

OC „4. juli” u Vrbasu. 18976L

^izmi} Aleksandar, Beograd, diploma O[ „Stefan

Nemawa” u Beogradu. 18977L

Starin~evi} Danka, Sopot, diploma Vi{e turisti~-

ke {kole u Beogradu. 18978L  

Pavlovi} Nata{a, Beograd, diploma IV razreda Sred-

we muzi~ke {kole „Kornelije Stankovi}” u Beogradu.

18979L

Tomi} Jelica, Pan~evo, diploma IV stepena Poqo-

privredne {kole „Josip Pan~i}” u Pan~evu. 18980L

Marija Panteli}, Beograd, diploma IV razreda

Pravno-birotehni~ke {kole u Beogradu. 18981L  

Deli} Du{ko, Beograd, diploma Vi{e pedago{ke

{kole u Beogradu. 18982L 

Tarla} Gordana, Stara Pazova, diploma Vi{e turi-

sti~ke {kole u Beogradu. 18983L 

[}epovi} Sla|ana, Nova Pazova, diploma Vi{e tu-

risti~ke {kole u Beogradu, del. br. 28/2000. 18984L

Ostoji} Qubomir, Novi Sad, diploma Brodarske

{kole u Beogradu. 18985L 

Jovanovi} Veran, Beograd, diploma Vi{e trenerske

{kole u Beogradu. 18986L

Dabi} Vawa, Beograd, diploma Muzi~ke {kole „Da-

vorin Janko” u Beogradu. 18987L  

Leki} Jelena, Beograd, diploma Medicinske {kole

u Deligradskoj u Beogradu. 18988L 

Petri~i} Qubica, Beograd, diploma Tre}e ekonom-

ske {kole u Zemunu. 18989L 

Nedeqkovi} Olivera, Beograd, diploma Medicin-

ske {kole na Zvezdari u Beogradu. 18990L 

Poli} Marija, Po`ega, diploma Vi{e turisti~ke

{kole u Beogradu. 18991L

Jakovqevi} Branka, Beograd, diploma NU „Bo`idar

Axija” u Beogradu. 18992L  

Andrijevi} Zorica, Beograd, diploma IV razreda

Sredwe tekstilne {kole u Beogradu. 18993L

Basarovski Branko, Beograd, diploma Arhitekton-

ske {kole u Beogradu. 18994L  

Tasi} Dragan, Beograd, diploma OC ET[ „Rade

Kon~ar” u Beogradu. 18995L

Radojevi} Jelena, Kraqevo, diploma PTT {kole u

Beogradu. 18996L 

Davidovi} Nevena, Beograd, diploma Tre}e beograd-

ske gimnazije. 18997L 

Stepanovi} Romana, Beograd, diploma Elektropri-

vredne {kole „Statu grad” u Beogradu. 18998L 

Mladenovi} Bojan, Beograd, diploma PKB {kole u

Krwa~i. 18999L

Morav~evi} Gorica, Beograd, diploma Prve eko-

nomske {kole u Beogradu. 19000L 

Pavlovi} Obrad, Bajina Ba{ta, diploma Vi{e turi-

sti~ke {kole u Novom Beogradu, del. br. 66/2005. 19261L 

Ili} Gojko, Beograd, diploma Vi{e medicinske

{kole u Beogradu. 19262L 

Gli{i} Mi{a, Kragujevac, diploma Prve kraguje-

va~ke gimnazije. 19263L  

Jovanovi} Emilija, Leskovac, diploma Medicin-

skog fakulteta-odsek Stomatologije u Ni{u. 19264L 

Stojni} Slavica, Titel, diploma Sredwe poqopri-

vredne {kole. 19265L 

Dimi} Tatjana, Leskovac, diploma Vi{e ekonomske

{kole u Leskovcu, del. br. 6653/02-3302. 19266L  

Sibinovi} Maja, Leskovac, diploma Vi{e ekonom-

ske {kole u Leskovcu, del.br. 6649/02-3303. 19267L  

Kajgani} milan, Sombor, diploma Poqoprivredne

prehrambene {kole u Somboru. 19268L 

]irkovi} \u|ica, ^a~ak, diploma Vi{e turisti~ke

{kole u Beogradu, del.br. 151/2004. 19269L 

Miladinovi} Mikica, Para}in, diploma o zavr-

{nom ispitu. 19270L  

Savi} Vladan, Gwilane, diploma Medicinske {ko-

le u Ropotovu. 19271L 

– INDEKSI –

[uqan Jarmila (Krvo{ija), Novi Sad, br. 1880/94.

18871L

Krtini} Irena, Beograd, Tehnolo{ko-metalur{ki

fakultet u Beogradu, br. 53/05. 18872L 

Kosmajac Stefan, Beograd, Filozofski fakultet u

Beogradu, br. IS 0796. 18873L  

Maslovari} Valentina, Beograd, Ekonomski fakul-

tet u Pri{tini. 18874L  

Bo`ovi} Sawa, Beograd, Pravni fakultet u Beogra-

du, br. 992040. 18875L 

Rali} Dragan, Lazarevac, Singidunum fakultet u

Beogrdu, br. II-04/07. 18876L

Vukovi} Ogwen, Beograd, BK fakultet u Beogradu,

br. 27/2006. 18877L

Popovi} Marija, Svilajnac, Farmaceutski fakul-

tet u Beogrdu, br. 389/07. 18878L 

Bujo{evi} Jovan, Podgorica, Vi{a poslovna {kola

u Beogradu, br. 0291/03. 18879L

Tati} Sr|an, Beograd, Fakultet primewenih umet-

nosti u Beogradu, br. 3794. 18880L  

Milutinovi} Sne`ana, Mirosaqci, Vi{a medi-

cinska {kola u Beogradu. 18881L 

^emeriki} Hilda, Beograd, Medicinski fakultet u

Beogradu, br. 840/98. 18882L

Rudi} Ivan, Ni{, Gra|evinsko-arhitektonski fa-

kultet u Ni{u, br. RG6184. 18883L 

Panoski Nikola, Beograd, Fakultet sporta i fi-

zi~kog vaspitawa u Beogradu. 18884L  

Miqkovi} Ana, Beograd, Filozofski fakultet u

Beogradu. 18885L

Kosti} Danilo, Beograd, Pravni fakultet u Beogra-

du, br. 05/1636. 18886L  

Miladinovi} Milo{, ]uprija, Vi{a medicinska

{kola u Zemunu. 18887L 

Jankovi} Sawa, Beograd, Visoka gra|evinsko-geo-

detska {kola u Beogradu, br. 137/08. 18888L  

Marstjepanovi} Danije, Bar, Vi{a poslovna {kola

u Beogradu, br. VEN/3291/05. 18889L  

Dragi}evi} Ivan, Budva, Vi{a poslovna {kola u

Beogradu, br. VEN/2467/06. 18890L 

Golovi} Sr|an, Nik{i}, Pravni fakultet u Beo-

gradu, br. 041572. 18891L 

Dimitra{inovi} Tijana, Barajevo, Beogradska po-

slovna {kola, br. ZCF/0096/07. 18892L  

Bibi} Nino, Beograd, Megatrend fakultet u Beo-

gradu, br. F 01200. 18893L  

]alasan Miqan, Beograd, Filozofski fakultet u

Beogradu, br. FS 0045. 18894L 

Gli{i} Predrag, Beograd, Vi{a poslovna {kola u

Beogradu, br. 2D1/0978/99. 18895L  

Ivanovi} Marko, Beograd, Saobra}ajni fakultet u

Beogradu, br. 070231. 18896L

Vavi} Nevena, Beograd, Megatrend fakultet u Beo-

gradu, br. F 087/03. 18897L
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